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Continuatio. Cod, CCCCXCVIIL, 





Dur.0ß., Fol.» 
Tovochvmarposyuwvvse-  Sancti patrisnostri Nili 
Aou novaxyod mpoloyos rwy monachi prologus capi- 
mep! mpoosuxys neQehelwv. tum de oratione, 

A. Ilvoerlovr& ne rw OAoyw. 

T. repıraryon xapırı ToVv nu HT. A 

Jleol weoosuxyS. De oraltione, 

A. Eirıs Bovkosro ro euwdec. 

OT. aAybas supynas mposeuxgyv. 

+ Sunt cap. CLIMN. ut et Photius in bibl. 
cod. 201. statuit: Too} nal mevrynovre un) Enurov xe- 
Oxralaıs dinspovmevoc. Emendanda igitur Turriani 
editio, ubi cap. CXLVII numerantur. _Occurrit 
adhüc apud Mingarelli p. ı88. apud Matthaei. 
p. 214. ubi eliam prologus habetur. Apud Bandi- 
nium tom.5. p.4ı14. cum ipsius prologo, Apud 
-Montfaucon p.3515. cap. CLIII. 


.,@id. m Fol. %o. 
Tovxvrov mpos rovs vew- Kiusdem ad iuniores 
TEpous novaxgous didaonaAle, monachos doctrina, 
A..Ner rov veov donsiv oWwAmaroL. 
T. &v ulavlaıs dwpsaic. 

+ Occurrit adhuc apud Matthaeı p. 214. 
Apud Bandinium tom.5. p.420. Extat vero inter 
epistolas lib. 5. 505. p. 446. 2. 

 Tov wurod EemısoAn mpeg _ Eiusdem epistola ad A- 
svasaoıov Erionomov. nastasium episcopum. 
A. 'O vie &v Bulavrio \ weyahrs 
T. xl u nar&ppovnr&s. 
7. Est cum scholiis marginalibus, v. epist, editas, 


Qui. ma. ' 
Tod aurodv &@doviw nend- - 


 NYyoUnEvo. 


Fol. 8ı. | 
Eiusdem ad Aphthoni= | 


um praepositum., 


A. Eipyuxo/ rıysg reryponores. 
T. nal vi Epoumev mpog roUro. 


ar Rei: ıiserus omisit, ve ‚epist. editas; 


Mesodiov Emionomov mopds 
roucAdyovras,;tr/wDeingev y- 
näc 6 v10g roßsteov onpuwdelg 
Eriyviic, nal yevonevog Kvdpu 
os. Krldızri/rw rov savpou 
og Nukoysro wagelv, 
xl oUn Ey rıvı rıuwpla. 
Kal ri ro gpyoıRov Tod sav- 
gov. 


A. 


" Methodü episc. ad eos 
qui dicunt, quid profuit 
nobis filius Dei ‘incäar- 
natus in terra, et factus 
homo?‘ Et cur- in for- 
ma erucis sustinuit, pa- 
ti, et non alio suppli- 
cio? . Et quae ulilitas 
riet | 


Eredyuyoas Ss v0 Tod beov Zr 


T. nal PIopuy xwoyonı &duverov. 


4 Est Methodius Conf. et Patr. OP. ab A.C. 
842 et obiit A. C. 846. ı4 Jun. Gretserus gr. et latı 


edidit bina fragmenta in opere de cruce. 


item ın bıbl. PP. etc. 


Tod nuron wedodiov, muc 
Tod. Jeod ulog 0 Kg Ev Bowiget 
TE Uni mEOLWPLOHEUWY Kpovwv 
dinsoraulk WuRTı EHEXWPNTO, 
ya) mdc umge By Myerov- 
wo m&gous. 


T. 
| DvAi. mB. 


Iloos rois Eruioxguvoue- 
voug Emil T@ SRUpW TOU XV. 


Extant 


Eiusdem Methodij, 
quomodo in breyi et de- 
finito tempore corpore 
perceptus est, et quo- 
modo impassibilis sub 
passionem agebatur? 


A: 'Ereidh yop duvanıg BUTw. 
DEV Umaoxovon. 


Fol. &. 


Adeos, quos pudeterus 
cis Christi. 


> 





A. Olovrai rives nu) rev Fear! 
T. avasaupwdeiong Ts onands. 
fr. Sunt adeoque tria fragmenta, seu potius 
‚excerpta. Bina dicuntur a Gretsero edila. Vi- 
. dentur‘ ergo duo in unum confluxisse. 


Tod dylov uvo/Akov Epuy-  Sancti Cyrilli in para- 
velnelgryvmapaßoiyvrodo,- bolam odeconomi iniusti 
Hovonov Tg adınlaz Tod nx- secundum evangeliung 
7% Aovn&v suayyehlov. Lucae. 

A. TMayios wev nal KavuOwvwsc. 
T. ovyosı m&vrwg ryV Envrov Vuxyv. 
"AAAoc elc 0 wuro. Alius in idem. 
A. Eilyrraı 7 mapeßoiy, oux 6. 
T. Atyeıv els amav oin Exw. 
Ixor. rpla eloı ra Eoya rs Souxlas auepLwviwv. HT Ar 
T. un erapdyvoı mpos Ußov. 


BvR. “y Fol. 85. 
Tov avrov wylov veilov  Biusdem sanctiNili sen- 
yumuaı dmayovonı rwv Ddzp- tentiae abducentes a cor- 
zwv, nel noAAwoxı roig &Q- ruptibilibus, et unientes 
Japrois vdpwmov. incorruptibilibus. 
A. "Odog eis &psryv 3 roo Blov Quyı. 
T..rov Doßepov npıreplov xu u r.A, 


| 7. Notantur in margine XCIX. v. inSuare- 
siı Nilo, ubi sunt CXXXV. 


Apud Bandinium tom. 5. p.420. sunt cap. 
XCIV. initio et fine eodem. Apud Matthaei p. 214. 
opnsenlum memoratur, ut et apud Nesselium. Nu- 
merus vero capitum non assignatur, 


Sunt in codice Monäcensi cum scholiis "margi- 
nalibus, Reiserus horum non meminit. 


e- 


@öi.re / Fol 
Ne/kov novayod xeßerxıan  , Nilimonachicapita va- 


did Papa mpogaopahsıwybv- Tia ad securitalem ani- 


xg. mpoAoyos. mae. Prologus. 
A. Of roy ovpaviov xwpav Tols mouorg. 
T. a&prous BiaRan er 


+. Inc. sermo: #eury ray Auumpan aywvioid- 


ruv. Des. xl duoovedov rpıcdoc. Apud Bandinium 
iom. ı. p. 420, est ad Eulogium monachum, In 
Suaresii Nilo sunt cap. XXXIV. | 


"@v1. 59% Fol. gg. 
Toü «urod mepl muday.  Biusdem depassionibus, 
A. Ayaynalov ds ‚ayolnes, nal TG Kvrifüyous. 
T. 9 eikehper, 7 Ev ansehen ; 


+. Occurrit apuıd Bandinium ibidem, et 


'apud Maitthaei p. 214. Dieitur seeundus sermo ad 

Tulogium. Finis tantum differt. Codicis nostri fi- 

nis est aligquantum mutilus. In-Suaresii Nilo 

sunt. cap. IV, Vo | 
Gvl.pu Fol. 101. 


Tov xUroV onenunte. Eiusdem eonsideratio- 
ih | nes. 


A. 'O x el nev esı x Exei TV YYWae 

ev aveidie de elnonl oxrw. 

Ri Oceurrunt apud Be tom, ı. p 
420. ubi cap. XIII. statuuntur, In nostro codice 
signantur in margine cap. LAXII, etin cap. LXIe, 
desinit ipsius codex. Ineipit autem in cap. 1Ie, ut 
et cod:x Mosquensis apud Matthaei p. 214. ubi 


in capita divisio. non memoratur. Inferius autem.- 
statuuntur cap. LXXTI. alio quidem titulo, eodem 


.vero iniljo, utin nostro codice, Sie et Bandinius 
hos tractatus, quası diversos assignat, et non sunt. 
Mirum, quod Allatium hae considerationes latue- 


rint. Silet enim de his, ubi de N Klig agit. v. Fa= 
. brieu bibl. gr. vol. V. | 

 Apud' Matthaei Bot scribae fertbr : TRÜr« 
dv aA eupov evamyplov FT men! dıa@opwv Aoyıouav. 
Eadem in alio CC. reperi Evagrii de variis cogi- 
tationibus, ‚Adeogue Evagrio tribuuntur in illo 
codice. Est verö cod. CCEXXVL in bibliotheca 
Ben ' 

| ee OvA. ey  Fol.ı10. 

Te Kürod bpormagwynbu- Hiusdem definitiones 
x75 Aoyınyc. passionum animae ratio- 
. i nalıs. - 

A. "Iurepos Esıy E£is xeiply Aoyınys Wuxac. 

T. nurußaAdsıv werıseunevun 

+ Sunt XXXHL. ApudBandinium eodem 
sunt numero tom.ı. p. 421. Dicuntur autem ca- 


pita alla XX XII. In Suaresii Nilo sunt p.548. 


@vr.pd& Fol. 104. 
- Tov aurou yywuaı. Eiusdem sententiae. 

‚A. 'Apxy owryplas y Euvrod narayvwalc. 

T. wrwy uni yAwooys neyas 6 ulvduvoc. 

-r. Occurrunt apud Matthaei p.21%. ubi ti- 
tulus est: vovdeoicı nur &AP&ßyrov. Admonitiones 
ordine alphabetico, cum hac scribae nota: zei raUr« 
ouolwg. Et haec similiter, sc. utsupra fol. ı01. ubi 
‚Evagrio tribuit. Eodem titulo sunt apud Bandi- 
niumtom.ı. p. 221. Extant gr. et lat. in hibl. PP. 
Paris. 1624. f. 

Sinettitulo, 

A. Apxı ayamns UmormWıs doöys. | 

T. ner Jeov muvra moieh 

7. Apud Matthaei ibidem titulus est: Ereox, 
cum scribae nota: xl rxüre öwo/oc. Sc. etiam alıbi 
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Evagrio tribauntur. Apud Bandinium in citato 
'loco vocantur versus. Sunt autem in Suaresii 
"Nilo. au RE 
Qiil. ed Fol. 108. 
Tod aurod repl Aoyıskav. | Eiusdem de cogitationi- 
| bus. re 
A. Tov avrınsınEevwv UT | 
T. x«i REyaÄompemeik eig roUg alwvage 


+}. Ultimum caput notatur XXI. ut apud Nes- 
selium P- 577. et. desinit: xx! voüv &sepoesdi ones dv 
mpossugg. Quod apud Bandinium p.420. cap. XXIII. 
est. Sic et apud Matthaei dieuntur cap. XXI. 
At in nostro codice duo adhuc folia sequuntur. 
In editione Suaresii divisio fit in cap. XXVI. v. 
p- 512. | | 

DU. pie Fol, et 


Arudoxov Emionomov Pwrı-  Diadochi, episcopi Pho- 
uns rs ymeloov Aoyogaanyrı- tices, Epiri sermo asce- 
206. I ticus. X. 2 


A. TiIpürog 0p06 Ts wissws Evvaraa 
T. Tod Aoyov omspun xupmoPoproousv. 


+. Sunt definitiones X, quae etiam oceurrunt: 
apud Bandinium tom.ı. p- 506. tit. capita Gno- 
‚ stica. In codice Vindob. praemittuntur operi de 
perfectione spirituali, ut in hoc codice. 


@vi. ps. Fol. ıı6. 
Tov aiylov Asadoxov Emi- Sancti Diädschl, eptsco- 
snomou moAews Pwriuys ryg pi ı urbis Photicae, EpiriIl- 
melpou ToV IAupunod ; Aöyosı lyrici sermones ascetici 
eanyrınolneQ: DB. S/X- Br. capitaC, vers 2300. 
A. 1zays myeunarindg edehQdol. 
T. eig rov alove ToV Rimvog. KR Ve 
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+. Hie titulus in fine primum ‚occurrit. Apud 
Matthaei in bibl. Mosquensi saepius occurrunt in 
codd. ı46. 260. 294. 322. 350. 398. 


Haec episcopi Saec. V, clari cäp. C. de per- 


feotione spirituali graece pr er Ira 19706. 8. . 
latine saepius. 


ra guy. Fol. 143. 

Toö Hana plov iwxyyovrod Beati Ioannis Carpa- 
xupmahlov mooc rols dmo thii ad Indiae mona- 
rs lvöias mporpäiiavrag 20- chos eum exhortantes. 
‚vaxods ıß. | 
A.  Tois mi 217 BusiAevovan ExpIviks 

T. nal eIrlda ayadyv ev go MmrT.A 


7. Praemittitur brevis, prologus.  Sequitur 
‚ cap. I. 00@ diyvenyg 147.4. ° Occurrunt apud Ban- 
dinium tom, ı. p. 472. et dieuntur gapite Pr 
cletica. 

Apud Montaucon in bibl. Coislin. p- 505. 
ubi in iambis Meletii calligraphi rhetor et Deifer, 
non episcopus vocalur. At in-cod. Monac. et 'Tau- 
rinensi audit episcopus. Hinc Fabriceius non recte 
‘carpit Pontanum, qui haec capita latine edidit ex 
codice Augustano Ingolst. 1654. Graece adhuc deli- 
tescunt in bibliothecis, latine saepius prodiere. 


Qui. of. Fol. ı6ı. 
Toüavrod wonnglev luzyv- .Eiusdem beati: Toannis 
. vovrod napmahlov ned.pig. Carpathii cap, CXVII. 
A. Karla EE ayagay 78 mare. 
T. nal oRo/wov arspyalovraı Feod, 

7 Oceurrunt .etiam apnd Banudimium tom: ı. 
p-472. ubi dicuntur esse cap. CXVL Ultimum ta- 
men, quod ibi assignat, in nostro codice cap. XVil 
est, Flaec igitur cum prioribus sunt cap, CCXVII. 


x 
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quae graece in bibliothecis delitescere dieuntur, Ex 
‚his alia LXXXI. Pontanus reliquis adiunzit. 


@vA. ood. Fol. 174. 

Toü önhumerpos nawv6al- Saucli patris nostri 
Axoolov mepı Ey nal &y- Thalassıı de charitate, © 
apurelac, nal Try; naravoöv temperantia et mentis _ 
moAsrela; mpog madAov mpeo- politia ad Paulum Pres- 
Börspov neDahuız ws byterum sap CCcCc. 

EIER 

A.-EdEuı ürto £uod aderDE, 

T. ouvaldın. ueß DU Merck | | 

+. Praemittitur brevis prologus. 'Tum sequi- 
tur cap. I. #0J0g woos deov oAınwg rerapeyos. Occur- 
runt adhuc apud Nesselium p.426. et apud Mat- 
thaei in codd. 260. 378. 598. Dieitur S Maximo 
monacho et martyri synchronus, cuius hae centu- 
riae IV. in bibl. PP. gr.lat. Paris. prodiere. Rei- 
‚serus perperam contra expressum titulum Joan, 
Carpathio adhuc tribuit. 


| Dur. pers: Fol. 186. 

XiAwyos lila uudyry me-  Chilonis ad disceipu- 
ep} rou anpıßoüg nal Evape- um suum de accurata et 
rov Blov rWv wovaxyay ovg- virtuosa vita monacho- 
BovAy. | rum consilium. 

A. Zwrnplov mpayuuros EdyEvmoouxl 00. 

T. nal rov Jeoy dofaoeıg eis ToUs alavas HT. A. 

+. De hoc Chilone monacho nec' verbulum 
oceurrit in Fabricii bibl. gr. nec in tanto catalogo- 
rum numero quid de eo invenire potuil. Equidem 
Basilii M. epistola habetur ad: Chilonem, disci- 
pulum suum, et quidem eodem initio. At inco-. 
dice Parisiensi nota est: rıyds rov Aayay Touroy roü 
oylov velkov elvaı Akyovgı. Quidam aiunt, hunc ser- 


Ye ECO me 
EN 


monem esse S.Nili., Hiec aperte Chiloni, tan- 
quam auctori inscribitur. Alias legendum: foret 
xilhavı et non x/Awvog. | 


Qui. prb. Fol. 189. | 
Tod nanuplv neloyıwrd- Beati et sanctissimi Pal. 
Tov mal ydlav erionomov&hs- ladii, episcopi Helenopo- 
vorohsw; mpos Axucov Fpaı- lis, ad Lausum Praeposi- 
mocHToy Önpyperoe mai Too tum narraliones de yita 
Biov rwv aylav warpwv. sanclorum patrum. 


N 9 


"A. ’Elexoxzunv oüv 8&v Tols ooloıs Aunw. 


9 


T. Qeuury Au vol Evapkrac. 

He Est Palladii Saec. IV et Vo clari historia 
Lausiaca saepius edita, Initio mutila est, incipiens 
de Ioan, Lycopolitano, et pergens de Herone, 
Paphnutio, yirgine se fatuam simulante, Pi- 
terumo, Didymo S.Script. interprete, Paphnu- 
tio alio, Apollo,Copre et Patermuthio, Me- 
lana et alia iuniore, et desinens in virgine Atha- 
nasium suseipiente, ut in margine legitur: eo? 
Ts Umode£anevng maptEvou Tov Manapıov vlavaoıoy. 
Pro quo Reiserus legit: Hippolyti narratio 
de quadam virgine conservata, At nec minimum 
Hippolyti vestigium apparet, Miror adhuc, quod, 
titulo licet expressi posito, Palladium harum vi- 
 tarum. auctorem ‚alto praeterierit silentio, secutus 
scilieet Ehin serum, nec examinans, an recte, an 
male scripserit, Finis est mutilus. 


pVh 9... Fol. 209. 

AriaoneAlaı marpwv wepl Doctrinae patrum de 
0Y Bpeihdyrav e£ayyellaıre is, qui debent sua pec- 
Yın anxoryuero. Koirepx cata confiteri. Et a Ba- 
Basıkslov rodreuvou ry5 vm- silio, obedientiae filio. 
RR0NG 
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A: Ast rov deyonevov vyv 2Eouoloyyawi 
Mr Tea WG = e£ouoAoyslodtaı 


Dvr. oıB. Fol. 212. | 
Aids gmiriufoeig ni die- Poenae ‚et differentiae 
Oopai rwv emirinlwny elalv ad. poenarum suntistae. Ba- 
rar. Baoshslovrenvovrycv- silii, obedientiae filüi, 
MENONG, nudprod roö aylov ge S. Bauk M. 
Pacıkelov rod neyxkov. | Rus 
A. "Oox eyevoyro po IN Xpovmv. ' 
T. noouınwv TE nal novaxwv. 


@vA, oe. Fol. 215. 
Ilse} yuvaınwv. De mulieribus. 
A. Aids yuvalnes Dalvovrar wg misi. 
Tı din 70 moAumohuvrov, Ev X@ Hetehe 
+. Occurrunt adhuc alii tituli: 
Ilsoi eöxns, de oratione. 
Kavoves roV Kyılav varowv, canones SS. PP. 
"Opos ra aylac d ouvddev, definitio synodi IV. 
"Opog ray aylay merpwv, definitio SS. PP. 
Tieo! vovaxav, de monachis, I 
Kepdiaın 7Iouc narop$wWseng TV ayluy warpwv Fig 
oiylas auvodov wepl lepewv un] mavrog aydpwmov. 
Capita consuetudinis correetionis SS. PP. sacrae 
synodi de sacerdotibus et omni homine, | 
Tleoi eivovxwv, de Eunuchis, Et 


Horum omnium Basilius, obedientiae filius, 
videtur esse auctor, fors et ipsorum sequentium. 

Nec tamen vel syllaba in Fabricii bibl. gr. oc-_ 
currit, nec alibi hoc nomen et ipsius scripta inveni. 

Nec Ehingerus, neo Reiserus titulum in- 
tesrum legerunt, alias illum non omisissent. Scio, 
Ioan, leiunatorem et alium Ioannem filıum obedien- 


ee 


tiae et Basilir‘ ee vocarl. vı oo. zig. "At 
titulus aRuy IT 


‚por ery. - Fol. 273. 

Dyvayayı navovwv EunAy- " Collectio canonum ec- 
insınay TÜy aylav dmoso- clesiasicorum SS. Aposto- 
-Auy nal Toy s auvodwv. lorum et synodorum VI. 

A. Elrıs Erlouomos, 7 mosoBürepog. 
T. & Junesnplg eigievar. | 

Tas ey vex veranpehe au».  Synodi Nee 
ödov. sis. 

A. Haenörepae mo‘ Erw un. 
T. mAyv Evos wovov, aDopıdEeodw. a 

Töy äylav arasdiwy. SS. Apostolorum. 

A. 'O &nporynnaus Euurov uANRINüg» 
T. ro, diaßoAw neranpiverai. 
QvA. ond. Fol. 224. 

.Tov aylov Baoikerov. S. Basilii. 

A. ‘O Enouclus Dovsvauc. era de. 
T. a9 nowwvelrw öwolwg nul MovaX0c. 

Tod 60/ov marpos juwya- SS. patris nostri Atha= 
$avaolov rod meyahov &Ae- masii M. Alexandrini 
Exvönelug gpwryssig nal amo- quaestiones et responsio- 
upieis. nes. 

A. 'Exy Buımovıgopevös ie nur KoUnEVOG. 
T. 77 &ronpıIyvaı obn Exw. 

Erırinin roü üylov Buask. a S. Basili 
A. Ei rıs iyabwv Tö GuuaTı. 


T: &@Popıgeodw eßdounxde &. 

F. Sunt X, et occurrunt adhuc in cod. 184. 
Ts eHuiysleg ra emıriuie.  Ecclesiae epitimia, 

A. "O Usepounevog roV Efabainov. 

T. annsrı aueprave. 
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+. Sequuntur adhuc-plures tituli: r& rou vi. 
you mspl uolyov, runßopxov nr. A, Illa legis de adul- 
tero, sepulchrorum effossore, quaestiones, evan- 
‚ gelium. | Kan > 
ih. and. Fol. 227. 
Tod zylov la. Foü deue-  Sancti Ioan.Damasce- 
Onyvov Aoyos. ni sermo. 
A. Tleo! yevvnoeug EUIOWTOV. u EP, Tplro, &v- 
vorı, nal &. Tols TEIVEWOLV Emirehodvrai, 
T. emirsAovunsv TolS KmoıgonEvoi 


Tod eylov astavaclv nal Sancti Athanasii et 
Fou aylov iw. Fall KEORO BURN S. loan. Chrysostomi de 
we! diu@opwy owrypfag nal varııs salutis modis et de 
weg! HETRVOIRG. poenitentia. 

A. Eloyraı uev dy wpo Poaxgewv. | 
T. vargon nal viov un! &yıoy mvedue. 
+. Non ex his solum, sed et aliis collecium opus« 
culum est. Nam narratur quid de Mauricii tem- 
poribus. ee a | ER 
Qvi. co Fol. 230, 
Tlep} din Dopxs aperWv. De difercniia virtutum. 
‚A. "Ei&Bouev EvroAus mapx ToU Xu. 
T. nl roi& oyyekoıg KuroV. 


@vA. oAx. : Fol. 231. 
ZuußovAla voos Euxsov . Consultatio mentis cu- 

mpog ryv Euvrod Yuxıv. iuslibet cum anima sun. 

A. "Anove urn A HOLYWVE. 

T. OilavIpwreia nal xapırı von mr.Ä 

+. Est S.Marci oratio II. in bibl. PP. edita, ut 
aliunde mihi constat. Badem occurrit in cod. 63. 
In indice vero catalogi nomen Marei omissum fuit. 
Reiserus auctorem ignoravit. Hanc verö notam 
fecit: Quae hactenus in codice hoc -leguntur, sunt 


AR 
N 


ai 67 TEE; 


exarata. a manu veteri, alkhkukie autem a manu re- 
centiore.— Ego autem dico, tam ‚antiqua esse,guäm | 
priora; quaedam etiam antiquiora, Reisero ma- 
gister usus defuit. | 


pur. oAd. .» Fol. 254. | 
Aoyoı ‚aylav margay yv-  Sermones SS.PP. ani- 
inDehsis En MaoNE Yox-  mae utiles ex tota seriptu= 
Os. va. 
A."Orav d& Hoonınals Dpovria 
Tı raUra 08 nara Qvoiv. mpoodedsres. 


Gun cn Fol, 256. 

Tov oohv morpos jur is. 8. patris nostri Ioannis 
vol nupmadiov en Tiny ‚nepo- Carpathii ex ipsius 
Aulov. capitibus, 

A. Zup£ ur! alu eimev. 
T. reis olnelaıs &perals E£ehup. 
F. Caput primum notatur LXVIL v. supra, 


Ultimum est: KwAus Foy vodv od, 
7 8 


QuN. Ag. Fol. 257. 
To oclov marpos yumv Bo Sancti patris nostri Ba- 
oıheiov. silii. 
A. Ast roy Konyryv elvan. 
Te vv aAyyav nal weooyri. 
"Iosdwpov kovaxov, Isidori monachi. 
‚A. Tleoosuxgov, od fyuaoı "VıAois, 
' T. Baersı ryv nanıvor. 
h o ur. oAy. Fol 238. 
. Tov aUrov. Eiusdem: 
A. "Avbounes avipbyoav Üum auto. 
T. uni Qwspoeg öy no0uw Damwonevon 
Ne/lov novaxodı Nili monachi, 


ER | 


een BO 


A."Orı nera vie arWoens jur 
T. nara ro Ydıov Epyov. “2. 


Ioannis Cyzizeni zesponatge 


A. "Avepxonsvmy Nucvamoryg aylag yeder ud unge 
A. Im. ueuugose &deADo} din Toy nupov. 


+ Est Abbatis. monasterii montis Oliveti ad 
quaeslionem, quomodo quis consequatur virtutem. 
Cuius Fabricius non meminit. Omnia quidem ista 
brevia admodum  sunt. Indicanda tamen erant a 
Reisero. | : 
Dur. AS. Fol. a3, 

Amyyass. ouv ie jepwvV- Narratio cum Deo Hi- 
kov. Br erodymı | 

A. "A biov est 1 dyamyırı 717 ray aylav. 

T. emi os adeAQE. 

+. Est I de uno presbytero et altero iuniore, 
utroque monacho ex Thebaide. Il2. de duobus fra- 
tribus. Reiserus veroö inscripsit: de Hierony- 
mo quaedam narratio. 


Tlepi vaaJeviag u. 7.1 De virginitate etc, 


A. Evreüdev-yap woAlal 
T. nal &u yulv anavdadov 00 YEryaEral. 


+. Est de virginitate, matrimonio et eunuchis. 


Dur. ons. Fol. 246. | 
Tlep! rjs Uronpivonevg;  Devirgine staltitiam si= 
kwplav mapgevov.  ° mulante, 
A. "Ey rıvı povasyolo m&ogevös. 
T. ax) woö erekeüryoev, oudeig Eyvo. 


7. Iam occurrit suprä in Palladii Lausiäca, 
pur. ou: Fol, 24 

Tov 2v ayloıc murpös j-  Sancti patrisnostri Dias 

RL, droyualov 70V opeoma- mysii Areopagitae ser- 

you 
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Sn Kran: Aöyos, vl es fepxp- mo "anjd sit hierarchia, 
le nal rl) nur. jepap- et quae circa hierarchiam 
Klav: ouyag. ...  utilitas. BER 

A. "Esıv 


u 
ulv Veppxgte nur Ene rafıc lepa. 
"SE. gehn VEOREXINWG EuPmivopieva. 


t 


or. cud. Fola did, 
Toüuured wepl rc euulg- Biusdem de ecclesiasti- 
2 isn fepupxlus roösri- ca hierarchia ad imo- 
uodeov. 0 .theum. 
A. "Or wir y 29’ NG ÜEpap Glet 
T. rois 0003 04 Eyadoryre. 
Tovxvrov RusYgIov Qwrio- Fiiusdem illuminationis 
| parog. . | mysterium. 
A. ‘O ev iepnoyng Enxsw re. 
T. unr& ryv auräv Fa Erırpdeiorgra. 


3 


ner am "Fol. a 
Toü uörod MUSNPLOV GUY Riusdem mysterium syn- 

Zewg eirouv norvwviac, . axeos seu communionis. 

a n ‘O Ev Sspapxng söxgd jegav. 

Ka Efews KvayonE£vov. | 


Dil, ove. Fol. 251, 
 Todadrod alvoc sic TyU &- -  Eiusdem laus in san- 
Okay Tpıad. ctam trinitatem. 
us Tpras Ümsgücıs nal UmepIse. 
T. &gol ev. oüv TRUTE NUXFw 
Zoneov papteomoAlrop | gU- Symeonis mietropeline 
een enısohy mp0s ker. ish Euchattarum ' ad. loan. 
au &ynAsısov. würyde apuo- mon, elinclusum. Conve- 
ger nal mavsı neld/o.  nitverd.etomni monache, 
A. Ede£xugy wep mvzvparme ryv FsopiÄy 
Te ls TO Fehyun adrov, wund. 
Tulius, 1807. Ääx 


IS 


a "6 n 


a Y- Soquitunr 'subscriptio: Berne ö | vayındaruv 
dR rov. nupioy ToÜ BERNER auuprwhod,. nel Tameivod 


novaxod Inayvov. val KdeADE PERITOm, eusmoov. 


Memento, lector, per.dominum’s scriptoris pecca- | 


“ toris et humilis monachi Io annis. Diique fyater 
inemento, memento. 


Allatius de Simeonibus Br 179. meminit dua- 
zum epistolarum, 


L 


Pr | Guild. Fol, An 


Tod Zu Kyloıs marpes j-  Sancti patris nostri Ba- | 


uwv BaosAslov öpıAle vepl silii homilia de abdi- 


&morayns Blov nal reieiW- catione vita, | ‚et perfe- 


VEWwG.. clione., + 
A: Ares mode ME mavTE. 1 
T. woos Emaıuöv aou nu doEay. 


7. Extat tom. II. P- 232. \ a Pr 
Dvl.o&y. Fol. 263. Nr 


Tovcdavın\ mepiuupnovrdo Danielis de Marco. Salo | 


orhov. | seu stulto, 
: A. Ev wi Nudowy Arßwv 6 &yıos, 
T Fabricius non meminit., 


Cod. GCCCXEIK. wo 


Bombyeinus, in assere, corio albo tectus et, aere 


clausus, in 4°, titulis ei initialibus ‚minjatis, literis ee 


minutis et nitidis, diversa manu, cum scholiis mar- 


2 


einalibus, in foliis 543, Saec. XI, XV. signatus p. 


24. n.19. male conser 'vatus, et ‚inseriptusz - 
. Tod ev ayloıs marpos Numv Sancti pätrisnostriGre- 


ypryoplov apx. nwuseyr. rev gorii theologi arch. Con- 


JeoAoyov Adyoı. Stab: homiliae. 
1. Eis 76 &yıov mEOXKE. In S. pascha. 


A. "Avasacews Ar£pe Aal y Ep. 
Epa Musppsov ) aros dio FaV RUSIN U. ie 
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| ER. To Kyıov mioge, #2 In 8, Back 
A. Eri "5 Ovianns mov. 
Ep. To rod Aoyov moooduov ae 
5. Eis ryv weLyY. KupLaunv In novam dominicam. 
A. Eynaivıc rundedr. ' Ä 
Eox. 'O Tap@v BR TOU-maUNyURInoV eldovs.. 
4, Eis ryy mEvrnnosmv. - » In pentecosten, 
A. Tlepi AS Eoprijs. I | 2 
“"Epw. To woooiıov um aurou ye di To mPRyYLKTOG. 
5. Eis roüs uannaßebovs. In Macchabaeos. 
A. T/ de of ‚nomnuBalor. 
‘E pm. 'O 8ls toi; unnnaßlovg 0dr0G "Aoyoc. 
6. Eis nurpınvoy aprvpx.  InCyprianum martyrem. 
A. Mixoov Numpiavds. Be x Ä 
Eon. ‘O vapwv Adyos Tod maunyvoinod. 
7. Eigrov Eziewray. lovAsevov. In Iulianum exaequat, 
A. Ta 9% zupauvig; ah 
"Epu. “O werz xelons Aoyog Tov svaBovAsurinod. 
‚8. Eis av x0 yeyıyomw. an Christi nativitatem, 
A. Xosos yevvaraı. Bi 
"Ep. Tewaraı Eimev, oUn Eysyuyy. 
9. Erira@iog &is roYy neyav Funebris in maguum 
Beo/kerov. Basilium. | 
A.."EueAkev Kon. 5 
Epu. Zyreitoı &v mpwroic, due Ti od) Eynwuiov. 
10. Eis ra &yız Ssofavix. In $S. Theophania. 
A. Hai MrsoVs 6 Euos. | 
Eou. Karasneun 6 roomog Ts moor&oewg. 
11. Eis To &yıoy Barrısuz. In: S. baptisma. 
A. Xdis 79 Axumpg. 
Epox. Ty 2 mauyyUpwjs Ideuc Tod en rlanrac. 
12. Eis yoyyopıov. In ‚Gregorium. 
A. Öikoumisod ovn Es. 
E PR. ‘“O nero xeloag Aoyog upnhevzml, 


Ne 


33. Eic rov aeyavadavacsov, 


A. Adayaoıov ETUIVOV. 
Epm ‘O 8% rov- neyay N koyoc. 
14, Eis ry1v pv emionomwv mup- 


ovol/av. 


A. Iloc vusv To Nusrepe. 


In Ma DIE AREA, 


- 


‘InCL episcoporum prae- 


sentiam. us ' j 


p 


‘Ep. Ilös Oyol ra naS yuas map dam Eogen, 


25. Tlep} ris Pilomrwxlag. 
‚A. "Avdoes ‚uOehPal, 


- De Ber ce pauper ibus. 


Ber ‘O rapwv Aoyog Tod. euimBoddeuaneen esıy, 


16.6 TOU HAETEON GIWTWUTE. 


A. Ti Avers rag. 


In patrem silentem. 


Eon. Oöros 6 Aöyog elpyres eig iv Eh 


+. Sunt anonymi scholia in Grego rii Naz, 
Dr XVI. qualia occurrunt in cod, 204. inedita, 


pol, 0 
"Apxı ouv Jew Toy wepi ri 


wuyrageon Tov Enedruv mpoG 


7% ovonara, dalrav aAlwg 
era moodeoewv EvalAncco- 


KEvwy Öyuuruv. 


Fol. 200. 


Principium cum Deo de 


constructione verborum 
ad nomina, et verborum, 


quae iuncta Ppraepositio-- 


nibus immutaritur. 


A. 'Aruyopeiw, TO apvovumı, ulrıerıny. 
43 Gavyoopit, nal Davodmas ‚uehkoy. 


+. Sequuntur ordine alphabetico, - | 
Occurrit apud Bandinium tom.2, p. 389. e0- 
dem titulo et initio, alio autem fine, cum addita- 
mento: eiAyQe repuu PBißAos opdoypa«P/as.. Finem ce- 


pit liber orthographiae. 


occurrit. \ 
BvA.ocıs, 


Texvoloylarouv dewnare 


soıxsiov avvredeiueva Eu 
die Dopwv Epwveiodeiscı moi- 
yray Texal Aoyoypagwy. 


os simile öpusculum. 


Fol. 216. 

Technologiae cum Deo 
ordine alphabetico & va- 
riis collectae Ppoelis et. 
oratoribus, 


1 


Pia ‚695 ee 


ATe 
T. zo} 


| ® ul. o£e. 
Zvvorrinov uvreyue Pi. 
AocoPlas yoryoplw movndEv 
 rois Pıkouudear rwv euseßäv 


Kolsy ouvondız eis amuony vnV 


Aoyınyv monynarelav. 


kopiov. work näy dnAor edge. N 
2] nrnodoElk PORENE SU | 


"Fol. 265. 

Synopticum  syntagma 
philosophiaeaGregorio. 
compositum pro piis lite 
rarıum amantibus optima 
synopsisintotam logicam. 


A. "QDorwep 0: Kyayivmanovreg, TpWTOV WEv. 


T. r&oav, nal rexgunv Ixughureiv. | 
+. Occurrit idem in cod. 104. 
nomine, eodem titulo, initio et fine. 
384. cum auctoris nomine est. 


% 


sine äuctoris 
At in.cod. 
Prodiit gr. et lat. 


Sequitur fragmentum: r/ &sı sıyuy, diwvolxg amyprıope- 
uns onelov. et des. sıyayV nal weyalyv arospoßor. 


Qui, om. 


Too soPwrarov uuälnon 
mAnvoudn diakoyogwsplyaxı-. 
KATI, TE mpOIWTE vEd- 
Gpwv uni maharrınog. veo- et 


. Opwv. 


Fol. 280. u 

Sapientissimi Maximi 
Planudae de gramma- 
tica, personae Neophron 
» Palaetimus. _ Neo- 
Eon, 


A. Tloos rov Aoywv dürav, o Tahlehjien 
T. emiuskoöyraı Toü olnehv uryreroc. 
Texos auv Jen rou dınkoyov rou voßwrarov nel koyin- 
ToroV .uupov wuflnov mAuvoUoN. 
T- Occurrit adhuc apud Bandinium tom. 24 
p. 295. et apud Montfaucon in bibl. Coislin. p. 245. 


et alibi saepius. Frusträ addit Reiserus. 


Eius- 


dem de syntaxi. Est opusculum ineditum. 


OvA. rar, 


Tiep! dekzurwv Tod ayın- 


TaTov uyroomoAlrou nopivdov. 


| 


Fol, 321. 
De dialectis sanctissimi 
metropolitae Coriuthi. 


ER. - 698 ai 


A. Idov oo xl To Buuheurove ergeipkgu. 
T. ‚eunQ@evov Et ueragv, ouxeri. 


-F. Agitur de quatuor dialectis: N Dori- 
‚ca, Ionica. et Aeolica. Auctor modo Corinikus, 
modo aliter nominatur. Est vero Gregorius, seu a 
Georgius Pardus, cuius hic tractatus graece editus i 
est Venet, 1496. £. graece ABER et latine ad calcem 
variorum lexicorum. 

Occurrit adhue apud Baulinren tom. 2.p. 274. 
eodem initio. alio autem fine in duobus quidem co- 
dicibus, at in tertio f ol, 550. eodem. 


Od RR F ol. 329. 

Kavoves ouvJewreplovi- _Canones cum Deo syl- 
Boy Enrasews. nel ovsoAng labarum - extensione et 
diahanß&vovrss,ahhe dyna) contractione, guin etde 
Fe royay mepiomwp£vng@y- tomis circumflexae et a- 
pi nel ögeni. cutae. | 

en ... Tlpo wızc avMaßns Eike rov rovov. 
T. 0Qıec 8@ı5 lwumige | 


! 
Cod. D. 
Ühartaceus, in charta spissiore, corio fusco tectus, 
in 410, titulis et initialibus miniatis, quibusdam ca- 
pitalibus auratis et varie piclis, literis minutis et 
nitidis, cum scholiis’ marginalibus, in foliis 185; 
Saec. XV, collatus, signatus P- 8. 2 1.48. oplime con- 
servaius, et inscriplus: 
Sophocl:is Aiax flagellifer. 
A. ’Asl udv, & rar Anepriov. 
ce meiAovrwv, orı mox&e. 
+. Est cum notis interlinearibus et scholi: 
marginalibus. , Scholia incipiunt: dnpwwsvov ) Eyrodv- 
Tu vo meiy y wudeiv wabelv. nz Purufauadaı, N oUurwg 
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apmaanı au ‚GUvronmg meipev Außebs TuYy 3u Edi Des: 
Üsepov de Moyrog roüro Ywonevor. 


pin. x”. Fol. 26. 
 Eiusdem Antigone. 
A. "Q DL voV auraderADoy Vemafunge 
T. yyox ro Pooveiv EdfduFav. 


+. Est cum explicalione interlineari ef scho- 
liis marginalibus, quae IIRSPARnt: el To &rep mpog ro 
drns Guvoyonev, Evayrlav &saı, 0 Bovhouesa. &sı yxp 
naAov. Pabıev vv, ori mpos To Es ÜMOSINTEOV. KOvov 


dei To a&rep Atye u. Tr... 
Des. roöro de Keyet Öse mugopyloaı Toy mAobrwvn 
17; a A die To Rurovg Toy mohuveluyy Kbamrov 


ee Bus us! ‚Bol: Ari 
Eiusdem Ondipu tyrannus. 
A. "N reuva ndduov rod marke 
T.. andev akysıvoy mauduv. 


fe Est cum explicatione interlineari, et scho- 


lie marginalibus, quae ineipiuntt. einorus eime ro wol. 


dıe yap avrov EudIyvro. 2 BG OU xpy wpo Tehsurng 
avdpe Munuplgeiv. 
Ou%0Y.. BP 01.75 
' Eiusdem electra. ; 
A." roü SpaTmyyoRUrOg Ev y rpola 
T. 77 vov opuy TeAewIEev. 


Ex 


- 7. Est cum explicatione interlineari et scho= 
liis marginalibus, quae incipiunt: 7 rw o/spw nel 
&pwrı Tod Öroc mAnyeloys, 7 olspov Akysı, 0v adıı 7 you 


‚ereßoahev, orte reuryv elg Bovy Lelg mereßuhe, BouAo- 


BEvos enehuu Autely. 
Des. Zu Umso warpos woRNoas, vüv HAT #AU= 
Tauvnspag nal alylodov. 


£; 


px. 7. Fol 98 ER 


Zivoyıs ToU Te "Blov. Too, Synopsis. m poetde 
' worod nulrijg ToV Bere et dramatis ArEOmeBll, 


Ömodesewc. Ne er a 
A. Eopimiöy To mo ER uev page: 
T. oürwg yyodyro moAAou Tivog «Ev. Ro 
H ÜMOIETIG. 5 Argumentum, 


A. .Mer«& rpo/xs Kiwaıv. Epavreg. ee, 
T..ovanGov oxovon nel daten: 
Drama Hecuba. 
A. "Huw venpwv nevduwve nal 
T. seppa yap wvayın. 
Terog rjs rob supımidov Encßys. | 
r Unicum initio „sOhpIRun habetur: Adyeras 
Hu To onoTog oVderegwg, @ xpwvras of woıvol TEE &p- 
oevinw ol arm ne N 
Synopsis vitae et argumentum 'est Thomae | 
magistri ‚edit. Lips. 1778. 4. quacum editione col- 
latum a me drama Euripidis an usum D. Zim- 
 mermann, | | 
| | % 
©. one Fol. 123. 
. Yrodesıg roü ODEHRTOR eh dramalis. 
A. "Opesys Toy povov TOU TATDOG. 
T. roö Povou &pyovs Koxeiv. 
"Allwc. | Alıter. 
A. "H usv ouyuy Tod dnamaros Ümoneitan 
T. r&vres Padroı any. 


+. Haec duo argumenta prodliere i in edit, Lips. 
Drama ÖOrestes. 
A. Our Esiv oudiv deivov. 
T. a0 u7 Ayyos sepavodan. 


a 697 u‘ 
Ba pvy. En 159. 


Troseais RE DT Ber FEENOnanLUhTe 
AR Ereonnds wepahußwv yv SuBav. 
u Re ‚odde mp 717 dusuxlay EAeyaac. 


Kiyaide sehr 7 /Oraculun‘, 
Bi Arie udn muldwv yEvog. 
E..;0 3 diEnre 00 Fade KUUTE. 


Ah Ty6 e@ıyyec.. Aenigma Sphingis, 

A. "Esı dimody eml yys, nel TErpumoüv. 

T. &Gavporarov weisı wvroo. | 

Aug >: Solutio. 
‚A. Kivdı nal ovn &IEAovon. 
 T. yypal naumropevos. | 

Ir/gots Versus. 

A. Eimev noohor eldlmovs marpds voJog. 

T. urn de wyryp ayxwvaıg diwiero. 

7. Argumentum cum oraculo, aenigmale , et 
solutione prodüt in eit. edit. Lips. non’item versus, 
prodituri curä dom, Ernesti Zimmermann novam 
parantis editionem. | | 


Oi. od. Fol. 154. 
Edermtdov Pawıocas. EuripidisPhoenissae. 
A. ’Q 77 Ev. &spoig ovpavod. 
T. uni ei, Ayyoıs seßavovge. 


Cod. DI. 


Bombyeinus, in charta spissiore, corio albo tectus, 
in 40, titulis et imitialibus, interlinearibus et mar- 
ginalibus miniatis, literis minulis et nitidis, in fo- 
his 96, Saec. XIV, recentiore manu suppletus, gquon- 
dam Constantini Patrici Chi A. 1576. lectioni- 
bus variis D. Ernesto Zimmermann missis, signa- 
‚tus pP. 90. n.68, male conservalus, et inscriptus: 


y 


sbchnle quaedam in uriehdie Hecubam. BT 
‚A. Öxoyavov ame rov yavvuoaı Ev ro Dove: | 
T. nu} room run nee ey anpov, Be PN 


| Yrdgeoic rov dpkuuros. An dramatis; | 


A. Mer& rw. Bo eAmarv &pavres. : 
T. ovaı)yQov Exovoa nul ayanduvova. 


L 


Apdun eüpım/dov RER . Buripi idis drama He- 


% | cuba, TE | 
A. "Huw venpily neuguiire un) onorov mühe. 
T. sepp& -yap KURYuN. FE. 
Telog Tod mowroV dpaiuaroc. | 
u Sequitur subscriptio: eyw uuvsavrivog 6 106 
Eueheryou & fwun Om. Deßpovep. ıB. | 


Ego  Constantinus Chius curavi Romae 1580 


‚Februarii 12. | | 
Fol. ı. 1578. guy) Beneußpig 20. mens. Desahb: 


item zwvsavrWwou merpınlov nel rwv Qikwv. Constan-, 
tini Patricii, et amicorum. ‚Et in monocondilio} | 


FACE ee Nwvsavrivos RAT pIALOG o ‚106 7 
1576. Constantinus Patrieius Chius. 


’ 


- 


u 


Hic scilicet, et expiicationes interlineares, et 
scholia marginalia addıdit ex aliis, ut mad, .c0- 


.dicibus. ee Br 
Scholia autem marginalia sic ineipiunt: "Haw 


vr) ToU ders 7Mov. Ra 1zp ToUTO mpOg To, Rn 


006, Kafocov To elyı mpts To wehkov. ypeiperas ze To 

OnoToG ouderepn, Hal 0 onoros. un To EV ouderepg 

xpwvrar of noıvol, Tw de appevin® of drTinoh, Eu 
Badem occurrunt in cit. edit. Lips. Inter- 


linearis explicatio haec est: au) &orı FAJov, Toy dmd: 


zou@oy romov rov.adov nerwlehles. 


Sequitur excerptum de mensura miliarium,. de 


ventis XII et de Sumsauıbus VIL 


Qi Fol. 46. 

Yrddene. FRE Ope- Argumentum Run idis 
SI I@-1) 77 NN 2. Orestis.“ 
A. "Opesns Toy. Göroy ToV marpos ERÖMNIL, 
T. rod. Vovov, &oyovs Üpxem. 


"Aliwe. Aliter. 
A. H av any rov ÜPEURTOG UMOHEITeI. 
T. vuvres Geil joav. 


+ Ext. in cit. edit. Lips. 


| Dur. ud. Fol. 47. 
Evpimidov opesnc. Euripidis Orestes. 
= A. Oin Esivioudev deiwov. 
T. nei 07 Aypyoıs seDavovon. 
| r. Est cum explicatione interlineari, quae in 
-eipit: UX BFRpEL xehenov, BG ourwug elmeiy Adyov. 
menoaov arlınag, 7 Ws Em£oxerns ÖyAovorı. Bst duo 
que cum scholuis ae aaa NBeip; maJog emi 0W- 
LRTOG To TRURG Aeyeraı, nel 7 wAyyns Av rıc ElDer 
; Erkiyys 7 rooUrWw rıyı, utin edit. eit. Lips. 
ERUGUEN, quaedam de Aegy.pto et'Danao: 
 Allyumros nal duvaog &deAPol NoRv’ «mo loug 1715 lva- 
xou Fuyarpos. 
2. De Pelasgis: IleAaoyol Tal; atyvais EmiFepne- 
vor, Jomaaav Alla re nal yıvanı. 
5. De Atreo et Thueste: 'Arpevg und Suesng 
weAono; Yo viols 


664..DH- 


Übartaceus, in. assere, corio nigro tectus et aere 
clausus, in 4t0, sine minio, literis minutis et nilidis, 
in foliis 117, cum notis marginalibus, Saec. XV, signa- 
tus p. 54. n.0., sat conservatus, et inscriptus: 
= Tod ooPwr&rov moonlov  Sapientissimi Procli 
dindoxov rod aAnrwvımoo. 4 Diadochi Platonici Grae- 


‘ 


mn Br 


un’ EAAyvag eohoyını sor- corum theologtea instiz 
Ener MN RN tütios 

A. Ilkv ee weröxger ward 

T. rao« dp“ 7 Yuxy narsıow. 0 

+. In cod. gı. numerantur cap. CXCVHL. Di 
Hie autem nullo signantur numero, sed in 1 margi- 
ne argumenta ira 

Apud Bandinium tom. III. p. Sub, statuuntur 
cap. CCXI. eodem initio et fine, ut in hoc codice. 
Lucem videre gr. et lat! Failitur autem Verderius, 
Proclo Hatriarahe CP. illam tribuendo,. Ä 

Nicolai Methonensis explicatio theologiae 
Prochanae extat in cod. 5g., quae nondum edita est. 


| QvA, Am... Fol. 58. 
Tod zurov sorge/woig Qu- Eiusdem institutio phy- 
ann. .sica. 

A. Zuvex esıv, wu ro wepurd Ev. 

T. owsp Ede deifar. 

.$. Sunt duo hbri de motu gr. et lat. editi. Se 
quuntur iidem libri eodem initio et. fine fol. 47. 
Occurrunt adhue in codd, 151. Aug. Ba et i ın aliis 
bibliothecis saepius. 

| Dur. vn Wo 58. 
Beyrlav Pihocsoev mepidıe- ° Boetil philosophi de dia- 
Asurinng. .lectica. 
Ye Iporaoi &sı Aoyosg 
T. «#0 rov ouo/v, Ä 
+. Sunt librı IH. in’margine notati, quibus in 


fine additur differentia locorum Themistii et Ci- 


ceronis hoc titulo: sunBıßageı wde 6 Boyruos ‚Enore- 
guy roy romwv dulpeciv Tod aopod Fenisiouv zul roö 
pL&pnov rovAAlov. 

Nomen interpretis in nullo praefigitur codice. 
'vecod 457. At suspicamur, Maximum Planudem 


huius versionis esse auetorem, ut et Hiks de con- 
solatione philosophiac. 


| Dur. 07. Fol. ru 

. HpdnAoo dindoxgov rwy eis Procli Diadochi in Pla-' 
any rharwvogIeohoylavroz. tonistheologiam lib.L. 

A. ’AAA& ray nev mpoosulwv &Asc 

T. owucrwv ne) r« home, 

+. Sunt alias libri VI. Hamburgi editi. Hic 
deest prooemium, et primus iantum liber notatur, 
Post huius finem titulus tamen habetur: &% rod dev- 
regov BıBAhov. "Apxy de &sıv wvpiwrary. Des, ryv 
ToU Evog seoya. Et est unius folii.  Occurrunt 
omnes libri vi in co dd. 415. 435. 


Pr. 28. Föl. 102. 
"Apısoreiovug mepixpwuc-  Aristotelis de colori- 
a ns 
A. ‘Arie rwv xpwusrwv Es. 
 T. en ray eipquevav duvaıro ouvideiv. 
+, Dieitur tractatus magna eruditione refertus, 
sive Aristotelis, sive Theophrasti, siveStra- 
tonis. Lampsaceni sit. Ad titulum vero fol. 78. 
iam positum: "Apisorelous mepl xpwnerwv: Scholia- 
stes graecus adscripsit notam: Aufe ae Pils, ovx 
apısorehovg elcı Tu mapovte, aAk Erepov neruysvescpovs 


 Latuit te amice, non Aristotelis haec sunt, 
sed alterius posterioris. 


Qul.p9. Fol. ıog. 
| "ApısoreAoug mepl rüv&ro- Aristotelis de lineis in- 
EWV Ypruuwv. secabilihus. 
| A. " Apı yE eloıv &rouo ypammal, 
T. 8/5 wınpay nal dreigov. Aelmeı Ohiya, 


Br 702, en 


f. Theophrasto a quibusdam tribuitur. 
Conringius ait: Superest hodieque de insectili-. 
bus lineis libellus, cuius acumen summi etiam geo- 
metrae admirantar. Prodiit gr. etlat. Hoc opus- 
culum nec Ehingerus, neo Reiserus animad- 
.  verterunt, licet in Buem) indice clar& indica- = 

. tum 'sit. ; 

QUur. pn Fol. no. a | 
Fragmentum ‚opusculi logici. BI. # | 
f 


Ar AAN Fapey. 70 ‚nu Em) 7% ergfuare. 
T. nal auros Umoneıuevov.ryv Kronpıomv dw. 


}. Ad titulum alia manu adseriptum legitur: 
Quod habes pluteo I. nomine Gregorii, sc. in 
cod. 499. Syntagma Nine 


God: DIE 


} 
DBombyeinus, in assere, corio fusco tectus, in 40, N 
pallido titulorum et initialium minio, Jiteris minutis 
et nitidissimis, collatus a Lequinio, atramento fla- 
vescente, in foliis 86, Saec. XIII. ,, signatus p. 29. n.50. 
sat conservalus, el inscriptus: 

Tod ey ayloıs warpos zuwv ‘ Sanctipatrisnostri loan. 
im. roü Auuxonyvoö wspl ui- Damasceni de haeresibus® 
DETEWY TROWV. omnibus. ee FR 





A. Ilaoov uipeoewy upes nal mpwrorumd d. 
T. zei kavov Eaurüv dinPeperIx Acyouan. 


7. Notantur in marine haereses CIV. Ismae- 
litarum est ultima. Nil alind verö est, quam syn-. 
opsis S.Epiphanii de haeresibus facta, et a loan. 
Damasceno continuata, ut hie elare in titulo po-_ 
nitur, quemadmodum et in codice Vindobon. At 
in codd. 444, 467. nomen auctoris relicelur. Con- 
veniunt autem in omnibus. Divisio etiam hie fit in 
tomos et in libros, ut in cod. 467. In hoc sölo fit 


Bau 2: Se 
Erz 


diserimen. ı 


rio, 
ö . .. 
Cum vero inops prorsus esset, contigit, ut mercede 


Ge  e 


Posts olvomoo/ev muvreiwg ömnyöpsvoev, 
sequitur quasi scholium: „hyerzı de roloUry Tpong 


; Erinparyjoas Tou EIvoUG. narayEro Yops @G Aöyoc, To yE- 


vos &n QDvhys lonank vrod aßpanm. Maropov de wurod müv- 
Fels Umapxovrog auveßy Miogwreucn mape yuvam) rıyı 
wAovala, nal auyyevel di adrov naAovuevy Kadıya Hr TeA 
Dicitur autem tali modo potitus gentis impe- 
"Ortum aiunt ex tribu Ismael, filii Abraham. 


conduceretur a quadam muliere divies et cognata 
nomine Chadiga eic. 

Tum agitur de Paulicianis, et in margine 
notatur c ap. OIV. cuius-finis supra est loatus. 

Cotelerius gr.et lat. vulgavit in monumen« 
tis eccles. graecae. tom. I. i 

-Extant et in eius operibus edit. ren ex- 
cepto scholio. 

‚Reiserus adhue distinguit tractatum. Frag- 
mentum Theodoreti de Massilianis, non advertens, 
illum pertinere ‚ad Joan. eanasgen synopsin de 
haeresibus. 

Fol. 28. 

Timöothei - Presbyteri 
sanelissimae magnae ec- 
clesiae Oonstantinopolit, 


"QvA. up 
Tinodeon mpsoßvrepourng 
ayIwraryg Reyakns EnnÄy- 
7070 NWwvsavrivoumohe [7% mo05 


ja. mpeoßurspov Ts wurde 
EYIWTETYG ToU JEoU EenuAy- 
olac, nal onsvoPüiune Toü 
Ev TolG. xalnomparlaig Ts 
FEeoTonod vxou mepi dia@o- 
pas Tav mpogepyonevav 77 
sUayesarn yuwv mlseı 


ad Ioan.Presbyterum eius- 
dem sanctissimae Dei ec- 
clesiae et Sceuophylacem 
templi Deiparae in chalco- 
pratiis de differentia ac- 
cedentium ad sanctissi- 
mam nostram fidem, 


A. Toeis ra£eıs Euplanonev Twy TpoTEEXouEVWV. 
\..T. aar'auroüg uyypeiatnı mera ryv vaow. 


AR x man PN u Ri i x 
% * 


a. Occurrit Kahn apud Bandihihun tom. 2 
‘p. äh ubr sectae XXXI. numerantur. Initium et 
finis est idem in nostro codice, ubi nullo signantur 
numero. v.Meursii opp. tom. VII. p-758. Nes- 
seliusobservat, hunc tractatum gr. ellat, saepius edi- 
tum, in multis tamen mutilum, v.  Pasinum p- Ei | 


et Montfaucon p.8% 
@vuX. 1. 


Tlepirou yıywansıv, el wo- 
0% TRNBTO YEYOVEUNTRY &- 
neD&Awv, gras JEONRCKITWY 
alpeoıs, aUyrToRog Euteoic. 
mepi ray Seodoosnvwv. 


A. Tlowrov weßeihusov 


Fo 1. 39. 

De noscendo, i in quot se- 
ctas dıvisa fuerit Acepha- 
lorum, seu Thheopaschita> 
rum haeresis, brevis ex- 
positio. De Theodosianis. 
mepl ray Jeodonıaevwv. 


T. x«2 2dınov oUsyun TORTOBRENON. ; EN 


Een Sunt cap. XVI. et oceurrunt adhue: BEN 
Baudinium tom. ı. p. 401. eodem initio et fine. 
Apud Pasinum p. 198. v. opera Meursii in cit, 10co,. 
'v.Montfaucon. p.88. Reiserus indicare omisit, 


DvA.m Fol. 40. 
Tleei unpnwviswv, Ar0 De Marcionistis, seu 
geosuhuyay. DUrWG Ex? Messalianis. Ita habet. 


‚ev TO marpapxeip amoxeı- Jiber in nein re= 
prevn B/BAos. positus, 

A. Mopnwvisai uni nedowAiaual a0 ei 

T. erıDoirwvros nal opwugvov. 


+. Sunt Capk 111. ‚quibus finitis haec nota se- | 
| quitur : un) ve SENc Tovrwv FeosyodQn dmıdev : EV Tal 
ToV aylov eriQwulov dinygsesa, nal Enel Syreı us Aoyov. 
ans emıypaQHs Tod, nivands. Reliqua horum scripta 
sunt retro in sancti Epıphanii narrationibus de 
haeresibus, et ibi quaere sermonem Ne in 


scriptionis tabulae. 


Apud 


_ 15 — f: ‘ 


"Apnd Bandinium in ei loco sunt cap. XIX, 
Apud Pasinum P- 198. v. Meursii opP- p- ‚760. Rei- 


serus indicare praetermisit.. 


PUR. uB. Fol, 42, R 
Tlepi rov oxıourrwv ray De sectis eorum, qui 
uehovuevmy dien pıvongvav. 'vocantur haesitantes. LU 
NB. 


"eg 


A. "Hrysas Yusc Kyarırk aderdE. 


"T. nel mavrwv Toy dylov. xapıtı nt 


+. In margine notautur cap. X. Sequuntur 

adhuc duo capita de Severitis seu 'T'heodosianis etc. 

4 adeogue cap. XII. sunt. Vocantur ab aliis discer- 
 nentes et segregali, scilicet a concilio Chalcedo- 
nensi. Apud Cangium in glossario gr. barb. nota- 
tur adhuc, ab Hoeschelio laudarıt tractatum ex 

‚. bibliotheca Augustana. Et tamen Reiserus hune 
praeteriit“. Apud Bandinium tom. ı. p.401. idem 
‚oecurrit, et cap. XlI etiam unotantur. Finis autem 
differt. Item apud Montfaue. in bibl.Coisl. p. 88. 
cum prioribus et sequentibus: In bibl. Taurin: apud 
Pasinum p. 196. v.Meursii cit. locum, 


Qui. ud. Fol.4g. | 
"Erı wepl aipeoewv nal ai. Adhuc de haeresibus et 
periapgüv Eu rüy ouvodınwy haeresiarchis ex synodicis 
ToU &ylov Se ade &pxıer. 'S. Sophronii archiep, 
Tepogoklamy. #21 mooasyan Constantinop. et addita- 
Km eneivov, nal devpo. mentum ex illo, et hu- 
Fre cusque. 
A. ’Avudeun rolvvv eis «el nu andern, 
T. uul deilxrog alpeaıs. dokn ur.‘. 


7. In bibl. Taurin. apud Pasinum p. 196. no- 
tatur cap. XXXV. Oceurrit adhuc apud Bandi- 
nium et Montfauc, in cit. locis. 

Iulius, 1807. NY 


[029 N 


‚Ilse Befävadenuri, iv &y- 


yoapwns ToÜG «mo ERNEUERT, 
‚mposepyomevous 17 aylanıl 
2JwÄıny Eunhyalge 

A. Avaseun uavevrn, 


BE 


'Fol.52. Se Re TERN 

"Quomodbo oportet scrip- 
to abiurare ab Manichae- 
is accedentes ad sanclam 
et eatholicam ecelesiam. | 


jros Bavıyalo. 


T. rov aurov UmeipxXovroc. aurW 4.7. he 


Pr Oceurrit adhue apud Bandinium in cit, lo- 


co, eodem quidem initio, fine autem diverso. 


No- 


tat ıbi, eiusmodi formulam haberi in operibusHip- ; 
polyti, apud Cotelerium et Goarum. e> 


- Pur. vd. 
Tlep! Pvcews za} Uroscve- 
ws, omws ol En 08/31p0U dogx- 
govamv. Im. Ypaunarınod ToV 
rpıselrou, Agyouevov Dilo- 
övou &urod d Aöyov zod din 
TNTOU, 


Fol, 54. | 
De natura et hypostasi, 
quomodo Severiani sen- 
tiant,. Joan. Grammati- 


‚ci Tritheitae, dieti Philo- 


poni, ex libro quarto ar- 
bitri. 


A. 'O yap noıvos Pyar nal uudokov. 


3’ x ! 7 eg * 
T. 8Uro dvo rIvav elval. 


"Ex roü aurod dinsryrou ne- 


OxAnıov 2 


Ex eodem arbitro EaBe: 
VIlum 


\ \ 


F ® 


A. "EBdonos Erw Adyog d EE av. | TR 


. T. Evwoıv wenenaxoıw. 


Qu. 37. 
N I, e) 2 
Kxi ned Ran EU 0IG YUR- 
vagel, orı ro uxAAov, nal To 
glei n ovole Emidengeran, Oy- 
0) mahıy ev TO KUrw.c. 
Gaius oUrwe. 


KE= 


‘Fol. 58. 


Et post alia, in gquibus 
tractat, naturam magis 
et minus suscipere, ' Ait 
rursus in capite eodem 
V1le' sıc. 


A. Mav iv ve Guasy mAEIOVWV. 
T. ovdtv uwre Toürs, &y denQegorev. 


= = 7097 — 
+. Haec sunt fragmenta, quae. Fabricius alt, 
in Toan. Damasceno de: haere sibus, edita a Co- 
‚telerio tom. ı..p. 309. mouument. ubi aufem ma- 
le legitur: en rov dızAoyov rod diesryrov. Lequinius 
vero in editione Damasceni recte &% Tod Aoyov re= 
posuit. 
‚In primo fragmento add-ndum she: ne) mug 
WG MEpINag doyuar Kovan oöc/eg. Id quod margini 
"adscriptum. est. | 
/ Arbiter sententiarum constabat cap. VII. ut 
Photius cod. 50. bibl. suae meminit. v. codd. 
440. 467. Ä 
BE DER WR Po. 
pl ennAyalac. E£yyyaıs De ecciesia. Expositio 


Ile, 
71: ennAyoiesimjg axoAov. ecclesiäst. precum et of- 
Has ! ficiorum, | 

A. Ti es EnxAnola. Eenuayale Esı vos ÖsoD, 

T. 27 #9 oxpni aurov Barksı die ra msn. 

j. Ulumus titulus est: wegi solyg BOVEXGINÄG“ 
Reiserus inseripsit: de ecclesia et successione ec- 
clesiastica.  Quid autem hoc voluerit, non ita fa= 
cile quis divinaverit, Certe &uoAovdiz non: hie suc- 
cessionem significat, sed preces ipsas et offlicia ec- 
clesiastica, sic dieta, inquit Goarus, quod eorum 
partes, bene disposito et ordinato nexu, inter se 
cohaereant seque consequantur. v. Euchologium et 
libros ecclesiasticos. 


Qui. Es. Fol. 65. 
. Kayovapıov io 2 %. rod va Canonarium loannis 
sevroü meplrwy Evdır@oposg monachi jeiunatoris de- 
Umorimrovrwvmaseo,xalo- labentibus in variis pas- 
mws oDelAovas) reur«e£&yo- sionibus, et quomodo de- 
pevei nal Umip aurwy nx- beant confiteri et cor- 
vovigeotat, | rigi. 


Be 


tum appellat. 


x bach _ ; 


A, Tas Felas nal mavaysdoy, Tod Öregahden. 
T. ori goU Esıv 7 Basen 0... 


ee Occurrit adhuc’ in cod. 149. ae a 
Ioan. Morino gr. et lat. editum, atque a nomocano- 
ne differre. Idem et initium, alius autem titulus et 
finis. 


Dir. zB: . Fok8, 47. 
NinyQopov roü ayıwrxrovo Nicephori sanctissimi - 
WATOLEPENOV AWVSRYTIVOM. EH patriarchae Constentinop.- 
Tzwv EunÄyoinsınWv vroü ex ecclesiäsicisipsius con- 
suvr&fewv nalrav oiv airö stitulionibuset sanclispa- 
Eylay mETpWV. = tribus cum ipso. 
A. - Tas EnnÄyolas va Umo aioerınwv. 
T. &mayovo Ev$evdev &yyskor. 
+. Sunt canones LXVIL, editi in Freheri 
iure orientali, et Cotelerii monumentis, non ta- 
men omnes. Cotelerius enimtantum XLVI, et Fre- 
herus XVII. edidit. BReiserus non bene fragmen- 


@vi. ms. Fol. _ 
"Euraydonyrnay rovope- Ex ascetieis magni Ba- 
yarov Baoskelov. silii.. 
A. Ei rıs üyıanlvwy To owuars. 
T. gAeygen, 
T. Sunt tantum cap. III. adeoque fragmen- 
tum. Occurrunt adhuc in 'cod. 498. ubi ng 


vocantur numero X. | RSS 


Cod. DIV. 


Bombyeinus,. in assere, corio fusco tectus et äere 
clausus, in 4t0, titulis et initialibus miniatis, literis 
minutissimis et nitidissimis, cum scholiis. margina- 
libus, in foliis 381, Saec. XIV, possessus a Niceta, 


vr 


 primicerio Sceuophylacıs, cum auno scriptionis et 


libri pretio, signatus p.5. n. 21. optime conserva- 


tus et inscr iptus; s 


. Zvvorıs eErynoemv elc Toc 


ale Tov aylou maukov 


 TOÜTRYIERWTETOU unrpomohl 
rouv Bovuiyaplag ge JE 


Quixerov. 


‚Synopsis expositionum 
in epistolas $. Pauli sa- 
cerrimi metropolitae Bul- 
gariae, domini Theo- 


phylactı. 


A HA gvverxgs dvayvmaıg wu Felmv yoadav. 


= Cum iam in cod.455. fusius descripta sit 
hic tantum discrimina recensebo: ae 
1. Prima est epistola ad Romanos, ubi argumen- 
tum primum cod. 455. non ocenxzit, cum schol. 
marginalibus et textu, 2 
n Epistola ad Corinthios I. cum eodem argumen-. 
to et expositione. cum schol. marg. 


5. Epistola Il ad Corinthios, cum eodem argu- 
»mento et expositione. cum scholüs et scholio 
finali: vov sioh. | 

4. Epistola ad: Galatas cum eodem argumento, 
expos. et scholiis. 
5. Epistola ad Colossenses cum argumento, expos, 
et scholuis. | | 
6. Epistola ad Philippenses cı cum argumento, expos. 
et scholiis. 

7. Epistola ad Ephesios cum argumento, expos. et 
scholiis. 

&. Epist. I. ad Thessalonic. cum argumento, ex- 
 pos. et scholiis. 

9. Epist. II ad eosdem eum argumiento, expos. 
.et scholiis. | | 

10. Epist. I. ad Timotheum cum argumento, ex- 
pos et scholiis. 

11. Epist. [a ad eundem cum argumento, eXPos. 
et scholiis, | 


Y 


N a 


12. Haistöfe ad Titum cum argumento, ERBO8 et 
scholiis. BEN" 

; 448, Epistola ad Hebracos cum argumento, expos, 
et scholiis. ji, j 2. de gi 


Textus semper minio exaratus est Tnitio frag- ! 
menta ex $S.lustino M. el Photio. CP. sunt.. 
Tum insgrrpei0 miniata sequitür haec: zöuro To Ar 
Bhiov Nyopaoaro (sic) ey@ Ovınyrag mornImypIOG" Tod 
onsvoßvuianog ovumdev din dovnara Yovan. bodlrına one. 
Hunc librum emi ego Nicetas primicerius Sceuo- 
‚'phylacis Symethen ducatis aureis Rhodiis octo. 


In ora superiore hoc inseriptum legitur: 
"Aoxns nerklıyg BR a Fehde j Tpaaomay 
TEeisıog ayedap la. Eis, 


Principii optimi bonum des finem ‚ter x. perfe- 
.etum boni PS “ 


In fine autem haec subscriptio habetur: 
To ovvreihssh Tuv naAwv JEW Kaps, 
Iso dekovros ovdav lorgdet Odovos, ‚noch 
12) Jeovrog oudey Rx moVoc. 
mohldv Adhvunı nel wovwy nel Ppovrrdwy 
Öehrov Tagtaa, Evenev Beßknueyav 
FEod dpoov ol nis ypau ds Nvunorog, 
nal repua dovrog mM mobovue£vng P4Bkav 
Erovg WIE N. 1.-u9v @eß. 2. 
Cunsummatori;, bonorum Deo gratia. 
Deo volente nil valet invidia, et 
non volente nil valet labor.: 
Multis solutus sum laboribus et euris- 
praesentis libri causa factis, | 
Deo cursum' scripturae mihi perficiente, 
et finem dante libri desiderati 
anno 6895, sen 1587 indict.I. mens.Febr.I. 


2 


\ 


— Fir Kein 


Et in penultimo, folio serrptunE est: 

To rapov Bıßklov Nyopxaaro eyo 0 VINTTRG WOLLE 
w7plos Too onevo@ühznd: ‚ounndey 6 doussinoc dia dov- 
nura Kpuce Bodtrinz OXTW. 870 Tov unge umeiısoyv 
Toy numplov Toy Erovouuganevov HRMETLLUVOV. EmANEWIR 
de würdy, euddus DEvoRtE»DU roV loaanrov Eumpoobev ie 
SepEws Fol BapR&pE nal ETEOWV TIVmv. | | 

Praesentem librum emi ego Nicetas Primice- 
rius Sceuophylacis Symethen domestieus, ducatis 
aureis Rhodiis octo, a Michaele Mpelistren Cyprio, 
cognominato Capitaneo. Perfeci autem hoc, com- 
positione cito facta coram Joanne sacerdote Mar- 
' mara et aliis quibusdam. . f 


60.0. DW. 


Bombyeinus, in assere, corio fusco tectus et aere 
clausus, in 40, titulis et initialibus miniatis, literis. 
Mminutissimis et nitidis, abbreviatus, bipartitö scri- 
plus, cum scholiis marginalibus, manu diversa, Saec. 
XIV. XV. signatus, D.,994 0. u conservaius et 
inscoriplus: | ; 

"EnOdasıc ray roö Bup- Explicatio dogmatum 
Ara nal Tod amıvdüvov. Barlaami et Acindyni. . 
A. 'O Baoiauu EAAyvinols mopoons/usvog. 
T. eioyraı alu ual Erı aAnrunwreoov. 


+. In Vindobon. et Madritensi bibliotheca. 
Apud Nessel. p.510, et apud Iriarte p. 287. titulus 
‚est: ToV TIuwrarov nal ooßwrarov aylov nvp. Außid 
- Isopla dın Baaxyiwv, Omwg ryy doxiv avvesyy mare Tod 
Baephaxu na Knıvduvov movnp& Alpscıc. Oo Baphaupetc. 

Venerandi et sapientissimi sancti dom. David 
historia compendiaria, quomodo primüum consliterit 
' malitiosa Barlaami et Acindyni haeresis. 


- 72 — 
SR 
Fine autem diverso esse,reperi. Fäbrieius fal- 
Jitur dicendo, in bibl. Bavarica esse, Ibi enim non 
David, sed Philotheus est auctor. 
.Atin bibl. Augustana bis asservatum, a Rei- 
sero indicatum, nec tamen a Fabricio memora-. 
tum MSCum, ta Ye | 
Simile quid oceurrit in cod. 27. “Akkud RN 
jinitium .el finis est. ı i 
In praesenti codice: ‚scholia etiam. marginalia 
habentur. & Eu. 
Dvi.y Fol. 3. 

Tod ayıwrarov uni olkovie- Sanctissimi et oecume- 
yınod. meroizpxgov QıÄodeov mici patriarchae Philo- 
vansDahnın rjs alpesewg&- thei capita haerelica A- 
Aıyduvov nal Bapkauy al cindyni et Ha et 
zwv OnoDpovwv Enelvoic. asseclarum, 

A. Akyovası Evavrıoyasvo TA JEl« ypadj. 
ST. 7Ml Basel Sp miuvwuEvwv, 


u Praemittuntur prius cap. XIV. deS: Sir, 
adversantibus. Sequuntur tum cap. XIIl. Barlaami 
et Acindyni. In margine verö citantur SS.PP. Ma- 
ximus, Alhanasius, Basilius, Chrysostomus, Ioan. Da- 
mascenus, Gregorius Nyss. et Maximi Conf. 'etiam 
scholium marginale, Gregorius Theol. Opuseulum i ın 
c 0.d.27. occurrens, eodem quidem inilio, alio autem 
fine, utpote mutilo, auelorem praefixum non ‚habet. 
Reiserus hoc praeterüit, titulo hast expresae BR 
sito. ; wi 
Um RK: Bohg aı 
Fragmentum rhetoricum. ep 
A. Tlegi d& BVaaneuns Ayanev dp. TE Rue 
TYV vUTws. KvaonEuy Esı AYMTPEMTINOG Too Tr 

Savas moorsdeyrog Aoyov, " 


+. Est. cum scholüs. 


REN my... ‚Fol. ı3. 
TREE u Theophrasti .... 

A. Tlokdnıc, © mohunksideg, Emısyoac. 

7. Sunt Theophrasti characteres, In prae 
misso indice, notantur cap. XXX. quorum I. ep) 
elowvslas, et ultmum : men, ulaxgpouepdous. Occur- 
runt adhuc in cod. 527. 490. Hic verö jam desi- 
nit in cap. XXI. ep} kinpo@idoriuiec. 


Pvi.ıs. Fol. ı6. 
A. Pyropiay Esı düvanıs rexvımm ep! ra molıtına 
I srrpera, 
T. mods ryv alrüv naravoyam. | 
+. Est tractatus rhetoricae, cuius in fine pro- 
blemata rhetorica sequuntur. In nullo titulo aucte- 
ris nomen praefigitur. ; 


Pe a iv Fo, 
Tlepi &pdpwv. De articulis. 
A. Ti gsıv &pIpov. ‚möpıov Aöyov mrWrindV. 


2, Est fragmentum grammaticae. Sequuntur 
adhue tituli de antonymiis, de praepositione, de ad- 
verbiis, de coniunctione, etdesinit: #&v wınpa mEpEXE. 


Dur. 0ß Fol. 724 
A. BAD, 6.Fev KaßoAiy. Konw ro Emrirydeiw. 


7. Sunt tria alphabeta. Secundus titulus est: 
Q x E} .. 3 m 
an vu nev wueraßere. Terlius: alrıarıny) ovvraoee- 
704 raUr“. Cuius tantum & habetur. 


Du ay + Fol 88 2% 

As£ınov oiv des rovaylov Lexicon cum Deo sancti 
uuplAkou OH uhsfavd. Cyrilli archiep. Alexand. 
UHATE sauxgelav. Hal ev Ne ordinealphabetico, Prima 
Eis doxas dia nıvaßxpsos, 7 Jitera dictionis cinnabari+ 
d2 Zounvela dir weinvor. explicatio atramento. 


Key Pi "Auroc, araBie 


Ti: alvoc, Aoyoc EyaWiiov. RR N 
7. Est igitur tantum fragmentum. 


% 


Cyrilli 


»lexicon partim integrum, partim imperfectum oc- 


currit in codd. 230. 299. 
bibl. Nan. p. 504. 
Coisl. p. 226. 605. 

diserimina haberi.. 


Apud Mingarelli ın 


Apud Montfauoon in bibl. 
Ex initiis ver iam intelligitur, 


In ora superiore. legitur: 


"DO nunos anno DAaoBirac. 


Et 


"Aranıog mpeaßürepos alperindg 
er! sr@Vs ul uvasusiov MVag 2 nn 


‚au Er 7 


Malus Acacius Phlasbita. 


Acacius presbyter haereticus 


 Imperantibus Zenone et Änastasio 


Menses IX. et annos VRR .:E Pi, 


’ 

@vA. IP. 

a; Y € ’ ch 
Kerwvos vumerov pwuns 
yrouzı manaıverinal Olsıyor 
3 x Rn I x 
dia sixwv Npwinwv mpOG ToV 

© SAL. ei‘ Y 

Euurov viov, &G MEr£ßpxcev 


En vis ray Auriywy yAwr/ye 


mpos En“ EnAylde ö 60 dwWre- 
TOg nal HOvRXOG HUp. MXEi- 
wos oO mAxvovdys. wpoo/RıoV. 


A. 


Fol. 9. 


Catonis, consulisroma- 
ni, sententiae ‚paraeneti- 
cae versibus heroicis ad 
filium suum ex lingua 
latina transtulit ın grae- 


‚cam sapientissimus mon- 


achus dom. MaximusPla- 
nudes. Prooemium. 


N x 
Avamoljaxs Ey HRTR YoUv. 
aowaolws Qıklav Pepe. 


+ Incipiunt sententide cum plenliöndialeee 
lineari: e/ 0 0sot voog, £0I° wg Toy Aoykay mulouscde. — 
emeidn 6 deog voig Umapxsı, ng Tuv Jelav 7prPav 


KHOUCWHEU. 


r 


/ 


_ nı5. _ ” 


‘ Constat lib. IV. et desinit: rebra vıdelsu. rE 
Abe narwvos Tod oodwr&rov Tod sıxorAongjauvros oUy 
dvo siyay jJeu weporwy Taadıs. yYapag. sure Be 
eiy. #9. a | | : 

‚Finis Catonis sapientissimi in Verbin traden- 
tis homivum mores et sententias. 1299. . mens. 
Aus XXER. > | n | 

Saepius flhse occurrunt in hac bibliotheca. 


' BU. u, Fol. 96. ” | 
eh Toys de Auyoods Dası' 70 uev rwy Eyyavayı. 


'# 


+, Est fr agmentum similitudioum ex Hiatnbi 
animalium sumptarum, “ut in Epiphanii phy- 
siologo. | 


od: DVI. 


SC karkkesis: in assere, Corio Gin tectus, in Ato, ti- 
tulis et initialibus mimiatıs, charactere minuto et 
eleganti, cum notis marginalibus, in foliis 140, Saec. 
AV, signatus p. Er n. 24 sat conservatus, et in- 
sch iplus: 

Tlepi Blov &perys nal were De virtute et malitia: 
alas. vitae. 

ve En 7 0dog uni resAsmueyp. 


HM Eixpositores sunt Evang. Apost. Salomon, 
Basilius, Gregor. Theol., Chrysostomus, Gregorius 
Nyss. Didymus, Oyrillus, Plutarchus, Isocrates, De- 
 mosihenes, Clitarchus, Socrates, Demonactus, : De- 
moesitus,. Bias, Laco, 'T’heognis, Lindus, Lycurgus, 
' Pythagoras, Iliperides, Pittacus, A Anti- 
pranes. 

Tlep} @povysews nal Bov- De prudentia et con- 
Ns. a silio, 

ru Expositores sunt Evang. Apost. a, 

Sirach, Basılius M,, Gregorius theologus, Chryso- 


2 


‚stomus, Philo, Tenayne Plüereies Menander, De- 
Re  monact.. Phavorinus, Diodorus,' Pythagoras, Caius, 

‚ Democritus, Bias, Babrias, Sophocles, Herodotus. 
Hlept ayvelas xul ou Ppo- De castitate et ee 
BUyng.  rantia, r 
A. o EußXE Abos yuvaın) mpög 70. 


+. Expositores sunt Evang. Apost, Ioh., Halo 
mon, Basilius M., Gregorius theul., Chrysostomus, 
Gregorius N yss. Clemens, Climacus, Nilus, Cyrillus, 
Menander, Iamblichus ex epist. de temperantia, ex’ 
Aristippi sententiis, Esaias, ‚Socrates, Alexander R, 
Clitarchus, exXenophonlis epistola ad Lamproclian., 
Diogenes, Democritus,  Antiphon, ne So- 
phocles. 
Tlep! &vdosiac nal loxlog. De ER et robore* 
A. Ei rs Yelsı ori mod &Adeiy. 3 


+. Expositores sunt Evang. Apost. "Salomon. 
Sirach, "Basilius M. ‚ Chrysostomus, Democritus, So«. 
crales, Leonides, Musonius, Dio, Coriscus, Pyırhus, 
Aristoteles, Darius, Pantaleon. _ 


Tlepi dınzioovvng. De iustitia. 
A, Meuxpıo of meidyres, 


+. Epositores sunt Evang. Apost. Salororn, Si- 
rach, Basilius, Gregorius theologus, Chrysostomus, . 
‚Gregorius Nyss., Evagrius, Cyrillus, Democritus. 
Tleo! anpaoias. - De intemperantia. | 
>}. Expositores sunt: Sirach, Nilus, Chryso- 
stomus, Clitarchus, -Basilius, Diogenes, Gregorius 
theol., Procopius, Gregorius Nyss. | 
Tleoi 00@/xs. De sapientia. 
+. Expositores sunt: Salomon, Bsalas, Zacha- 
rias, Malachias, 'Tobet, Ezechias, Gregor, theol, ex 
Bisilii protheoria in Esaiam, 


‘TIep! mAcbrov. ah De divitiis. 
+, Expositores sunt: Basilius, Esaias, Clemens 
‚Alexand. , Macarius. 
TIeo} Qiklas. : De amicitia. | 
re Expositores sunt Chrysostomus, Menander, 
Photius, Plutarchus, Dio, Nilus, Democritus, _Phi- 


listion, Alexander, Clitarchus, Aristoteles, Isocra- 
tes, Diodor us, r 

ee opYL. De ıra. je 

te Eixpositores sunt. Sirach, Chrys. Ev vagrius, 
Euclides, Plato. Des 

Ilse! 0,77%. De silentio. 

+. Expositores sunt:. Dionysius, Plutarchus, 

 AlexanderM., Antipater, Tlephestio, Eyeurgus,. De- 


mocritus,.Isocrates, Oyvillus, Serinus. 


% 


Ilepi Ehdorplav. ' De alienis. 
Ste Bares sunt: Sirach, Basilius, Bias, 
Zenon. | \ ä 
Tlep! yaspo De ventre. 


‘+. Expositores sunt: Basılius, Gregor. theol. 
Philo, Democritus, Anacharsis, Aristoteles. 

Eiusmodi sententiae cum catena auctorum in 
codd. 310. 429.  Hic verö non eodem ordine dis- 
positae sunt, sed promiscue, argumentis in margi- 
ne notalis. 


.Q vl. ms. Fol. 86. 
Tod uxnapiov aßB& uado- Beati Abbatis Diadochz 


 XoU emiouorov@wringgyrel- e episc. Photices Epiri Uly- 
" .g0U rov INupinod xeQ. P. rici cap. C. 


A. As wolus dei yuolaaug — maCHG WVEUnKETIRÄG» 
T, 735 BuoıAslag aurov slg 70V alwva HıT. A 


u | 
har Primö sunt definitiones x, arm 7 Eh: 
ToG Spos ryc wlsews. Ultima: Spas rs rehelze ahkıwm- 
osws. Occurruut adhuc in codd, 63. Prediger 
gt. et lat, 


Bo. DVIL. a 


I 


Benin, et chartaceus, in assere, in 40, ttus 
lis, initialibus et interlinearibus miniatis, manu di- 
versa, lıteris minutis et nitidis, cum marginalibus, 
in foliis 241, Saec. XIV, XV. signatus p. 68. n.:60; 
male conservatus, ei inseriptus: 

Tooası yIınal rou coPod ' . Sententiae Bra sa 
musayopov. pientis Pythagorae. 

A. ’Aduvarovs av mpWra Beodg: 


. &ußporog sunerı JUyT0G. 


Ka Praemittitur alins adhuc titulus: rudaye- 
on ypwına Em vo ourwg Emiheybueva T& xKpvoz, Sol- 
xelwav MEQLENOVTe Tis. ka, Tr: TWV rudayo- i 
olay QrkocoDiag. Ye: 

"Eirsosar xpy war, emei oun &s’ oudev Keimrov. 
‚eudıe mare Jew rehtoxı nel Kyvuroy” oudev. 

'  Pythagoricı versus heroici sic dieti aurei,. in- 
‚stilutionem continentes Pythagoreorum PRAOEABNae | 
‚perfectae. 3 | 

Speranda sunt ‘omnia, ‘cum nil sit aba ea | 
Facile a Deo ommnija perkiciuntur, et nil non per- 
ficiendum. | 


Et in fine scriptum ; eo rereuxgac, & mus 
Fopz, T&de woos upernv Jehovrag EAneıv uflng. 
... Sapienter, Pythagora, haec edidisti, ut volen- 
tes digne ad virtutem traheres. & | 


Occurrunt saepius in hac bibliotheca. Prodiere jr 
autem gr. et Jat. | 


ee 
"Apısorelous jIindrarer. Aristotelis maximemo- 
j Adyon mpos apergv &yoyreg rales sermones ad virtu- 
Toug UmymooUs. A tem agentes morigeros, 
A. "Apyouaı d& ep). 
» T. rov Blos diomjceıv. 
..W 


Dur u PoLs, “ 
N inra &\yvav  Prophetiaeseptem grae-, 
soPäv wepi EvavIpwmelcg corum ‚sapientum de in- 
ıD xXo: carnalione lesu Christi. 

"A. 'Erra rwv Eilyvwv coQol ev uw rıyl, 

IT. wo0s TV andy misiv Vol XD Kereveynev, 

or Horum nomina sunt: Apollonius, Solon, 
hleydiden, Plutarchus, Aristoteles, Elato, Chilon 
phil. | 
»:  Apud Bandihieie Korn. 2. P.477. 
Prophetiae sapientum VII, qui prophetarunt in 
templo deae Minervae, quorum nomina haec ie- 
guntur:r 'Tılan, Bias, Polo, Chilo, Thucydides, Te- 
nander et Plato, qui cönsuluere Apollinem, rogan- 
tes, ut prophetaret ipsis prophetias. | 

'In fine Rap Dearın duo tituli sunt: 

1. Ei ToUG ERTE coiPovg vu mOR TE wurwy amoddey- 
ROTE. In sapientes VII etc. 

"Erra coPav dreis Epıyyda doynara moüpe n.T.A. 

2. Erro 00@wv &Aiyvav suxpısa Aodyoı. Septem sa- 
pientum graecorum utiles sermones. Et sunt: 
Solon, Chilon, Cleobulus, Bias, Pittacus, Pe- 
riander, T'hales. i | 

Quae sententiae editae saepius adhuc in. hao 
bibliolheca eccurrunt, 


DvVl.e ‚Fol. 
nF voucı Ybızal roü ooPed Sententiae morales sa- 
OwxvAlov. pientis Phocylidis. 


- 170 — 
| E Beirtw.‘ EN centia. NT ” 
EA, Ieöra deov rin, a a) voran. 
T. gexol yıpwog oudov. u ; 


+. Sunt numero CXX, ‚quae. saepius hie‘ 00 


‚ eurrunt, ut in cod. 476 etc Prodiere autem gr. 
et Jat. RL 


Claudontur sequenti versu: Taur« aa daher. 


"Op: wolyyodvre oe mpös Vide te ad meliora A du- 


FEOU BovAsvuere Oxiveıs Pwnvirdyg avdonv. EvriuwWra-: 


vos öAßıe düpe. Et Platonis fragmento; ER, 


päy too Blov rekog maaw Esı mroh. 


Pvi. . Fol 6, iR 


ZoßonAkovs alas: wası- Sophoclig bee Nlagelli- | 


IR ei fer 
As Ace} ulv, 0 mal ‚Arepriov. ae. . 
T. röy werloyran, 6, rt ‚mpxgen, | | 


& 


-Jıis marginalibus. Folia autem XVII prima, alia 


suppleta manu, his vacant, Tum usque ad finem’ 


tam interlinearia, marginalia continuantur. 


‚@vil.us. Fol, 46. 
ZoDork£ovg yAenrpe. Sophokclis Electra. 
A. "D roo SparyyAaayrog Ev rpolg. 
T. 77 viv opun rehewdey.. 


= Praemittitur - argumentum: 


rdnsıror de ‚rpo@eus dsinvüg Kr rohe | N, 


Des. r& &v apyeı. N 
2. 'H ouyvy roü Opa uaros Uroneinei HT. 1, 
- Des. ma1dayayos op£sov. Si 
=D ‚Areipönukov ro Atysın, ori 22 Toomov ur. US 

Des. &v raxeı BovAsvreov | 

Bst cum explicatione interlineari : roü sprrypob 
yayavdrcc. et cum scholiis margin. ir« oo Tod akr]a, 
\ 5, 


+. Est cum explicatione interlineari et sone m 


2; av 6 Afysı. mabyeund el de), ib Kunıgrog 
«ro aAynrog H. he | 


QUr >. Fol. 96. 
ZoPorkeovs elötrov; rÜ- % Sophoclis Oedipus ty: 
parvvos 9 rannus. 

A.’ renve Akon Tov TEAK. 

‚2. T. wydev aAyesvov. maswy. | 

"=, Praemittitar argumentum Aristopha anis 
EraHmnt hoc titulo:' Apısoßzvous ypamuarınod mon 
Jeoıt Emperpos. oldımodog Tupzvvov. Armov mapıyJoy ol. 
Ölmous marpds voyov m. The Des. «ury de Aare ara Mi 
vos diwAero. Ä 

Sequitur aenigma. ' 

Esı Omooy Emi yyjs m.r.A. Des. mac KÜrod. ” 
c0d.500. Est cum explicatione interlineari: Euch 
Öykovori ToU moo Muxnpod ysyovorog KvarpoQn,. Mros rom 
yoyy, vuv Bhaspoavres. Et cum scholiis marginali- 
bus: riveg elaiv af u Jedpe avra, 86 n&bysde xäpır 
Enoö, NEIN U en de ryv Be, nl Rose za ds 
av oda. 

0,1 pic. "Fol. ı37. 
Lexicon graecum. 
A. "AIQx mapx ro 2ADw, 70 evplonw, 
moWTev yap rwv aAlwv EUoesn. 
Tr £uR, &mo roo Ew, To aDlyıu mi 
TOÜ My g opw, pub, Tlw, Tips 


Cod. DVII. 


Bombyeinus, in assere, corio fusco tectus, aere mu« 
nilus et clausus, in 4%, 'titulis et mitialibus minia» 
tis, literis minutis et nilidissimis, in foliis 184. cum 
marginalibus, Saec. X1V, quondam loan. Marmarae 
et Philothei patr, siguatus P.27:.n.29. ad finem ma- 
le conservatus, et inscriptus: 


‘ 


Iulius, 1807. / 2 


Tod Kınurebron Raul 00pw- Yenaranda naxime et 
vürouv X Auuid ISopla ÖL sapientissimi monachi Da- 
Poexeun, Omws Kuz ERXNY vidis historia brevis,, quo- 
ouvesy 7 yora mov Bapkauu modo.initio Barlaami et 
nl ankuduvoy le win Acindyniperversa haere- 
feige “sis constiterit. ; 

‚A. 'O Bephay Eipouuot mpoonelnevog. 
T. 7& rou BupAuau na} Tod dumdüvov. sic) due-, 
Geßjuure. 


m 


+ u oceurrit in c.od. 505. alio quidem ti= 
‚tulo, eodem veroö initio, sine auctoris nomine, ubi 
plura vide sis. In pluribus asservatur bibliothecis, 
adhuc inedita. v. Matthaei in bibl. Mosquensi 
Ben | | 

pör & Fol& 

Tonas &ureJeis mapa Tg "Tomus editus a sancta 
eylas nal lep&g ouvodov rs et sacra synodo congrega- 
ovyuporybeisysnarerev@po- ta contra sectatores Bar- 
vouvrwv ra Bupkadu re ua) laami et Acindyni, impe- 
Kuvduvov, dmirjs Becıhelxg perantibus -piis et; ortho- 
ray evoeBwv nal opfodogwv doxis Cantacuzeno et Pa- 
Basıhdwv yusy nuyranovy- laeologo imperatoribus 
vod nel mehmokoyov. / nostris, x 

"A. Oöre ryv nora wie EunAyalac. 

T. W965 06 mapWwv Yuiv ayav Nvusas 

-F Tum seguitur: eixev vmoypapag 70 mpwrd. 
zumov dın ev Epudpav ypauusrav rwv Fesorarwv Bacıs 
Aa euborgpwv To, | 

Iwxvvyg Ev 8. rw dew misoc Buasheds un) auros . 
ApxTwp dwmpalay ö ausrunau hole. ‚lw&vyy& Ev xo Ta 
Es mi50G Broshevg na auronperap Bunelav 6 Tahuıda 
Aoyos. Asa de FG vemrod marpIapxgIndgis XEIRos Ts 
Kaidısos Ehew Feov apxısmionomog RWvsavrivoumoNswd 
veas fwaNs nal olnovuevındg marpläpe 


_ 723 Se 


Habuit subscriptiones Protolypon. rubris literis 
amborum divinissimorum imperatorum. 


Toannes in Christo. Deo fidelis imperätor et 
autocrator Romanorum Cantäcuzenus.. loaf- 
nes in Christo Deo fidelis imperator et autocrator 
 Romanorum Palaeologus. Manu verö Patriärchi- 
ca hoc. Callistus- misericordia Dei archiepisc, 
 Constantinop. novaeRomae et Oecum: eg 


Seguuntür Heliquae subseriptiones t 


Philotheus Metropol. Heracl. etc. 
-Gregorius Thessalon. Metropol. etc .- 
Arsenius Metropol. Cyzici etc. 
Macarius Metropol. Philadelphiae-ete; 
Tacobus Metropol. Chalcedonis.ete. 
Metrophanes Metropol. Melenici etcs 
2.4. Metropolita Amasiäe. 
Methodius Metropol. Pontoheracliae; 
Georgius Metrop. ayyav nal maplovs 
Dionysius Metrop. Berroeäe etc. 
Niphon Metropol. Trapezunti et« 
Germanus Metropol. Traianopolis etcs 
Isaias Metropol. Selybriae etc. 
Gabriel Metropol. Apron: etc. 
Callinicus Metropol. Amastridis etc; 
Daniel Metropol. Aeni. | 
Eusebius Metropol. Sugdäias.. 
Theodoretus Metropol. Brys; 
‘Iacobus Metropol. ‘Madyt. 
Neophytus Metropol. Bizyae etc: 
Ioannicius Metropol. Garellae.;. 
Euthymius Metropol. Mediae:; 
Iosephus Metropol. Tenedi: 
Tosephus Metropol. Calliopoliss 
raus Metropol. "Efron - 


% 


ar Bi _ 


ir Metropol, Soropalis.. ji RE 


FErHay nahe Yywuiv vr. ei 


‚Consensere ‘etiam isti, ARNAB NDR EEE 
Chri stopolis 5 Didymetichi. | ; “ ne 
Ilzoyoay 77. ouvodo na enlonoron. a 2 Si 


“ _Aderant synodo etiam episcopk 
... „Ab. Heraclea ep. Panii, Charspehe, Pamphyih 

‚Aihyr. gel | I 
A Thessalonica ep. Campaniae. 
A Sardibus ep Sinai el... ‚Eleutheropolis. | 
Aırkabovrx. ra &Eye dvo Usepoy moossr&ßggev. 3 
'heoleptus Metropol, Didymotichi. 
"Odirkys uyrgorohlryg Beßxınv Ureypude. 
Subseriptienes ‚ecelesiasticorum: 
Aınparis chartophylax ‘magnae göcleniue 
Euthymius ‚Apocaueus Sceuophylax. ' 
Michael Cabasila archidiaconus. | 
Manuel Sylvest.. referendarius. 
T'neodorus Perdica diacenus. ind | 
Georgius Perdica Sceuophylax ‚et diac, 

Michael Maniaces diaconus. / 
Choniates diac. monast. piraeses. 

Eixyev Er&gav. Öroyox@yv Srolws To mpwrörumen, 
"Tod usepoy yevouevou Helorzrov PamıAens Yußv Merk 
u) mooypauuoros roV de.  H Päaoıleie mwou peiiovon. 
Ömoypuheiv TD  mapovrı ron mpoveyoyorı wape Tov 
npuralou nel aylov nov autevrod Hl Basıköws ToV F&- 
7p05 78 Baoıkeles kov, al Tue Fels nal jepüg CUY- | 
odov Emi Beßawesiı wev TyS wylac Too xpısed naore- 
a7: na arosolmyg Ennhyslac, Emi Hud&ıpEcEı de 776 ; 
atewrirys BrgAran un) anıvdüvon ulpeoews, var/Eı, no 
&opigerau SepyEodaı ToUrev Map wUrye Kueramolgroy 
u} uueTanivnrov Kwpls BRoKvou nord bon nxalas nis 0177: 
dE Tuog, ws 8n Bsov a dın TwV Ev auro Aa- 
Aovyrwv aykon.. de Kap£ung Rev TG Baoıkeiag: ou wol 


IE ans „25 er | 


Kerugoutugs, ümep nl 0 ö Fopedv rouDE monster, dvx- 
Ienarı 08 magadrdodane, don nel auro; rw kvafeuere 
mugndedune, vl. mpos are ToUG u TWw rTorl- 
eurw Felw nu) jew roup, rar] n | Banıheit wov nal 
Aoyoss: uwl Epyaıs ner aurav Prod, nz! 6 MoIvodg 
ro Enuiyalas ErEkavveıv EgJpode: FoUc: de Euuevoyruc 
ToUTw &modoxgys und euneve/ag 7n dvvarns aEloüv. TaU- 
7 de ror]eı j Banıheia nov, as En deod nuraseon, du 
Ts aurod Kgupırog: gepEswe. noch Enduuyras 6 aurod. 
Euuhnnlac, wse de Be Toy mapoVre. öptauov la Bx- 
ouhelag Kov BeBasov ne anluproy eis alova ToVv Kmavro. 
nal vmoyeypamraı up aurgs nel rw ayiw Auoiwenpl@. 
mais Euevrod. xepriv, warep lepov. dvadeun Pepwv KU. 
Eöyux, mwapovoix Tov nparalov: nal aylov: mov audsvrou 
nul Buoıhewg Tod muroos TG Basıle/as wov, Mal roü 
mayayınrarou uou deomorou ToV olmouuevinod marpLEpKaU 
uvpod QiAodeov, nei Tys mepi aurov Felag nul epxc ouy- 
odov. ‚kpl Deße. N. di. A 13554. Mardaios eu xe ri 
Jed mısös Bacıheis ne). nuronperwp fwualay waxvng 6 
HRYTaHovnVoc. 

 Habuit allam, similiter lehnen facti 
postea divmıssimi imperatoris nostvi prototypon 
eum hoe programmate. Imperium meum subscri- 
pturum praesenti tomo. prius edito & potenti et san- 
cio domino ac imperatore patre imperii mei, 'et a 
divina sacraque synodo. ad confirmationem quidem 
säuctae Xi. catholicae ecclesiae et. apostolicae, ad. 
eversionem verö.impiissimae Barlaami etAcyn- 
dyni haereseos, ordinat et constituit,.ut: bic Incor- 
ruptus et immutatus ecclesiae tomus,. sine exa- 
mine, et disguisitione quacungue, tanguam a Deo, 
seriptus per loquentes in ipso‘ sanctos recipiatur, 
recipiente quidem imperio meo et amplectente, quae 
praesens tomus admittit, anathematı verö tradente, 
quae ipse anathemati tradidit. Bit in adversarios 


# 


‚aha king saeraque tomo statnit imperium meum, 
„at verbo et opere insurgatur, et tanquam commu- 
nes ecelesiae hostes propulsentur, Immanentes vero 
huic omni, qua fieri potest, ‚benevolentia recipian- 
tur. Hacg verö mandat imperium meum, andan 
a Deo constitutus ipsius gratia defensor et vindex 
ipsius ecclesiae, ut praesens definitio imperii mei 
‚constans et immobilis in aeternum permaneat. Sub- 
‚scriptum quoque ab ipso, propriis "manibus ad san- 
ctum altare, tanquam. sacrum donum, ferens re= 
posui, praesente potenti et sancto, meo domino .et 
imperatore. patre imperüi mei et sanctissimo do-. 
iNo meo oecumenico patrjarcha domino Philo- 
theo, et sancta sacraque synodo, Mens. Februar, 
Indict. VIL ' A. 13554.  Matthaeus in Christo Deo 
fidelis imperator et:autocrator ke uluuie Asanes , 
Cantacuzenus. - ; | “.) 
‚In margine citantur auclores, & "quibus omnia 
sumpta sunt; 
ex synodico toma I. 
ex-synodico tom. Il, 
“ex Basilio, | 4 ; 
ex Damasceno, | 
ex sexta synodo, | + N 
ex Dionysio, N, | or 
ex Cyrillo, | | ES 
ex Chrysostomo, MU 
ex Justino, | 
ex Athanasio, 
‚ex Anastasio,. 
ex Gregorio Nyss 
‚ex Theologo, 
"ex Maximo, 
ex evangelio S. Ioannis, 
‚ex synodo contra Massalianos. 


En 


- mo 


Iste igitur est tomus Ulw, cuius Ioan. Cantar 
cuzenus imp, meminit lib. IV. c.23. hist. Byzant. 


 editus A.ı551.. indiot. IVa, non A. 1350, ut Ph. Lab- 


beus putat.. Occurrit adhuc in bibl. Coislin. apud 
Montfaucon p. 173. diversa quidem titulo, eodem 
autem initio. Citat inetrapolitas AXIL et episco- 
pos III 

In bibl, Vindob. apud Lambec. vol.V. p- 202. 
od. 266. n. 15. ubi metropolitae, episcopi et reliqui 


‚recensentur, ut hic. Subscriptio autem Matthaei 
Cantacuzenii imp. filii ibi non habetur, ut hie et apud 


Montfaucon p- 176. | 

Huius tomi IH. in bibl, Augustana prius as- 
servati non meminit cl. Harlesius in bibl, F abri- 
cii tom. VII. p. 792. 
- At quomodo meminisse poterat? Reiserus 
enim sie inscripsit: Davidis monachi cuiusdam 
historia succincta.de haeresibus Barlaami et Acin- 
dyni sub regno imp. Cantacuzeni et Palaeologi. 

Quis divinaverit, tomum IIl. synodicum con- 


‚ira Barlaami et Acindyni sectatores ab his impera= 


toribus editum hic intelligi ? 
Extat adhuc in bibl. Mosqu, apud Matthaei 
P.177. v.Schroeck Kirchengesch. Th.34. 8.437. 


@ül. vu . Fol, 53. 
TlpoFswplx rod Aoyov. “ Protheoria .sermonis, 
A. ‘Arkovv aiv elvası nu kovosıdy. 
T. x ovaßıBalwv vo TwY ae eig duvapıy. 


QOvl. ve. Fol,55. 

Aoyos doyuarınol mod re Sermones dogmatici ad 
rov «nlvdvvov na To Aepos Acindynum et ipsius asr 
aurod, auyypueyreg die rov seclas conscripti a Phi- 
HounAelas Dıhodeov ualamo- lotheo Heracleensi, et 


Sahevreg Fa0% Tay ayıwzd “missi & monachis mon- 


4 


797 ‚els RER NG ” 


Mauro Aive Tuuvoveipiov rycıd. 
N. wurod Tod) anıvdüvov au 


Guvzos enelvovs HE Twv or 


. uElwy ypx ULETEV. 


Ilepl rei ev ro Sußwpte $ 


desmorinod Doroc nal weol 


sl; Evepyelas moag Fous &v- 


ziheyovrag &moAoyyrinog d 


T 


tanis „Constantinopolin, 


mense Ianuario » indiet, 


XIV. ipso Acindyno eos 


movente ‚proprüs lite- 
SER A yid 
in monte Thabor, 
divina: operatione ad ad- 


versarios apologeticus 1. 
"A... Kal maloı uev 0 rg aAyJelag as FERN 3) 
T. ‚a0hwe eis Ey EneDahaınoare, 


Tehos rov wepi ToU &y dauBmelp deamorinod Dwros nee 
mepi deiag Evepyelxg mowrou koyavı - IB \ 


+. Citautur in marginibus: ‚Palamas, Diony- 


sius, Theologus, 


Chrysostomus, "Damascenus, An+ 


‚De dominico. ‚Jumine er 
et de 


dreas, Allianasius, Basilius, Maximus, Tustinus, Gre- 


sn YsS., Cyrillus, et cum Schals ‚part tim minialis. 


Door. pm 


es BR m € % 
Tov: aurod npaundelac wepl 


deoryros nal delou Prog nal 


K u e ’ Ä 
NFWEULETINV BpnaEn na 


715 fepar ray rekeiwv mpo- 


GEUXAG og ToUs KUTOUE &To- 


Aoyyrinos ß. 


de divinitate et 
lumine, acspiritualibus vi- | 
sionihus, et sacris perfe- 


Fol. 101. « 
Heracleensis 
"divino 


Eiusdem - 


ctorum precibus ad eos- 
dem apnlogetichg Ilus, 


A. Ilepi Ev de route Inavic Exeiv alu. 
T. 27 rargl mpoSuUVOUgL.EYN nal 70 eiylap MYEUHLTI. 


T. Citantur in marginibus: Thheologus, Da- 


mascenus, ÜCosmas, 


Dionysius, 


‚Basilius, Nyssenus, 


Chrysostomus, Palamas, Maximus, Apostolus, Ioel, 


Andreas, Macarius, Antonius M 


eorum scholiis. 


 Apud Cangium in 'voce 
morantur Philathei Heracl, Plan 


‚ir 


. in Lausiaca cum 


Ayınplraı me- 
sermones 


{ 


De N 


dogmatici. 


At apud Fabricium sermones quidem 


antirrheticı XV. inediti occurrunt, quorum inilia ab 


his differunt. 
tum ibi silentium. 


De sermonibus aulem dogmaticis al- 


Occurrunt adhue in bibl, S. Marci. apud Theu- 
Pay eodem tifulo et initiis p. 506. 


‚Item in -bibl. Mosq. apud Matihaei p. 177. ı78. 


ubi apologeticus Il anuonymi inseribitur, 


subiecit : Matthaei. 


notam 


Fortasse eiusdem Matthaeı 
Thessalönie. v. in fra, £ 147. 


Reiserus DER RNe 


ait: Hierosolymam esse missos. 


‚ 


‘C oA. ie 


ha vos üpdodegon. 


nisewg Eure$elox wand ou 
lepwre&rov uyrpamai. FEsc«- 
Aovınys Mup. BTURRU. TOU 
wahnuE 


; 
F ol. 158. 

| orthodoxae 
fidei edita a sacerrima 
metropolita "T'hessaloni- 
co domino Gregorio ‚bar 
lama. 


Confessio 


= N N g 5 
A. Eig Jeos 6 mp0 mavrwu nal Em) mayrwv. 


wm 


B] } 
T. xxpIros ray RUTay 0Un KTO anne 


T. Occurrit integra in Bandinsi catalogo, vol. 
2 Pp-; 553. edita in tomo Palamitarum SAT per 


Combefisium. 
| DU. A 
Je TnG op3odogov 
wiscwg Enredsiae maupa ToV 
kymooroAlrou Epunksias Di- 
Aodeov. 


Fol. 133. 
Confessio  orthodoxae 
fidei , edita a metropo- 
lita Heracleensi dom, 
Philotheo. 


A. Ilseuw eis Eva FE0v mayronpsTope. 
T. au) Bro elg Tovg wivag n. Th 


Eon HuTE unvoa onrwßp4oy 7yS € N. ro0 sw£E &rouc. 
Scripta i in mense Octobri indi£t. V. ‚anıl 1592. 


ey 


T» Subsequitur alıa subscriptio: Faden un! 0 Eu 


 Kovorpamass aunprmÄdg ve. EM uEoys Wuxys Pılm nal 


a 

sepyä, ax) oUrw mıseuw. nei Ooous ro dvabepurı Bir: 

unduroßänker, ua Ey van PıBöhne. ERS | 
.. Hanc et in solitariis. peccator ex toto eorde 


amo, approbo, et sic credo. Ei quos anathemati 
subiicit, et ego indubie. 


‚Folio verso alla habetur subsoriptio: | 
Keys lwavvng PRPHEpUG Edwce oUv Fouro rw BıBArg 
‚denn Bıßile. nal Eh Tg, Nsepyeı &v ee adran, eum 
Eduljowv eis roowunre Vuxuu map‘ Enod, vn Exgeı Tag 
Epxc wu mı nal. F BeoQopav muromy. Tuv Ev vınala 
‚avvodov, nal Tov yu ryv opyav.. ECK 

Et ego Ioannes Marmaras- dedi cum isto HBrG 
decem alıios. Et sı quis auferat unum ex istis,. cui 
‚a mein solatium anımae dati sunt, habet impre- 
caliones patrum GAYDL Nicaenae N et Christ 
iram. : Sr 
.Haec Philothei confessio occurrit adhne apud 
Theupolum p. 306. a Fabricio non memorata, nee 
‚edita. 2 | er 

Qui. opus. Fol.ı46. 

Tyjs 5" oinoupevinig &ylus  Sextae sanctae synodi 

euvodov: oecumenicae, 

A. T% va ei nu! Bpabic ey. 

T. very: 59 HUTROMASOEVOIG andere, 

+. In margine notatum : orı durisog y Fell 
en “ N SR EN 
| DVR. Pu Fol. 14. “ 


Tlep} Tas delag apırog, ; De divina gratia, seude‘ 


‚weplrov de/ov Pwros. rois divino lumine. Creatu- 
arlauu dofafouss nu deiwv ram opinantibus divinam 
X&pıy, MEORG Eevepysiug re gratiam omnesque opera- 
gerrje rpıado, ua rec de. -tiones venerandae trinita- 
oupyodg dwpsus Tag EPovovs tis, et divina dona secretä 


BEN 


= Eu = 


 uardalos RUHE, roy de Fov M att h aeus hunc ser- 
Aoyov. = a, monem opponit, 


A: E Suvomrov Bovhowar, nel nF d00V. 
T. wepi 02 Unmv Une öryeade. | 


Se In. ora inferiore haec nota habetur : 

Oöros 6 Tod mupsyros Aoyov suyyouQedg, &v Iecon- 
Aovıny MV. HOvarOs au) mpsaßurepog, &vap eihußns 202 
Aoyios, nal ra Jeie 00Pos, kurs XpruarlanG ro Ev 
povaxgoid Jauuasod Enelvov up. lowan, nal dvri Re. 
 ToUToV ro 76 Cwyg rehog de£auevor. | 
' Praesentis sermonis auctor 'Thessalonicae erat 
monachus et presbyter, vir pius et doctus divinorum-. 
‘que peritus, discipulus dietus admirabilis illius in-- 
‘ter monachos domini Isaaci et in huius monasterio 
vitam finiit, R 


Eadem nota cum tractatu eodem occurrit in 
bibl. Mosq, apud Matthaei p.ı78. Citantur in mar- 
ginibus Maximus, Damascenus, Cyrillus, Basilius, 
Chrysostomus, Athanasius, Nyssenus, Dionysius, 
'T'heologus, Metaphrastes, Scholiastes, epist. Dionys. 
ad en Macarius, Isaias, BEBOBI, 


“ Q. poe. Fol. ı75. : 
Tives eloıv oiravose,ne!  Quinam sunt, qui spuria 
aldorpın ry5 EnnAnolag vuv et ab ecclesia aliena dog- 
uypürrovres doyuere; mata praedicant? 
A. Of udv Opovoövreg odauWdeıs Exgeiv. 
T.-rav olnslwy vouwy YEvolEvoc. > 


| + Citantur in marginibus Maximus, Chryso- 
'stomus, Basilius, Damascenus, Macarius, Theolo- 
gus, Nyssenus, Dionysius, Ephraem, - 

Oceurrit adhuc anonymi titulo gi Matthaeı 
in bibl, Mosqu. p. 178. | 


ame 2 


Qi m Fol. VE ls. 
De dasmatie. | Fe Dar 
A Ereidy eChrnoas rınlarare we. iR 
Te r3 moög ro delov ovuQulas RE | 


7. Citantur in marginibus. ‚Chrysostomus, ac 
stinus, Athnuasius, Damascenus, Maximus, Nysse- 


nus, Dionysius, Basilius. 
In‘ ultimo folio notatum est: | 
DiroFEov Fargınoxgou 7 BiBAog. SE 
Philothei patriarchae.hic liber. !\’) 


Habentur adhuec triafragmenta AthanasiiM, 


God. DX 


Bombyeinus, in assere, corio badio tectus, aere 
mmunıtus et clausus, in. +9, titulis et. initialibus ru- 
bris, literis mannutıs et elegantibus, cum , ‚nolis mar- 
ginalibus, in folits 195, = ramento flavescente, Saec. 
XV. signatus p. 4. n. 12. probe conservatus, et in- 
scriptus: | | 
Tlpoypzuua rov ah  Programma sapientissi- 
Xu) Umsor/iuov nup. Mixayd mii et Hypertimi ‚dom. 


rou WEeikov eis reßıßkAkvrjs Mich. Pselli in UBPODR | 


diomrpac: dioptrae. a 
A. Kosiooov: Praiv oAlyov ro dinelws H 
 T.. rapouoın moAlunıg OUVTSTEHTEI. 


TeAog 775 moodewpinc: 


"ErisoAympösnovexovPı- Epistola ad’ monachum 


Aorovov, Diklmmav- Ev. wouo- Philoponum, . Philippi 


'rpomoig aAırpounalrersıyov monachipeccatoris et hus 


au} £evov. milis, et peregrini. 
A. Ti ueAevosı oou e/äus, nel un deko 
T. ael ru Basıheisg amohuinig. 


& ® , 


), 


Srlyorroumarpöcnaieuy- . 


yprQeig. 
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Versus pätvis et Scrißm 
tor ıS. | 


A. ‚100g uuadeig oe andy. 


T. roüro @oovo na) Akym.  * 


TIsx& rwv neDaAalwv Tod 
wpwrov Aoyov. 
A. IxQye amsdeıdıc, 0 


N, 


En 


Tabula capitum primi 
S.lukle 


ori wiss. ai Ki, 


T. zUro werpnyuevov ey, 


+ Sunt ca P- Al. 


a y. 
Hlpndeugle ToD Draklrov 


Tou emi 7y xD nUuroÜ VEyE- 


vnuzun. Sopgwseı 146 dı- 
‚OmrpR; MpOTDONnN ToU Mand- 
plwrarovu uyrgomoklrov uirv- 


Afvng nup. diovuclou, A} ma. 


ner meAomöynos, eug "WTog de 
vo ERWYULDU.. Ep 


FoL5. I 
Protheoria Phialiti 
ad faetam ab ipso 'emen- 
dationem dioptrae horta-. 
tu. bealissimi metropoli- 


‚tae Mitylenae dom, Dıio+- 


nysii, cui patria Pelo- 
ponesus, Euzoitus verö 
PR est. | 


A. "On, ‚mey n re diomroas 4 de BlBhoc. 
T. nal Pepenvins Pre. 


Tas diomrpas din shguv 
molırındy. 


Dioptrae liber ee 
BONES 


A. ’Esı kV x povos mahaıos, nal ToV 
T. ax yeveas among, 


Pe Aoywv &AnDev 0 moNTog Aoyoc. 


"Evesıv maUr« Aoyw rw dsvrepg. 


. Haec insunt lib. Ile, 


A. "Or N: Yoxı gE wv din ‚rw Tod. 
A, wepl avasaaewg Er mÄarurepe upiman. 


eye 
Aoxy Aoyov makıy de nad 
rou deurgpov. | 


Est tabula cap. XIV. lib. II. 


Principium libri rursus 
secundi. 


u A Ra} dedrepen 00: Stra a a re 
de. nu) oEeßw nal dogugw. Res 
Teios Tod deurepav Aoyov. er 


Te nepahaue tod rplrov  Capita tertii hace 


Adyov TauTE. 0 X .sunt, 
A."Or 0 vouc xwpls Tod Owaragı 
T. nal wol yevoug nel &Ivoug. 
2 Sin cap VL On a 
"Apxy red rplrovAoyv.,  Principium ib, 108, 
A. ’Ev roic devrepaug meouhuBecn ” 


T. eis yeveus rwy YEvewy alwusv Ele aldvacı. a 


Terog Aoyou wEQunev evraude rolrou. 


Kepaiaın ToU TETERTOU  Capita Rear Ivi 
 Adyov, 
A. Epurz ‚uuteiv, müs Tas. dvan 
T. roorIun Jewolz. | 


+ /Suntieap Alm >7 Zueon 

"Apxy rod reraorov Aöyov. .  Prineipium librı ivh 
A. Ti dymore Iausreigg TG Asıroupyovs, 
T. wPeieiav nupmwonodur moseite, 


Tehoc Tod reraprov Aoyovı 


BEN 


Kiavdao) ne) dpnvor Bek- Lamentationes et Que= Mi 


rıse Qıklmmov uovorpomov d,- rimoniae optimae Phi- 
OPREYB UN nase mp0s yv- lippi solitarü, ad anı= 
XV auTodEv. mam, 
A. 1lös mas wis Rpepınveige 
T. em’ gps reromnas nal wies 
Teros Aoyay weQune diomrpas rode, 
muuuedeovrı wg oUv viel wveinarı do 
+. Ex hoc igitur conspectu intelligitur, - esse 
hie: tantum' libros IV: cum appendice lamentatio- 


num. Et sic Iac. Pontanus ex hoc codice edi- 


; dit latine Ingolst. 1604. 4. At in bibl. Yindob, apud 

 Lambecium voLIV.. P- 54. libri V recensentur. 
‚Liber autem Vus ineipit, ut lamentationes prius 
memoralae: wg m Ber.h, | 


Ubique habentur scholia, quorum auctores ci= 
tantur Cyrillus, Isaac, Maximus, Isidorus, Basilius, 
Chrysostomus, Sirach, Salomon, Gregorius M., 
'Theodoretus, Theologus, Climacos, Anastasius, Psel- 
"Jus, Ioan. Damasc. cuius etiam iambi habentur, Stu- 
dita, Nyssenus, Carbonas, Nilus, Geunadius, Dio- 
nysius. 


Reiserus maxime hallucinatus est inscri- 
bendo: Mich, Pselli dioptra. Ilius enim tantum 
programma est in librum dioptrae, quenı Philip- 
pus monotropus seu | Solitarius compdsuit, et 
Phialitus emendavit hortatua Dionysii Euzoiti. 
Hoc Reiseri indice deceptus Allatius in dia-. 
triba de Psellis dioptram illi tribuit, suspicatus ta= 
men, indicis auctorem, Pselli praefantis nomine de- 
ceptum, totum dioptrae opus a vero sceriptore Phi- 
lippo avulsum, Psello imprudenter nimis. sup= 
' posuisse. — Sic contigit, Primum enim: titulum 
'solum inspexit, reliquis praeteritis. Aliäs fieri non 
potuisset, ut M. Psello totum opus tribueret. 


Quin et praefationern ipsam Allatius ın du= 
bium vocat. Non enim sibi persuadere potuit, quo- 
modo M.Psellus praefatus sit in librum, ipso iam 
mortuo,. confectum. Nempe Psellus iunior ipsi 
mente exeidit, qui protheoriam scripsit et Pselli 
senioris etiam scholia cum aliis inseruit. 


Sed aliud dubium superest examinandum. Al- 


latius enim ait, Philippum A. 1105. scripsisse, et 
 quidem ex ipsis Philippi versibus : 


_ 76 
A 
BR: yap &mo rov xD og 2: u deöpo 
se meminowrau To Kr 77% de nal Enxroy re 
U yulmevre emlrovrois ye Eng nal Tod voy Era EM 
Ecce enim a Christo hucusque | 


effluxere anni mille centum et gquingue. 
Addit inferius: anno Alexii’imp. deeimo sexto, 


At Lambecius lib. V..p. 57. alios Philippi 
versus citat, quibus tempus‘ absolutionis ‚dioptrae 
et: nomen suum indicat: ae } | 

erehsuödy oiv Je, nel To many munrloy. 

70 moymat, To oUyypanıa, 7 eureing diömrpc 

die XEıpos Kuaprwiod re nal Eevov 

uyvi nal dwdsnz, udinriövog 70/796, 

nunhog osAjvng denzroc, Alu elnxs rolry. 

&rous E£unıoyllun, nol Efauws mpog FoUroiG 

‚mp0s Ö nal role Erepu Em) rovroig Tuygaven 
Absolutus est cum Deo praesens liber, 
labor, commentarius, ‘/humilis dioptra, 
manu. peccatoris monachi et peregrini 
‚mensis Maii XIIo, indictione tertia, 
Cyclo lunae X, ‚Solis XXLl. 


anno BboH:., r 


7 


en 


Absolvit igitur Ph ilippus dioptram, sub- | 
-ductis 5508 en Montfauconii, auno Christi 
1095, Alexii imp. auno decimo quinto, 

: Iam anno mundi 6605 nec annus Christi 1105, 
utı dietum, nec huie sc. 1105 respondet annus im-. 
perü ‚Alexii Comnenj lecimus sextus, ut Allatius 
cum Tac. Pontano et Gretsero .citat, sed annus vi- 
gesimus quintus, Nam a primo. Alexii imperii an- 
eo 1081 usque 1105 viginti guinque numerantur. 

lam quis haec conciliabitz nisi ipse Philip- 
pns supputando semel erravitd A fine dioptrae 
tres aliitituli sunt: Re | = 

1. Ni. 
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1. NinoAxov ande nedchne FsoAoyia mepl TS 
ylac roscdos, rlc oAwg Evdoxgoıro. | 
Nicolai episcopi Methonensis Ku de S 
. trimitate. | 
Est fragmentum, extans eliam in bibl. Vin= 
dob. apud Nessel. p.455. 
2. Tov Kyov vonyoolav ToU Iayparovpyol, 
En ruV uud nung Esı yvayaı nel Tu vrep inäc® 
Sancti Gregorii Thaumaturgi. 


5. Tov xUrod. sic Jede ano Aoyov Swvroc. 
' Eiusdem expositio fidei a S. Ioanne evangelista 
'accepta, teste Gregorio Nysseno, quam Fabricius 
“vol. V. p. 249. cum versione Rufini gr. et lat. 


edidit. 


Cod. DX. 

 Bombyeinus, in assere, corio albo tectus et aere 
clausus, in 4%, titulis et initialibus rubricatis, literis 
minutis et nitidis, cum quibusdam marginalibus, 
in foliis 507, Basc XIV, signatus p. do. n, 2. optime 
conservatus, et inscriptus: Kae 
Zuvayayı) Aegewy ovAde- Eollectio dictionum 
yelsı 2u dınDopwv BıBl/ay Tacta ex variis libris 
manmisc re OyuıypaPys, nal testamenti veleris et no- 
Ticveas nal Kurs dymovrys vi, et e profanis. 
Jupadevs, | 

A." Aumros, 6 armpoom&iusog, mep& To amt 

T. odbwvisuureg d& winpov. 

. Hoc lexicou, cuius auctor Zonaras est, 

'ın a asservatur bibliothecis, ut in Laur. 
medic. apud Bandinium tom.ı. p. 16. et p. ae 


"ubi S. Maxim o tribuitur. 


In bibl. Coislin. apad Montfaucon p. 258, 499» 
599. ubi citatos auctores adfert. 
 "Tulius, 1807. Aa a 


In bibl, Mosqu. apud Matthaei P..272": 


Fe 758 ar | we, 


’% 


In. Dresdensi vegia, ubi ee Hierom. ad- 
‚seribitur. N 
‚In bibl. $S. Marci, ubi Morellius in bibl, en eo. 
'Zonaram auctorem statuit. Er, 
In bibl. Naniana apud Mingarelli p.4gr. bi x“ 
cerpta bene multa pr otulit. _ Desunt- verö tres 
primae literae: %. B. PM 2, 
In bibl. Monac. Cod. 263. v. catal. en‘ 
In bibl. Götttingana, ut t legere. me memini eun- 
dem titulum. | | 
Demum ecke ‚Dani. n°, 2408. cuius dedid 
Hotitia Rochefort tom.ı. opp. Notices et ex- 
traits de manuscrits du roi. p. 191. inscriptus. Col 
lectio dietionum facta ex variis libris cum sceriptu= 
rae veteris ac novi testament, tum EN sive 
eilhnicorum. - 


. Hac inseriptione non contentus 1nRochelort aliam, 
quam titulo et operi aptiorena iudicabat, substituit. 


-Collectio. verborum facta ex variis libris tum 3a 


| veteris, tum novae, et; quoque passim exträneae di- 
etionis,. et .propter vocem PypıyoxP7, quamı inusi- 
tataım appellat, et quidem iure merite. Nullus enim, 
neque UCangius hoc. vocabulum nowvit. | 

Si Rochefort titulum melius . examinasseh, 
ab hac inscriptione certö abstinuisset. At non ad- 
‚vertit, accentum ‚aculum super particulam re ha= 
beri, et quidem in codicibus nostris duobus, et in 
titulis aliorum, evidenti signo,.ob verbum Pyz sie . 


esse, nec PyeıypzPy vocabulum esse compositum, 


et cum vox Asfewv praecedat, manifestam fieri taulo= 
logiam, novum hoc eflingendo vocabulum, Super- 
Aura quoque est dictio extranea. ‚Quid- enim per- 
novam. intelligit? 


Pi 


Adfert porrö vocabulum keav&, quod et in 
nostris duobus codwibus est. Ipse in nota tantum, 
dicil, esse voceM antiquam, nec in Suidae, aut 
Hesychii -lexieis inveniri et explicari. At .nec 
Rochefort dat explicationem, et cur antiguam ap- 
pellat vocem, in antiquioribus non repertam lexicis? 
Mihi potius nova 'videtur, seu extranea. Explica- 
tio illius in utroque codice, Monacensi inquam, et 
Augustano datur. Et quidem in Monacensi: Ma«va. 
zouro mahaı vl Esı, oupwv dE 7 yAucoz. In Augusta- 
no autem: Mexv&. roüro r/ &sı, ovpwv di 7 yAara. — 

Ulterius. in duobus codicibus legitur: kuAlry 
Ardo. Apüd Suidam et Herodianum & wvAl 
zov, quod Politiauus perperam vertit Milesium la- 
pidem. Et hane lectionem erroneam vocat, sub- 
siituendo illam Xiphilini, tanguam genuinam, av« 
Ardov Aldov. Quod aperte erroneum est- Nonenim 
d, sed r esse debet. Sive autem genitivus sit, sive 

- dativus, perinde est. UÜtriusque enim usus viget.— 
Adfert insuper vocabulum &ix, sale communiter, 
ut ait, explicatum. At fallitur vier  clarissimus, 
Non enim scribitur: &/& cum spiritu aspero. Quod 
solam sigmificat: salem. &Ax vero cum spiritu leni 
explieatur xoreix, firmus, Adfiırmat, adhuc versum 

jhbi Homeri citari: ovd’ &Ax dos. In nostris autem 

-eodieibus haec eitatio non habetur, Suspicor igitur, 
illam Suidae manuscripto suppositam. Male ta- 
men accenluatum. Non enim, odd’ Au dos cum’ 
aspero scribendum, sed ovd’ dA dos. Alias enim 
etiam scribendum \esset: oud’ &Ax domg. Non igitur. 

sale, sed fimo vertendum. — | 

R "Eisog in MSCo. Monae. et August. defitkir® 

BE 71777.0.202379 aumPop&s, W Snovsıog Auny Em wAdorploig 

nel. TUNER REIN, 797 Eri Toy v dvapopovvrwy EMI TIOW 

k ‚äyınpolg dyamyrıny UEFERtEs 


> 


Adeoque non eduPopos, nec SE ut 

Rochefort scribi.— 2 
Ayarı dmavsoc meddens en! " Oa red 9 

Aounevov, Kal To ROTEN Exrvrov wel amoyre xx) mapOy- 


Tu Tov Nyanzusvo, 7 9 Toy Eugonmwv moos &AAmAovus 


ovuVuxle. Ayanny Feod, amodenıs ae Evvolag 


mp05 "uovov ToVv moJounevoy ir nal Enel  &0X0- 


+ 


Aovuevn. 


fort legit. Be 
Nec recte vertitur: Crest une preference en- 
tiere, qui lui est accordee sur tous les objets pre&sens, 
ou absens. Sic enim sonat, et sibi- Pe aeferre per 
dilectum absentem et praesentem, — 


TeoRe ın utroque codice deest. At Bon: 
habetur Öpvsov. Boö@os ds Gare, emi rau Kovverwv 


aul maxuPppovwv eloyraı. Cod. August. habet:  emiQoirä. h 


Rochefort lourds et &pais verit. 
"EAeos 7 amyeıpıny roameia. "Apı so®. ıdı nah’ 
 Euuroü rov Asovras. nu! Ounpos BrAhmy O’elveksoisıy. &se 
ua. sides opveov.. Sic in codice Augustano legitur. 
Codex Monäacensis citätiones non habet. AAı- 
n&gsıv occurrit inutroque codice, Atecitatio deest. 
‚Boowopos moAıs ep! rov EAlyorovrov, 79 0 Bw- 
XKvos 0 rovpndg er) bovsıvavod BaoıAdwg Erom$y0EV. 6 
Oysi nal Qikeus. dio Bodmopo/ eisıv. 6 ev mare nv 
moomovrldu, 6.08 ‚Fpauinos. Bosmopos, 'olove) "Boog mopos. 


avonusar .dE &m0 776 hüg FE: buyurpog n&duov. TaUuTY | 


Tup 708 nura CyAoy- olspov Emeupey. rıs EAavvonduy, 
Worep mopris mupnAde rov romoy. ‚Pulxpxos de Pyar, 
O7 of Evroc roü sufelvou movrou jonv Kreipor veupylag. 


Orde &u roü erteipdt dio nal Boamopog Enelvo ro BEBbR 


zo Tod mehayoug, ort Pr Fiueg, d& Toug SEVOUG 
mopdmaUs Boamöpovg eipsiodci, 7 or1 muhuıorepov 0,8- 


Adeoque non komaısoc, aut Gomwsos, ut Ro ch e- 


Ölug wyyvivres nal Boüg ümogsuyvüvreg, els To meer 
dıema,psovvro. Et hoc in utroque codice. — 

Mayvzrıs in utroque occurrit codice cum 

eadem explicatione, quam dat Rochefort. Additum 
adhuc: Mexyyirig de wc Daciv, avdoes Ardo@opos PER 
reg güpoy murny Tyv Evgoysiav, 

Kv/dw, praeter ea, quae Rochefort adfert, 
sic adhuc ET amne : en To Aumw, «mo Tod nviouog, 
yalnvlaous ayr! Too none; nal Avmnong, nvigev, HAT 
zeuveıv, EudAlBeıy, avaanıya uyicew. Pac} yao Tyv ov- 
uuuıva n&vyoov ovgav, narareuvecder EiDeoi Toy yEnp- 
you rov DAoüv aurac, W omws To Üypov uud mAsdvagov 
Euneyovuevoy, HATEYHYNASN, RUTAU uarexgeiy nal meral- 
ysıv TOVG nuproUg RÜTIG Mıtehr 


Haec sufficiant, visuris, non satis accurale re 
raque a Rochefort esse data. In fine alt, co- 
dicem esse scriptum A.ı277. At de auctore mini- 
ma ipsi cura fuit. Non dubito, quin Zionarae: le- 
xicon graecum semel saltem cum ipsius nomine in 
bibl. Paris. asservetur. Quocum si comparasset, ut 
alia comparavit, statim vidisset, unum euudemque 
esse virı Saec.XII. clari. Plures voluerunt lexicon 
hoc edere, editu dıgnissimum. Jam verö curäHenr. | 
Tittmann prof. Lips. prodit, ut ipse in epistola 
ad me humanitatis plena, certiorem .me fecit. 


Dur, Tue. Fol. 345. 

Eopunvela Aefswv ray ev  Expositio dietionum in 
To umosoAm mauhm EuPepo- apostolo Paulo eccurren- 
yevwv. Kefsıg TISTEOG eßox/- tium. dietiones epistolae 
OVG ERISOANL. ad Hebraeos. 

A. "Anavyaoun, ro Em marpog olovel ug. 
+. Non solum epistolae ad Hebraeos, sed et 
ad Romanos, Corinthios, Galatas, Ephesios, Philip- 


uns 742 us N 1a ER 
| | FIR N 
penses, Oilbsheneh, ee Timotheum 
‚et Tiltum dictiones expkieantur. ENSASS, R 


A x 
Dur. TuS. ‚Fol. 349. N wi 
AtEsıs &n rs jerodev Br  Dictiones ex Hesiodi 
Blov. / THiro- : 
A. "AQaron, of ENTE &Durol re Qaroi re. 
T; depaumörgros, &9 TW Eept At 


Oil. ru  Fol.5o. $ BR 
Ar£sıg Toy 4B moeoPy- Dictiones propheta- 
Tuv. N rum XII. TEL 
"A. "Avtogonns, vvasacıv Eye 
T. önep uwl nedvone Adysı Evraude. 


@Uur. run. Fol. BIN Retna 
Aeken Baoıkeiav d. Dictiones regum IV. 
A. Ayape BaIuiy, el: 2ea&Q, eis nv Umösuan. x 
T. 00 ray &rımy ii Ne s 


OvA. rw. . Fol. 553. | 
N££erc furpımov BıßArov, - Dietiones medici libri, 
und Epuyvelzı Boravoy. et expositiones herbarum. 


GAS Anunde aiyureia, nen Y. 
T. 5 miss, & vreuis. 


Dur we Bobs, 
"Tr mov erüy roü $eolo- Ex Theologi versi- 
YOU. ! Jar EH bus. HR | 


Prag 


A. "Orsgeiv, Tandem. RS 
T. &isie;, Qrkonaising. ” ri 


NSQyM TE , PoL50 | 
"AvaneQahakanıs rwv d-  Anacephalaeosis san- 
YIOTETWV TETRLEOKWUTWV Ö- ctiss. patriarcharum et se= 
pocpöyav, aa} avveoidunsıg dium fines, et numeratio 
zuy.amosohinev Gpovav,  . sedium apostolicarum. 


or 


A. 'O mowrog Ipdyos Tod. wopu ah 
T. edayy£isoy Eri Tag Buasıkeiac. 


x 


}. Sunt patriarchatus rornanus, Constantinopo- 
tanus, Alexandrinns, Antiochenus et Hierosolymi- 


x 


hans, 5 


Dun. T&a. Fol. 561. 

NEN ARSTER £yreo-  Ordo praesidenliae me- 
moAlrwv. N ‚tropolitarum. 
“A. Eraox. nanwadonlac © uwioepelac. 
+. Sunt XXXVIH. et des. erapx. uunedoviae & 
J Qiklrroys Inter quos titulus adhue est: demo rod- 
Twv. of up xtemlanomor. ETAPX: vaaov ö "ers. ETRPX. ME- 
Aomoynoov, 6 noplvIov. BURBIG- vngov, 0 ornehluc. EMUPX» 
MAvpinav mansdovog, 6 JeoonAovinys. 


Toy auronepxiav apxt- Aufocephalorum archi- 


EmIoHomwmv. a, 
A. Eraox. uvolas 6 ‚gdvaaoy, 7 Tig ASTaRRR ud 
Bxopvns. 


f. Sunt XLVI. et des. &ragx. wuAgvples 6 Toü 
fayshov. auroneDxAovg appellat Cangius, anlistites, 
qui nulli ex quinque patriarchis subldili, ıiuge-pa- 
triarchalı saudebant in suis dioecesibus, palrıar cha& 
eliam interdum appellati. 

H Ta&i rav Ayroomoll: Ordo metropolitarum, 
Twv, nad; EuTw@nguproQuNn- prout in chartophylacio 
ala avayEypaenrrai, mel B001 &- sriptusest. Btquotepisco- 
wionoros UmoumrpomoAlres. pi sub metropolitis sint, 

A. Erapx. nuisepeing nammad. 0 nivgoov. 
Ti Sunt XXXII. et des. Eerapx. Dovylas nur 


Bere ö lepwmokng HT hs 


Qukr&l Fol. 564. 
Eis ai mac Erapyglaun  Onmmes eparchiae'et ur- - 
uni moleıg al imo To» Baoi- bes ab imperätore Ko- 
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‚Ada rwv bandlwy dloıwoyus- manorum administratae. ? 
Ynı TWv Ev nWysavrivovmoheı Constantinopolis ‚Epar- 
Emapylar £. möheıgYAs.Wg chiae LXIV. urbes 93). 
UNOTETENTEL. ut subiiciuntur. 

A. 'Eraex. See eupomns. | ß 


» 


+. Ultimus numerus est LI. rip. 


'@di.r&y. Fol 368. 


*"Hreoi ray Jeoßılesarwy "De Dei Aktahlissimis A 


uyrgomohlruy nl EpxKtEmMI- metropolitis et ‚archiepi- 
aomev ovvndws Ev rw Hu scopis consueta in ordi- 
‚Ts ngeiporovieg yevor&vygroo natione 'symboli secu- 
aumBoAov aoDa&hcız. ritas. | 

A. Ilsevw eis Eva Jeov mp% mavronparopn. 

T. avi, un! Ivdiurw. | | 
Tlep} GUSarınWV. De cominendatitlir. 
LAN "EiEw OsoV Emlonoros nis AYIOTETNE, 

T. sis «opareınv pyvh, 6 TameEivog EmlonomoG. 


Myrarhua didouevov ro%&  Mandatum ordinatis me- 
geiporovovusvors uyrpomoAl tropolitis et archiepisco- 
Tag nel ee pis datum. 


A. Toisö Öolurarolg— 0 TG TVEUNKTINNG anohovdlag. 
T. nei a&urwv rwv Kylav. av. 


} 08. r&0. Fol. 569. 


) 


 "Eyraiax Ördowevov Tois Mandatum ordinatisme.. ee 


xeiporoyvovr&vorg uyroomoA- tropolitis et archiepisco- 
TOIG nal KoxIemionomog.  Pis datum. | 
A. Tou QiAavdowmov Hsod Yumv. 

T. ray oinelwvamodidwarv Epoyav. 


Qui roQ. Fol. 277. 
 Eyrahnn didowevov voigs .Mandatum praepositis 
NYavmEvolg. datum, 


— 0145 


A. 'O rov EunAyolov dıdxoneog. 
T. 76 &v x@ ach Poryras. 
Tlırlaeuov dıddusvov wove- Missiva data möhachis 
xolc els ro dexgsodar Aoyıo- ad excipiendas hominum 
Koüs dvIpwrwv. © confessiones. 
0 A. H werporyg jucv din Too mapovmog. 
T. &s «rQauhsıay nyvl. Asovdoros %. 5 


| Dur. ron. F ol. 378. 
Mei 29 il mergd: yawy , Sancli patris nostriNi- 
vınyDdpov marpizpxgou uwv- cephori patriarchae 
Savrivovrolews ypovoypaPı- Constantinopolitani syn- 
Hoy Ovurayna &v guyrogp. tagma chronographicum. 

A. Ada ‚mparos Evöpwmos 7 YEYOREVOG. 

T. io. roü roimoxgg &ry sund Nr i 

7. Est Nicephori patr. CP. qui A. 828. ı3 Mart. 
obiit. In margine ad aeram graecam stylo plum- 
. beo. notatum: ‚A. cur. 975.— Methodo autem Mont- 
 fauconiana 976. Reliqua isitur sunt anonymi con- 
| tinuatoris v. hist. Bigzant. ..: . 

In codice Vindob. apud Nessel. P. 2. p.30. n. 10, 
est usque ad Manuel Comnen, A. 1180. 24 Sept. 
mörtuum. 

In bibl. Mosqu. al Matthaei p. 259. et 519. 
‚desinit in romano Argyro, Michaele Paphl. eiusque 
‚aveıd/ö Michaele. v. Fabric. bibl.gr. vol. VI. p.155. 
In bibl. Naniana apud Mingarelli p. 21. 


Dur. rmB. Fol. 582, | | 
Ö Baoıhsvouvresevnamo- Imperatores Constanti- 
 Ası gpisiadol nel IPREBAN, nop.christianiet haeretici. | 
| A. Kuysavrivos 0 £&v &yloıs Ery Au. 
T' iv 6 viog adroü ouv ri uyrol Ery Q. 
7}. Sunt imperatores LXXIX. notati, In fine 
stylo plumbeo scriptum. 1541. 


1 


u 746 -_ | er, € Is 
ir. ee 


"Erg TnG EmIOnOmiS xomo- Anni episcopat. ‚Con- _ 


Acad ro yyanıg ray Ey ad. slant.sive notio in 1illo do- 
zw “7 didaSavrav. I centium, 7 | 

A; "Avdpexs KmosoÄoc. Srgus &v dpyoperöhen. gi 

T. wpoßog 6 donerlou vioc‘ E17 AB. N 


Kai do0ı wer& ro Xpısiz- yk guot episcopi fie 
vnoaı ToUG Baaıdeig erıono- rint imperatoribus factis 
wyGay Ev unmoÄeı. R% christianis Cöpoli. Be 

A. Miyrpopeiuns «eh Pos moößov. A s 
T. Iyvarıog 0 EUVOUxgoG Erna BAVRG Bar 


+ Subseriptio recentiore manu facta: eneitd- Br 


ber app © ZULE naysaurlvog © novrgtnng ey er BELUE 


Ba deneuß. 155, HC 6 urog BüToV nu 20 Ur ET 


SDAB. wiv. denzxuß. ka. — 
Enxsıundy nwvsag 0 Euog dros SE. Ivdınr. ee 


Obdormiit pater meus Constantinus Cuizecas 
‚anno 6928, seu 1420. mens. Decemb, 16. eı filius eius 


w 


meusque frater anno 0952 seu 1424. mens, Decemh. 31. 


Obdormiit Constans meus ‚Alius- anno 6964; 
seu 1459. indict. XVIR 


-_ N 


N @Ul. TWEs Fol, 385. \ | ; 4 
Oiev eden Erisnomijoun. Episcopi romani OR 
Tec dmo xu uni ray erylay Christo. ei sanclis apo- 
EmosoAwmm. stolis. 


A. Mia 0. amosohoc .&77 Br 
T; nupnehkövog Ku 


T. Notantur XXV cum nota: nergaı rourov of 


TWVv EN ywv Busıseis nel diwarai, Mil G00L KErE TO 
xosınvyonı Toug Buaskeit EMITHOTNORV ev ewun nQ. 


Evseßios Eros a. et EB AeyyQeriog &77. Bono Bi 


rg &AAog Erepog. | | y 
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 Hucusqne ethnici imperatores et Persecntores, 


Et ‚quot post christianos factos Nee lones Romae 


episcopi fuere XXVH.' 


Eusebius annum unum. Et ulllties. L.XIIm 
Bonifatius, et alius Bonifatius. | 


Kai öoo Yayoyaoı rerpı- . Et quot Fear haih- 


ng ev. cm isgovankyu EERTNR Hiesosolymae a 


a Christo, 


A. "IanmBos 0 adsAQds Tod nu. Eryuß. 
a oPppdvıoc. 


Emo XV. 


+. Numerantur LX. in omnibus: XXXVIUI 
usque ad Constantinum M., quorum ultimus est: 


Epkav &rn $. Mengpt ToUTmV ol ER Twy EAAjvay Baot- 
Asl. nal of map wuray dımyuol. nul 600: ner& To Xpt- 


SIRYNTEL ToÜs Baaıheig Em/sunoroi. Mxnxpıos 0 Ev 7 


ouvoda &77 #. Hucusqueimperatores graeci eorum- 
que persecutiones. Bt quot episcopi sub imperato- 
ribus christianis fueriut. Macarius, qui synodo in- 
terfuit annos XX. \ 
Sequuntur adhuc Alexandrini LI. Ultimus: 


pP et rus. et Antiocheni LA. Ultimus: Anastasius 


alter. 


Cod. DXI 


"Chartaceus, in assere, corio albo tectus et aere 


clausus, in 41, titulis et initialibus miniatis, Hteris 


minutis et eleganlıbus, diversa manu, cum correct. 


marginalibus, in foliis 122, Saec. XV], signatus p.65. 
n.84. optime conservatus, et inseriptus: 


 Mooxgtavog wepl yvvaıne- _ Moschionis de morbis 


wu TadwV. muliebribus. 


+ 


A. Tuvy wauyrwy rwv yuyaınelav. 
T. 3 Goßov, 7 opyıAoryros. ; 


7 Praemittitor der cap. CLIL, quorum NN 


est: r/ &sı nalt. et ullimum: wolx roluv erıusheie 
 paisdeodar oPelhovaıv Enelyal, 179 ih BeRGEaEaR uud 
Övoxgspeiug Tinrousv. 


Post hoc caput in MSCe Han adhuc capita 


sequuntur. Cum vero in codice Vindob. non plura 
sint, et in editione Sraeca Casp. Wolphii Bas, 
1566. 4. in margine nota legatur (caput sequens 
CLIII, et reliqua ömnia in latino anliquo. non ha- 
bentur) patet, Moschionis librum non ultra cap. 


LI. pr ocessisse. Auctor vero Saec. I. Horuisse Yim’ 


detur. In marginibus variae corr ectiones apparent, 
ex quibus constat, Casp. Wolphium hoc codice 
ad suam editionem usum esse. Ad cap. ultimum 
et reliqua capita in margine notatum. Vide Aetium 
lib. ı6. c.22. ı7. Ultimum caput notatur in mar- 


gine p£RB. -ı62. et desinit: 8 de ddaxgpoı, ya GUY. 


EAußev. 
. Tum sequuntur alia: 
wepl ray nalouuevov wu£uplav. 
mo0s onYıv nepahc. 


Gmolx slol uEoa rwy bepunmovrwv nel Yuxdoren KTuhe. 


et desinit: &vakveıv dei nel puhur]eiıv Eu av mposipope- 
vwv, cum nota marginali: Aslrei, 


Pil.v. Fol.58. 
Hlavkeularpod ooßısoume- : Pauli medici Sophistae 
el nurayuarwv. - de fracturis. 
A. Toy weol uurayuarwy Aoyov 
T. roü Evdodev aspayxAov reuvova, 


T. Praemittitur index gap, XXXL;, quorum L: 


mepl nurayuarwv nel Tlvss aurav. dm Dopas, Ultimum 
vero: weoi DAeßorosilac. 
Idem titulus occurrit apud Bandinium vol. II. 


p. 90. Initium verö et finis differunt, 'Ibi ait, ‚haco 


B3>: 


» capita esse sumpta e Ken sexto Pauli Aeginetae, 
 cuius opus integrum de medicina lib. vn. ‚constang, 
Venet. et Basileae editum est. 


Apud Nesselium P. IH. p. 51. titulus est: Pau- 
wa Aeginetae liber sextus de chirurgia. 


@Ur. oB. Fol. ıoa. 
| TlpoQvAaurınd mivrav  Praeservatoria ab omni« 
rwy loßoAwv. . bus venenatis. 
| A. Eiri & ro% Inpiovuevois natevdwv. 
T. "Cwev mpoQulauy Aslenrar. 


7. Non tantum hic Litulus est, tod aliı kihne 
sequuntur: 
Kowy Separeia omoloy eier dnAayraptov. ei de TI- 
"ve PIaoaı. 
Tleo! &oxxvav yevovs. 0 mANEuv. | 
Tlspi &lyosws Fwv Eußarlousvov eis rag Eumidspoug 
Dapuuuwv. Ev Tas Eyosoı. 
" Tlepr duvauews driwv Dappauwv. To «&Bporovov; 
Tleo! rwowv. erei de won. 
Tlep! ovpıyyos. ovvisänevoc. 
Ilepi romınwv nevwsewv. Aeci To mpWroY. 
Tlepi »Avokav. wAsisy. Be 
Ilse! BaAxvwv. PxAsivors Youuede 
Ilepi mposerwv, gro moponldwv. Des. mer olvov di 
dov miveıy. LER 
 . NemoAxov ooPizvov weol Nicolai Sophiani de 
 naracneug nel xp7TEwGHpI- apparatu et usu annulatk 
Korod aspolxßorv. | astrolabii. 
A. Ieviw rorw- moriöv nev nel &Mwv. 
T. r& wepl ryV a&spovowlav efwnudev. 


++. Est opusculum impressum S.L. et A. in &e 
constans foliis VII AN 


_— 750 — 
 Ealwiibe in bibl. gr. hunc auetorem eiusque | 
opusculum omisit. löcher autem ait: eum fuisse 5 
 mathematicum et geographum: ex insula ‚Coreyra, 
yixisse anno 1540, et scripsisse de: astrolabio etc, 
' In bibl. bibl. Montfauconii | idem en, MSCum 


" occurril. AR 
Kr Co d. DXI. | 
Membranaceus, in assere, corio nigro tectus, in 
4:0, titulis et initialibus miniatis, charactere minuto. 
et nitido, cum notis rar ah in foliis 61, Saec. 
XV, signatus p. 41. n.61. le, conservatus, et in- 
scriplus: a Br 
Eivorhv mod dvsseßoöcd- Bunomüi impüi ‚apolo- 
woAoyyrinos, moos6v&ypeve geticus, ad quem scripsit 
ToUG avrıpayrınoög 0 weyag antirrheticos ‚sermones 
Broiheıog. Basilius M. 
"A. To ev kanblDauter? ua U. 
F; nal Övvaneı Tod Ölod yevonevoy. reloc. 


' +, Occurrit adhuc in cod. 58. . Prodiit autem 
gr et lat. in Fabricii bibl. u” vol. VII. p. 262. | 


"Qu ıd. F ae 
"Epue/ov QihosoQov dıx-  Hermiae philosophi ir- 
SUpmog Tür EEw QihocoPay. risio gentilium Philoso- % 
phorum. 

A. Teddep 6 yunaptog amösohdg. ER Be 
T. nei Aoyw 0x.Der Beßxtonevoy. TREE 
+. Occurrit adhuc in codd. ö8. ‚359. Prodiit a 
Basıl. 1555. 8. in bibl. ur eier. a; 


Ä I pol EN, ) 
“Tod voooyg wepi Voxys _ Nysseni de anima, 0. 
Roy  ° EUR | 


ee er a 


A. AraQavelras ageday Kracı mol n 
T. ray xpsiavwy doyuzcı mapwheimreov. 


2 


Te Est cum notis marginalibus. ‚Oceurrit ad. 
huc m ad. 2g1.°, "> | | 
"QUR EZ Fol. 36, 

a FoD aylov Bao ‚Dialogus $. Basilii et. 
Aslov mul yoyyoplev Tod. er Gregorii Theologi. 
 Aöyov. 

se, Ti esıv 20x. T. re Aero re 

"Tr Wo oldev, wueisaro. 


N 


2 +, Occurrit adhuc apud Bandinium vol. ı. P- 
524. et iu bibl, Coisl. apud Montfaucon p. 193. 


I 


a God. DX. 


Tre in albis, in ‚410%, sine minio, scriptura 
"moderna lectuque facili, eum notis marginalibus, in 
foliis, manu diversa, Saer. XV], signatus P- 89. n, 44. 
sat conservatus, el inser ıptüs: 
| Hbonorlev Önronog we epi Pohl de ae- 
Toy nrIouXTwv loussvinvod difieiis lustiniani Caesa- 
nnlonpos BB. | ris lib, 
A. Aiarsıyvouevoo — Kol 7jy &peryv. 
T. voßeswvsiviavz mpeoıdiw, Epyaule. 


+- Non est solus textus, sed et notae textut 
junctae. In fine notatum alia manu: Carolus Lab- 
baeus Be pipe ex veteri MS. v.Script, Bysanu 


DR ka= Bohn. 
Tlooxor/ov ch /s0-  Procopiilaesareensis hi. 
lv ns & FRBLEO &: storiarum quaternionis LI. 
lib. 1 
A: Heonömioe HaronpeUg Toug moh£noug. 
T. eyw.de em moheuov yor/ınoy ei 


A 


mm 

Tlooxomfov nxioapewg Ts - Procopii Caesareensıs 
deurepus rerpadoe u. : quäternloue Al. AXb. A, 
2 A. Ta uEy ovv £y Außun mpa&ypoTO. | 
| T. 6v roouomiog Euveyparbev. reiöge 

+. ‚Inscriptio latina praemissa est, Historia 
rum Procopii Caesar. lib. VIII. € codice Boico trans- 
scripti.. Notae idem ad librum de aedificiis, (quibus 
hactenus desiderata in hoc supplentur. Ex codice. 
Lutetiano. Hoc codice Boico et duobus Parisiens. 
usus est D. Hoeschel. ad etitionem suam Aug, 
"Vind. 1607. 8. ut et notae margınales plürimae osten- 
dunt, addito libro de aedificiis Iustiniani, v. Script. 
Byzant. 
Cod. DXIW. 

Ühartaceus, in assere, in 4, initialibus miniatis; 
charactere minutissimo et eleganti, cum quibusdam. 
marginalibus, in foliis 159, Saec.XV, signatus p.88, 
n.64. optime conservatus, et inscriptus: 

"Apoeviov ToÜ od uoveuBootas Arsenii Na 
eriypauux eis Tov ooQwrz- aniepigramma in sapien- .. 
vov nal neyahompesarovaoy- tissimum et magnificentis- 
TWY yYEKmva nUpsov jepwyv-. simum Cretae praefectum 
Koy Toy dwvarov. . Hierony mu Donatum. 


A. Zune Tod‘ euvohgs nEye KENTYG. | 
T, jepog Ewv, lepyv nrarai Emrwvvuiv. 


+. Occurrit in bibl, Vindob. Lambeo. lib, 
III. p.40. 200. apud Nessel. P.ı, p. 559. Arsenius , 
obiit 1535. Veneliis. v. Lambee. lib. VIl. p.256 etc, 2 
'Hinc errat Fabricius scribendo vol. X. p. 222 De 
aut calami, aut typographi errore. Cum epigram- 
ma breve admodum sit, nec editum, integrung. ‚hie 
ponam: EpIHY Nuerspwy deonso TWY Ben, 1 ae 
yovix yap yulv E£ehov EIN ahhav enren, nv od, 
ev 


> “ 
AN 





En 2 = 


er TE Ömmwiogdvn. Ir ee Fe: npdaıg Faro, 70% ya ul 
vws. Ösur£pe rov de Aaßav auros ale, EedAn, ws de 
g ee xalosı, fr/OmEyog Uog Eolo, nel alas, wc rovd” 
| audi dinaomohlyg alcoviwv rov de mpoQepour KpEr&IG yo 
omayrav. meuyavr ovd lHuvew ougwrpu PfAys marpkdogı 
el Ö’ense/uyg od de danneunı ovvoue nAurov. 


ae Wer Bol, 9. 
ray: yopylac, 7 weo? Platonis Gorgias, seu de 
‚ eyropinNs. rhetorica. 
‚A. TloA&uov nl uoseye One xonvan 
Ey Esı yap oudsvos &£iog © nardıvladsic. 


+. Est cum scholiis marginälibus, quorum 1.: 
Asvrepog ov mpog evdzınoviav, «Az Harz To Teraydar 
‚1Eoos av roıwv. Ultiimum vero sie sonat: wep) rwv 

" vonıcopevmv &IaIwy rovro Aeyen, ol: na) raıv Tıve &y 
vonoss Emeönuev eimwv. Iylar, uxhAog, loxyuv, mAodrov. 


Qui. aß... Fol. 42. 
Öxhdwv, 7 mep) RT Phaedo, seu de anıma. 
“Ar Are o Dardwv ah | 
T. zul dinziorarov, doEn cu 6 Jeog. 


+. Est quoque Platonis, et sine scholiis. 


DVvR. Be Fol. 65. 
DE els roy euFUDpove 0xX0- Scholia in Euthy- 
Auıc. phron. 
| A. Alın, 7 ürmsp ldiwrinwv ÖNMWBTEN. 
T. &AR Er royyavorwv. 


x 


zer 


To eis ryy awnpxroug &- In Socratis apolo- 
. mohoylav. giam. | 
A. "Epyuyv.. Eoyun dhım Estv. 
T. zu) oöros yap roomov Five narmyopodcs. 
Julius, 1807. Bbb 


N 2 bs: a "Fol. 66. TE Pe 
Te elcrov nplrwvs 00h ; In Critonem scholia, 
RA Erisindc Mayag Emi may Om 2 
RT auyyeyelk, FOUG Yavıyras. er 


| El Fyv Epxyjv Tod Qaı- ‚In prineipium phaet 
dwvoc. Ertypapıpa e/g rov donis. E Pigram. in Phae- | 
 Galdovan “ donem. 


Bi ge aaaray oV Yadıye, duo Eydvorro TÄAETWVEG, 
OWAPKTIHWV 08V. uden mare, Gepw. : | 

"Arix voov ner&hsoos wavalrıos, ö6 gereheoos 
‚nal buggy dvyrav, NE votoy reAtoaı. 


Si me Plato non scripsit, 


x 


duo erant Platones. 
Socraticorum colloguiorum flores omnes fero. 


At Nothum effecit Panaitius, qui et eilecit 
anımam mortalem, et me Nothuni. R 


\ 


"Fr Extat in Fabric. bibl, ST. vol. Ren cum gi 2 


husdam differentiis. 


Tex eicrov aurov oxoAıd.. Schofe in » ipsum, 


A. Seapları JEewpixv dmagew. 
T. os Qyaı faddoras. 
DUA. &4. Fol. ER 

Ta sic roumparuAoy OXoleidn, In Cratylum scholia, 

A. Xarera ra nahe, mepoınla. 

T, PT äpısoPäugs. Jecuod. B. 

Ti eig rov den/ryrov 0%X0- 
Ania. . 


In Theaetetum schor 
| Mai | 
A. "Apr: oykulveı To mapov. 
T. 'nul evravde mAaruv. 


DouAi. oy. Foh, a 
7% slc rov soPısyvaxoauın. ° Tu Sophistaın scholia, ® : 


A. "Orı’ sopıeV naher ©  aharar. 
T. uni waere 


Pr „55 Vauee r- 


DU. od. Fol. ” 
‚Te eleroy we ad In politieum  scho- 
Anın. AN Das | | 
A. Eier, “vs N, 7 anne. 
| T. Erövge‘ Unsvwndec. rar 
Taeisrovrapusviän x0- In Pafrnentdein scho=. 
Ans. | Re: | | | 
A: «Ms sAfrn, dyuwog nerpomldog. 
ee 7:.&vameloy. BR £ | 
Ta elsrov OlkyBov TE ', In Philebum scholia. 
u. Mödos, 0 uodos KmWlEro. 
Ta else ro ouumosıov 0,%0- In symposium scho- 
Aa. | lia. ’ 
A. Xapupov, Önos alevridoc. \ 
T. ummerı vpoossuevav Teig nölanac. - 
yi 


5 @vA.0&.. Fol.rg. En 
TE eic rov ee 0x0 In Phaedrum scho- 
Aus "Has 


Ir Oyaly Auumiedwäoc ey ro. 
T. nel wevavdpos Ev dykois B. 


"@vVA, re. Fol. 85.: | 
Tex eis vov & aAmıBıadnv In Alcibiadem]I. scho- 
Exohun. { Bas lia, 
A. Avdpwriver, ro amagovaıiswg Epav. 
T. &v 79 veorleig. map alran. 


| OvA. m. . Fol. 8% 
Te eis rov B. dAmıßınd. In Aleibiad. IL. scho- 
 exoAue. ha, Ra 
A. ‚Avdous, K@wvous, wDovg. 
T. @orsp nal Evraude. 


Gil ml. Fol. 80. 
Ta els roy Irmupxgey 0X In Hipparchum scho- 


7  A06töte lıa. 


< u 


_ 756 


A. DiAulav, Dikarer dnog ah 


T. rovrovg averldecev. 
T2 eig ToUG Bee 0xX0- 


Ari. “ 3 lıa.- % 


fen 
4 


In ubnatorbe .,scho- 


A.T yodenn de) morla dideononevog. 
T.9 orovus Eusouc unr&xovrec.. 


Tex eis rov deiiyy ayohrız. 
A. "Aria, ErTa Önovvon 


In Theagem scholia. . 
EvoV un. 


T. &Q oö avayupasson. 


Dvi. 9. F 
Ta elgrov Kapuidyv 0rg0- 


ol 00. } * | : { 


In Charmidem scho- 


Axın. ash 
A. Tlorsdafss. morldxıe mol Spxxrs. 
t. muyrore, nad Muepay. 


Qi ur. 92. 
T& en rov Adıyyra ogokoın. 


Por, gr. | | 
In Lachetem scholia, A 


A. IlyAlov xuelov Boswrlac. 


T. 1a dundesaure Luc 
Dir. 98. 
Ta eis rov Adasvayoluın. 
A. "Anadyulas, eIyvno 
T. eri röv To auuDepov 


"Tor 8/6 rov EUdUdNROV 0X0- 


Hure Jeiv. 


Fol. 92. 

In Lysidem ‚scholia. 
mooK&SEIoV. 
alpovuevwv. 


In Euthydemum scho- 


Alten 2 > lia. 
A. ZuAyQos, 6 TW nv xpovo. 
Te eidrjousden, epmodlgsoten . 


Dir. 3. 


Ta sis 709 mpwrayopav 


Fol. 94 
In Protagoram scho- 


oxyohzız. a 
A. Armopuc, ErınsAöc, mposdpevrındc. 


‚T. er! vavrug coprwvras, 
To slg roy TRY OXoAaıc. 


In- ‚Gorgiam schein 


_ 157 — 


A. TloAgxov, worgnov nu) Rarıyee 
- Te 9 Bupoodebyv. rekos. 
 @iölge Fol. 105. 
Ta eigrov peuwva oxoAaıc., In Menonem scholia. 
A. Ofrahon, Ienonkla x08 TS. 
T. roide onınl afscoven. 
Ta eig rov nelfove irmiev In Hippiam  maiorem 
oxoluız. scholia. 
"A. "His, molıg wehorovyaov. 


Qu. os. Fol. 106. 
Te eigröveidr/oveinmiey In Hippiam minorem 
 0xoAaik. N scholia, - 
A, "Avedyv, Ennegundvug. 
T. rest), ra voucopeve. 
Te elc rov love ae In Ionem scholia, 
A. Ma», ad, ov, da ap. 
Ti äumekos 7y &v ing. 


E30 UA, gg Fol. 107. 
“Ta eig röy weve£evov X In . Menexenum 'scho- 


„Avis | r lıa.. 
A + ® Re ‚+ on [4 
A. E£ vmoyvfov, Ew Tov suvsyyvc. 


@vi. or. Fol. 108. 
T& sig rov nAsıroßavre In Clitophontem ‚scho- 
oyoAuın. oa, 
A. Zuyouaiav, rc QıAoao@ovs diahegeis. 
T.'7 omövdeirera. | 
48 elsryvmpuryymokre- | In primam politiam 
av axoAuıa. schoha. 
A. "Boprav EVTAÜFE ray Toy unpay. 
T. &sı de onuroronumov Eoyalsiov. 


| can 758 > | 


& | BV1. gie, 


Tea eis vv devr£pav woÄl- 


 Telay OXoAnıa. 


r 


Fol ıın 
In secundam politiam 
scholia, | 


A. "Aps 001 done? ro ayadoy. 


T. nel of doniuadeureg. 


Ta el ryv roleyv wol 

velav 0,g0hıa. 
ER A. Tr ds dd» 
T. ow@Pposvvys deyaei 


Dur. ey. 

‚Ta oxyuore vo &vro ur. 
YWvL. 

Zxyokıov eis ro em reisı 
Tod SV zwv mohırelavmid- 
'TWwvos mEp) ry5 dlye TErW- 
pEvNs ypwuudys. oxgokuoy en 
Tüv üpxürou nal Boovrivor, 
na jnuBAlxgov Erırundev. 

A. Traun Ohga To 


” + 


In tertiam. politiam 


L . scholia. 
a de? 


Toug Qikanzs. 
uöralse 


Fol. En a Soreur 
Schemata Br 


u 


none, ? 


Scholium in finem sexti. 
politiarum Platonis de. 
linea bifariam abscissa._ 
Scholium ex  Archyta, 


‚Brontino. A Jamblicho 
suceinetum. 


mpärov, 


T. za r& rourwu npırypio, 


“+. Haec anonymi scholia XXXIIN, quorum 


Fabricius non meminil,.oceurrunt etiaın apud Ban- 
dinium tom. ı. p. 145. ubi scholia primi et ultimi 2 
capitis speciminis loco protulit, addendo, omnia in- 
tegra in nupera Platonis operum editione, quam Ba= 
tavi paraut, brevi in lucem proditura. In ephem. 
Götting. 1771. p. 1164, memorantar specimina edi- 
tionis cum scholiis graecis ed. Ang. Mar. Ban Min | 


@uAr, pie. Fol. 105. | 
 Kosrias, 7 BENEINE Critias, seu Atlanticus, 
A. "N; Konevor, @ auinpures. EISEN 
T, nal Euvayelpac EIMEV .... 


+ Est Platonis, fine mutilo, | 


@uR. “par. Fel. 126, 
0. TlArwvog alas, Amel Platonis Minos, seu de 
BYOBAU.. 2. dee N 
* A.o vönog ruby Tl Esiv. N 
T. nelre rw adv eaePIud > 


Dvr. pAß. . Fol, 132. 
TIAxrwyog vodevouevo,, 7 Platonis adulterini, sive 
epi dinalov. ‘de iusto. ä 

A. "Exeis ji eireiv, dr Esıv. 

T. oldos, ‚oin Eomer. | | 

| Pui.pie. Fol. 135, 

"Op wagte Definitiones Platonis. 

A. "Aldıov ro nur& xpovov. ; 

T. ro wepmosiv &ßAuBy. . 

+, Collectae scilicet ex Platone et in eius ope- 
ribus editae. Occurrunt adhuc apud Bandinium 
tom. 2. pP. 27% ‚eodem initio et fine. 

Item in. "bibk Monac. cod. 257. ' 

In utroque xerd r&vre xpavov legitur. In po- 
steriori finis est diverins | 


God. DXV. 


Oi in Kaya corio albo tectus cırca dor- 
sum, ın 410, titulis et inıtialibus minialis, cum qui- 
busdam marginalibus, in foliis 265,. Spec. XV, signa- 
tus. p. 70. n. 17. optime conservalus, et inscriptus.: 
Fragmentum prosodiae. 

A. Ti E54 mpoood/e, more Teac. 

T. uEoov Fov Emırsrausvov un aveındyov. 

+. Est tantum unius folii. 


PURE 
Zuvsalov nvpivalov els rev  SynesiiCyrenaei adim- 
avronparope werißaoıhe/ag. Peratorem de imperio. 


ae 70 { 


A. Are el u vie &u mokswg. 
T. mapErg Aoyov, nul dexomk., | Ai. 
..'F. Oceurrit adhue i in codd. 29. en 88. et prodiit 
cum aliis. NP IELRN 
a 931 #3... Fol. 20. | ” 
"Mod aurov ha 7 mepi rös Eiusdem Dio, seu ı desuo 
e er’ aüroy dayayis., vitae instituto. 
A. Qukösparog ulv d Ifamiop ho 
T. nwoyuevo To neleı, ee 


Ay Deeurrit adhuc in cod. 29. 87. 88. 


‚@vA.u9. . Fol. 49. Ä 
Tod adrod narasanc. ' Eiusdem constitutio. 
A. Oüre Orkocodia« woilreurov. | 
T. ovumpoiovayg 775 &perye. | 


f 
ı a7 


F. Oceurrit Be in cod.29. 


En 3 


Puh. » Fol > " 
Tov aurov N |  Eiusdem. 'homilia. 
By:WLor, 37 TOLL TNY maugyupw. Ri 
T. ovn Efenevady. Ä BERND 
.  @ui. vo, Fol 51. 
Ormte. \ ..Homilia. 
A. NVE ieoo pw: EVEYHOVOR. 
‚T. #po00dov Emoimoaro, m 
‚F.* Occureunt adhuc hae duae homiliae, qua- 


rum una prima, altera secunda dieitur in. cod. 2 29. 
eiusdem Synesil. 


Dvr. vB. VON, DER, 
Tov aurov PUT &y- Eiusdem calvitii laus. 
Rwilov. | 
A. Alıvı ro xpvow@ ryy yAörlar. 
"FR, &veıheiddy Tais xKepalv. 
+. Prodiere haec omnia. 


a 
Q@ihoß Fol 
 . Toö avroo, 7 meyreplsy  Eiusdem: optimae phi- 
 @iKocoQw eumpar/eıw. . losophae salutem. | 
A. Türes E£nveyna do BıßAda, 
T. za rev. dwogv mevramoiıs avero. 
+. Est in edit. Paris. 1635. £. n. 155. 
\ QuAi.os.  Fol.75, 
OELI077 02 Theophilo. 
A. ’Eyw nal Bovkonen. | 
ER Imoresyplav mVaunv Ieod. 
ee Est in »edit. eit. n. ‚67. 


| y. VA. FE 01, ‚84. 
BEpAw. | T heophilo. 
A. Tledow rıva wuIgcctar. 
T. xo7 vorige, ä Ka. 
T. Est in, edit. | n. ‚66. 


pin m. "Fol. 85. 
"Avasualo. SER Ben . Anastasio, 
A: Ovdev ey@ yeyova. f 
T. 0 aovor damuovwv ausldınrol. 
+. Est in edit. cit. n.rg. a. 


ke @vA. m. Fol.88. 

Avuoios. | Anysio. 
A. Ovdev zu yevoıro. ; 
T. mei oun ovousruv ToAkav. 
7. Est in edit. cit. n. 78. 

ä Qui. ab.  Fol.ög. 

TlvAxınever. Pylaemeni. 
A. Oy ux rov Plivov, 


T. 9 ner eneivnv Evepyeım 


\ 


} 


\. 


+. Est in edit. n. 109. 


it 


ie 


Dul. yx. 


Apıseidov mavalyvaınos. 


A. Nowos 851 ol le Ä 


Fol, Oi | 
‚Aristidis panathenaicus. 


\« 


AT ne 6 Aoyog, nel 7 wor. | 


T, Oceurrit adhuc in cod. 249. v edit. 


® UA. poy. 

Ninyra rou muphaiyavos 
au! dadußpov dovkov u x 
Tod DihoaoPov Epuyvele ray 
dwdene Eriradiwv Emiypa- 
Owv rou Kylov ypyyopsov rov 
dsoAoyov TavEls Tov @yıov nal 
‚aeyav Bao/ksiov. 


A. Zoua de Wuxds — 


Fol. 475. - ER 
Nicetae Paphlagonis 

et Dadybri, servi lesu 
Christi, philosophi, expo- 

positio duodecim epita-. 
phiorum sancti Gregorii 

Theologi | in sanctum et 

aBman Basilium. 


& Qihe w no Auror 


Ar Jepamonv Braläbiin | 
T. dapov TRMEIVoV Pidinas Anebkun. 


Sunt epitaphia XII cum Kaplicajorie pro- 


saica Nicetae Davidis Paphlagonis. | 


"Vindob. 


adhuc in bibl. 


"Oecurrunt 


apud Lambee. vol. VIIL 


p- 366 ete. et ibidem edita. Adnotabo igitur lectio- 


nes V Kal ias: 


1. 8 Baorasıe »xu. of re. Araıc. een, cold. od. .\ 


de JEelav. 
U. esovzxıoce. 
Pen Banıkelov de. Eypzo. 


Eva xg1or. 


noouos m ri, tertia dungitur, 


arpeniyv. duigov. 


| “: mvIeoumy. Aoirpt ueya vyrepnlggs 


VII. © nöboh, 1) guyds- 


xelhen. 


I: EREVOND. Onrweri Te, jungitur decimo, 


X. o 
SAL xep0s. 


ee noves cH ryud. Feie Buben, 


Br 


en 


Expositio Nicetae Davidis: 

I dia rs. duvaodaı Syv. Tl yov.  8ls ryV ro. 

j nal adeyaray, nel god. Kar Tahfrolg. HETE TOD TUU- 
es rovde. yap et w desunf, | | 

= Es Feopopav. upper. Tabea. unav&, ame- 
vesm. Elonvng Tov JeoV. eos. ummAdev 0 Tag. 
rehsıoryros auvdeonoc. | | 

It. 7 ouoduvgzov deest. rpiidos „Mjpog. ai en 

mpg pure hoyan | 

I. Hui Ieis, Kıx vourot, arpunx TuS. Gpdarner. 
mepihugmouevov. muvrog dvowmw. dwpov. 

Vo Sec: U gBovigovre TYNEOIEL TC. MVauLuvEond- 

"2 gevov. reis IAhıbeoı deesst. 

‚Vi. ‚eri ninp0y. emi rjg.. Sürz nel leped nel neyahy. 
Epun. vür nahısas 


} \o 2 7 
Vli. Qi. year. wis auvderphbanev. w rov 
N; x r A. VRR, ! N 
zara JEov BR Gvuöun,  moopwdev mr. eig, 
.roV oupavov.. Eri deest.- | | 
an. 
VAT. IX. © ‚Pzeivorare. a Vupsrar, I 
"X cE Zu ae 
A! 5 EN 2 65 R $) a 
"LH: Ö’odrog. Toro. mupK Te. yonPonkvyc: aA, 
er amorporaoy. " 


AI ® Bastkeıe. Boaygeaov Ypruprwv. rols jepolt. 


Cl. Harlesius codd. Paris. et Vindob. memi- 
nit, Augustani verö non memimit in bibl. Fabxic. 


Qvi..om. Fol. 180 
"Aoıseidov po; mAaraovz  Anvistidis ad Platonem 
Umko tüv reoexpwv mspınAd- Pro quatuor viris, Cimo- 
OUGs niumvog, Kıhrızdov, JE- ne, Themistocle, Miltiade 


Aisomäeoug. et Pericle. 


A. Tleouırsioıe: Ev oum olda. 
er EN u 
"Tr oUn Exw yap Fovvoum. 


eh 64 — | > 
QvA. 0ß. Fol 202. 


U 


Tod avroö xuv7 «ro-  Eiusdem communis a 


Aoyia. al pologia. 
A. "A usv roluy mspl Tüv avdpwv. 
T. oun ExXIp0y upivn. \ 


'}. Hae Aristidis orationes sunt cum scholns 
marginalibus. | “ 


8 


Cod. DXVL 


Bombyeinus, in assere, corio nigro techis, in hro,, 
titulis et initialibus miniatis, literis minutis et Hit 
dissimis, madefactus, corrosis foliis primis, initio 
mutilus, ın folıis 275, Saec. AIV, signatus p- 9 
n.72. male conservatus, et inseriplus:. 


Logica et physica Niceph. Blemmidae. 


+. Primus ‚titulus deest cum initio. Inc. 


N vr 124 we Wr SEELEN IR a 
cap.ı. wepl opov. bpog Akyerzı nEv mel To nn, 


et‘ sequuntur cap. XIX. quorum ultimum est: wepl 
ovolec. “H ovo/a onualveı uev. 

Tum titulus est: wepl wiriov a.r.A. rov alrtov 
1% nev &sı nasevre. Et in'margine notatur cap.IIl. 


et IV., Omissis reliquis sequitur cap. XX. Zur _ 


el odo/nc. 775 nvolw; ouaieg. el ullimum cap. XL est. 


BEHBE liber Ilus hoe titulo: Nınn@ogov av. 
axoö nal mpeoßurepov rov BAzurldov elowymyınng En Ne: 


ropäs BrBAlov deurepov. | | 

Desunt hie, quae supra notantur, cap. IM. IV.’ 
Ultimum notatur cap. XXXIl. hoc titulo: &x r3g 
elg ToV Oydaoy Voiuov. EINES. et des. w&AAov uey. 
"odv nal Kupıv Onohoyyası Ev rw Jew. 0 eos dos aor 
TOU TEADUG XaolV. Occurrit opus integrum in cod. 
>25. ubi plura vid. Prodüt gr. Aug. Vind. 1605. &. 
physica latine 1606. 


ö 


"Differt & een rii mon, ‚syntagmate, quod 
Blemmidae etiam nomiue prodiit. 


Co a DXVI. 


Ühbartaceus, membrana tectns, in 410, sine minio, 
Jiteris minulis et lectu facilibus, cum ‚marginalibus, 
in foliis 342, She. XVI. signatus p.30. n.3. probe 
pers, et inseriptns : j a 
aryevous axre neAoovev Origenis contra Celsum 
Fo40i6 7 | in tom. VI. 
| "A. ‘0 aey owrijp. nal nUpiog- Rave 
T. @s nxAas eloyuevo naprupyoonev. 
Telog. Aofr oo ’o deös yuwv, dofa 00. 


+. ea Hoeschel. primus gr. ex cod. Bay. 
et Palat. edidit. Aug. Viud. 1605. 4  Hic Ergo CO- 
dex Augustanus apograpli. est ex cod. Boico. 


Cod. DXVIH. 


© Membranaceus, in assere, corio badio teclus, in 410, 
titulis, initialibus et, marginalibus rubricatis, cha- 
ractere ligato et nitidissimo, in foliis 521. Saec. XI, 
signatus p.g. n.21. oplimeconseryatus, et inscriptus: 
Evangeliarium. 

+. Praemittitur tabula, qua significatur, quo 
die evangelia legenda sint, hodtit, A/ Eßdouxdes rov 
olou xpovov.  Aykwoıs ray nad’ Engany jueoay 0Qer 
Aoyrwy Aeysadaı suayyellav. 7 ayla nel weyahy KU- 
pruun Tov mRoxyaros &ig Asır). ei. Im. ned. & 
| 'Fintta hac tabula synaxarium sequilur: GuV. 
«Eapiov aly Jew ray ıB uyvau dykovv ra neDxinız Toy 
NS En&snv sunyyeAluv. | &0x9 127° Iväinrov, yras TOVU VEOUG 
Broug, mul uuyay ToV ‚esiou MUTOOG Yuwy URAN To 
suklrov. Ev. Aoun. neQ. is 


"Synaxarium cum Deo oe mensium, 


declar ans capita evangelioram cuiuslibet diei. Prio- 


cipium indietionis seu novi anni, et memoria. 8, “ 
palris nostri Symeonis Stylitae. Evang. Luc. 67 


cap. XII. Incipit ergo a Septembri, ei finitur.in 


Augusto. Titulus, qui sequitur, est: -edayyelin eis. 


“ + ’ RL TEE ATERE. ® TAlz # f f 2 
din Dopovg u ke RUWVe TI VTEREYIRG .FEOToHoV. Evan. 
‚gelia in varias sanuclorum meMiorias. Sanctissima® 


Deiparae. IERE 


Tum sequitur N. S. evangelü. secun- 


dumMatthaeum. cap.6b7. sunt, guorum I. mep)naywy, 
et ullimum: FEplTNg ulrysewg ToU OWERFOG rod av. In 


gnuorum fine hoc scholium habetur: ssdoy, orı TEOCapE 


3 NEH® 7 
eis, rasvayyeiın nal oure mABIove, ourE Ehzirfove, Ereimep 
Teocapz zudoAıne myevnure, Hal FEOTEEL T& Evayyeiız, 


mevrangodev. mveovre ryV aQbapaluv ne 


ToUG audIpamavs. $ | 
BE @v Qavepov, arı 6 yasinevoc ray ‚Xepv- 

Bla Davspmdelz Teig avdowmo, nasws Pyoı 6 david. 

Edwnsy yulv. Terpxuop@ov .ro evayyeov. = rap we 


N 


% 2 r '2 
ER TETGUN DOEOTE, zal TE mooCchmE aurdv Eine. 
Pr2]» Be ToU Ü0 TOD JEo0. TO: yxo Oposoy 


1 eoyrı TO ERTpanTOR, ur Pagıkmov, nl Nysmoymoy Ku 
peurmeiler. To de Ouolov Kooye TV jepovpysunv Hal Ie- 


parıuny ERREIVER ro d& urIgwmosides au Gepnmann dia 


ypx@en” ro ds Owoıoy Kerl TV emiWolryaı rov ayrov 
mvsvuaros EuQx: ugen. 

MarIalv ro des Epyor pl 1Som0v0l0 TeAdvon, 2 To- 
mov ARE Jeloy SR EIRTYEIRBIO yuvaıos, 7 TEnEVv Komo- 


a0 vsov, 6v 00 ‚aber oUAavoG dal Kpısoy del Eudov- A 


Tu. Boorov Kuroy kovre. 


u 


Sciendum, quatuor esse evangelia, nec plura, 


uec pauciora, siquidem quatuor catholici spiritus, 


et quatuor evangelia sunt, undequague spirantia 


immortalilateı, et pascentia homines, Ex quibus 


oe 


‘ elarum est, sedentem super Cherubim manifesta- 
‘tum bominibus, ut ait David, nobis quadıiforme 
dedisse evangelium. . Nam elCherubim quadriformi 
‚specie sunt, et eorum vultus imagines operationis 
fili Dei... Nam simile leoni actuosum et regium 
denotat. Simile verö vitulo sacerdotäle significat. 
Humana autem species incarnationem. exprimit, 
. At simile aguilae adventum sancti spiritus declarat. 

Matthäei opus hoc laboriosi Publicani, qui di- 
"yinum mulierisinnuptae partum explicavit, quae pe- 
perit sine semine fillum; quem latum non capit coe-_ 
lum, Christum semper viventem, hominem et ipsum. 
Sequitur evangelium $. Matthaei, in cuius 

‚fine haec notantur: rehos To) nur BarI Joy EvayyE- 
Alov sig. ‚Bx- e8edoIy Üm aurov Toüro nerz XKoovoucy 
Ts. ToÜ Rn aveAnewc. ' Finis. evangelii secundum 
Matthaeum vers. 2600. editum est ab ipso octo an- 
nis post Christi assumplionem, 


Sequitur capitularium evangelii secundum Mar- 
cum, et sunt cap. XLVIIlI: quorum I. weg} roV ‚Ouı- 
Bonngoueveo, ei ultimum: weg rag eiryoews TOoV oW- 
KRTOG ToV zu. Infine horum versus isti: 
"Ooo« mwep! xpıs0lo Senyopog Edver werpog 
anpucowy Edidufev ame soudrwv Epirouwy, 
2vdads u&bnos EyEips, nal Ev 0eAldesciv Eine. 
Toüvenz mul nepomweoiv Eumyyeroc &hios Edeixön. 
Quaecungque divinus de Christo Petrus 
praedieans genles docuit ab ore suo, 
hic Marcus collegit et in tabulis reposuit, 
Fine alius Koinbun bonus angelus factus. 
Sequitur ipsum S. Mareıi evangeiium, in cu- 
ius fine notatum: > 
 rEhog. TOD Nur“ napnoy aylov evayyehlov. sch. 9% 
#8edody HETR KpQvoug 1. FoV Xu avaaıW wg, 
1 


1 


ih 5, | \ 
f 7 


MH Bnis re das secundum Marc um. 


vers. 1600. ‚Editum est decem annis ni Christi u. 


? F; 


„assumptionem. m. N 


{ 
e 


Sequitur c capitularium evangelii S. Lucae, 
et sunt cap. LXXXIl. quorum l. meolı 7ys &mo- 
ypx@as, et. ultimum ; weol rou nAsome. Tum. ‚ipsum 
evangelium, in cuius, fine nolatum: reAog rou ner 
Aounzy cylov edeeyyekov. "sig Pa. ee ae 'x6p0- 
vous JE TG TOD XV üpupbews. ee 1% 
\ Finis sancti evangelü secundum, Lucam vers, 
2800. Editum est XV aunis ‚post Christi an 
tionem. | % 
Sequitur capitalarium evangelii secundum To- 
annem, et sunt cap. AV!il. quorum TI. mepi ToU &y 
HEYE fe. uov, el ulimum:; meßl vs airjoewg rov a 
N0U oWu&ToN. | Aa Pepe ER 
Tum ipsum, evangelium, in euius fine nätätum: 
rölog möyrwy. TO nur“ Jasevu slayyekioy 886063. Be 
Ta povovs AB. rg Tod xu dvalaıbews. SL. br. u 2 
Finis omnium. Evangelium secundum foannem 
editum est annis, ‚AR post Christi assumplionem, 


In Pe Font titulus;' 20 rg Ivdlnrov, 
Tor ToV vEeov &rovs, ah RT seu novo anno. Cum 
indictio a Septembhri ineipiat, constat etiam, quando 
‚novus annus sit, Bandinius. vol.ı. p.85. adfert 
notam ‚seriptoris ad hoc dignoscendum: ' Adov wir, 
vWoneiy, OT Fpxgere 0 Aovunxg Eyayıyoneod umo rg 


nypiand) UETE TAY Unpmany. TOTE v8: ua 7 ER yive- | 


Tai, 0 nadelraı veov Eroc. 


J 


Sciendum est, inıtium Te praelegendj fieri 

a dominica post exaltationem. 'Tune enim quotidia- 
num ollieium fit, quod vocatur novus annus. Male 
sane! legendum enim Joywep/e, ut ın typico cap. 
p- 13. legitur. In mense Septembri: Ore yap loy- 


meple 


Fe 68 er A A Pr Rn 


a ne 


N 


peol& ylveraı, 0 nahelraı veoy Eros. Tune, enim aequi= 
"noclium fit, quod vocatur novus annus,. In prae- 
missis capitulariis, ad capita citantur etiam reliqui 
Evangelistae, qui de iisdem agunt, 


| In marginibus miniate notatum, quando evam- 
gelia legantur, et ubi initium Hat. 


ba 
God. DXIKX. 

Ühartaceus. in assere, corio albo tectus, in 4t0, ti= 

tulis et initialibus miniatis, charactere minuto et 

nitido, in foliis 198, cum interlinearibus, Saec. XV, 

signatus p. 89. 1.50. optime conservatus, et in- 

scriplus: a | 
Homeri ilias a lib. XII. usque ad finem.. 

A. Zeic d’Erel: oüv roWwag re. 

A 7290, Enropos Immodanoio. TeAdg. 


+. In primo folio inseriptum. Nias Homer 
a libro V usgue ad finem.. Hoc signo deceptus Rei- 
serus inscripsit a libro Vo, litera vero v significat 
n.1ı3. Totum’ est cum explicatione interlineari. 
Argumenta etiam, ut ın editionibus, brevia prae- 
mittuntur. 


Cod. DXX. 
Ühartaceus, in assere, corio albo tectus et aere 
clausus, in 4%, titulis et initialibus miniatis, literis 
minutissimis etnitidis, in foliis 136, Saec. XV, signa- 
tus.p.77. n.7. oplime conservatus, et inscriptus; 
 Todoohwraärov BAeruidov  Sapientissimi Blemmi- 
Bıßklov mp@roy. mpoo/asov. dae lib.I. Prooemium, 
A. Ersiöymep 7 Aoyınn emrean. 


T. nal ro 0 Kur) TOD nur 0v mavro 
Iulius, 1807. | Ccc 


- m — 

2% Praemittitur tabula cap. A Aura I 
est: ep) öpov. et ultimum: ep) mporaoeny no 00A« 
Aoyanav. Finitis his sequitur titulus: «r Ötarpeoeıg 
‚Tod mowrov BıBklov ro oo pwra&rou BAeuuidov nu$ Euoe 
SoV neDehasov. mepl Spov. ER RT 

Post indiceem capitum est fe i de 
prosodia: rl Esı mpooodia, moI® T&alg Eyypuaudrov | 
Dwyjs üyıodc. In.cap. VlIe. ‚spatium vacuum duo- 
zum foliorum relictum.— 

Et hie liber I. Niceph. Blei dar BER 
continet, et in hac bibliotlieca saepius: eceurrit, edi- 
tus Aug. Vind. graece. _ hi, 2 


Cod. DXXI. 


Ühartaceus, in assere, corio albo teeius, in to, 
titulis et initialibus miniatis, literis minulis et ni- 
tidis, in foliis 263, Saec. XV, possessus a Card, Squi- 
mani, et Cornelio quodam, a a et 


inscriptus: 
’ “ . Be 
Tlep/ rg rou noonov uara- De mundi constitutio. 
EnsvyG n&l rov Kvov. ne et hominis. 


A. 'O noouog ourog GUVESJHEU Eu TEGCRpWy» 
T, au Ews YyEDS- 


0Ul.y. Fol. ; 
"Appiwvodahe£uvdeovave- Arriani Alexandri ex- 
Berews. Biß. 7. peditionis lib. VII. 
A, IlroAsneios 6 Auyov ned amısoßovAsg. 
T. röv Qihlmmov rov uansdova. 
"AhsExvdpov avaßaosng Fsoplwu oydan 
+. Reiserus igitur non bene inscripsit lib 
VIf. Liber enim rerum Indicarum hie octayus est, . 
non liber separätus, quamvis titulus sit: red ausod 
Kopievod. Additur enim gydor Ivdum 


. Hoe finito sequitur titulus novus: Asodwopov Ta- 
Dal aheEuvdpov. mubayopus 0 oxuoc, mul Tives Erepose 
Des. ro (yJEv rois Pikavayywoounsv. "AkeEiddpov LYO6= 
Basews dsop/wv oydoy, quasi hic primüm finis libri 
octavi foret. In cod. 451. ultimum est separatum, 
libri autem VIII quoque notantur, quamvis in alıis 
codieibus VII signentur, et liber VIlfus opusculuna | 
separatum sit, liber VIIus desinit: &g ryvde rav Euys 

yox@yv. Reliqua desunt. | | 


QvA. om. Fol 245 
As£nov. Be, | Ä 
A. "Arpamovc, ödous. drpeusg, TO NovxXıov. 
T. reiageı, mAyaager. | 
| Dur. oed, Fol. 244 
A. M£oos rs üyısıns mpayuarelacı 
T. sloı dR eig Tpomas xeınepivas juspwv us. 

+. Signantur cap. XXVII. medicä, quorum 
ullimum prae se fert titulum : AvonAyg dvrıyovo Bar 
"silsh Ereidy 008 ovußabhesı uovanwrarov. 

Est vero Dioclis epistola praeservatoria ad 
Antigonum regem edita Lipsiae, quae saepius hic 
occurrit. 

@vA.c£. Fol. 260. 
As£ınov ryc ray Boravwy . Lexicon interpretatio= 
Eppyvslaz war& soixgelov, nis plantarum ord. alph. 
A. "Aureu, 47 nouogukeie. | 
T. s&@vAınog, TO &ypıov davnoy. 


Dur. oEß. Fol. 262. 
Ayunyopl& rirev Öiod ov-- Concio Titi, filii Vespa- 
ETRIIEVO. siani. 
A. Ev Eryunow sac, avdpsc, 20% 
T. ZEw ways mAeov Tu naropIwWooREV. 


ee N 


hi, que 


y 


'emi meis pecunüs. 
domini a Carlis S, Laur. 
&, 


+. -Separatim non memoratur a Fabricio. In 
'assere ultimo legitur: liber mei Benedieti Corne- . 


Et in fol.ı. liber. 


C od. DXXIL 


Membranacens, in .assere, corio ‚albo tectus, in 40, 
titulis et initialibus miniatis, De minulis et niti=- 
dis, cum marginalibus, folüis . quibusdam corrosis, 
in foliis 215, Saec, XV, signatus p 53. u.9. sat con- 


servalus, et inscriptus: 
Arorrom 


B/BAog Wuxınn rod &v aylaıg 
murp0s Nuby Iwxvvou Wov- 
1uyod ni MYEULLATORNTOpDE. 


Dioptra, 


A.. Täs tod Xu EnnAyains dnpıßac. Aggıs Eure fy- 
ropunis #21 DıkocoP/xg Nergdeise Exgei de oUruge 
"Ev mowTolg dinheyouevy buy Bere ToV OWuRToG. 


Kal ETEpN Favuasa Hal TEPLSEL“. 


url mod EmEpyovrae 


ai QDuyal ray Ömaloy ne} mod ray auuprwiwv. mus de 
neihmpev Mavres Ey ry uvasaosı &AAyÄoug yywplazı. 
zul Qursokoy/a nul Epevva wepi TyG 0UUFECEWE TOO aW- 
KaTOG rov &vov, Kal MEol 775 ausm anal HRl TOV KvT- 
x (sau, 2 Pre eiylay dnkoyal mau oPelsudruran i 
Omws d Kvayivwaruy vv oeArov rauryv, xy Öhpixgws z 
ax ung eEeräceı, TayUv duvjossai yvayaı, Tl; ww 
700 745 mupaßasen., nal Tl Yarors, Korı, nel wolays: 


yellsı yevdodan 


Christi ecclesiae accurata lectio ex, yhetorica 
et philosophia sic habet: h 
‘ Primo dialogus animae cum .corpore, Alia mi- ;. 
rabilia et portenta. Ft quö deveniant animae iu- 
Quomodo in resurrectione 


storum et peccatorum. _ 
nos invicem Noscituri 


sımus. 


Et BIrIR et 


Liber spirilualis sancti. 
patris nostri loannis mon- _ 
.achi et Pneumatorhetoris. 


de 
“ 


m", 


hı 


* 


a 


 disquisitio de compositione corporis . BEER Et de 
 consummatione ac Antichristo. Et aliorum Sancto- 
rum eclogae ulilissimae, ut lector huius hbri, si 
ex iota anima et accurate inquirat, ‚cito cognoscat, 
quis fuerit ante Pre, quis nunc sit, .; quis 
futurus sit. | 
Adyos TEWTOG. Meer T. 
A. Aeeu Anksiv. 001 Tax feus® ToV vov ‚ ai YoG» 
T. ro ouamsyselv mevbovvrac. ‚ 


Adyos B. six. 2@de Liber Ilus vers. 1595. 


A. ZePis Kmodsıfıc, orı y wiss RER ray &yowv 
avwvırog Ev. 


Est haec tabula cap. XI. 


A. Tlorkovs nev Exoner onou nal xpovous, nu 
ae) TE, eE orov. 


$ 


T. 6 Aoyos_ reiog. eiAnpev die sigwv rolrav. 
sig. #098. | 
Täds Esıv nal Eu rörolrw Adya 
A. "Orı oideu rı mpayur ro yiv y Yuxı vev 
Tu owuaroc, aA EEE Wv HE TWy Tourcv 


ueAuv n.T. 1. 
Est tabula cap. X. 


AoyosY. Erepe, EEiYA- Liber IMws, Alia ex-_ 
D1: mÄRTUTrEpE mepl ayx- Positio amplior de resur- 
SR0EWG. N rectione. 

x 3 an N N 
A. ’Idov nu) EAN Cyryuz, Idod Erepe. 

T. avarsudonı uw rw Jew pov. 
Tade Evssıv &vro reraprw Aoym. 

A. "Orı 6 voös xwpls ToV FOMTOG mohi& Eurelei' 

url ayade au mornp&. To de owux aved vor 
voos oudev Est. 


"Est tabula cap. VI. 


h 


y 9 ı x 


ra 


Aoyos A N | Liber Iven i 
| A Ospxmaıv mefomnec Ev To Aoya Ye 
T. ul keyısov To suußoAov, 85’ Exouev. due 
Tüde Evssı nalıo Teunrg Aoy®. 
A. Eow ro unssv, ws Tu: vw Tray dyyehun 
Aoyında. oVo/&G meour&syaev “ deos. 

Est tabula cap. X. PRush 
Noyos veurrog.siygori.  Lib. Vus versus XL. 
A.. Ti de wore depamaıya Trac Aoyinc Vuvakäice 
T. ds uurd 70 adrod uerpov mpoßahderen 

Tlep! moooeuxyg nn! euxye. 
A. "AAdo &sı wong no) Erepov euxgg. 
T. za) sorge NTnperCH® 
Tlep! Toü mVedunros &ylov. | 
A. Oö 7uerhhov Auußavsiv 0 missVovreg. | 
T. xa) dmoruygonev 77: alwulou Laie. 
Ta Toy apueviwv raperypyuare. 
A. Ty reurry Yuspe rov iavvavaplov. 
T. nei rau Eßdonaude zig rupivjc npsoPayoücı. 
Ilse} roy Kerdırdaplav Mi 
A. Oi de xardırdanıoı Tov euer KOVov. 
T. Owsp esıv venpov. 
Tlepl Twv lenwBlrwv. 
A. lenwßos oürog, 120% dv u) euro. 
T. wu I80G Kapıv yepel, eiuafv. 
Du; 0 Oubveı MR. %s mayrwv n &oxy. nal ro re. 
4. To de Isa yuwv eb do&u eis ToUG love 


Erous Zu greicınöy Eusivn (Ev vn) lovklw. ng. Yul- 
.£% rerpacn lud. 


"Lux Christi luceat omnibus. Christäs omnium 
principium et finis. Deo verö nostro sit gloria in 


ia: 


€ N 


Keule, Annı 6948 absolutum est mens. Iulio 27 die, | 
‚indict. IV, aera nosira 1440. Ä 


Pe 


I 


+, Ex hoc conspectu iam apparet, hanc lo- 
annis mon. dioptram plurimum cum ılla Phi- 
lippi Solitarii cod. 509. convenire, nisi quod haec 
lib. V. et appendicibus constet, ut in codice Vin- 
dobon. Citantur quoque loan. Damascenus cum 
suis iambis, Gregor. Nyss. etc. non tamen omnes, 
ut in cod. 509. occurrunt, _ Prologus‘autem,. et 
liber primus differunt, etiam a codice Vindo- 
bonensi. Nam. aliud prorsus initium est. 


De hac Ioan. monachi dioptra nec syllaba apud 
Fabricium habetur. Miror, quod ipsi nulla suspicio 
ex Reiseri inscriptione suborta sit, dicentis, esse 
disputationem animae et corporis. Addit Reise- 
zus, Hoeschelium observare, eiusdem argumenti 
opusculum antehac Parisiis editum esse sub nomi- 

ne Gregorii Palamae. | 


Et haec erit ipsius prosopopoea, sive oratio- 
nes duae iudiciales mentis corpus accusanlis, et cor- 
poris se defendentis unacum iudicum sententia. 
_ Quod longe aliud opusculum est. Et tamen Mont- 
faucon in bibl. bibl. tom. ı. p. IP ‚seribit. Edi- 
tum fuit opusculuin Lutetiae nomine Gregoriüi Pa- 
lamae. 


In bibl. Coislin. Montfauconii p. 451. libri V 
cum omnibus cuiuslibet libri capitibus occurrunt. 
At noster liber 2dus jbi primus est, et sic ulterius. 
 Numerus versuum ibi etiam alius statuitur, Li- 
ber primus nec tabulam capitum, nec versuum 
numerum habet in hoc codice Augustano.  Per- 
sonae in marginibus notantur Yuxy zul oapf, ani= 
ma et car 


+ 


Mer - 7 


'Cod. DXXIL 


ee linteo circa dorsum tectus, in 40, j ini- 


tialibus miniatis, literis minulis el nitidis, 


in foliis 


210, Saec. XV, signatus p- 98. n. 49. opthne conser- 


vatus, et inseriptus: : 
"Erkoynv ‚N ARPOUCK WEpI- 
&xeı BiBAos ypxQınwv Syry- 
parwv nal Emikucswy En din- 
Doowy BıßAlwy T@ weıyevei 
movyselswv, NdooısaEvn Umo 
auy ru Jein voDWwv BrorAelov 
al yonyoplov. EvmUnlwreru- 
p% durepov rourwvs yaryoplov 


zou. JsoÄoyov, beodwpw rw ry- 


0} ns \ 
YINKÜTR EMICHOTOUVTI T& TU- 
x gar Bi \ 
av Acyeraı esaAdın, nadwg 
1 mpog wurov. deluvvarv. Emı- 


\.y 7 ® \ y 
SoAN,ExXKoVsa DUTWwE. Eopr7ual 


TE ypiuuure. 


Eclogam an con- 
tinet liber scripturisti- 
carum quaeslionum. et sOo- 
lutionum  & variis libris 
ab Origene elaboratarum 
collectus a divinisvirisBa-_ 
silio et Gregorio. In li- 
bello ab ‚altero horum, 
Gregorio theologo dicitur 
missus’T'heodoro tunce Ty- 
aneorum episcopo, sicut 
epistola ad ipsum osten- 
dit,itasonans. Festum et - 
literae. 


‚A. Ereidy reg! THMaSGEHN E£eragovreg. 


T. «AA Uno myAov nl rwv yalvwv. vpaEewv. 
Terog. rev. Qikoneilay Wei yEvovg wei ro dem dogas 


+. Est Origenis philocalia saepius edita. Prae- 
mittitar tabula cap. XXV, quorum primum est: 
meol Tou Jeomvsisov TYG Felxs yprons a... - Ulti- 
mum: sol gyadwv nal nun x.7.%. Occurrit adhue 
in cod.52% | 


c od. DXXI. 


 Bombyeinus, i In-assere, corio albo tectus, in 4to, ti- 


„‚tulis «et initialibus  minialis, literis. minutis et niti- 


dis, cum abbreviationibus, in foliis 227 ‚ Saecc, XIV, 
Per a Basilio quodam dicto Hann signalus ps 
25. n. ı6. male conservatus, et inscriptus: 


% 


17 


v. FT FB \ a ie ’ 
‚Tov Ev Kyloıs im. rou dx. Sancti Ioannis Damas- 
„uäoayvod Aoyog wsp) Tod Ti- ‚ceni sermo de preliosa et 
gilou savpod uni Sworosod.  vivifica eruce 


A. Avvauıs de Jeou Esı ö Aoyoc. 
T. dıaAvov, od mpos &vuralov. 


T. Est brevis, et in Fabricii bibl. gr. non 0c- 
currit, 


 Tepi LET wipeaews TV de De haeresi impiorum 
IERV KpElaywv.  Arianorum. 
+ Initium est ee Sequitur de Iacobi- 
tis, Melchisedech, Chatzizarlis, Bogomilisetc. Vi- 
 detur esse Epiphanii. 


| „ @VUR. Y Fol. F 
Ele roiv yEuyyaıv 700 xv In nativitatem ai 
jabv lv yo. - .nostri lesu Christi, 

A. Erre QiR000Po, Eiiyvmv Ev doum rıvi. 

FT zul amarwp TpiooAßiac. 

+. In.codice 507. ‚prophetiae septem sapien- 
tum dieuntur,. - Sunt verö Apollonius, Solon; 'T'hu- 


cidydes, Rene ee Plato et Philo phil. 


OH1. N Fol, 4& 
De planetis vn. 
A. Ex rwy Qwsypav Enru mlavyray. 


DUA. 5... 961.6, 
Tlepl ovs&cews nocuov. Deconstitutione mundi, 
A, "Arc dan Ewg TOU ; urranavonod. 
T.; Enparyoav de Ereı sumd. seu 976. 


Dur. Bol. g. 
De fide. Ex concil. et SS, PP. 


* 


a 


 Qihy. 
He! EIER ul ESDEE 


"A. Tois els ryv Eyalumurov Suede 


Fol. rzı. 
Dialogus graeci et Jatini. 
A. Emiyslpnum TERN: ö Aurlvog Beyer, 


pvr. uY.. 


DIR. iR 


Myvi vö aira 3. 

Mxprupiv rwv aylwv we) 
avdögny neyahay roü „gu 
HEOTUPWV fe 


For MEN “ 
De azymis et encymist } 


Fol. 23. 
Eiusdem mens. x 
Martyrium ganctornrn a 
et gloriosorum Christi 


martyrum XL. 


A. Eixe u8v ra rov Suualay Onfmrpa. 
T. au} weyahompersiın vuy 4. T. Ar 


+. Extat apud Surium IX. Mart. latine.. Frag- 
mentum alterius martyrii praecedit. - 


Our.‘ 
Myiro aus ıd. 
Blog rod dorov varpdc yaay 
&heElou roö uvbpwmov ToV 
HEov. 


Fo1% 30... j 
Eiusdem mens. XVII. 
Vita sancti patris nostri 

Alexii hominis Dei. 


A. Kai mayrwv usu rwv dAAwy rov Blov. 


T. verameriaonevoc. elc dofuv MTehr 


Dur. Ab. 
‘ Amyyyaıg wDelınog eu wa- 
Aufag isoplas ouAhexdeioe, 
zul Kvavyaıv dyAodox Tov 
mapadögws YEyopLEvoU bavue- 
706, Yylna meocmı 7) Bepße- 
p04 ryv. Baaılide. raürnv wo- 
Adam mepısnunawoev, ol nal 


amwAloyro Belac wege deu 


eg 00y%6, 7 de moltt Kaıyng 


Fol. 39. h | 
Narratio utilis ex vete- 
ri historia collecta, etme- 
moriam declarans para- 
doxi miraculi, quandoPer- 
saeet barbarihancregiam 
bello infestabant, qui et 
periere, divinam experti 
iram, _ Urbs vero: illaesa 
conservata est deprecatio- 


! 


‚avvrnonFeica moeoßelaugrijg 
beoronov, Ersoiwg Eu Tore &- 
des zUxepısyprov Bindhısov 
TV jmepavinrovounlovon. 


ue Deiparae. Singulisan- 
nis ex eo tempore grätia- 
rum aclionem cantat,diem 
acathistum nominans, 


A. ’Ev roig xpovos Ypnnishv rov. 
T. Emiruxgwuev. xapırtı nr. A 


‘ + Occurrit adhuc in cod. 24. 


Combefisius 


edidit gr. et lat. in auctario novo tom. II. -p. 805. 
De vocabulo acathisto lege Cangium. 


Qui ne. 

In. Koxıem. uwvs. 

Sovoosouou elc Tov edayye- 

Arapov 775 vmepaylag dso- 
Tönov. 


R) 
Tov 


Fol. 45. 

Ioan. Chrysostomi ar- 
chiep. Constant. in an- 
nuntiationem sanctae Dei- 
' parae. 


A. Pi Xupäs EVayyEila. 


T. &moAaßsiv yuüg. xKapırı Hteh 


7. Est inter spuria edita. 


DvA. um 


Novdso/x zur drduoneile 


TIvog KOVEXoD En FWYv mNol- 
 ajtwv Movig mpeg Tov la. T0Y 
aaerlıByryV. 


Fol. 48. 

Admonitio et doctrina 
cuiusdam monachi ex a- 
coemetarum | monasterie. 
ad loan. Calibeten. 


A. Topavvınov rı Konuu renovrwv. 


T. rov mapsanen, aUTD HT. As 


OvA. vo 
My) mel z &» 
Biognal woAlıreiw Ty6 0- 
lag wyrpos yuwv Map/es 
71: alyurriac, ovyyoaßels 
mu owPgovibu pxiem. 
sepoaol. 


Fol.\51 

Mensis Apnilis I. 

Vita et institutum sarı- 
ctae matrisnostrae Mariae 


Aegyptiacae, conscripta 
a Sophronio archiep. 


Hierosol. 


oo n80 ad 


A. Mosyprov Basıldus apUrrem Huhoy. ; 

T. ry5. noloewg. Ev x %. TA | 

, Extat in actis SS. tom. ı. April pP ‚X, 

et ni! pi ‚6. e codd. Mediceo etBav. 


in gen, r Fol, 65... 


Myvi ro alro my. Eiusdem mens. XXI. | 

Meprüpsov rouuylov Evdo- Martyrium sancti glo- 
"Eov neyalov yeprupog nal riosi magni martyris et 
rpomePopov yewpylov,. tropaeophori Georgii. 


A. Aionkqriavös ö Bun ign KUTORPETWO. 
T. zavrwv aylay. xKEITI Te. 8 


+, Extat in actis SS. tom. II. p. IX. etc & 
Georgii famulo scriptum, teste Allatıoı | 


| @r. 08. Fol, 75. i | 
Myi ra auro ne. Eiusd. mens. XXV. 
Trouvyux eis rov &yıov. Commentarius in san- 
emssohov nei eiayyslısyvy ctum apostolum et evan- 
M&oxov. | gelistam Marcum. 
A. Kar’ &usivov Toy aaıo0v rav amosoAmv. 
T. Pasıhgvayrog Tod num TA 
he Extat latine apud Surium 25 April. Meta- 
‚phrastae nomine.‘ Est sermo mutilus. IN 


Dir. 09. Fol. MPN 


Myvi r& aura us. . Biusdem mens.XXVI. 

Eymansoy eis rov ayıovie-  Encomium in sanctum 
pouzprupe Pusıhtx wpxger. martyrem Basilium ar- 
auaclac. chiep. Amasiae, 


A. Of ro eriyeiov  upeiros AuXoyrE&ge 
Io 
I. naruseWeire, & © TIUN Ur Tele 


“00 Est mutilum, extans in aclıs SS. tom. 3. 
April. p. LVl etc. 


er 


ı 


_ 


.@vr. mo 
Ms) nahe m 
Bvoc nal worıre/ia Tod o- 


olov margos Yumy apseviou. 


Tou usyckov. 


Fol: 84 
Mensis Maii VIM. 
Vita et institutum san- 
cti patvis nostri Arse- 
nl N re ne 


A, 'Ali& rov omoudeloy ap. 
T. \Urepgwag. Ep tler 
7. Extat latine apud Lipoman. tom. 6. Man Os 


De apud Surlum 19 Zul, 
i Di 


May} sd adrd nn | 
Bios nal molıreia ws &- 
-ylwv, nal evdo&wv, aul Piheu- 
eBay ueyahuv Bxralewy 
awysavrivov, nal EAEvNg, nal 
Ouvepwoıg TOD Tınlov, el 
Sworaod aylov SRUpbU: TOD 
nv yumy iu XV. 


} 


Fol, 90, 
Eiusdem mens. XXI. 
"Vita et institütum san- 
ctorum et gloriosorum 


-et piissimorum magno- 


rum imp. Constantini et 
Helenae, et manifestatio 
pretiosae et vivilicıe $. 


crucis D.N.1.C., 


4 


A. Toy rov Ranapirirov Hal EyIWTETOV. 
»T. avarepmeıy vw marpl a.T. A, 


+. Est valde mutila, apud Fabrieium non oc= 


eufrens.. | | 
| Dur. od. 

Tleo} ray Doxyyav. mws E- 
oxleIy 7 way amoralsreo- 
7077 MITGIUEKHF: 76 HWV- 
suyrivoumohews nel ray Ao- 
zwVv. 


Fol. 104. Man 

De Francis, quomodo 
abscıssa Roma a qua- 
tuor patriarchiis, Con- 
stantinopolitana, et reli- 
quis. 


A. Or ev ry oyla EBdouy suvödg. 
u ir TG. GEpYlOD wear \ 


‚Qui pe 
Myvi euro 6. 
‚Tod ev &yhoıswurpoc yumv 
I. 0%. HWYSRYT, TOO X,pV0O- 


Fol. 105. 
Eiusdem mens. XXIX. 
Sanchı patris nostri loan. 
Chrysostomi archiep.Uon- 


| Wr r [2 En % 
BououAoyog els TYVv amorogmv 
zoU rınlov nal Evdofou mpo- 
Oyrov, un! Barrısod roUV Io. 


stantinop. sermo in decol- 
lationem gloriosi prophe- 
tae et baptistae Josmuık 


A. TleAıv yowdixs pulverun. 


T. uuravrissıron. E&yx® Mr.A 


+. V. eius opera edita. 


ENTE PORT 
Too ey ayloıs marpos yumv 
10. 8PxX- HWVSRUT. TOD XV0O- 
souovu Aöyog eis rov Aysaig 
MEDIMEOOVTE, Hal TETDRUAK- 
TIOLEYOV. N: 
A. 'O ng yumv ug x6 


Fol. 109. 

Sancti patris nostri Io- 
an, Chrysostomi archiep. | 
Const. sermode eo, qui in. 
latrones incidens vulne- 
rabatur. 


Ev euayyelloıg. 


T. $ew, & 7 don H.TeAs 
7 V. eius opera edita. A 


DU. or. 
Teö puruuplov, Em Qevlov 

KpxXIem. nUmpoU Aoyog el Av 
Jedampav rar Foünv 1uBY 
iv xu, un eis rov Iwon® rov 
«mo apuadtsiac, an) virody- 
pov nalelc rov Evro &dy ToU 
nV nuraßacıv HET«& To owry- 
g10v mubos mapndogwg YEvo- 
MEUNV. | 

A. 1% reüro, oyepov, 

T. x«l rIuNTayrog, dv 


Fol. 110. | - 
Beati Epiphanii archiep. 
Cypri sermo in divinam 
sepulturam domini nostri 
Iesu Christi, etin Iose- 
phum ab Arimathea,’ et 
Nicodemum, etindescen- 
sum domini mirabilem ad 
infernum post passionem 
salutarem, 
cıyy moliy. 
vo Kepovßin eo... 


T. Plurima desunt in hac ‚Epiphanii oratione. 


Extat tom. 2. pP. 159. 
| Qui. pıy. 
Tronvyux ray mon. sEv- 
Tay TRpR TOU HU Hal SWTNP0G 


Fol. ı15. 
. Commentarius actorum 
adomino nostro et salva- 


jnav ıv gu,ualmeJövros ind tore Tesu Christo, et passo 
wovrioumarov &vieiya.  subPontio Pilatoflierosol. 


"A. Ev Eraı weyre nal denarw ri. 
Ti do&ugovres rov Jevv. 


+. Apud Fabricium non occurrit, 


pur. puß. Fol. 122, 

"Avalpog movrlou ro mı-  BRelatio Pontii Pilati Iu- 
Babrov r16 loudalag nare red deae delesu; Sebasto di- 
ww.oeß&sw FEI0TETW Poßep® vinissimo, terribili 'Tibe- 
vıBep/w ualsapı aögoveg €&- rio Caesari Augusto epi- 
msn. stola. 


A. Hl dros 6 ray rs wvaroAg on 

T. 19 de. Jew jucv mocreı dofn u r.h. 

}. Reiserus in catalogo suo praeterüit. Ex- 
tat mutatis mutandis in codice apocrypho N.’T. Fa- 
brieii Hamb. 1745. tom.5. p.457. Occurrit. adhue 
apud Bandinium tom. ı. p. 562. Apud Minga- 
 relli in bibl. Naniana cod. 65. n. 21. quodam titulä 
discrimine. | | 
Dir. pud Fol. 124. 

Tlsplrod &BßB& davmı ev De Abbate Daniele in 
RL Ba | Sceta. 
A. "Ev IyBatdı diaywv 6 ueyas davıyı. 
T. TS lag Tpiados. auto nır.Ä. . 
+. Apud Fabrieium noh occurrit, 


@vr. gu Fol. 129. 
Ex roV marspınoo. Ex Patericn 
A. Abo rıysg TWv marony mapsnKÄscay, 
+ Dccurrit adhuc de Setapioue, Sarra, capia 
'virgine etc, 


| ns Puh ps 

.Myvi oerreuß. =. 
To yevousvov beöun üme 

ToU EPXLSPETAVOV wingeh 
ev xwv. 


Fol. Rn Ar 
Mens. Septemb. VI. 
Miraculum' factum ab 
archangelo Michael in 
Chonis urbe. 


A. ‘H &pxy rau oe nl dupsüy. 
T. dedo&xoweun dic Lu Xu mr.h 


+. Occurrit apud F' abeidiumn adhuc MSc, es 
ln \ Art hippo Eremitae. 


ns RN -@vV En eue. 
Myvivogußp.els ra ıd wap 
rüpiov Tod aylov. amosoAov Qi- 
Alrmov. 


Fol. SH en 
Mens. Novemb. XIV. 
martyriumS. apostoli Phi- 
lippi. 


A. Kare rov xpivan ‚Enelvov Tgwigvoo. / 


Ti TOU Kylov mVEURKTOG. EV X He The 


+. Occurrit re F a adhuc MSCun tan- 


guam incerti. 


Nöyog rov Ev ayloıs marpog 
UV YEOKEVOV KpPXIEm. uWy- 
sayrivoumolsalg eis ra UmER- 
aylav leoronov, re mpoo- 

| yvex.!y EV TO VRW TOLETI- 
LOVE. 


Dr. pad. 


t 


Fol. hr 

Sermo sancti patrisno- 
striGermani archiep.Con- 
stantinop.in sanctissimam 
Deiparam, quando prae- 
sentata est in templo tri- 
Enns. N en 


A. Idov uud wahıy Erepe ZUVaYupRgn. 


” 
T. nel deorörw, u mu.T.A. 


+. In titulo codicis auctor legitur Ioan, Chryso- 
 stomus. Inmarginevero recentiore manu correctum, 
Germani. Occurrit apud Fabricium adhuc MSCum 
ubi etiam ex bibl. Coislin. GermanoCP, tribuitur, 
| (Die Fortsetzung folgt.) 





vom 


ı 
Nova Appendix 


Mscrum. graecorum nn Vindelicorum 


f 
in 


bibl regiam Monac. translatorum, 


CTontinuatio 


August, 1807: Ddd 





a 


Bi,  E 
| Continuatio. Cod. DXXIV. 
Ni \ ar N; - 


pur. ‚ar. Fol. 155. 
- Tod &v dyloıs me erposyadv ” Sancti patrisnostri loan, 
fh Mike xpvoosonav_ Aöyos eis Chrysostomisermo in na- 
‚ro  yevedkov FoV uU nr dv. tivilaiem dom. N, I. I 
ax op6 DRAOE, lv. nn. Dei et salvatorıs. 
A. ‘Ororav mo Eup ereidy. > 
T. ‚ehhorplus. BUT HuTch, Be, 


tr. Apud Fabricium est-Ioan, episcopi Fabacap: 

Baker us notal, ab Hoeschelio editum A. 1594. 
cunf sequenti. ER: 
Dvr. p£ Fo}. ı6o. ; 

Tov KUrod koyos eis ryV Xu Eiusdem in Christi na- 
yeyunav. tivitatem. 
A. 'O rys dinuioavvng averyie. 
T. do&xgwusv aua rw aurou mare! mr). 


tat? 


+. Occurrit etiam apud Fabricium, et extat 
in eius operibus. 
Dur. EB. «Fol. ı%. | 
- Teö Evaylısrerposyuav Sancti patris nostri 
yonyoolov roö beoAoyov Ao- Gregorii T’heologi ser- 
705 sic Ta ayım yeyveölıe mo in sacra Christi na- 
wur. talia. 
A. X: yevvarcı, dofxowre. 
T. vis oapnos. 8x0 mrh 
+. Occurrit apud Fabiicium oratio AAX VI. \ 
edita in elus operibus. 
Ovur. p&4.. Fol 169. 
Tod Evayloismeroocyuwy , Sancti patrisnostri loan. - 
"40.00 xpuoosonoy Eyawpsovy Chrysosiomi encomium / 


i r | er) 


| m 


ES 4 ; Fe 120 es; 
ele Toy beyrov mowrouKorüp“ ee protomarty= 
scpavor. Ä rem Ste ‚phanum. 
Ar Hleyres usv ol ToV BaprUpmy. | 
T. rov modwy cov. Kur HT. A 


+. Occurrit apud Fabriejuin, in eius  operibus 
editum. ae 


Dur. Bo "Fol. ını. 

' Miyw lavvovap. Eis TyY im Mens, Januar. I. 

’AuQ@ıkoxlovemionomev ino- ? Amphilochil episcopi 
ylov lc rev Blov, nu eis x Iconiens. in ‚vitam eb 
badnara rou Ey ayloıc murpos  miracula sancti patrisno- 
juRv BaaıAelov erioxomov stri Basilii episcopi Caes. ! 
NR1O&p.nummad.ToU > neyahov. | DBSRe ah 

| A. Ayamırol, 00% „v Kmeınöc. | 

T. xu roü deov yuwv. Sm rch 


+ 


+}. Extat gr. et lat. in Combefisii Amphilochie, 
Qin poß. Fol. ır2, i 


 Tov ev aylus MWETBOG yuav.  Sancti lee nostri Foans 
do. rov npumosoned Aöyos eis Chr ysostomi, sermoin He 
rovjowönv, neleisruvgma. rodem et in infantes. 
N "orso 6 fhicenog ourw moRoc. 
T. dogoAoyyauper. vov m Tehs 


ep Est inter spuria. In his tribud homilüs 
praecedentibus. folia sunt Per 


ö QyA. pog* ‚Fol 277. 
Toü dv aylois margos yumy Sancti patrisnostri Gre- 
yenvoplav robSeohöyou Adyog gorii Tiheologi sermo in 

sic TR &yıa Yecpayız rein) sacra theophania däi nri, | 
nal Fu, nl 005 zu? luxw. Dei et salyatoris Iesu Xi, 

A. Ted 16 0 Eu0G, nal may ee 

T. deoryros. Ev xw mr.A. REN 


+. Est oratio XXXIX edit, 


f y und 


/ a a 78 u 
Pur. omg. Fol. 187. 


Ted ev ayloıs marposjuwsv Sanctipatrisnostri Ioan. 
„de. rod Xpuaosonay Noydg elg Chrysostomi 'sermo in 
77V Eyspoıv tod dinwiov Au- resurrectionem justi La- 
gapou. =. 1 zarl. | 

A. Zyuepov en verpßiv Eyeipduevoc. 
"Tor us. Sword mVEUHarOG. würd urd 


a IR V. opera edita. 
0 Pi. de. "Pol. 195. 


Tov ev ayloıs murpas 1uay. Sancti  patris - nostri 
yonyoplov marp.uwvsayr. Tod  Gregorii Theologi, patri- 
FeoAoyov Aoyog eis To &yıov archae Constantinop. ora- 
MEY, nut eig Br Bexdi- tio in S. pascha et in tar- 
ENT ih ditatem. 

A. A ee jrepes zul 7 120% DB 

 T. &vasycevre xy, wur. A 


Br V. opera edita. I 
0 @Q@uA. 055... Fol. 106. 


TIepl rwv aylwy nal olnov- De sacris et oecumeni- 
 BEVInWYV auvodwy, mod, more cis conciliis, ubi, quando, 
ur) nara rlvwv Endsn wurwy et contra quos quodlibet 
av. 0. eoactum fuerit, 

A. Xp7 YıyWarsıy MEUTE KLSIRvOV. 

T. &mep eioi nel and. Ä 

+. Synopsis Germani CP. eodem modo inci- 
pit. Oceurrit autem hie saepius, ut in cod. 529. 
Folha hie sunt permista, et superius. Hoesche- 
lius ex his edidit. 


| QvA. oy . Fol, 203. 
Tlep? wuxie ‚ . De. anima. 
= A. Asooog Akyeraı 7 Dun, wla uev-&hoyog 
T. dio ul winpds noouoc d avos Esıv. 


+. Videtur mihi esse caput M. Pselli. 


x 


“-% 


\ 


Dun od. POL a En 
Myv) pupria B. Mens. Marti I. © 
B/og valmolırelwroüörov Vitae institutum: S.pa- | 

 wurpos juay lanwBov rov.xo- tris nostri Jacobi ‚Äscetae, ’ 

arou, moAAyv x „erayv- multam conlinens. com 

Ei. ; punctionem, > 

‚A. Toidca Zu) avenhukyruy ayadayı oe 
T. emireAovvrai eig döfay #7. As " 


7. Extat latine apud Surium 28 Tan. Metaphra- 
stis nomine. Ha, 
OLr. ae For 213. 
‚Myvi Typ Kurs. -...Bod. mens. 
. Maprupıou ToV eylay 40} Martyrium sanctorumt-. 
audofwv aß. KupTÜpwv. . etgloriosorum a M ‚M.: 
A. Deidpn iv is magodons. 
T. Emppsxgovrwy yuag ebxgeodar | 
+. Apud Fabrieium occurrit-nomine Evodii, 
et sic etiaın ter in bibl. Mosq. cl. Matthaei. Codd, 
26. 162. 180. 
Qul. cm»  Fol.220. 
Myr} DER. B. Mens, Februar. II. 
Tod Ev diyloıc rarposjuau _ Sancti patrisnostri Am- 
&uDihoxlov Emionomov Ino- philechii episcopi Ieonii 
you höyog el rar Urayryyroo sermo-in occursum, dni 
su juwv lo xu. ‘  nri Iesu Xt. 
A. TloAAo} ray ‚ nsyahov Kvdowurav 
T. oeowsaı dın roV. nv Her. An 


+. Extat in Amphilochio Gonibeßei.: RR, 


zit in codd. 52. 221. - In fine sequitur subseriptio: 


To m&p0V meuyyupınov Evev TOÜ TEn& BacıAslav 
ToUV dodeov Ev Tod Tou apxgeyyEhou 775 id Bodov. — 

To mapoy PıBkiov Eyupaoaro,Eyw 0 mun&E Baot. 
Asıog Bodeog Kmou Tov apgayyehov. &v AR Purwßp: ee 
Ero 2 E.— Io. Bioyprise 


se 


KPrasichs Panepyricus erat Papae Basilii Rhos 
 dii ex loco archangeli insulae Rhodi.— 


Praesentem librum emi ego. ‚Papa Basilius 


Rhodivs ab archangelo mens. Octob. XIH. anni 038, 


seu 1460. — Fom: Birgetis, 


God. DXXV. 


- Bombyeinns, in assere, corio.albo .tectüs et aere 


"elausus, in 4t0, titulis initialibüus et marginalibus 


miniatis, eharaetere minutissimo_ et nitidissimo, in 
foliis 176, atramento pallido, oris laceris, Saec. XIV, 
'signatus p. 75. n. 2.. pessime couservalus, ei ‚inseriptus: 


Aesopi vita. 


Arı, Zurpos &] mim, HRMOV OU KES 
T. zov Tod niowmou mopov. TEAoc, 


+ Initium est mutilum. Occurrit autem fol. 
ı54. et magna pars deesse videtur, si Maximi Pla- 
aTz est, edita a Neveleto. Confereudo enim 
codicem cum editione, rem quidem ipsam, non ve- 
‚ro eadem  verba reperi p.ı2. ad finem paginae. 
Io ".Sed et vilae finis non re, sed verbis differt. In cu- 
ius fine, lacerata charta, haec tantum relicta fuere. 
Kanısou Umeveyuwv allg BR Poyeuraz eioWmon 


oben Obosw. 


Eadem haec vita Secutrt etiam apud Bandı- 
nium vol. II. p.385. ubi etiam Maximum Planys 
dem fortasse auctorem ail. 


Dur. na 


Midos alswrov soßisounei 


Aoyonutomoiod METATEMON- 
uevoi iv, WE Ev mipmöclyur- 
ao. Oygaumeraroı 02 TW AV. 
bpwrein Bla ® wrkısıe. Ei- 


Fol. 21. 


Fabulae Acsopi Sophi=- 


stae et fabularum scripto- 
ris, immutatae quidem, ut 
inexemplis,utilissimae ve- 
ıö humanae vitae potissi- 


av 


y vi 


ID ne | 
| 
el, 38 Koryolv. Fr Pe ‚me. i um. . Suntautem drdine 
ei PoBov. RE, ah, SR alphabeti.1. ‚de timore. 

A. Adumyd -uymw Jenoupeyy Adovra. ige 

t- :Ex initio jam constat, alium longe ordinem 

hahberi, quam in editione. Nee:tituli. in editione OC- 
currunt, qui hie habentur. Hi verö sunt adhuc de 
alpha, | N RT Eee 

Tlsp/ I , Me til,‘ REN 
'»Tleol ne ur ‚kuinpod, de lucro parvo. 

Ilse! nauyysswc, ‘de SINEIRR AN 
'Tleoi rwv Ein! Aeyovrwy nal EA) molovyrav.' 

Tleo! ovxoPavr/ac, ‘de sycophantia. ii 

Tlsp! TRDHVORNDe nanwv, de excusat.' malorum. 

Tleoi &vov morpod uEvorow/ag. 

IIepi roö. un Bappeiv: &lg Erepov moRyun. 

Ilspi P/Aov uaunod, de amico malo. 

Tlep! yoyyvarod Bepove, de murmure gravi. 

Tleo! neuxysews, de gloriatione, | 

TI:p2 @ov&wg, de occisore. | 


RE 110 DENE RR 


Tleo3 SeIgodvrog nr 27 ErxgovTog doüvau. 


or 


Post hanc fabulam, in margine notatur fab. Br 
cum nota, paginas aliquot excidisse, nec argumenta,. 
nisi iu quibusdam, deinceps appasent: ' 

ge. mepl rwv Eynavyousvuv emi Eevp mÄoUrw. 
9 zepr auyyywkovurav. elG TO nanov. 

megi oxynpoü ur Kopinod HAUKOMEVOV. N A 

db. wegl Doov/uwv aydpumav. Be ee x 
1. wepi Bonbovvruv Elc avayanvı Re ER 

x». vepl Dpov/uov, ‘de prudenti. 
— sol Yevd/uov, de mendacı. 

M. resp} y9ın8y, de ethicis. | 
— Tel ToU CV, de vita. Ya 
ei efe # 


— zepl mapnyoplas, de excusatione, 


"Au m. 


N. weg) ipod guten N u: ER RN 


di 


ep] mposwmolyYlas, de, respectu personae. 
IE : | Br 
Y er « 97° oe : 


a | | nr 
‚Ultima est XCVz, ‚quae ‚desinit: kan duo wav- 
ruy Övesdos. TeAdg TaV uiswmelwv ‚uvdam. In ora su- 
prema notantur deesse fabulae AÄXX, Sequitur titulus: 2 
Alowmov nowme) wwuwölct KATE ehQaBmroV. 
"Aoxı andias. Kuipe Gorunpe, 
Des. @ auge din Tl od ENEIS Bu, aa Eudv. 
©. eig MURETOG Hal TR mavr& Kuro. 
In. ora infima motatur: TE Toy Emopevay, 


soigehuv BB ame ToV 7 Ewg TnG 0. 


| | OU1. 43. Fol. 29. Ä 
Zuvrüne roö @ihosopov ex... Syntypae philosophi 
FoV Per aurod ex exem plaribns eius ser- 
Aöywv.  monibus. / 
"A. "Ovos &nodons avi rer]ıyog. te 
Tirw; ouyrekesi rüy, nalay Few. Xapic. 


Kr, Suntfabulae LI cum initioLIE, et fineL,XiP, 
qui est: ouädy EE Euoü ro mapumay nepögens, oörog dy- 
Aob, oc OU Xp rıva Twv axpjswu nal wvovyrwv EPleoduı, 
7 avvreissy The | / 

Reiserus inscripsit: .Philosophi .cuiusdam 
OVvTrUm® En TWwy mapadeıyuarınav. Aoywv, seu fabulae 
ex ser monibus demonstrativis. Pessime! 

Nam 1° in vocabulo svyrir«, accentus in pen- 
ultima est. 2° Non est vocabulun graecum. 30 Ad- 
ditum in titulo «Urov, ut adeo BR Dn nomen 
auctoris sit. ” 

De hoc cl. Harlesius vol. ı. edit. Fabric. 
‚p- 656. sie scribit. Huc referendae sunt Syntypae 
| philosophi Persae (v. infra vol.X. p. 559). Fabulae 


un 


' LAN etc, quas ex ac Mosquensibus ‚codd. pri= 
mum edidit, et: animadversiones adiecit Christ. Frid. 


Matthaei Lips. 1781. 8. 


x 


Syriace scriplas fabulas 


fecit graecas Michael Andreo p al us BPRIDEIEECNS 


og chr istianus. 


Graecitas et oratio interpretis proxime accedit 


ad eam, quae est in fabulis graecis. 
Ih fine godieis notatum ® 


praefatione cl, editoris, 


Plura leges in 


Desuntfabulae a manu, ut a DAR, 


7 


Qu Ag 


Aronkeovs PıAscoDov mul 
Epxgurpod Erisohl mpo@v- 
Aunrıny 7p05 uvriyovov Baaı- 
‚Aa megaldog, 


Fol. 54, 
Dioclis philosophi etar- 


chiatriepistola praeserva- | 
tria ad Antigonum Persiae 
regem., 


A. 'Eresidy co ovußalver uovınwraire. 
T. &% ToomNV NELREDIUNY jugpas Te RE ie a 
RB Occurrit adhuc in cod. 494, ‚et est edita. | 


Ovi. As. 
Tr rye ray KoxBev din- ' 
Akurov nerävefis 0unEwWwv uu- , 
ylspov nel DikoroDov rov oy6, 
"nusınn Öniyyaic, TO HaTase- 
Daviryv nal Igvnharyv, ke- 
YOuEvon 7 die 
Asuro uuÄhıde nil nd TAN- 
Au MOWTOV. 


GR HRHNVIN 


Fol. 36, v® 

 Exlingua Arabica trans- 
latio Symeonis magistri 
et philosophi Seth, my- 
thica narratio secundum 
Stephaniten et.Ichnelaten | 


di etum: lingua Sa race- 
nica Cyllile et Demia. 
Sect.Il. | | 


A: OÖ rav Bay Basıkedc ‚uBescahuu. e: 
"Ti nal auvsrois avdpaaı' nal DihoaoPixs EPrentveic.. ” 


Sunt sectiones V. Dicitur autem liber divisus Be 
in seet.XVI. gr. et lat. editus Berol 1697. &. nomi-=: 


ne Cybile et Dimne. 


— 795. 


Ovr. &- Fol. 67. 
Tlepıyyyrinds isopfug av  Periegelicae historiae 
Baosws Penn espeditionis Andreae. 
Ar H eu 'KEv oddeveiz, 2 warpdg Ieod, 
T. mayravaoon. vov ner.Ar TEADC. 


+, In ora suprema legitur: suvpolg us Mader 
saupe, nal owcoig odevsı. | 8 
Post titulum brevem prius positum sequitue 
titulus’ longior rubrieatus: Aoyos EUxgapısorog ouy 
Unvw rivi nereygwv un nl TuS BoeQinys Eunurw e- 
gıodov, nal mAzung, na) ek romınals isoplais, 
un re nel Ömdawv, nal olwv, nal 1hınay uyasuv Wi 
parehavon mpog x a0, nel FÜ BEN Kl 0p5 USER, 
Hal edepyerov, 77 WE mayyvov, nu! Umspayvou Kps RU- 
ToU, nu desmolvns yuwv eh nu! Inersoel&, m600- 
adonevog wur Tw opr, nal rn RPOH GH wuolg, nal del 
wupbevw papian, 1) ei zul mavrevAoynrw, 
&£ıripios Begıoe ee il eloıryplag yuiv, 349 yeyo- 
vws audwpos. OrE nal TOO xaulsmod ern mvos Mg 
doEuyros, rwv calwy Eppvasnuev, uxl rols ldloıg yeyo- 
yausy uuruspromedeuogong 716 spernyod rwv deıvwv, 
aiyIag Ürepnexgov T1G ouFeviag juwv.. 
| Argumenta brevia marginalia sunt haec: vo 
027079 &. -ß. 
‘H els ulyurrov Eurkevoic. 
EioßoAy &ls aure£uvöpelav, eira eis alyurrov. 
"Er@pacıs verAwov Beldpou, nal rwv Fourov Worum. 
Ei; Ayu &yodos, nal EnDpuoız odormopsla. 
 Tlep? iepıxgw, nel yacıysı 
Eioßoin €v Fin 
Eri/kevois els Tov &yıov venv, nl mpOCHUYNGIG Tou 
Swodoxov r&Pov. ve 
Tlepi Bykesu aylacı % 
Tlsg? lopdavov. A 


ne 

Eeilsvoıs De nal €s alyurrov nilodor. ve 

vr AvanAovc ec ‚Bögavros, Ho ulvduvor Tod rhoög.n air, 
"ErDpesıs' tod nAvdwylov Tod &v rw 277 Wehen. | 
Eriuyaıs T16 uyväg Iuov' ‚auy eur re, nal oluw- 
u yalk, mel dEnpugHH, me 
!Ensasio,. nal ENSKTEWG RR N n) 
Brısaahe nis &yvio Inov. u: 


D 


242, 


erw vosmals Er dnsEnväpehy. RE ” af ; ER 
Emirksvoig aödıs elc ro Bögavriov, Pr ‚elathevaıg, 
au ray Mlay mepfnruäis. | ERTR, 
 Odyarog Kl: BATPOG, | u RU TELE 
Nöspue Y, ul ‚Jepamele maoS 27 äyvs. buov. Be 
Erısecie TG EYYNG Suov.. a Ai hi 8 
Olkwyal, nel FENYOG urap er) elryas. - ea 
EloßoAy. vewpylov rov HERFUPOG: &ig zeeapelen. 
"Avankıcıs ol süxgupisie. | 
YEymkevois sic revedoy, nal Pong 736 yogov. 
Nooyue dual Kvandıarc. NER, 
"Avamkhevois elg Bugavrun u... ur 
VER DoRTıE oUyrowag Bugayriovs z 
"Enmksvoig eis TpRmEgoDYR mov. 
"ErOpesız Kuvood, x 
"Enßonsıg mAarEvwV. ee er: 
"ExPpxois daDvav. ac ERS % 
EioßoAn jeans ara Eu a 
"EnDoxsıs- Toxrefodvroc, nu F0Y TaurN: ie 
Tereury Bxoielov vod ge | 
"EuQudrov ISA EXT nal eye Bor Tod Nude 
06 EUysvhv nure TO) önopuhuy Enspurevass, nal 
„.. Ar]e roirwv, nal oPayy. | 
Evyeviov. Tod Bxgrupog eloBoly. 
Evyy &ls maps evoy eyvid. 
"Ereisvoig spariag mepoın]g Marz ToumeCodvr. 


+ 
l. 


x 


ve a u 
‚ Haperadıs Toy dsmdv nard wegadh,, nal !ieTe ud 
775 möhswg EpNUWOIE. “ ae 
"Engpasız maprageuc, 71071 Eumpgouod, 117, | 1RnWcewe, 
577: oDdayis, ul unvgeng, 2 
. Eloßoid Jeodwpov Tod mirprupos. eig ne eis. 
ml, Emlrouog Eußguoıs ToU unpruplv. aöred, nu} 
ul reksiwoewg. | 
"FEN evaiz Tpamegoüyrog, He kit. &lc auge 
OR wüsıg &s TILmESDUUTE. 
Ne905 Eri 2. zul Jepamela rg &yvys Jeouropo. 
"AQaspeoıs B meptouo/ag wol, ‚nal mahıv dir Tas deo- 
wuropos erehhey Tay nanav. +. 
Mvsey. vınoAaov ToV mavv, nl eixgapisi m006 aürey 
eu Vorder “ 
Nooos &rı 5. oDodpa, nel Avalaroc, nal why I Tg 
FEoRTROs vandsöiı | 
Terry HATROXESIG, nal 75 oUclag Fans, dfelpenw, 
nal nıvdüvov gehsmov re komp. elra rc MaY&YvoU 
Evaneixgov mapdEevou mupedofog amihhay. ' 


| A ICE Ei 
 Tewpylov, Ssodwpov, euyevhv mpoonAngis.. 


Eioßohy yınoAaov. Aupdav, nal duswanaıg eig deov ins- 
elle TS ayvng Bsonpropog. 
Ovo/as 3 dywans. 
 Öyun Ekeigeng Eu Bugavrlou roV wogLymvoD ERe£ho. 
- "Avgmkoug .rou nouvnvov wAs£lov din roo eußelov nol- 
mov £els Tpamsgovvre, nal eiseheyaıg, nal EpEpeNSIE 
din rov oxohuplov ToU weyalov dovnos, nel roV zU- 
 pov pigenk rade auzogovros nadaloeols TE, nal nx- 
deipzis. 
"Epıs rwv Ev releı malıy dei. | 
\ Kepaoovvrödev eninAyoıs, u) ypeuuarwv EDodos elc- 
| MR DUUTWY BE» 
‚Eis Hepwoouyra naramhoug, ne kosQiki. eira nal 
WTDE möhEwg MEginn TIg Er Dosis. 


a 

Blodksune &y HEpxooDyrL, ul Y mpos röy dpxieptar 
nal TV En Evvaukscıg. 

 Tipeoßewy nu] ypruuarwy rpamesouridev Ex QrEiGe 

‘"Oor7 BasılEwg dia you wueygleec & nepnaodyra, ur) WO» 
Aeuov waparafıg Eowdev Te mul EEwder. | 

ErıBouAy Andpale rıvav dsmav nerd doundc. 

TIpoo@vyn rn anpsmolse Tav wepl Yuöc Heonodvroc. 
ensiIev EFekevaig, uxl amehevung Es nayxgakoug, Ev 
ols ueyas dodE.yv 6 axolapıos. 6 dus de 7v aü- 
TOD 06 Tols aUv aurw Euvaßpoisus-mavrag weh Exv-- 
ToV rw AU VERSO EG NEYXDEW. . | 

OAoAyyal ouv Inereig mpog #y die Fi deounropog Ümep 
Kvappnaewg Eis. 

ElonAyoıg rov Barrısod lwauvov. 

EionAnoig vınoAuov Tod mayu, nal Önvnirwv. erlronos 
‚ EuPpaxoıc. / 

Elondyoıs yenpylov Tod wa. 

Eioniyais Fewdwpov 17) suyevhv.: rov Ta. 

Evxn wpos deov ıv XV Aasnplog n.T.ÄA 

"Enppuoıs EEeleioeng «mo nepwaodyrog zu) aura- 
OpxFews. 

"Eydoxcıs ESEWg HEyYpO0Us. ; 

Tlossße/x neyxgpewdev eig rpameSouvra, nu} dyrimpso- 
Bein ronmeSovvrodev eig neyxpew. elta E&EAevaig 
„wer EyYins, un 85 TpameSovvra Yuwv &DuEig. 


+ 


Cum de hoc Andrea chartophylace, Byzan- 
tino et Libadeno, ut infra patebit eiusque expedi- 
tione navali nihil adhuc innotuerit, nec innotescere 
posset ex vitiosa et imperfecta Reiseri een Ä 
ne, longior esse volui. — R 

Ex isto Quoque conspectu intelligitur, eum 
‚Basilii et Alexii Comnenorum tempore vixisse. 
Pluara adhuc eiusdem scripta in hoc codice se- 
quuntur, 


N 


. pıam indicatum fuit; 


MR 


Zrıyyoov ldrov, saupoFeo- 


Fonıov yevousvov  auFwpoy 
ta 
nura Tyv neyahyv mape- 


< 1 x 
ousuny, Ev 7 opellcı "VxA- 


Ascdaı mp0; Eomepuv nel rw 
yeyalo onßBaro mowi. elo- 
odov yevon£vng Tide Feoow- 
ov raD%s. whxyıoy &yov&- 
aposinglda ryvde. avdpeov 
‚olurlsov. Kumv. 


„al:gs. 

Sticheron proprium, tro- 
‚parium crucis etDeiparae 
laudes continens,propead 
magnum parasceve, im 


guo cantarı debet ad. ve- 


speram, et magno sabbato 
mane, introitu facto sa- 
crae sepulturae. Obliquus 
habens - acrostichidem 
hauc. Andreae miserandi. 
Amen. 


A. "Aomıkos anvaus 7 - -mapdEvog. 
I) \ N Er ua, 
T. ei funv ryV alwvıov. 


+, Neque hoc troparium, nec sequens a quo- 


chartophylacis. 
"Erepov sıyyaov Ydıovy Aogov 


- Fod aurod mAxylov, VeAhops- 


.voV oMoiwc. 


et est eiuscem Andreae 


nat. . ö ® 

Aliud Sticheron propri- 

um echi eiusdem obliqui, 
cantatum similiter. 


A. "Hios oe saupw uudyAevusvov Bismöver. 
T. nel ryv ropuepov neyakivw cou Eysnsıy. 


7. Sequitur tabula mensium Romanorum etc. 


5 Din Is 
N. &. w£ 
Tarsvoo xaproduiunog 

‚avdoeov rov Außadyyov oroAd- 

ya mlsswg mepıny, enredelo« 

Aare medoıy nor yeyovulav &v 

nik nare ovvonıv mpoedpe- 

Sovravawv Kylav nor wuder- 

ray na) Baoıhewv TOY HEYE- 

Amy nouvumv nd guvedpin- 


u ae 
* 
” 


Fol. 196. 

Indict.1V. 686g, 1561. 

Humilis Chartophyla- 
cis Andreae Libadeni 
professio fidei partia- 
lis, edita per quaestio- 
nem  factam mihi ali- 
quando in synopsi, prae- 
sidentibus. sanctis impe- 


ratoribus magnis Comue- 


vi 
CovrwV aurels rod ayıwrarov 
ou. deamorov rpumegolvros 
mpwroavyn£Ahou Al Ureprt. 
aoy mp. v/Dwvos, Eu TO T&- 
VIEepwWraTw uprporoneg vso- 
VHRIOKpElaG, nal Ömeprium, 

VeoQıleskroi FE Eriondmols, 
ui 7 "Ms menußAerreu avyak- 

Tou &9 rn aEsıDwr@, nal wan- 
Oxer KR jespe red 
40 nel gU, uni op junv io 
u, oreemiro opsı rodaßwp 
Ehaunyev Evamıov TV it 
Halrwv aurod a Ümsp 
yov. : Pe 


BE 


nis, et unacum ipsis san- 
ctissimo dno meo Tra- 
‚pezuntis Protosyncello et 


reae, et ‚hypertimo, Dei 
amantissimis episcopis et 
consiliariis in die lumi- 


nosa panegyrica domini- 


et Dei, et salvatorıs not 


stri Tesu Christi, quando 
in.monte’Thabor resplen- 
duit coram selectis disci« 


ER suis supra solem. 


4.9 Exeyy dv juds, @ äyıe aurhoye. In 


TER röug enehdev Ehyurovg. Klmvase Euiv.- 


hg Altum ar silentium de hac compendia- 
ria fidei professione Andr’eae chartophylacis Liba- 


deni. "Nec ipse Reiserus, claro liceı ttulo, india 


hypertimo‘ ‚dom, Ni- | 
phone et sacerrimo 
metropolita "Neocaesa- 


cavit. Citantur ibi Esaias, Damascenus, Theologus 


et David. Ä 
.. Qil pn. 

Addupolyeyavöres, Nor Her 
| auryy nv mav&udofoy vonre 
Ts mauvuxlöog sign | 
a Eppxsov BETzSmalY 775 
ER deomolvyg Nuwv 

Apayrov manbevov neplug 
TI5 beouyr. 


Elg 


A. TleAıv Eopry zul mavnyupie Eevp. EEN & 


ä Dim 


Fol. 100. | EN 
‚Eixtemporanei versusad 


gloriosam Sacıı nocturmi 


noctem facti inindieibi- 


Jem decessum castissimae 
d ominae nostraeim macu- 
latae. virginis Mariae Da 
| matris.. Be N 


T. 69 6 ypxDevs Eypayen | eis dogav Adyon.. 


+, Sunt iambi CV. in columna duplici exarati, | 
Reiserus clare haud indicayit, | | 


Dia, 


_ 801 r 


80. pz. 
Mi osmreußproc. N. & 


Kar« guuoyuv, yevönevor 
demo. mpög nüry rn lepk 


mayyuxl ravEvdogwy YEve- 


Ialav Tas uxgpayrov muploc, 


a) deowoluns IRB? JE0- 
Krp0G. 


Fol on 
Mens. ‚Septemb. indiet. V. 
In  compendio facti 


iambi in eandem sacram 
noctem' gloriosorum .na- 
talium- immaculatae Ma-' 
rıae, et dominae nostrae 
Dei matris. 


A.» HeAıy Aoprp, nal mwahıy KOISWYUROIG, 
T; WG EUAoyyroY euloyüy Toy dsomöry. 


tie Erkgau pAs. versus CXXXVL binis eolumnis 
exarali, € et adhuc incogniti. 


-. 


®v Ur 07: 

 Euxyerl Aum, mx} Aouuo 
zul DIopk, null An, nal BR 
da nal avonBpix nah n- 
uwosı Auod yeyovulzaudw. 


pov map uvdpeov gapropüle- 


ws > / [0 
wos rameivov Bugayrinüou Tov 


Arßadyvev.. 


Fo n 102 
Preces ob famem et 
pestem, luem. et procel- 


lam, siccitatem et aerum- 


nam populi factae ex 
tempore ab Andrea. char- 
tophylace Byzantino Li- 
badeno, 


A. Acorora nöpıe, nal Ic mevronpE&ToR. 
T.. &vieio Quri. yvuv Te m.T.. 


Tlep} rov domevlov. 


De Armenia. 


A.-O &pusvios Buios ya Est. 
"T. Exgew w&hdov 70 Exgenokov, na} Eumiusınov. 


+. Non tantum de Armenia est, sed et de Za- 
rinaca, seu Zarinacha; de Lemnia ei Samia terra. 


Dur. pi. 
"Avdodov 


RE 
Ey 10V eis rov-&v &ylag je- 


xaproPuixnog 


Fol, 10% 
 Andreae chartophylacis 
encomium in sanctum 


; pouaprupe Owmnxv voY Jaxv- Hieromartyrem Phocam 


x Karovpyoy. 


Augustus, 1807. 


Thaumatur gum. 


Bee 


A. Öun&v rov neyay Ev iepeünn. 
‚ T. ae ro mavaylıy TWYEUHRTI. hi 
+. Scholium quoque marginale habetur: ; 
Magrugoös: pol mpog raure rw Aoyw nal mulovec, nal 
duhuares, nal Ey 79 'lrahlg noriya Yen, EyproSURE TE 
Hu anhnporpexgghe, nu para dhhpavöv, no Erepar]a 
Tu vaaoı 70 Duni ya Ovorc cv Banfdor ‚Aövov, 
nal WÜTOK“ .. aA el yyv, Damep EGyv, aurnv ira 
Av. nal yav 6 75905 updeveı, nal Evo 7 re 
un aADeln Eoareiva peeson. | 
Testimonium mihi ad hoc sem‘ Prani et 
Dalmatae, et in Italia Catici, gens animi ferocis ac 
durae  cervicis, nec non Allmani aliique vicini. No- 
men enim Phocae non in Romana solum, et. patria - 
terra percrebruit, sed et, ut dixi, in Italia, Et hane 
terram irrigat Ister, Rhenus, Thymbris et ‚Al 


rk fin 
; Er 


haeus. RER) - 2 
P | Din. eıß. Folhin. MN: 5 


Run mavogwrarou margl Sanctissimo patri meo 
Boö Ürbeväyna® nepkoovyros im excelso Cerasunlis sa- 
depe? kovorpom@ vepwalup. cerdoti solitario Gerasi- 
Tod aurod. un mo Eiusdem. 

A. “Husv 65 NRöG T% jeon nu) MErOINAREUR. 

HL: 8 ManpoUg NAıoamovg megicpowoug. 

7. Titulus Reisero lectu difkcilis erat. -Mihi 
autem ea est adhuc oculorum acics, ut eiusmokli fa- 
cile ROLARE queam. 


@ir. eye Fol, 18. % 57 
"Avdo&ov rou ramsivod nal Andreae humilis, et mi- 
olurood moygue Bpaxv nal serabilis labor brevis, et 
oluroöv ineripiov die siywy miseranda supplicatio in 
dußev, eis rov noouoowsov, versibusiambicis in salu- 
uul Jelov euayyerıouov 775 tarem.et divinam purissi- 
oiyvis deoronod, elrovv xaı- maeDeiparaeannuntiatio- 


periouov, di dv TS aoyal. 
as Aubeloyg ap&c, TIS Kpxe- 
yovov Aumns 7 &vorys AsAv- 


Tpwrai, nal awrnplov xXu- 


pxs meriyser, nel DIopas 


di” &D-Iopov ronov, nei da- 


t - 3 ’ ’ ’ 
verov di alavarov 080WO- 
\ 3 eo 1 
weta. nad MU yeyove vür, 


; 7 Tycde rg Eoprys &- 
mwvVnov Moukvov vEov vaod 
zwv Eeynaıvlav 


A. 


F 
TeAos Twv pic. 


+ 


081. pud. 
Aenigmata tria. 


Ü per 


MaYNyUpI, 
177} TEN won ne 


a 


\ 


nem,seussalutationem,qua 
pristinamaledictione solu- 
ta, primogenitä_ tristitiä 
humanitasredemptaest,et 


‚salutario gaudiorepleta, et 
‚acorruptione per partum 


incorruptum et a morlte 
immor talem salvati 
sumus. Secundum quam 
nunc festi huius cognomi- 
nali novitemplidedicalio» 
nis festum, et ode noctur- 
na concomitatur. 


TlxAıv Eoory no! mwaAıv daeboungie, 
ov 6 yp=peis Eyoabe 7 ARE. 


She jamhı CAT. hucusque incogniti,. 


Fol. 114 


1. A. Iuerreo wuov Bee, 0v 2E RDxvoOg 
T. woAvdgoov E£eQaavdyv. D 
2. A. "Eynipoas verodssoıy Kvnp diaıog, 
T. &Opudesccwv &mısov. 


5. Toi @vrou Erspov. 


BEiusdem aliud. 


A. ’Hv or'&yv Boorw elneAoc. 
T. nxi neDeAnv Dopew dunrüiw Kyrigerov. 


+. De his aenigmatibus silet Reiserus.: 


Dur. pie. 


n % os » s 
Ta vUrw nepwoovvrog £&v 


UVyAo  ysoxo/uw vepono- 
Toonwv Dane  Wvögkov 


XRpT« 


Fol. 115... 

Eidem Cerasuntis ın 
excelso Gerasimo - sacro- 
rum solitariorum Ph....» 
-Andreae chart. 


— 86 
A. Aefunevog © a Enoıs nal manga. ka 


r 
auf 
S % er D 
h Diuktensgg fe 
Wet Weser 
iR 


ma Pr MER Epxaule, "Eppwoo HT. As u 





+. Haeo igitur sunt ‚seripta. Kadkrse charto=® 
phylacis, ByRenine, et Libadeni hucusque incognita. 


er 


[ON pi 2 ‚Pol. er Ei 

Mooxov oımehırou epomy. “ Moschi Siculi E Juropa, 
A. Eipary more numpig em! yAundy Aney Oveıpov. 
1. ayalyy müpcoo podov XepowE Aeyovon. ee 


E Est hoc idyllium editum inter Theocriten- 
et cum Bione. In margine minio notatum legitur: E\ 
Meoxov Aoysanoz. ö Bpzzgs a 
| müs dx ER uf GuV elpury wöpch. 
5 Nvnnıvdos,. nel “pönog m&Aıy Eu, | 
ae Pepavaiy sels OmWpas. 77V Datgv Br: w 
To MEYTE TRUTE gummergeld ye To XpOvB. 
® HOOXE Hang, ToU reReig Twy EURVORV. ür 
mod d’au Zov, fodoy re av dldnone AEe“ 
looygovouos Tolg vanlvdois mponoL 
loy vehel moWrov usv, elta nu) fodov. 
dudw douwg mwehovamv el; 06 xpovov. 
Qui. ag. Fol. 1m. 
N&ovros sigot noywönnol, ı - » Leonis versus monodi- 
ec En mpooWmou Ty5 oe mp0 ci,tanquam ex personaSe. 


voy raQoy Tod. Opoguyov, ad sepulchrum manriti, BR 


msol od mpoiwy 6 Aöyog öy- de quo prooemicus serme- 


Awoen .. .. „declarabit. ns 
A. Kenpifons &u Buod rig nupdls. 
T. Mur BUNNORG Aoyoy. 


+. V, sequentia. 
@Ur. a9. Fol. ırg. | 
Movadia erirürevoerro, Monodia in colendissi- 
Hal Meyällm Eroipiipyn mum et magnum Hetae- 


2. 


nun, yenpylo To mardıo-- 
"Aoyw, £nredelo« mape rov 
ypxpmeer mod aurod Aeov- 
T0G Foo zaylspov. DEE 
FUyydvay TaUrN, My do- 
netto Tov. ypaıyayrz NOTE 
Ti ToV Hosuouyrwv Fowug 


Vedoaodu. 


- 


a Abe u 


riarcham dom. Georg: 


Palaeologum edita a gram- 
matico eodem Leone ma- 


‚gistro. incidens autem in 


eam,ne putet, scriptorem 
secundum quid eorum, 
.quaeheroes ornant, men- 
tirl. ; 


A. Ti ra: 77 neDaAn Kov vdwp. 


3 kb 


Dur. ony. 
Ir/ygoı ToU aurov Agovrog, 
"yeyovoreg UsWpo _ Hara 


14 n ’ 9 ‚ 
MOOSAEIV TOUMAVOEMTOU ENEl- 
{ nu F 
 vou Aoyas domimov, ore moogE- 


nuyydsy Eneivov Em) To dov- 
Asusıv Eu Aldo» Depoday ray 
Toy Baer syAwasv Aufevrı- 
AG, nel nV nuhMorns yöR- 
vmary Iuuuusmvobouy rn vou 
hi Aufsvosı. 


T. 81 svVayyeliaıg rpavws disragoro. 


Fol. 123. 
"Versus eiusdem Leonis 
extemporanei ex manda- 


to venerandissimi illius: 


sermoöne probati, quando 


adoravit illum ad servi-. 


endum in lapide ferente 
musarum-statuas exsculp- 
tas, et Calliopae mudita- 
ten admirabilem artifi- 
cis sculptura. 


"A. "Ogwv Jear& ryv Aldov ovvu ylm. 
T. Iavuxds Aomov Too rexyvirou ryv syAyv. 


p Hi sunt Leonis, 


quem cum Leone Asiano 


grammatiei et magistri, 
eundem censent, - versus, 


de quibus apud Fabricium nibil memoratur. Rei- 
serus male inscripsit: Leontis cuiusdam versus. 


Qu. pur. 
Tlpoofauos eig rov mEßımyy- 
Tau diovüasov. 


Fol. 1223. er h 


‚Prooemium in Periege- 


ten Dionysium. 


A. Tlvdapw usv ro 00oPp@ moög Avpav. 
T. die 70 onuwdesspov re | 


— 6 — 


=D, Est haec Bustaihli diaconi’ epistola, et pro- 
oemium unacum- commentario editum v.cod, 284. 
ubi idem occurrit, 


| 222 ph. Fol. X 
Aline wegmyyrys yEn- Diony: sius Per iegeta geo- 
YpaPoc. i graphus. 
A. Apxopevos Varel TE nel EUpER MOVTOV. 
T. iva 6esı Uypos kawv. ER j 


I 


x. or 


| “+. Non tantum est Dionysii descriptio OrT- 
bis, sed et Bustathiı diaconi commentarius simul 
editus. Rt h rin 
| QvA. pus. Fol. 146, | | 
"Apxı rwv mpooıulwv.  Initium PEODERNONIBA. | 
‚A. "Anvdyvov Eripopyuu. &mo Too Um nurwv OU- 
noQavreioda ToUg Eevovc, I | 


7. Sunt ordine alphabetico, et- cum: ‚ explica- 
tione. j 


Qör. pvd. Fol. EN 
Bios alowmov ou Qilo- Vita DR Philoso- 
soPov. &. DRG 


A. 'O xara ware rov Blov. 


r. Est unicum foliums, et pertinet ad primum 
codicis folium. 


Ov\.pe.  Fol,ıbs. 


Praedictiones pro anno 1556. 

Inc. Prologus. "Hofe ovv dew. & ed xpovog. 
PIE ES usraßavrog dr Tod KR em Hy V. ı nur 
av ıB Tod mapOVrog mapr. uyvös 5. W. dia räch. wpo- 
onomodyrog ©. nal olnodeomorovvrog C. acı P. 

Gap, yovy el; nu &Parov rod deou Banpo- 
buulav, nal woAü &Asos, mpoyp&Pouev T& EooLLEvn Ev rw 
mapdvrı evınurß. Kaiöc rolvuy ua benpeswg Ereraı &v 
mac Tolg Kpısınvol, ualısa rw uparalw, mul ayla Juuv 


_ ‚807 _ 
‘ y 
 audeyri, nel ! Buaıher ouv 79 suceßesärn ‚Searoby, no} muv- 
Tl. To Ieopgovpirg nwuhurio, nel TW spare Eu To 
LEyaÄovmepox.. EOXDYTi TOV nparalov nal aylov Yumv 
auteyrov nul Baaıkewg FoU ueyahov nouvyvov, nu) mow- 
Fovorapio nal mowroßesinols nup. nwvsevrvw TW Aov- 
ulry, 0v nal og din Qua £eı % 6.93%, nl mepı@povpyoer 
ö omas ‚Xpavay nul Beoslevwv eig Toug wiöivag TOY 
alwvav. MV. ; 
Incepit favente Deo annus 13556. et sole 1er 
bus ad arietem transeunte XII Martii mens. hora III. 
er b. cancere horas explorante, et dominantibus 
luna etc. Confidentes igitur in indicibili Dei longa- 
nimitate et misericordia magna praediecimus, hoc 
anno futura, Bene igitur, et cum Dei placito res 
omnes succedent Christianis, praesertim potenti et 
sancto imperatori nostro ‘cum piissima domina, et 
‚toti palatio a Deo custodito, et exercitui cum duce 
nobili potentis, et sancti imperatoris nostri magni 
Comneni, et protonotario et protovestiario dom. 
Constantino Lucitae, quem et quos custodiet dnus 


deus, ‘et muniet creator temporum, et regnans in 


saecula saeculorum. Amen. 
Sequuntur tabulae astronomicae. , Recensen- 
tur artium inventores. Habentur adhuc scholia 
marginalia. 
Sequitur excerptum Galeni contra podagram ope 
casei antiqui ad poros applicatı. 


Dioscoridis plantarum explicationes ordine al- 


phabetico. Superest tantum A. 

In folio I. asseri annexo haec leguntur: 

*H äyla roıas Border wor To 0w douAw Bporav KMU 
wwv olurlsw. wpurer«Balhapie Hol xapropuken: TS TPR- 
megouvriav Kyınraryg upomolews, nal TaÜr Yaeeigı 
ouv ande rn deArw uuäpen, Bufavyrieı rw Außadyva, nal 
0, EVTUYXRVOVTES edxgsads d av a0 Owrynlag ruxelv widhv. 


_ 808 — 


| s. Trinitäs Share mihi servo tuo’ Kohlen 
miserrimo. prototabellario_ et chartophylaei "Trape- 
zuntinae metropolis, et haec seribenti cum libro 
hoc Andreae Byzantio Libadeno, et lectores pre- 
a pro me, ut vitam aeternam consequar. Er 


| 
4 
=“ 


ur; ac mac 


Bombyeinus, in assere, corio sibe tet en aere 4 


in 40, initialibus miniatis, literis minutis 
madefactus totus, et maximam  partem 
evanescens, in foliis 547, Saec. XV, signatus P- 28. 


clausus, 
et nitidis, 


n.25. Rear conservatus, et inscriptus: En 


Tov Ev £yloıg rarpog yuav 
auuewvrov veou JeoAoyov nel 
mosoßyripou nal jyovstevov 
76 wovig rou wylov UNaRE, 
y&prvoos uxuuvros 795 £nBo- 
Kupagt Aoy.Ay. 


- Sancti patris nostri Sy- 
meonis iunioris, theologi 
presbyteri et praepositi 
monasterii sancti magm 
martyris Mamanlis ad. 
Xylagereum. Orat. II. 


A. Ilwc © Kubpwroc dmushebe 79V Eee 
T. wpekeiav. EV KO The 


Yis Sequitur subseriptio seribae: 
Aoda T0 FED, TW drdovrı, To TEpu&. 
° &v evfäge 9 vorn 7y 776 ER 
Tov vovv aXoAzous HOOLWINDU sun. 


MOOSKEG MOERMOYTWG Enrovndeieiy SEN 


Religborum magna, pars evannit. 


©®vA. one. 


Tom / %, 
O/:owres ray delwv uuvwy 


st 
F ol. 225. E 
Amores drin hym- 


To Evayloısmarpocyjuwvov- norum S. palris nostri- 
newv Tod veou&y FeoAoyoıs,“ Symeonis-iun. theologi 
E77; mpsoßur&pov yeyovorog et presbyteri monasterii 
‚KOvG ToV usyakoneprupog 'magni martyris Maman- 

a £p0nEgxov. . tis ÄAylocerci. er 


De =. 


a 809 — 


A. Ein nusımy, RT are 
T. suxapısia.. doge HT Ei, 


T. Sunt kymni XXXVI. umge: et ora-. 
„tiones, et hymnos Jac. Pontanus edidit lat. Ingolst. 
1603. 4. Occurrunt adhuc in cod. 177. eX quo, et 
Augustano editio facta est. In fine notatur annus 
R Br 1455. Iun. 25. . u | | 


Go N DXXVI. 


| ncens, in assere, corio badio tectus, aere mu= 
-nitus et clausus, in 40, titulis et imiklalibus minia- 
tis, charactere minutissimo et nitido, in foliis 475, 
Saec. XV, signatus. pı 21. 2.3. oplime .conservalus, 
. ‚et, inscriptus: | 
Tod nanupirov Jeodwpyrov Beati Theodoreti epi- 
Emionomou TUpoV, Eis FoVg ev scopi Tyri, ‚ expositio 
Yaluods Epumveli nura Ad in CL psalmos, Hic 
gw. 00r0C veyove BEE discipulus erat Chryso- 
Tov xRVOoSORoV. stomi. 
A. "Exol uiv oo Tav KAmv Ielav. 
T. 795 ner& nepos Epumveiag ayonete. 
+. Est haec protheoria, Subsequitur textus: 
Mendoros &ump m. r.A. et expositio: Ka) Evreüdsy b&- 
dioy ouveideıv n.r. A. Non est verö hic in omnes 
 psalmos. Sed iam desinit in psalmo medio XCIVo 
his verbis: £rsıdy ryv mporspav vuwv doeßerev die 
ryv oluelav Qıkaydowmlev 0 deomöryg mapeide, vVuvanene 
"ad textum: oyuepov Euxv r9g Qwvis wirod anol- 
..oyre mr. \ | es 
@Uk pa Fol. 14. 
Na kwvoewg. Odae Moysis. 
A. ’Qudy Esıv, 008 Jewplag Exgeraı inbyAds. 
T. or oun Esıv aloxiy.— Asowep YuEls mapE serie 


/ k Ni 


an Nine odaeV. Interpretes sunt Eu- 
sebius Caes. Gregor. Nyss. Philo Carpath. Proco- 
pius, 'Severus, T'heodoretus, Hesychius, ‚Nicolaus 
presb. Isidorus, Aquila, Symmachus, Sisinnius, Cy- 
rillus, 'Theod. Heracl. Origenes, Anatolius, 'Eudo- 
xius, v. edit. Corderii. N, er 


God. DXXVIH. 


Chartaceus, membrana tectus, in 4t0, sine minio, 
literis minutis et nitidis, in toliis 184, Saec, XVI, 
signatus p.58. n. 45. optime conservatus, et inseriptus: 
Toyyoplov emianömou vis- Gregorii‘ epise. Nyss; 
5 et eig To. wouz prooemium in canticum. 
TaV donurav. canticorum. Sn 
YA. "Oo nare vn sunBoAnv roü mauAov. 

T. nudwg Pyolv 0 &mospAog. 


7. Finito prooemio ipsius sermones XV in- 


cantica canticorum SOEIELEIAEREN, % 
Inc. IleAy rowuv rov Ev. Toi% mpoaIB. I Emavahye 
FE. 
"Vopuı Aoyov. oe 


"Des. GUYHERPNEVOIG. Ey x” NeTai, 
Occurrunt 'adhuc hi sermones AV. ın Ban- 
dinii catalogo vol. ı. p. 290. 
Diele vero ibi differt. Prodiere titulo ho- 
miliarum. — | 
- De Theoreto autem nec verbum Oceurrit. 
Et tamen in Reiseri catalogo inscriptum, 'Gre- 
gorius Nyss, et 'Theodoretus, contra claram codicis 
inscriptionem. Hunc errorem repetiit cl. ‚Harles. 


| vol. IX. Fabricii bibl. Do 
"Cod. DXXIKX. 


Bombyeinus, in assere, corio albo tectus et äere 
clausus, in 41, titulis, initialibus et marginalibus 


— 8ı 


1 
nm 


miniatis, literis minutis et nitidis, manu diversa, in 


| foliis 256, Saec. XIV, 


signatus p. 64. n. 78. male 


conservalus et inseriptus: | 
Opusculum medicum PFINOH EG, et fine urn. 


2 PISRRRR epunssen, WG vdpoyapov, Keule dia auvy- 
mews rwv Ywplwv. Ta HEV EpuTWe. 
T. 7 die diapoolas .ee.. 


| | DOvA. u. 
Adronparopı nx/sepi Rap- 
Aw adpnAd oeßasw nal ai- 
Tonparopı nulaupı Aouniy RV- 
prAlw nowodo oeßas@ alkiog 
&peiseidng xalpsıv. 


Fol. 20. | 
Imperatori Caesarı Mar- 
co Aurelio Augusto et im-. 
peratoriCaesari LucioAu- 
relio Commodo Augusto 
Aelius Ariıstides salutem, 


Ar 2.2.2. Jeroraroı Buoıheis. EYWVICHETE. 


T. 


KAlwc TE nal nv O0UdErWrTOTKV, 


+. Est ipsius’epistola de Smyrna, edita in 


eius operibus. 


Reiserus quidem epistolam me- 


anorat, non vero dicit, cuiusnam sit, Acc clare «/- 


Aiog legatur. 


- 


Subsequitur quid brete de stadiis, cum men- 
sibus Atheniensium et Graecorum. 


1% Ovi. a. 
Tov soPwrarou xl Aoyım- 
TETOV, HR YPRUÜRTIHWTETOU 
 avp.yswpylovAsuamyvov Tex- 
un ypruuerındg. 


Fol. 23. 

Sapientissimi et disertis- 
simi, et maximi gramma- 
ticı dom.GeorgiiLecapeni 
ars grammaticae. 


A. TpxPsıv Evepyerınov oyuaivei. 
T. ayrılymreov. dofx co 6 Beoc. 


+. Occurrit adhuc apud Bandinium vol. II. 


p- 548. diverso aliquantum initio et eodem fine. 
Item apud Pasinum p. 379. est tractatus ineditus. 
Ex quo cl. Matthaei excerpta edidit Lips. 1779. 6. 
vol.ı lect.Mosq. aliud initium habet. 
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‚\ 


'Qulo Fol. IN “ 
 Todeohuriron.dpx, awvs. . See archiep. 
olnoumevınod marpIEPXKOU ia. Constant. oecumenici pa- 
Too yAundos meol öpgorgros 'triarchae To. Glyäs de 


wre 


hr recta constructione, 
‘H rov Aöyov Keen ebpyrai, 
m. ah en oDodon.en.ur ae 


+. Occurrit adhuc in Bandinüi' ‚oatalogo- ES II. 
p. 268. In bibl. Monac. aodıdı 101. os eb in  alüs. & 
Est tractatus ineditus.  EERTRIRRNN e 


a oUR. n5. Fol. 86. u 
Wei coßwra&rou PerPagar Sapientissimi Nicephokt 
Tov vervopk x rexgvoAoylaı wegl ‚Gregorae technologiae ” 
YPRHAETIWNG. ‚grammaliogh, 
A. Oi xon Sureiv Ev m&oı Tois Baraap. 
T.; «rl voü dr kov weite. u 


+. Occurrit adhuc apud cl. Maitha ei p- 199- 
ubi nolat, se excerpla edidisse in- glossariis. mino- 
rıbus. ’ “ % 

| pur pRUSE Ok 100, | 
Tor... 8 Ypwdavoüre- -  Apollonii Herodiani 
pl yunpryuevuwv Aefewv, \ de dictionibus vitiosis, 

“A. Toy oParhoweyu HuTE Tv una. 

FR deurepoy lepelov avarenelv BER | 

Ey Finis est mutilus. Inter Hasdieni scripta. 
non inveni hune titulam apud Fabricium tom. VII. _ 
p-6. Reiserus sie inscripsit; AR 

De formatione casuum in quibosdam nomini- 
bus. At literae non ita. evanuere, . quae- ego 
posui, non appareant, ‘ His finitis a breve 

rammaticae Ha meine occurrit: mepl a ig 


Aldog He Te Au 


* 


. 33 — 


ee @vl: pr. Fol. 110, | 
‚ Aefens wapenPhyJeianı a &- “ Dictiones- re 
mo hs Bißkov roö jpoderov & libro Herodoti ordine 
#lG&ßyrev. RN ANE ‚alphabetico. Ne 
= "Aueh, xorosı.. "Audoewv, Rees olnog. 

T. vwowv, garmoügay. 


BvR. prd. Fol. ı14. 


\ 


"NeEindv mepl MISURKTD, Lexicon de spiritibus, 
 Eukeysven: rwv mvsvuarwv electum ex spiritibus Try- 


reußwvos, gorooßosnov Feo- phonis,Choerehosis, The- 


duplrov ua) BE odoreti et aliis. 
A... Tö.:« mp ToV B lıAovran, &ßudog. 
% arky Navy KOVOG. 


Qui. pns.. . Fol, 126, - " 
"Apxn oUv ie TWv OUv- Principium, _favente 
Tu Eewv. | Deo, coustructionum. 
2 "Ayoprvoum.. ysvh, Kyopavouwv a 
Asurnoe denloc. 
ir defmyupu. «mo doriuhe : eig alrınrınyv. &eifag 


naiv. 
+. Est ordine OPNaDHNES usque ad E, 


8. pAß. Fol. Koma N Y ! 
Epicteti enchiridion I. cap. 6. 
A. Tley roayun duo Eke ll 
T. evanuit. | 
+. Sunt libri Io. libri I saput 6öm ineipit, 
et cap. LXXVIom desinit. | & 
Liber secundus tit. Emiurron. Evogespldins devre- 
 g0v incipit: ‘H rwv öAwv Qloıg Eu rig OAyg ovolag. 
et constat cap. XLIV. Sunt utergue cum scho- 
 lüis marginalibus. Cap. 65i scholia ineipiunt : ro&yax 
 Alyeraı drav TA Evepyei& uovov Pasvousvov, Libri se- 
Fi 


{ 


Yin 
\ 


ee 814 “ 


cundi scholia ae H Twy drdvruv nieupyös P- 
16 Eu 776 öde“ ovolace Des. ra xelpovu Toy mpar- 
TOLEUWV on.» 

In mea editiöhe Rudolstad, 1707. 16, euins en 
" Harlesius von meminit, unicus tantum liber ha- | 
betur. Scholia.graeca in als editionibus prodiere. | 

Libri 2i auctorem Antoninum statuit Fa- 
bricius vol. IV. p. 24. dicendo, Hoeschelium ex 
codice August. nomine Theosebü edere voluisse 
eaque excerpta appellando. a 


Dur. pub. 

Kirwvog fwunlov yvwuxsı 

mupuvernal Ölsoryor, &s 

nereveynev &n Try Aurlvwy 

Dwvys eis, myv Ehlnde dın- 

 Asnrov nafımog do mÄnvovdyg. 
mpoo/wioV. 


“Fol. 153. 

Catonis Romani sen- 
tentiae hortatoriae, quas 
ex sermone latino in: 
graecum transtulit Ma-_ 
ximus Planudes, Pro- 
oemium.. am 


A. "Avamohyons Ey NKTE vovv. 
"T. aoraclws Qıhlav Qepei. 


+, Sunt lib. IV. Primus ineipit: &/ d Jedg 
vöos 206. et ultimus desinit: ‚evv dvo Teure Tıdelon. 
Habentur etiam in Calonis prooemium et disticha 
‚scholia marginalia.  Initium scholiorum in pro- 
oemium evanuit. In disticha. SIC ineipiunt; ‚ersion ; 
6 beoc, wc mapax TÜV ypaPwv Kuoloney, Yodc esı, nal 
undapw vol dei geßeiv juds aurov. Des rau de aurod. 
yıvonkımv Epiv nal naxyy Uno mlong amopevye. 

Sen potius metaphrasis graeca est, qualem 
Planudes, Scaliger. Zuberas et Mylius fe- 
cere. v.Fabricii bibl. lat. etc. 

- Oceurrunt saepius in hac bibliotheca, 


® vl. pv. 
Aıßaviov Enropoc. 


Fol. 150. 
Libanıi rhetoris, 


—_ 35 — 

A. rei morE 00V Koxgov. 
T. Enel pe naredveore de era. 
+, Est cum scholiis marginalibus, quae inc. 
P&oy Eyevero 7 voaog, nal Epouysev 3 vooog Kvr) Tod, 


Au ooripa yeyove, mul paov Eaxyev 0 deive ame Tyg 
’ ’ 
vooov, 7 TOO TTWARTOg. | 


'o ui. ovs. Fol. ı56. 


 OrAapyipov mais rov mo- Avarifilius, patre En 
7006 aurou uuuvovrog n.r.\. aegrotante etc. 
je A. ”Aox, wg Eoınsv Emıruxgeiv. 
T, 5 &mo Too ronov Umapxeı rpo®H. 
+. Est cum scholiis marginalibus, quae inc. 
TpıWY Kyensv 9 Qikapyvpla Tols usw OLG Yywveras, Di- 
Andoviag, lva Mdovas Exoev En TWv xpyuurwv. 


Our. o&s. Fol. 166. | 
Re aa 719  Privatus Achilles Pri- 
‚Boramidos RE  seide etc. 
A. u Bey, & axgılhed, Tas rw. 
T. enuAvwv rov dowßv.  —./ | 
dr Est cum scholiis marginalibus, quae inc. 


onvy TO mpög naıpov Evruywv olnepn. Reiserus 
inscripsit: declamationes IV. &ver/ypa@or. 


Qui. omd. Fol. 184. 


Tod aurov Aıßayiov 6yro-  KHiusdem Libanü rhe- 
poc Enppuois Eupos ouyype- toris descriptio veris 
Qinb xupanripl. stylo historico, | 


A. To de Exp Qilw re mAcov. 
T. worep rw Außavwrw. 


+, Est sine scholiüs, 


— 816 —_ 


Dör. ers. Fol; 186. Ka 
‚ AvonoAos AuAov yyuacyu- M orosus loquacem du- 
valnı Euvrov mpooayyehleı. censuxorem, seipsum ac- 


en mpoolgioy. 2 eusat. Primum. pro» 
N u oemium. a 
A. Ey nv, w Burg, Tedvevai Be. we 


T. yuvalna ArAov oin Avaynev. 


T. Est cum. scholüs marginalibus, ‚quae inc. 


al gsı pehery, menhuoney Ümödenis, nor ulav A&y0- 


kevn‘ Toy dEHaTpLOV SaGEwy. EN a 


Dui. e95. . Fol. 106, 


Tlapdorroes Emil deiryov DParasitus ad coenam 


Anteils ur. +. vocatus etc. 
A. loxvo uEv ol, & mEerovda. 
T. n&y aurodı deimvure GuPpovovvrun 


+. Est cum scholiis ‚marginalibus, quae ing 


map TE TO ag of Ümo Tod dypou. BEP: 


Pvi.ox. Fol. 201. >: Be: 
Dihupyipov mais apısev. Avarifilius, re strenud 
026 Ary0ev eig leere Iar- gesta, oleaginam .coro- 
Aod sEQavov, unl wronypic- nam Pro proemio  Pe= 
Gere. tens, abdicatur. 
A. Tas Bey dpiselug ov mavv "wenDouaı 
T. &pısevoag malıv alryanı xpvalov. 


+. Est cum scholiis marginalibus ineip. 


"Agıseös Agyeraı TPOMxIOVX0G. BR de 7 TPomTerdher 


cipıssioy Ö& 70 Emadıov. 


Dur. EN Fol. 2ıı Be 


"Ev nopvdw Yeyovev era Corinthi erat meretrix. 


pe Ands u.r.A. Lais etc. | 
A. Alsgivors un TyV wgppoauynz. Er 
T...r0%. WYOoREvOIG TO 2 hi 


.# 


nu 


+. Est cum scholiis marginalibus, guae inc. 
alderraı di eißkuBerav Umoseldouevos, 7 ws veob, 7 wg 
umeppysiasog: 


4 ee Fol. 2 221: 


: MeAery gesßevriny mp0G 'Declamatid fegati ad 
FoUs rowag Umso Tys EREyys, Troianos- pro Helena, 


yevehass i Menelaus; 
A. ne eBovAerö uhgEuvdoöc: 
T. x) woÄspyjoonen. ..., pwy avaynälovrad. - 


7; Est cum scholiis marginalibus, ‘quae inc: 
& er eßoukero meonyaevov rod, el uiv, avriderov es 
EXyun nur eyropuss 


Dir. önd. Fol. ey 


Tlepasıros Tov ToE&Dovrog Parasitus, nutritore- 


wurov QıAosoProuvrosg; Euve ipsius philosophante,; se 
by u 8. ipsum accusat, 

A: 'Eav u mpohaßcvres Emivevoyre: 

T: Ta nore vy6 vexuns EDepovin 


# Est cum scholiis marginalibiis, que ind 


wupunıros Tod nounoe BRPEDER Tw Toy ev linden, 
din 70 ro&Deoduı Tu mopog ydoryv Akyaımı - 


Omnes hae orationes sunt Libanii rhetoris 
editae in eius operibus; 


Qi ei. Fol. >30. 
Tod soßurarev voryop& "Sapientissimi Nicepho= 
Buny@spov Aoyoc: rı Gregörae oratio; 
A. "Esı rig Aldo; Fois Hoamecruic. 


T. olwrn Tov Aöyov raranheleiv, 


Er Post titulum seguitur ärgumentuin oratios 


nis: o Adyos euros &Popunv ee 70V Too Ielorarow 


BxoıAcas mp0g Ta rov mÄuTwvog Epüre, Relpareı dslea; 


und rols Enelvov Aöyoıg SuyyEvy TR ToUrau mpxyRuran 


Augu 1807: 


E27 
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Oratio haec materiam divinissimi imperatoris 
amorent in Platonis scripta nacta, ostendere cona- r 
tur, imperatoris facta euın Platonis dictis congruere.. 
Est verö in laudem Joan. Cantacuzeni haec 
oratio, adhuc asservata in cod. Vatic. 1086. et cod. 
10. bibl. Monac. inedila, AN 


% Dur. eh Fol. 234. 

Toinurod, nal rouro moog Eiusdem, et hoc addivi- 
vov Jerorarov yuwv Bror- nissimum imperatorem 
Ada arohoyovaevov TV al. nostrum se  excusantis, 
viuv, di 7v od Bovkeros &v cur nolit in praesenti 
ru mapovri ro rygleparelag dignitatem saeerdotii.ac- 
de£xnodar dElwpn. _ eipere, 

A. Hlep! EV Enavrod, nal, 

T. &yrınpvd Enovrag Eyxeipeivs 

+. Oceurrit adhuc in cod. Vatic. 1086, ‘et dh \ 
Monac. 10. ÜUtrinque inscripta, de dignitate pa- 


triarchali. Sed male. v. editam in hist. Byzant. 
lib. VIIL cap. og. 


Qvl. oA Fol. 258. | 
"To peyahy doussind. Ad magnum Domesti- 
| ‚cum. 
" A. Ersidy ve mpa&ıv opwnev. 
T. roy nalwy ouwmaoden. | 
+. Non auctoris incerti, ut Reiserus in- 
scripsit, epistolae sunt, sed eiusdem Gregorae. 
Prima haec extat aha in cod. 1. 


Be ri 


DuN. BER Fol. 259. 
Ta uoybpow. ‚Ad magistrum. 
A. Ei av ypaQovras yuäc. en 
+. Et brevissima.' In Fabriciano 'autem a 
stolarum elencho non oceurrit, | 


i) 


Be | 
To yraße. Ad Glabam. 
' A. 'O adv Kpssoreiys Aoyaıc. | 
f. Est quoque brevissima, nec in dicto ie 
cho appar et. In coöd. ı0. Bulk inscripta est. 
Ta suvadıv®. | 5 Ad Synadenum. 
A. Hasıs d& tal; Tüv &lAyvwv. ° 
T. naraysudonevay 175 aAyJeice. 
+ Occurrit adhuc in cod. ı0. eidem inscripta. 
' Apud Fabricium verö non occurrit. 
To Eur doroiku, Ad Xantopulum. 
A. O res Enog To TS xpelac. 
T. u naronveı Sareiv. | 
RR Occurrit in cod. 10. eidem inet). non 
item apud Fabricium. | 
"To Kpxınavdoiry v7: ao- Adarchimandritam mo- 
yic rov xoorwirovunfiuw. nasterii Chortaitae Maxi- 
| mum. 
A. 'Alg£axvdoov Dacıv Eueivor. 
T. rwy vınwvrwv seDxvovs. 


| +. Occurrit in cod. ı0. et apud Fabricium. 


Qrh sw. Fol.240. 
A. Apısoreiys ö YimopKOU, nu 0008. 
T. Krauro 2.272 vr eo oo ve 
+. Est apud Fabricium ad he een philo- 
sophotatum, et in KR 10. 


Qui. De Fol. 241. 
A. ”’Esı voAss map&hıog EAAyvis. 
T. di weparov aluva. 
+. Est apud Fabricium ad ARBASHEH philos. 
‚et. in cod. 10 


820 y 


Qui 202 F 01.285. ar 
A. Tea nev Neynev % Ta neyısan iR, i 
- T. &mo norvou TIVog neyakov Ovvraunrog 
+, Est aBWe ERRARIN ad magnum kaaih x 
cerium. Sue 
| 31. sus. Fol. 245... IE 
To er} rov navınAelov &- Ad Caniclei Draefe- 
wavEoavTI r0ov QuAudei- ctum laudantem Phila- 
BEREIT: | delphinum. Be A 
A. Tov ne ar]ınov men ART 
Teraalrour elvaı Aoyissada MDR oe N Wr: 
+. Est in cod. 10. non item ‚apud Fabrieium, 
Caniclinus autem est Camerarius, h 


. @vrR. aus% Pol. 246, 

Tod: würod. Orhonadtss 7 7  Eiusdem‘ Pre 
mep! üßpısav. ru Tod din. sen de: contumeliosis. _ 
Aöyov mpooume,  'Apısoßov- Dialogi personae. | Ari- 
os, PihouaI7s. ; stobulus, Philomathes, 

A.. Eyo yeroh © apısößovAc, mol 

T. oAN.yyovvraı Ayoov. BÜTOKENLE. 

Tr. Est apud. Fabricium alio initio. ‚In, cod. 
20. idem initium et finis Reiserus auclorem 
non indicavit. | | 

! La Fol, 254, 

Tod aurov ErısoAn.. ..Eiusdem epistola, 

"A. Tav a8 mapolplay zer rı Kußüp. | 
T. Mia 2.0 MER TIER En 


r. Est apud Fabricium cum nota, initiam 
esse idem, atque orationis ab Irene Augusta habi- 
tae hist. Byz. liv. XVL. c. 5. Initium guidem idem, 
sequentia autem sunt diversa. v. Cod. 10. ubiad 
Joan. Chrysoloram inseripta’est, ut apud Fabri- 
cium. Omnes hae Rn et opuscula Niehphn | 


[4 


# 


x 


iel in Cod.ıo.. | f 


6 () R DAXK; 


Caps, charta spissa tectus, in kis, sine minio 
literis minutis et lectu diffieilibus, ‚in: foliis 163, 
Saec. XV; „madefactus, caeterum sat conservatus, 
signatus p. 91. n.79, el inscriptus: 
Tomitani lectiones in posteriora et ‚priora duo 
| ‚ analytica Aristotelis 
A. H Aoyım Es morörng sub: specie FR 
I q To Opısov To opov, ö 


@vA. 08. Fo l. 71, Wr 
Kalmepiysveoguc. Asireı it de generatione ex 
N px, En rwv apxayy&hou archangeli congressibus 
auyovohmy. apEn yauprion #. 1561. Mart. 20. 


'Gregorae  inedita 'sunt; exceptis; “Quae notavi 


EDER, 9 WORT Dur. IG; F ol. 7. En 
Tov muroos, Toü edpsavoü Patris Adriani 2 theo= 
me) dsoAoylas nadquurwv. logiae disciplinis. _ 
2 A. Ayaräüre rodg,exIoou; vuwv. 
' T. rore ayrineivren. rekog. eQEB.-Mapr. He 
+. In fine adhuc leguntur contenta in hoc li- 
bro ;.lecliones Scotistarum. et ‚partium Tomistarum 
‚De generatione et corruptione ex Picolomineo et 
archangelo. 
Quartus meteororum ex Picolomi. 
Piccolomini Archangelus medicus et ana- 
tomicus, natus Ferrarae 1526, Romae docuit. Plura 
eius scripta memorantur, inter ı quae’ 'vero iste com- 
menlarius: in ÄAristotelem non continetur. .. Licet 
graecus.’non sit, cum tamen graece commentatus 
sit, locum .meritus videtur apud.Fabricium, ubı 
ipsius nomennon oceurrit. v. Tiraboschi, lit.ital. 


N 
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ur 


Nec de patre Adriano ibi mentio- fit.  Mihi 
'videtur esse Adriano Francesco, ieoldgn: Francesca- 
no, de quo v. Tirab oschi. Reiserus inseri- 


+ 


u logica et metaphysica.. (A 


= 


In’charta separata sign. p. 33. 1.36, 
' MxAxov 7 BaoıAdagmude-  Malchi, seu regis By- 
yopov Blog © »thagorae vita. 


A. Zuußuvelras kEV 7 maps a 


T. wepi kuAlkv, nei Tıuuxges Wo. 3 


7. Est Porphyrii philos, seu Malchi ee 


tus gr. et lat. cum Iamblicho Amst. 1707. 4. Oc- 
currit adhuc in c od. gı. ubi finis differt. In prae- 
senti codice lacunulae nahen, 


t 


c od. DXXXL 


Y 


Chartaceus, charta spissiore tectus, in to, sine mi- 


“.nio, eadem, qua’ pr ior, manu exaratus, in foliis 265, 
Saec. XVI, signatus p. 91. n. N sat conserwäthe, et 
inscriptus: EM | 
Te’ mspl Vuxie- 3 Ir de Klin 
A. Kr iyvac apureov rov Bıßlov. 
T. rereissei apEß. lovAfov x. | 


+. Nullus quidem auetor huie commentario 
praefigitur, cum titulus et initium desit. 'Suspicor 
tamen, Piccolomini esse auctorem, cum videatur 
esse continuatio ın Aristotelem, | 


ER 


Mor od. DXXKIL. 


“ 
A 


Ehartaceus, in albis, in: 40, sine minio, literis. mi- 
nutissimis et lectu difhicillimis,' in foliis 44, Saeco, 


XVI, probe conseryatus, 'et inseriptüs: 
"Isocraticus index. | 


be 


Lee Sir an 2 


I 
7 


je 85 — 


A. "Avdpog ursudulan mupxdsıyua. 4 6. 
T. ws Enuuroy Erasov. 88 


God. DXXXUL. 


Odiarinesus) in charta spissiore, corio albo tectus 
circa dorsum, in 4°, titulis quibusdam ‚et. initiali- 
bus miniatis, literis minutis et nitidis, manu di- 


versa, in foliis 26, Saec. XV, XVI. signatus p. 55 


n. 19. optime conservatus, et inscriptus: 

‚Dionysii _Areop- hierarchia coelestis et eccle« 
Aoyoı 9, Bv ) Eoxgaros Erkamioe 

Prooem. oörog 6 &v &ylois FaTNp 7uWV dIovUcsog 
T. xai di auray, wc EQınrov ro Jew. 

Aöy. a. Orı mäoa Jeln Mambıs und 
A. 'Ayası, uni mov dwonun: reAsıov. 
T. da syV mpoodov anvdoousvyg senuge 


@vA. 14. Fol.ıq 
Noyog eis &yspow Auscpov Sermo in resuscitatio- 
ARTE Twv KpsıavWy &yvomy nem Lazari contra Aria 
To xu narebyQigorevwv. . nosXTinscitiam statuentes. 
A. Iynepov En verpwv Eyeıpömevog. 
T. depxwevoov uov TV Juyarkou auoea 
+. Apud Fabricium non occurrit inter SS. elo- 
gia. Mihi videtur esse Amphilochii Iconiensis episc. 
v. cod, 534. fol. 57. 
| OvA. au Fol. 21. 
“Oi mAurwvoc. - Definitiones ton, 
A. To «idıov To Hure maura xpovov. 
T. sureBeın opdoy Yoyıv. 
+. Notantur extare iunctae cum Plethone, 
seu doctrina recte vivendi etc. p.60. 


BÜr. > 2 FE Fol. 25. 
 Apısoßzvous mAoUrog, _ Arvistophanis ] hun 





A. N; ERUANER? TeRynp esın, 
T. rkoör. jns’ EIN Kuero ae 


 ; 


+ Praecedit pars argumenti:, d Jede oaQis N | 
‚dey, et des, meyntes m Bst drak ‚mutlauy 


od. DXXXIV. RE SANT 
Ühartaceus, in charta spissiore, corio alba tectus 
. eirca dorsum, im Ato, titulo 'primo viridi, reliquis 
et initialibus miniatis, scriptura minuta et nitida, 
cum marginalibus Hoeschelii, ut videtur, in fo- 
liis 61, Saec. XV, signatus p.2 28. n. 27 Arshne: 'con- 
..servatus, et usgriphag 
Too Ev &ylors margog lncv.. Schal a IoarlChry. 
Tod xpvoosouov Aöyoı elsr& sostomi sermones in '‘S. 
Eyın. Jeobavie. Acy. @.  Theophania Sermol, 
A. "Avdpss Qriioxpısoı nal Qih&derdon 
T. vmodeg&uevog. air 7 00a n.T.A, ’ 
7. Apud Fabricium est ErBaTHh, Neocaes, 
» 101. edit. Gerh. Vossil.. 


| za Qüh, 6. Fol. 4. 


Teö aurod eis re wur« nel den. in 'eadem; et 
eic Toy Ayıoy io. F0V mp0- in sanctum Ioannem prae: 
dponov. oR Ä eursorem. .- - | 


A. "Iwavvov FIN Orr maygyupiv, | 
T. x56.% ud. wirw he  . 


PNA 


+. Titulus abest, at in fine legitur:: I rod 
Aöyov ro &v üyloıs marpög JWY in. ToU XPUGoSORLoY s 


‚slo Ta &yım Feopavın 4.7, A Est inter spuria apud 
Fabricium, | Rn 25 


- 95, — 


| WR, ‚Fol, 7 

"Haepi roü Kawrov WAR Parabola de or 
Bohr. 
| A. Ael wir BleA@el r ai rov Hey, 
T. ev övonarı nu. aurw u. TA 


re Notatur Io,Chrysostomi homilia spuria, 


Qöh I Fol. ıı. 
A. HeAıv Xuohs ‚sdayyehle, mahıy,. 
T. Kmohaveıv yRüG, KEITH. Tel | 


+. Est eiusdem ın Mariae annuntiationem ho= 
milia. spuria, ab Hoeschelio edita. 


Ä pin wm. Fol. 13, 

Todev ayloıg marposyuav  Sancti patris nostri Gre- 
yenyoplov Emionomov vuooyg .'gori episc. Nyss.. in vie 
8ic rov Blov roü ciylov ypyyo- tam sancti Gregorii i Thau- 
elou Tov PRFBSASDBCN: maturei. 

A. ‘O «sv onomog eis &sı ToU re. 
Te mporedeftansv. ww de den mırch 


? 


Terog ‘Tou Aayou "Tou aylov yonyoplov ErioHnomou 
vooong mepl Blov, molıteias nel Savuarwv Toü &ylov 
voryoplou ToU Iaupuroupyoi vis. WUROEWY Bears YEn 
vousvov Emionomov. 

Finis homiliae sancti Grezörii episc. Nyss. de 
vita, Instituto et miraculis S. Gregarii Thaumatur- 
gi Amas, ecolesiae episcopi, 


QvA. ud. Fol. 29. | 
BasıÄs/ov rod orlov Eriono- Sancti Basilüi episcopi 
mou oekevnlzs moheo; /sav-  Seleuciae urbis lsäuriae 
elug Aoyog eis ra Ayınvymii. sermo in SS, infantes, 
A. Tleiıy 6 yeowv Ey@ mpog To. 
T. &mo, mpoouimgv alrod, airı um. A, 


T. Extatgr. etlat, inter homilias Basilii Seleuo; 


ws.‘ ir 


DuNn:iB. | Fol 
"Enioye) Eu Aöoyov yanyo- Eelogae ex - sermone 
plov &rionörov vooong wepl Gregorii episc. Nyss, de - 
TWwv m00 WORxG EPaprugone- infantibus‘ immature ab» 
ywy vymlav mpoG epvov. ‚reptis ad Hierium. 
A... 20 uEv, @ dose, mOUTEG. 
T. em uehkovrav ourw Bıwosadaı. 


Qvi.AQ. Fol 37. h Re 
Tonyop/ov rov vagıagyyoi Gregor _ Nazianzeni 
röü.geoAoyovels ra &yıaQa- Theologi in sacra lumi- 
Tax Toy Em Quylay Aoyss. ma Epiphaniae sermo. 
A. Hladıv ıc 0 Ends, zul woave 
T. dio desMav Emawvoneumv weures 


Hr V ‚opera auotoris Das ur 


Qu. uB. F 0%: PR 
De vita et miraculis Basilii M. auctore Amphi- 
lochio, si non recentiore, Iconii episc. 
A. Zrpebaı wpoc nv rov Jeov yuwv. 
T. B/ßAous eis dogav n.r.A 
‚+. Apud Fabrieium est aliud initium, v, edit. 


Our. ud. Fol. %g. | 
Yrodeoıc rov Aöoyov. Argumentum orationiss 
A. Of 09 Erlonomas nshaloen. 
T. apxeras ourwg, | “re So 
Zuvranrypiog els ryv rav _ Valedictoria in prae= 
Pv. Emionomwv mapovalav. sentia CL episcoporum, 
A. Tlös dnwv Ta yusreoa, & Plkoı f 
7. Est Gregorii Naz. Initium verd t tantum 
adest, Reiserus praeterit. ” 


827 RR 


Kazr ve. Fol 5u. 
A.0/ To Eriysın Doovyoavres, nel ri Eevroäis Too 
‚Jsod naruppovjouvres. NR 
‚T. ev 79 ra@v ovonvwy Buorkeig. a: 
a Cuiusnam sit haec oratio, equidem nescio. 
Reiserus Ioanni Euboeo tribuit. Sed illius oratio 
aliter incipit, nec quid de caede infantum ‚occurrit. 


Qu vB. Fol, 52. 
a "Haovsaı mavrwg nad, ® Qikoxpisoc. 
T. & vouw nv WET« To Bamrıoum Van 


+, Ex initio constat, esse Cosmae Vestitoris 
orationem in restitutionem reliquiarum Chrysosto- 
ni. Est verö in fine mutila. Savilius edi indignam 
censuit. Reiserus praeteriit: 


QvA. ve Fol. 54. 

Tod evaylausmarposyuwv  Sancti patrisnostri Am- 
> 3 4 e P hı Ge 'd *; 
außıhoxglov&mıonomovinoviov ‘philochii episcopi Icon. 
Adyos el ryV Umauryv #alels  sermo in occursum, etin 
qunewva, hal eigryv &yvav,. Symeonem, et Aunam. » 

= TloAAo} rüv peyahwy uuspwmwv. 
T. Uvwusevros nv #. Ted 


‚}. Titulus Hoeschelii manu, ut videtur, resti- 
tutus, prius desideratus cum hac ipsius nota mar- 
ginali: Haec inscripsit extat in lib..m.s. reip. 
August. v. edit, 

* 


@vA. vo Fol. 57. rt 
‚Tod aurod Aoyos &AAog eig Eiusdem sermo alius in 
EpELKvOUG, dsıÄllavroöygone- Arianos, Christi. timorem 
zalypomevous statuentes. 
A. TleAıw, ig sparudrng Evvouoc. 
T. rav dA xw, O1 &UTW TA 


+ V. edit. Combef. 


er 


Codi DKXXV. 


Chatehs) in assere, corio 'albo circa. *dorsum 
tectus, in 4t0, quibusdam titulis et initialibus. minia- 
tis, literis minutis et nitidis, cum mar 'ginalibus, in 
foliis 57, Saec. XV, ‚Possessus ab Adolpho Öttone 
Phrisio, signatus p- Heer re optime" conservatus, 
‚et BEIN. gg 4, BRT 
BaoıÄslov, omrwc au 2E &- ‚Basiliihomilia da legen- 

Ayvınav  w@Pehoivro Aöyav dis utiliter gentilium, lie 
ol vente /  bris, x | 

"A. TloAix we 1% mupanhodurn, 

"T. röV Aöyav ümopedyvreg. 


Sn +. Extat i ın eius operibus editis. >. 
QDuk im Fol, 15, 
Fragmentum homiliae adespoton, 


De Ei £sıv 6 aa: more TaÄRIG Aedhene 
‚T. loxUn uryanasaı. ‚Suygtelgneu, Zn. 


{3 + Est 'eiusdem' cum priore argumenti. Sie 
enim:ait: ie} derı nal mapa vwv EEmdev xpıforov nap- 
wwoxodaı duvpeinuev, oÜ ruy urayopsvouduwv Esı. 

Si enim ab extrameis utile quid fructificare 
Posnmun prohibitorum non’est. es 


ON ı. Bol. Wer) 
"Kärwvos Gynalov moıyreü _Catonis romani poetae 
yvauaı dsıxgor, as €&r Ts sententiae distichae, yuas . 
Aurivwv dieheurov eis ,ryy ex.latina lingua in grae- 
EAAyvmv ueryveyzev 6 0odw- cam: transtulit‘ sapien- 
TuTOg Movaxog yafınas d tissimus monachus Mas 
mwhuvovdyg, ren aamusı Planudes 

A. "Avamoijeng eyw nur vooy. Ä 

T. ouv ddo raura rıdeioe.. 


Teiog avv Jew, oIev nal jap 


% Einer tres tantum. netenkii libri, sunt ta- 
men reipsa quatuor, et quidem cum notis  margi- 
nalibus, quarum. prima est: od Fov olvov vERurd, 
KA Tov olvov ‚veaurg nepxvvvs mr.A. et cum: expli- 
catione interlineari. Saepius in hac bibliotheca 
‚ oceurrunt. S 
Qvr.uß. Fol 
Beoskelov, ori oun Esıv al- _Basilii, Deum non esse 
TIOg TWwv nanwv 0 deöc. ‚causam malorum, 
‚A. loAdol v7: ddaonnAlas 08 rpomon. 
T. ro naröy u yo m mreh 


T. V. eius opera edita, ut et in sequentibus, ; 


Dur. Am Fol. I, 
Tov xurod ev Bu ne, Eiusdem in Lacizis, 
A, "Ayrayavideras 6 €x900g. 
T. Qikovbpwrixg. ira ur he 


gön. A ne 
Tod auroö nero öpyıcone- Eiusdem contra ira- 
ywv. KOST... 
A. "Over m rov lurpındv. 
T. 7a vv. ya ri 


1 % 


QGvi. us. Fol 4b, 
Tov aurod mep! @Iovov. Eiusdem de invidia, 
A. "Ayudos 6 deos, nal ayadav. 
T. exeplexro yuiv. &v xw mr.A, 


DU. ve. Fol. 5. | 
To nurod eis Toy &yıov Hiusdem in sanctum 
HAPTUPR UNUnYTE. .  martyrem Mamantem. 
A. Ovn ayvow ro keyadle Ze 
T. ToU mveuparos, orı Büro KT, A 


14 


# 
| pir ER ‚Fol. bass ht 
Er «o Blo rov van. Inmwita Nicetae, . 5 
A. Tepnevos Evo > woldugog ev WETPIEPKUUG. 
„T. rs suoeßslas Umspamosuvövreg. 


: ‚Est de sacris 


DVr. vs. Bolsah, 
A. Ereıöy dE rıvas julv naraneuhovran, 
T To mupmdogsıs Harexere. Tod aurod. 


+, Intelligo eiusdem witae, aut Germani cr. 


+ \ 


Chartaceus, in assere, corio badio circa dorsum 
tectus, in 4t0, titulis et initialibus miniatis, characte- 
re minutissimo et nitidissimo, in foliis 152, Saec. XV, 
signatus p, 89. n. 63. optime conservalus, et in- 


scriptus: 
. Adanavriwvog Adyos. „-  Adamantionis sermo in. 
Dakxıwörc. \ capita divisus, * 


A. Tov GySpurov Eu Nr VoEp&g. 
T. Umo rıvwv, nal undeve sen. 


+, Praemittitur index cap. XLI. quorum pri= 
mum est: wepl Pvcswg audpumou. et ulimum: de 
moluv wulrlav aurefoucıo yeyovapev. At in decursu 
ultimum:, notatur: er eek cuius finis muti- 
lus est. 

Fabricius wi, ‚VII p. 550. de. Nedleuie 
Emeseno sic scribit: Multa ex illo ad. verbum, licet 
“ haud nominato, Adamantius sive Adamanitön 
"in Aoyp neDahxıwdy etc. Quis autem fuerit, non 
memorat. ' 

Turrianus in scholiis ad Io. EN de- 
cad. v. c.9. eitat Nemesium Adamantium :lib. II 


—_ dj — 


de homine. Ex primo et ultimo capite ‘sat: inno- 
 tescit, esse librum Nemesii Emeseni de natura 
hominis, et unam eundemque. personam. esse Ada- 
mantionem et Nemesium. Cl. Matthaei etiam hoc 
codice usus est ad editionem suam ‚Er. lat. Halae. 
1802. 8. cum notis, BER 


'Qvr. 00. Fol. pı. 

‚Dovpvodrou Jewp/x wagt 'Phurnuti theoria de 
776 ray Jewv Qucswg. mepl deorum natura. Decoelo, 
SUp«voV. 

As 0 oUpnvog,. £ ad. megiexeı. 
-T. Emovonaleras GEM une... 


+, Ultimum caput est: reel-roü &dov. Nume- 
 ravi autem cap. XXXIV. 

Quidam scribunt Phornuti, alii autem Cornuti. 
Occurrit adhuc apud . Bandinium et 'T'heupolum. 
Prodit vero saepius. Plura vide apud Fabricium 
vol. II. p. 598. ubi Annaeus Cornutus philosophus 
sectae Stoicae, praeceptor Persii et Lucani poeta- 
rum audit, a Nerone in insulam relegatus. 


01. ke. “Fol. roh. 

Kadlısporov &uPpaoıseis  Callistrati descriptio Sa- 
Oxrupon, 05 7V Ev xwp/w &yv. tyvi, qui erat in loco, ubi 
Ja JonNTo. exercitationes fiebant. 

A. "Avrpov 7v vs wepl OnBac. | 
T. 17V avasodyclav Envinnoac. 


Dvi. px. Fol. ı01. 

El; 70 Panxys &yeAuc, In Bacchae statuam,me- 
peraQopınws de eis ryv dy- taphorice autem dietum 
noodevous rexuyv helkenras. in Demosthenis artem. 

A. Ov romrwv de, nu Aoyoromv, 
T. «mo de 776 Banxns 70V Epwra. 


u 0 


(ER ro otyden ayarpın ia, statuarh Indie AR 
A. Tepe upyvnv Idee eisen NE 
T. einderav maväpkgeran. 





ERNT. 


nr Sr our oB. m Fol. 10%. % Be , 


” foro red? Epwros Ey 6. In amoris statuam, | 
% A. Kai Erepag jep&s BR, “: Be RR 
m ro BSR reuyew Eunxanjanra. a oe) 


Re Oo 103. % ARTEN Is 
 Elsrorov vorpmladov yadum In Nareissi statuannı n 
“A. "AAoog jV nut Ev wurw augen. N 


T. ds Hey. enadv‘ eigen. EN LE 
$ AR x 


| pur E Fol. 10h en ee 

Ek ro &v Ovnewvi Ayo In occasionis statuain 
FoU nuıpol. ge  Syceone positam, Br 
A. EIeAm dE 00 ul vo Avatrmou. Re 

T. Außeiv rov Karo ae AH ae 


Qu pe Fol. er 
Eisrorovop@ews ayalux. In Gruber staklamı 
A. ’Ev rw EAmöv:, Teuevog de ray. 





Mm, EPPTWG egeDawsn } 
Ei; diovuoov ayaiue. In Bacchi statuaın: 


A. Auıderw usv EEyv elle 
T. Eynarau/kaı duumdevrog 
' Dur. ps. Folio. ° 
Eis ro ayaiun neuvwvoc. In statuam Memtonis, 
A. EIeAw de 00 nu) To HEUVWVOg“ 
T. &Qaveiosevre HEHYWYR, 


7. Hic est ultimus titulus In religuis üpestı ; 
Sunt verö: 
In Aesculapii nina. Eire vo nv &pywoys i 

In Cupidinis statuam. , Tesexoa; rov dee 
y in i 


2 


4 3 


“ 


Ye ln Centauri 'statuam. El iepai; elsıny senviy. 


- Tir Medeae statuam. . Eldev nu) ev mohudpUNhnren. 
In Athamantis statuam. Eluwv dv eri reis onvbınais. 


Sunt proin. deseriptiones XIV. ‚editae gr et lat, 
R eiser us ya: tantum IX. | | 


Pihpn Fol, 110. a 
Hocichusc megi werpou.  Hephaestionis de metro, 
A. El peAkoınev duweAde nal sUpvdußg. 
T..8 yEop siywv. ivaveoupevog, 


+. Occurrit adhuc in cod, 104. et ter apud 
‚ Bandinium. Initium. verö. et finis ubique ab hoc 
- differt. | \ 


Prodit i ipsius ibellus de metris. 


God. DXXXVI. 


Chartaceus, i in chart ta spissiore,. in 4to, als et ini« 
tialibus miniatis, manu: diversa, literis minutis et 
nitidis, cum figuris geometricis, ın foliis 112, Saec, 
XV, signatus p. 91. .n. 69. optime conseryatus, et 
inscriptus; 

Mugen rod Yehou Erin. Michaelis Pselli so- 


GElg &spoAoyinwy ı KORAN LE- lutiones astrologicorum 


| Tu Euue@uhalucrpisupren "dubiorum in cap. XXX, 


A. Ai al 0 mas Kpovog yUxOmepe Eugeı TER, 
T. Ews av aveldy meh eis rov Ög asureen 


+. Sunt tantum quaestiones VI. 
1. cur totus -annus constat diebus 565? 
2. de motu solis, | 
5. cur non sunt integri iusti dies? 
4. cur duodecim menses sunt? 
. cur hebdomatis mensuratur totum tempus? 


5 
6, quid est Cyelus solis et lunae? 


Sexta in fine mutila est, 
August, 1807. G58 


e— 854 SE 


F 


| Quae quaestiones Ü in omaifhrie eius. döchäng 
non continentur adeoque ineditae, vensendae sunt; 
" TioAsıs Emlonaoı SUR nUrbes celebres Europae, 
Mine. mAarobs Löngitudo. latitudo, Ben 
A. BovAy vice Jovepvoaz yjcov PRHENNEND 
| De es 
Te nndypmunen puo. fern 
+. Sunt. urbes N ‚et EAReeı, in gquarum. 
fine hoc legitur : | 
mäoe al Erapxylaı adv olmeunevinaf elniy Sa 
 Omnes eparchiae nostrae ‚secuinenicäe sunt 94. 


ebal 


b3 


Ad latus habetur sequehs, ‚scholium: mAurog 


} 


wokewv Aare 7. mepipeplx zu nessußorf, j ee 
Ze HETE& Hopußyv sıyung. nal ToV. joywegivov. | 


Mixe; de. woheuv 0ux rag, ade mbos Bro | 


mol, nal emi mupudelyuuros. Mijnog nuusayrıvoumöheug 
mp0 une Favdpelay Aeyeraı 7 wepi@ephe Fou lonnepivod, 
y neragU rov dvo neonuBpıvay außorepwv Toy mölsay. 
FWv faurys vv hynwv Tov KB dadY Öieiper kara 18, nu 
uud 00% 7 dieloecıs Ppoßelveı, ToO&Ur&G Wpuc löynepı: 
vos AEyerad, moorspeiv Tov Tg ühsEuvdpeius ‚HeanuBpi- 


vo rou ry6 nuvsayrivaumöhens, dic To elvkı ryv nn 


Ögelad vvarolılwrepev Ti NuVSavrVovmöhEwe. 
Latitudo urbium dieitur betipheiik merk 
diani inter aequinoclialem et punctum verticale, 
Longitudo verö urbium non dicitur sim- 
pliciter, sed relative ad aliam urbem, 'et in iexemplo. 
Longitudo 'Constantinopolis ad Alexandriam diei- 
tur peripheria aequinoctialis inter duos meridianos 
ambarum urbium, Huius igitur lengitudinum nu- 
merum divide per ı5. et quantum divisio procedit, 
tot Noris aequinoctialibus dieitur superare Alexan- 
drinus meridianus Constantinopolitano, eoquod Ale- 
xaudria magis Constantinopoli ad Orientem vergat, 


— 555 — EN 
Y Mn, ; ; 


nr Dur m. 
Tewnerpiz. + 


‚ Fol. 15. n i 


Geom etria. 


A. Movxc &ox dev 85 KpıF Ra. 
T, od Aoyınovd Darspac TapRITolE IE 


Teloc oiv Fe rs nahlloys wel reylsys yenkeroiet 


+. Reiserus "etymologiam numerorum se- 
parat a BER, In codice autem non separan- 


tur. 
- Qu ‚A Ass 


Asa. BONN 


Br 
Libanii. 


A. Tov olyoy je miyei ris werolwin 
T. yuxs Erlsaa BovAonevove. 


t- Videtur esse ipsius 'eXcerptum. | 


Separatım 


enim a RciO non est indicatum, 


Dur. AL. 
 Teupykv roumeLovvrioven 
TWv mpoyoyan, nogEne de rn 
yayıjası TE, . Hal avurpodf 
mpos Toy auronperope, 000y 
oUTw mE&ONG 775 olnounevys, 
sloayayı els ryv ueyaAyv rov 
nroheunlov ouuragıy BıßAtoy 
u. #0) neo) 775 aidlov do&ns 
aurov BıBklov B. 


Mol, 3%, 
Georgii Trapezunti ex 


progenitoribus, Cvetensis 


verö nativitate et educa- 
tione ad autocratorem fe- 
re universi orbis, isago- 
ge in. magnam Pilemact 


constructionem lib. I. et 


de aeterna ipsius gloria. 


-1lıb Hu, 


A. "AQınsus, elg TYV_NWVSaYrivoV -&p158, 


f Tr 


ov 4 Eyyısa anpıB9. 
Liber .Tus constat cap. VII. Liber Ifss, qui 


incipit: KAAK FeUT& ubv, o Bxaılsd, et desinit: 


nad 


Euuryv onomelrw r& amoßnooREvR, constat Sr XXIL 


Cap. IV. V. VI. desunt. 


Reiserus male librum secundum separat, 


fitalo clare Be 


x ; 
* h FG & 
% 4 


In Fabricii bibl. gr. zi x; ». vu Liber Tus 


quidem . indieatur, et nota, subiicitur. -Haec sunt. 


‚quae ex Theone sublecta ‘Perottus p- 726. argue- 


bat. De libro autem lIo non fil .mentio. ‚Sünt au- 
tem capita .haecz sa. BEER ar | 
1. mepi rilg, widlou, roü arengropes bfye. ” 
Zi wepl ToV, ToomoV T1s röY dieQopwv &erioews, nuTa 
FoV &pisorekunov HEYWIE N... 8 ELEND 
5. wepl rag mpwey: UPopzs nar& av Eßpaiany YpR- 
. Q@W.ro apısorelms navoyı EDapuogoneynv. ng 
7. mepl roü Evseelov, mol mayroduy ou 776 Seins si 
“lag En 796 TWV üpısorehmäy ‚so@ies. Dre 
Ö. A rou rpOmov 775 Dagnuaewg Tov Aoyov. ar 
9. mepl 75 On puwTEwg ToV Aöyov. ” 
10. megl rov xpovov 115 Capunsewg. US SEN 
11. En rs Edayyelındc yorPys. | 
12. &u 776 rpo@g.ToV nwapeh. . . 


13. &u rwv Quvonny Aoyay. ee / 
ı4. vepl roU saupod nu red Javoirov roü Xu 
15. za Too aürod. ns ? 


16. wepl Foo nur. en: . 
17. weg! 776 kvasaosue TOD Nde RT 
10. mepi MAN TRY die Dopav. a 
19. Orı rou xu Jeov elva missveiv ds? [2 Dh, 
20. rec 6 mepl Tod Xu Auprupovvres TER N Aal. 
ah wepi Tuv einovwv, nal Tod TÜMoU Tov spod. N 
22. orı nel mpoßAyuarındg Eösrascoy To Surihren 
25. Em/Aoyog mapunyrinos. | . 


Quae ab opusculo: Comparatio Platonis ei 
Aristotelis, differre videntur. Sa 

In fine auctor sequentia subseripsit: 6 Too co 
uboug &Ac 1505 douAos yenpyıos 77,2) mpoyovay sy rpa- f 
MESOUYTIOG, np de, wg Ev noyrn yeyıydelg, El Javua- 
ale aou yahyvoryri, nal ayadoryrı, ul goP/& SaRPIoaE \ 


 Eyoado; en Bude un E£ermeiv Toy modov, on 1 Eogw, 
lsiv 08. ways TyG a se nel aurav Twv Oupaviy Bo- 


7178278 Eypay de rw zußs. Ereı Emo Xu nara Toy amplh- 
Aroy nijve 8v Tim) umo nwysavrivoumolewg amomAemv. 


-  +Altitudinis T'uae minimus servus Georgius, a 


 progenitoribus quidem Trapezuntius, Cretensis ve- 
r0, in ÜÖreta natus, 


admirabili- tua serenitate et bo- 
nitate confisus scripsi, cum non possim non edicere 


‚desiderium meum, videndi Te totius orbis ipsorum- 


que coelorum regem.: Scripsi attem anno 1466 a 


Christo mens. Apr insula Constantinopoli Te- 


] 


lee R ne 


\ 


Dr. ng, 
 Teaay/ov Tod Tpuregauy- 
riou U Re mpoyovay, 2.07- 


Tocde, ws &y KoyTN yevundeu-, 
706 mepl vis SFesarros Br 
| voujk' Tou wer Aınpov. m&ong 


"is olnaumEynS Backen. .' 


Est alla manu 


Fol. 109. 
- GeorgiiTrapezuntii qui- 
‚dem a progenitoribus,Ure- 
tensis vero, utpote in Cre- 
ta nati, dedivino Manuele, 
- brevi totius orbis impe- 
ralore, 


ax 


scriptum, et ut Sidetur 


ipsius Trapezuutii. Cum de hoc parum adhuc in- 


notuerit, plura exseribam. 
cius contentum ipsius sciebat. 


Forte non aliad 


p- 732. 


- in ltallam. 


Nec enim ipse Fabri- 
Ait enim vol. X. 


est, guam de navigatione 


‚Ilspi roV sparyyod TWV spuryyav uaravrwy nel Be- 
Gihewce ray Basılewv, uxl dinniorarov mavrwv TÜV YEVO- 
Evo 3 a Tod Ovonnasgrauevou pay ou ah 
TOU YUV MEV ToUpnnYy EOXOYTOS, kEr& de de m&ong 


778 BIHIUHEHT En, 


Tori Eypdnlnnev Aarıyısı eds RETa To end ivot 


ER HUYSavTivov, 


wy maurwy 0UußKyrYV 


mioK® BETE 


ıTWy Eumv, WoaRvel mooonsiKEVog Ti ex Ios rav H#ANpI= 
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av, we unpör]luv, Ws mpoonsinah To Ömiorirur mavruv | 
wwv Baoıkduv.  Aia rovro EBovkInv nal Eikmvısl 89 . 
ehiyais ypayen yaullwv FoÜc Ypximovs work Hardy ; 
"EWV TNG danzs uAmpınay, nalrav Beverin@v cuvanokov- | 
Frau 73 aA Iela.ı Of wev Be uÄnpınol Heads. vonkou- 
cıV duvroüs, mAyv oAlymv. of de Bevsrinoi Tal Eu iram 
Alu vinaıs EmapIEUTEG, a TOD Nnaouov 'npRrY= 
asıv muvrog duvydelvaı vomlouvres Eunpaudmsen, Ta 
apgtegel mail; nal rw dnslvau aveyın, ni piapo. Five 
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ourws dvouagonevov. Atyonev oUy, ori au row. adomeven 
yüv dvanarı, al“ ro deodev aurw nenselgeorkig rau. 
T1G olnovgeung mu.oNG Eooevov Baoıheu Övonageıy NAH 
wev deu, 77 Iela Erouevor vp=Pi. 0UG yrp 6 deog El 
ey&Aoy, zul Javuaalov naTapıv MER YIETV, nal FE 
peihiov, 7 EmavopIwoıv EESAEERTO, TOUTWV TOVVvoR® MEr- 
AhuEuro, 7 89 aepsı rıvı, Ws Boa: mo apa, 
Kövov rel mpwrou PDukaxFevrog sorgelv, 7 6vAAwBie. 
wg dmo Tov/ianwß Toy lopanh Omep uud Quhur]ovam 
of wev Aurlon eis ayv avayaoyıjy TO MOWTOU KpxyIEoewg 
z&y ravvond, WG Emil ro mAelsov, Evankarlavres. Or de 
Ypetmol EM TRU KVEPXKOHEVWV Eig TOV Rovaagınay Biou v0 
FOWTOU sorgelov Quhrloures Kovoy, olav yepßacıcy, ri 
Yepuavov Emo. yEwpylov. TOUTW Odu TW vorm NWElh 010 
Aovdicayrss TOV ToV Eppzuu die Tod Jauay wiov, de od 
6 .FE0G TV olmounevnv macav eis ‚aesodo&lav euyageı, 
a0) ryY eh, eig Euvrov EQDapuoası 6 77% BO. 
vn; Basiheds odrog nayougA dinalwg, wur] roV waxgauwer 
Ovounuosnserah WG RE pay amQıcByryoavregs 
ah raUra Rev oörws. erl,ro mpansinevoy dEravsAdgun 
ze; Afyoney, wc olou de din Apxige0g- 
Hesroy Kev, orı mayrn 1 &dvn ErispeQiunn eis 
av ci Jene del, oux u yuav, EA up. Exyray wu 
SEUTEG, mpO TOoU Toy Kyrigplsov Ehdebv. \' 
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= 89 — 
"Ersire 8, drı die rıva Tod for dmoyovov Mu 
Jeln, uni Ja: mes neruBohn eur YEITTETKL. 
Torrov, ori nur ToUg vöy xpövovg. 
Terapron, dr 6 vou Baoıkedav TWv Tolpawv. Esıy 
g raÜr« mug ro Soma &moyovos. | 
Tleumrov, örı maoyg dmiog vis olmoun£yng Epden 
His apitibus V probatis sic finit: eure wol 


Sexgedidcdy Kure ro ww Eros umo Xu & faum, mau 


TWv TÜV BERN nar" &uov die To eure, nal ra TOIWÜrK 


YpaQeıv ve nal mypürlein, deanols Onod, nal apmeyy Tav 


duau amkıjsws Deponevwu, . ı 
De belli duce omnium Hlfrnehi et impera- 
tore imperatorum, et iustissimo ‚omnium adhuc 
autocralorum, nominando Manuele, nune qui- 
dem 'Turcarum principe, paulö post verö totius or- 
bis 'Multa scripsimus latine statim post expugna- 
tionem Constantinopolis, quibus omnibus contin- 
gentibus cum meis palior, tanquam adhaerens cle- 
ricorum hosti, et praedicans, me. adhaerere iustis- 
‚simo omnium imperator um. \ 
Ideo volui etiam. graec& breviter scribere, ra- 
tus, Graecos veritati prae clericis Romanis et Vene- 


tianis obsequi. Clericı enim deos se existimant, 


paucis exceptis. Venetiani verö victoriis elati- ita- 
heis ideogue totius 'orbis dominos se esse posse 
rati desipuere, pontifici Paulo ipsiusque consobı ino, 
et scelesto cuidam archiepiscopo, alque. Platonicis 


‚obsecuti. Dicendum verö nobis, cur Manuelem 


nominemus, sie nen nominatum. . Dicimus igitur, 


nos existimäre, non decantato nuuc nomine, sed. 


divinitus impertiendo, futurum totius orbis impe- 


ralorem vocandum esse secundum S$. scripturam. | 


Quos enim Deus ad magnarum et mirabilium re- 
rum initium, et fundamentum, ac emendationem 
elegit, horum nomine immutavit, aut in parte qua= 


x 





dam, ut Area loco Abram, Be prima li- 


. .tera, syllabave servata, ut Israel. loco - Jacob, Id. 


quod et Latini obseryvant, in evectione ‚primi Pon- 
tihicis, nomen ‚plerumque immutantes. Graeci verO 


in vitam monasticam amplexis primam tantum li 


teram servantes, ‚alt. Gervasium, ‚aut Germanum 
loco Georgi. 





Hanc igitur. san secuti A Etium, eX. 


Ismaele, per quem Deus totum orbem ad. ‚ortho- 


doxiam convocabit, et ecclesiam sibi ipsi accommo- 
dabit orbis rex, meritö Manuelem loco Macho- 


es l BL een Te 2 o.ä 
EEE TEE WELLE EEE ESEL T a, 


met vocabimus, non dubitantes, ut praediximus, 
At haec quidem sic. Ad’ scopum verö revertentes: 


-dicimus, ut fieri potest, breviter. | 
Primo ‚quidem, gentes omnes. ad. RT 


conyerti oporlere, non a nobis, sed propria‘ Ans ci | 


ante adventum Antichristi.. .. 


Secundö, hanc mutationem BETEN et admi- 


rabilem 'fieri per filium ab Ismaele oriundum, 
Tertiö, hoc fieri praesenti tempore. 


Quarto, hunc filium. ab Ismaele oriundum, 
qui haec efliciet, esse .praesentem . Turcarum im- 


peratorem,. 


S 


Quinto, hunc totius simplieiter orbis dominum 
fore. Sic vero elaudit: Haec a nobis -ex ‚tempore 
facta sunt anno 1469 a Christo - Romae,. clevicis 


omnibus ‘in me ob ista taliaque scripla et dieta, 


per vineula simul et meorum direplionem insatia- 
biliter invectis.- En genuinam calamitatis causam, 


qua oppressus pene occubuisset, nisi rex Alphous ; 


sus eum advocasset et sustentasset, 


t 


God DIWAL 2 


Ühartacens, membrana tectus, in 410, sine ; minio, 


literis minutissimis, et scriplus a Maximo. Mar- 


Pe RR. $ 
ae 84. aasc) 


‚gunio epise. iherasel) in foliis 195, Säec. XVI, 

quondam D. Hoöeschelii, signatus.p. 41. n. 77° probe- 

conservatus, et inseriptus: S 

Tod ev ayloıs murpos guy Saneti patris nostri Gre- 

yonyoplov Emionomov yucoys govii episc. Nyss. serma 

Aoyos HATKATINDE. En catechelicus. 

er 6, ms HATHKNOEmE Adyos ‚Kvaynnioc. 
-T. nar& ryV elwviav ‚avrldow. 

- Teios nel ri. dew dogx ulwvie. 


ie Occurrit adhuc in‘ eod. 25, 84. sermo 
editus. be 
Br ag... Fol.:27. | 
Nr KUroV ao rov Blou Eiusdem de vita Moysis 
Awosws Tod vonoIerov, 7 weni legislatoris, sive de per- 
FG mar’ upernvrehsioryros. fectione in virtute, 
A. Ob rı maoxgovaıı 0 0 rwv Iimminwv. 
T. roo weol aurov Ömynuarog. 


7. Occurrit adhue in co.d. 25. v. edit. 


Pur. A% Fol, 30. 
Ozwpla elsrövrovuweews Theoria in Moysis vi- 
Bhov. tam. 
SA: "Ore neraßlelpenhe, TO «poev. 
T. zoıvov Exec muUTWG TO nEpdoc. Ev X. KT. Ae: 


he Oeatei adhuc in cod. 25. inscriptus ser- 
mo secundus de virtüte. IN 


WM ulsodhuz. „Bel, 79. 
Awvräy 70 Eoxeilo ydpt Davıdı Hoeschelio viro 
; eodurarw nx£ıuos keoyl- sapienlissimo Maximus 
vıos nuIgpwv Emrlonomog eü- Margunius Cytherorum 
mpxr/eıv. episc. felicitatem. 
A. To rov /epod vucoyg jepalrarov. 
T. moös rwv Aoyav aurwy Lande. 


£ 


AS ER Addit-adhuc: 6 zwvsavrivos 6 
'eyopeveı 2 nv seuvorpereiun 
oydoy Eri denery nur To 102) Eroc. 


Sun 842 wi. 


7% = 3 HRS 


Ta &uol mboo.._ 
everiydev mordehvig 


Constantinus, qui apud me est, ‘$akltat magni- 


ficentiam tuam. Venetiis 1590 XVIIf Dec. 


‚Hine 


Cangius perperam tradit, eum 1500 vixisse. 
D. Hoesehelius varias ipsius erde edidit. 


DV. m 


Mixe Tod WEikov wept 


ou ma0& QuAocoPaıs dogwv 
mepl Yuxs- 


Fol. 80. u ER 

Mich. Pselli. de ee 
sophorum en 
circa anımam. . A 


A. "Orı. ray Wuxınav duvauswy al uev elaın... 
T. Asmronepesepog yYlveras 


ER Apud Fabricium occurrit vol. V. p. 29% 


tit. 


‚Eiusdem liber:. ep} duvawewv rs Wuxic, edi- 


tus anonymı nomine, et til. Aosu; mepi Yoris gr. 
et lat. cum Origenis philocalia etc. 


Nee fallitur dicendo, in August. bibl. asservari. 


titulo supra indicato. 


Est insuper cum correctio- 


njbus Maximi Margunii tit., AvopIwosız NRETEpRI. f 
Pag: ı. moooßoAuis lego emuBohnit #.T.hr 


Our. 98. 
Tov sedwrarov yervadicy 
zov axohaplov marpiapxggv 
Awysayr. mod; FOV TIlIWTe- 
Fov nalösıWrarov.&y uovargols 
TERN ah mepi TpO- 
anLoLLoD. 


u 
T. 


Fol gg. * 

: Sapienlissimi Geunadii 
Scholarii patriarchaeCon- 
stautinop. ad venerandum, 
et sanclissimum inter 
monachos generosum lo- 
sephum de Pracdestina- 
tione. 


Kiwomeryc Ede Eau) co Tv Ms: | 

eusluyv Dwirlcag, AN dofan Her. 

Edita epistola a D. Hoeschel. Aug, 159% 
Non verö ad loan. Thessalon. ut Fabrı- 


- 


\ 


et 


cius ait, sed ad Tosephum Thessalon. seripta, ut ti- 


tulus clare innuil, 


Dir. per 
Nota tractaluum, 
Nysseni, qui apud 


Fol. 105. 


sive orationum D. Gregorii 


nos extant per Maximum 


Margunıum episc. Cyther. 
7. Cl. Harlesius ‚wol. IX. p. 128, hans elen- 


‚ chum publicanyit. 


M&£iuos 0 uapyüvios deui- 
Oyro £oxgeilu avdpi oopwre- 


FW Eumpar/ev. 


A. Kal BaoıÄs? more 
T. m2pavahmpın 


"Eppwoo audpwv rue nal nal 


Maximus Margunius Da- 
vidı Hoeschel. viro sapi- 
entissimo felicitatem. 


Udwp mpoGsvexdEv. 


mpooQıNesure. 


aa URIMRENTPLÜYog mwN emi denury. nETE 


To I) Eroc. ER 


| Vale 


virorum 


sapientissime 


en NE 


Venetiis Septemb. XI. A. ER 


DvA. Pe 
Ma&/uov rov uupyuviov re- 
meivod Emiauomov nulnomv 
Eyxeipldiöv rı weg) Ts rod 
wavaylov MVsinarog Exmo- 
pevcews, wc Eu eideı Eemisoläle. 
A. "Hxs nel addıe de 
"Tr. ovnoBavryanaıv, 


"Eppwade. 


Fol. 106. 
Maximi Margunii a 

lis 'episc. Cytherorum en- 

chiridion quoddam de pro- 


cessione .S. Spiritus, tan= 


quam in forma epistolae. 
jue&s. 


’Ever/ydev woosıdenvos Evvarn OIlvovros 


\ x Bee = „ wo 2, # DT} De Pr 
naere 70 uDmS. 8706. TAG EY0EpnoU TO” awTyp0g 


uwv olnovowlac. 


Venetiis 22 Decemb, 1597 Xt. 


rt. Epistola edita 'Londini 1624. 4. cum dia- 


logo gr. et lat. de processione S, Spiritus. 


et dilectissime. 


$ 
% 


mu 


OvA. pi... Fol. 113. . | sn ER 
Ninoiklou od nußBxoıAeAo- Nicolai Cabasilae. 
Yoc nero TonL<oyrwv. sermo in foeneratores. 
A. Eiaiy ol: Qasıv rov dyaıpsüyre roxuV. 
T. roAilav vre uduvog wv. BER en SR 


T Prodiit cum Phil. Solitarii Betas etc. In- 
‚golst. te. 


SM 


= 


Pr. IR "EoL 119. | 
M«£ıuos dav/dn To Eoxe- "Maximus Da Hröziendk 
‚Alm eumparlew. telicitatem. 


A. ’Idou 00, na} vo wepl (nropimic. 
T. mpös Toy weuiavro. 


"Eppwoo, nel ryv mare. Feoy evdaindver eidınoviay: e 


ER munveuövog Folry IsauEvoV HaT& TO 
eQby. Eros To GurapLoV. RER Bi, 
Eromozuny T& od deodwpyrou mug ro Mioherau 
dal EUXKPISD TR MEyISE. 


Vale, et viıtam vive felicem seeundum Deum. 
Vale, et vitam. ‘fel s dum Deum. 


Venetiis Oct. IH. .'an. 1593 Kir FRTREN Ä 


Accepi Theodoretum aMpoleto, ec gratias ago 


maximas, | 
o vl. pi. Fol. 130. : \ j r A 
Suvorrıny map&dooıs vis  Syuopsis  Thetoricae, 
Önropinns- adyAov. Incerti, ° 2 


A. “Pyropmod Aoyov role urIesynev. 
T. da ra Nuerepa QPvAkfwuev. 


. In ora superiore legitur : Ma £ olaı ro 
eh elvaı kardalov roü nruapıron drdeonzAov od 
“ yeyvadiov ToU oxgoAxplov TOD UNUNTRYTOg nur TV Ehe 
CV TIGE HWYSKUTIVOUHOAERG. x 


Maxus Existimo, 'esse opusculum Marke Ga-: 4 


mariolae, magistri Gennadir Scholarü Höxenkis in: 
expugnalione Constantinopolis. 


\ 
4 


ie Bi 


Fallitur autem. Nam illius syntagma rhetori- 
cum äliud initium et finem habet. v. cod. 125. 576. 
Hoeschelius: iamen ex. coniectura Maximi Mar- 
Dry nomine huius - Matihaei edidit Aug. Vind. 
15 ads ; 
God. DXXXIX. 
Chartaceus, ‘in albis, ın 40, sine minio, manu D. 
Hoeschel. exaratus, scriptura minuta et nitida, cum 
ipsius notis, ın foliis 158. Saec. XVI, signatus p.58. 
.n.42. sat conservalus, et inseriptus: 


‚Tod Ev dylors rurposyuwv . Sancli patris nostri Io. 


To. upxgıem.nwvsay. rouxgpv- Chr ysostomi  .. archiep. 
is ’ . 
osonov Aöyoı s. nura lov-. Constantinop..homil, VL 


dulwv. a contra iudaeoss' 
1. EBovAounv July dmodoöven 
2.. Hk of de/hasor, nal‘. 
R T16dev nuly 0% mAelwv.. on 
4.NTe Iıpız, Foc 00. | N 
5. "Ann möpov Ehüßere. 
fir 6. TlxgjAdev y vysels. & Br 
+. Hoeschel, edidit cum vers. et notis. Aug, 
Vind. 1602. &. 


God. DXL. 


| rn, membrana tectus, in 40, titulis et ini- 
tialibus: miniatis, charactere minuto et nitido, info- 
liis 62, Saec. XV, possessus a Dometio Hieromona- 
cho, signatus p. 58. n.4ı. mal& conseryatus, et in- 
scriptus: | 
‘H Je Aeırovpyii rooey Divina litursia sancti 
eyloıs murpOs ur iv. rod patris nostri Joan. Chry- 
xpov. 8UxX7 rjsmpadsgeng. _sostomi, Preces proposi- 
Uonis. 


_ 77 a 


A. vo JFeoc, 0 fede any, ee 
T. sralaßBovres ruy Selamı 


4 


x 


A ER quatuor folia titulo evanido. 
Inc. "Orev pehleı ö Jepeds ispovpyeiv, um£ogeran no 
"mel wer&voev rw mpoeswrı n.r.A. v.Cod. 275. 277.345. 
In fine recentiore additi sunt obitus quorundam ad 
1456. Georgius Carazes,- Pratzisea; Manuel Phran- 
gus,..T’heod. Casimates, 'Georgius Caratini, lo. Bo- 
nales, Nicolaus Hemetniuss Theogowakı Manuel. 


Dir. “. ‚Fol. 28, Fu 
; b: Jelk Arrovpyia 700 & © Divinalitargia Sancti 
e, york marposyuavBuoıAeiov patris nostri Basılii 
rov neyahov. & magni. | 
A. 'O Jeoc, 6 Jeoc yuwv, '6 Toy odpevnan. ‘ En 


# 
“. r , - * 


T. eddonyoov, Käbırı nm. a TER 


"Erovs SI ud. av) deneBoig ". nudon war, ro root. | 
xE dldov koyyoavrı reny moAvoAßov. Fan. IE ” 
Anni 6924, seu 1416 Inen8..20. u. a 


Christe da laborantı beatum tuum institutam. R 


1 | f 


214 Fr E - y - a BERN 5 
% ö a ” Pe : 


HoelaAsırovpyiaroympo- Divina liturgia prae- 
AYInowEvwV. ..* sanctificatorum. 


T. Tas Buaikels vo mavrore vov mund. 
-r. Possessor quidam ın fine adseripsit: 
kvjogyrı ne vis Wuxge Tou &y Banapla. 
Kvyuy yevonkvov Öwmerlouv leponova.xgov. 
ul v6 dovAng Tod Jeod Kvyalas %. 
Memor esto domine animae beatae 
memoriae Dometii Hieromonachi, 3 
.et servae Dei ‚Anesiae monachae, | 


— 847 — 


ide DERELAMUN 


Uhar tacdus, in charta spissiore, in ho, sine minio, 
literis minntis, lectu difheilibus, in foliis 251, SEE, 
XVI signalus p- yı. n. ‚öl ‚sat conservatus, et ins 


scriptus:“ 27 EREE a 1%, 
Mer«®voına nei Jewpın?g Metaphysica et HEbree 
dien Toü BROT APP. BaeRam ‚ex. Avicenna 
15 MR, 
ih Tlsp) Kuudv. Snrew AR year. 
T. eneisy‘ de 0x Umo xpovov. | 
+. In fine inscriptio est: Duodecimus meta- 
physices tomistarum. Avicenna de elementis, 


God DIXLIEL 


EINER in charla‘ spissiore, in 410, initialibus 
miniatis, scriplura minuta, manu diversa, in- foliis 
75, Saec. XV, signatus p. 66. n. 70, sat conservatus, 
et inseriptus: eh: 
a edıywv:z De noscendö pulsu, I; 
A. Koxrysov rov obıyav. uni el ne) fimren 
T. ayrl woAurp/xgov. alıvdlau en... 


It ‚Sunt‘ cap. XXIX. medica. . Ultimum est: 
PR Tod yahyvoo eo) dvrenßaihousvov. Sunt ordine 
alphabetico. Cap. XXVIllum est Dioclis episto- 
la ad Antigonum regem. ’Ersıdy oo svaßaberw Ocs 
currit adhuc in cod. d2ı. 


il m Fol. ıo, 
Zivrayıla Werd sorge  Syntagmäa Han. 
weg! roodav duvapeu, cvy- de alimentorum faculta- 
yonper mupO ‚TUnERY kayl-. tibus, conscriptun a Sy- 
Spov ayrioxgev Toü 07I, nal meone Seth, Antiochäi 
doFiy zueyayA Buckel rw magistro,etlatumMichae* 
Woonn. mrpooLuoy . Himp.Ducae. Provemium. 


t 


'.- 


uk, Horoy ‚evEov Inel: Aoylwv, © uenee 
RE, K2 rourwv pyode Emogenum TERM 


ER 


a ‚Habetur hie tantum initium. - Religun, se. 
. “at tol. ı3. et iam desinunt 'in ui ‚Cuius € tiam 
| zn initium appardii» ‚Geearut adhuc: in co 





362. 584 a „e 


"En vod Bier weg} rab Ex Fra gnetre 


D . N; es ? . f Sr 
HaJaıpovrwvPaouanwv,00% bus medicamentis, AIR, 


xoryv &yeı Eaybyv: neQ. d. "bilem agunt flavam. Far. 
Foü $ Buß: IV. Ib. ck we 

AyE Adony nal & WET“ HEhinpur‘ a: 

T. müyres aregavov. Ei | 

Te. Va Aeginet, edit, ; fe . 
03. 0 ERSL 19. 
A. Borav yevondvn eis TG meroas. 2 


OT. nero Udorog MOTIgE DuXvVäg.. EN Sl 


( 


Er a wa 


+. Incipit opusculum : Medici in‘ cap, KR VI | 


et desinit in CCLXVo>, 


Quh. Ve Fol. 5 


Zrs®dvov Orhoaspev &y- Stephani philosophi, A- 


volov inrpou neDahcın nar- theniensis medici capita 
Exyovr& mepl amıüv Prpux- continentia desimplicium 
. av nl Boravay Jepwmeicsc, medieinarum etherbarum 
urha der nei ENT cura, quin’et de agricul- 
tura. 
A. Tlepi ovharbias dedrhymroy nu) &renov. - 
: Te ueya yberar ‚9 Ppeviridi. * 


+ -Constat cap. LXXXIX. 'Ultimum est: mo0g 
Pkeynovas.: Et est _ordine alphabetico.  Simile quid 


-oceurrit apud Nessel. P. IH. p.29 ete.- Ibi verd | 
aliud initiam est, nec capita indicantur, Ipse etiam- 
titu» 


( 


Pe 


Bd — 


 titulus differt. Finitis his capitibus similia capita 
LXXV sequuntur, quorum I est: mode. Aunov neh 
Ayy. sexp yyarwy. et ullimum: ep! Toby oT&Y wodevy 
OEaeny: | 
In fine horum nova sequuntur cap. XVI. 
‚quorum Iu® est: mepi rov Eypavemı deväpovs. Ulti- 
mum; weol neDalylas. Des. mıyvöusve re xx} 00Ppxi« 
voueva. | 
His igitur omnibus constare videtur totum 
- opusculum, ut et ipse titulus innuit. 


2 DvAR. vo Fol. 57. 
A. 'O u2v noouog Guvespnev En TESO«pWy. 
-T. aedıv ydy dieyerpsodern. 


7. Sımile opusculum physico - - medicum iam 
supra occurrit in cod. 521. eodem quoque initio, 
‘“Agitur etiam de pulsibus: oPıyuos est ulumeıg KxPp- 
ug, nal apreplwvy yıvonevos nur& diasoAyv moog Eundv- 
Eiv ToV Eu@ürov BB, et desinit, ut supra ıindi- 
calum. 


@viX. &. Fol. a 

Al Boravalräv ıB Zwdiav  Herbae zodiaci signo- 
endodelsuı mapa £pzod. odA- rum XII. editae ab Her- 
Asys umo DanevwI. vera de mele. Collige a Phame- 
 feunlovs dmoryc mpo 18 n&- noth. Secundum vero Ro- 
Aavd. ampık. manos aXV. cal. April, 

A. Kosov Esı Boravn EhelıoPanog. 

T. ass yeveodaı wehıros maxos nal Xows 


7. Videtur esse excerptum Hermetis 'Tris- 
megisti, ex astrologicis, separatim non memoratum 
a Fabricio. Phamenoth est mensis Marti gecun- 
dum Aegyplios, . 

‚August, 1807.  Hhh 


le 
» C'od."DXLIE 


Chartaceus, in assere, in’ 410, titulis initialibus” et 
marginalibus mintatis, literis minutis et nuitidis, di- 
versa.manu, iu folis 3680, Saec. XV, siguatus p. g1 
n. 71. oplime conservalus, el inseriptus? 
Niun@öpou wovexod wper- Nicephori monachiPr es 
Burgpov rod Blewuidov elou-  byteri Blemmidae isaßo- 
yayınds £mırouig PBiß. @. gicae epitomae lib. Lde 
wel Aoyınmc. logica. = 
A. "Ereidywso 7 Aoyına ErisnuN. i 
T. EAeyxyoı dene uud mosis. rehog ur.‘ 
1 Pi aemittitur index cap. XL. guorum Pri=., 
mum .est:-"#epl dpov, et ullimum: ‚wepl mpor&ckwy 
od oulloyioumv. Occurrit adhuc in cod. 180..225. 
516. 520. Prodiit graece Aug. ein Physica aulem 
etiam latine. v. fol, 207. | | 


\ 
Ki 


DUr, pva Er. 1510 
Bosriev QikocsDev weni Boeti ohlosahle” he 
Texung Ökhsuringe. arte dialectica.” 
A. Ilporao% esı Aoyos ra g ae 
T. &ro onöiwoews. Ä | 
T- Clauditur divisionibus Themistii et Cice- 
ronis, "ut in cod. 487. 502. Fini adscriptum ‚est: 
ouro eioiv of Öuhenrinn röroh, we) Wv do drod 
mponeijEvov Epyov Aoyog amrei, 00V JEW dre&gAboney. — | 
Tv ouldoyıcunv Tal de BÜRTIDEN Pos ey | 
xylisvras Iruhovg nparwy mulye 
Hi sunt dialectici loci, de quibus, quantum 
praesentis operis sermo exposcit, favente Deo ex-. 
plicavimus. — Ä 
Syllogismorum laqueis superbientes Italos ami- 
ce tenens sulloca, 


= 


Interpres est incertus. Suspicamur tamen cum 
aliis, esse Maximum aan em. Est graece in« 
editum. A 

| Dir og. Fol, 207. | 
Niny@opou Hovanxgod nal Nicephori Blemmidae 
mpsaBurepou ToU 5 Bkeuuldov monaeli et presbyterii isa- 
eisayayrails Emiroeds Bıß.B. gogicae epitomae lib. Llus 
wen! Dusiuhg Enpoxcewc. de physico auditu, 

A. Tl&v ro: alrıov, nal 0x9. 

T. onoAoygamı Ev ro Jew. 
| ee. Praemittitar index sap; XXXL. quorumi | 
 primuim est: r&pl Qucinav upxav nu alriay, Ulti- 
 mum: wepi #evov. At in ıpso libro ultimum nota- 

dur XXXU. Ex rs 86 rov öydoov daAuov Eyyjoawgs 
ut in allis codieibus. Prodiit gr et latı » 

| Dur. rEy- "Fol. 363. 

ToouAov dradoxov Avnov, Procli Diadochi Lyecü 
gongelwng Quo "Opos elementä physica, De- 
. T0U  mpatou. finitiones primis 
A. Zuvexy es, dv ra adv mowre Ev. 
Aal looy Exura wivgImosras. 
Tov &urou ro deurepov. Eiusdem- lib. Ilus, . Des 
" &pos ro deurkpou: finitiones secundi. 
A. 118y Gwud Dvsınov nivTov Es, 
Ei T. orep &lsı deigen 

+. In lib. Io sunt definitiones XXXL In ib, 

10. XXL Saepius in hac bibl. eccurrunt, gr. etlate 


editae, 
064. DXLIV 
ı Bombyeinus, in assere, corio badio tectüs, aere 
munitus et clausus, in 410, titulis, initialibus ei mar- 


 ginalibus miniatis, literis nitilissimis 'exaralüs, in 


x ' 


—_ da. — 


foliis 169, Ba XIV, quondam Manuelis ; imp., 
primo folio alia manu in charta suppletus, s signax 
‘tus, p. 28. n. 26. une conservalus, et inscriptus: 


Tov Ev ayloıg TE Sancti patris nostri An- 
avdpEov EpxsET. nXLOR. HAT- dreae archiep.Caesar. ‚Cap- 
mad. Epunvelz eis Tv amo- padoc. expositio in apo- 
uxhunpıv ToV KylovamosoAov calypsin‘ sancti Apostoli 
ul euayyelısod li. rov Jeo- .et Evangelistae, loannis 
Aoyov. Tueın RL 

A. ToAanıs alrygelc "vomo moAAnv,. 
T. © oxoxl TasWv NRRS GUT Ne 


T Commentarius hie diyisus est in cap 
LXXII. et lib. XXIII.  Prodiit cura Peltani. In 
fine notatum est in monocondilio fere evanido..... 
adbdevrod ze) Barshewg uevovyA, domini et impera- 
toris Manuelis. -Occurrit hic liber adhuc in cod. 
39,240; | | S 


Col DEV 
Bombyecinus, in assere, corio badio tectus, in 4:0, 
titulis et initialibus miniatis, literis: minutis et niti- 
dissimis, in foliis 205, inilio mutilus et carie ex- 
esus, Saec. XV, signatus p.67. n.62. etinscriptus: 
A.... H «iv oöv ToV mowWrov oxyuarog deifıg: 
T. erısyayv wXoav,; nal TExgvyV Ixgvyhareiv. | 
+. Ex hoc fine iam intelligitur, esse. Gre- 
gorii monachi synlagma BEN quod ipsius 
nomine occurrit in cod. 584. 4 99 502. ubi dieitur 
esse publicatum. | 


Duis nd. \Fol u; 
Tlepi &pıIuyrınyg. De arithmetica. 
A. Meikovrs nor nel wep) Tav Teoguonv. 
T. ryv Enseoıy mapnrovnEvng. 


-@vil.is. Fol.356. 
Tlep} kovondc. ' De musica. 
A. Movanıy 0 maAnıo) auvexsiv.. 
T. al run re rehoe. 


“ 


Guam Bol A. 

Tlep! yewnerplas. De geometria. 
A. Zynelov esıv, ow Rees oUder. 
 T. 776 yenmerplag Aoyov ro mepng Es. 


"@vVA. &. Fol. 6. 
Zivolıs avaynaie eis Synopsis necessaria in 
ayY 76 &spovoninjs eloc- astronomiae introductio- 
% yayıv. { nem. .s 
‚A. Zpeiox esı Ayo SepEoV. 
T. roU Aoyıncv oDalepws mapaırolnete. TEAog. 


+. Apud Bandinium vol. 2. p.46ı. titulus est: 
"Adposıs evouvomros rüY un$yuiruy, seu tractatus 
IV. de arithmetica, musica, geometria et astrono- 
mia, ubı inıtium et finis accurate cum his con. 
veniunt. Notat Bandinius in fine subseriptionem 
gräecam, ex qua innotescit, collectionis huius syn-. 
oplicae auclorem esse Gregorium monachum. 
Citat etiam aliam Mich, Pselli tetrabiblum pau- 
cis ab hac discrepantem, et saepius recusam me- 
morat. Reiserus auctorem ignoravit. 


Ovl.on.' Fol. 7. 
A."Orı ray Duxınwv duvaneev ai eu elsıy aAoyon 
T. viv de rouvayr/ov Aemrowesepog Ylerkı, 


7.. Est quidem sine titulo.. At in cod. 538. 
opusculum occurrit eodem initio et fine cum ex- 
presso Mich. Pselli nomine de facultatibus ani- 
‚muae dieiturque gr. et lat. editum. 


Qu oft Fol, 10: FR 


TlapeuBoha) nera 0er Clarus et summarius 
vElac neQahuıwdeıg EN. TYG &- commentar ius ex Ar isto- 
pısorelinye el telieis libris. 


A, Zrougelov 6005, EE od ra yweran 
T. xxi rov eivaı Hura ovußsßnnog. 


}. Primus est: &n ig Qua Enpadaeng, x 
Aristotelis auditu physico. Bi / 


ı@UA. ps. Fol. 116. 
Eu rov ep! ovaavod. Ex tractatu de coeld, 
. .& Tpıx@s ovpavog apa mAureun ; 


I. zul Jarlov naeradvera. a 


Dur. one. Fol. 121, | 


"En rov mepl yevecews nal Ex tractatu de genera- 


DIopus. ‚, x ttope .et SOEFHRRORE, 
A. Tevssıc aux) } weraBokg Kivyosl, 
T. bunsero, mlov Esı, Yapı 


Ka2E puB. Fol. we 66 5 
"Er Tod ep Swwy go- Ex tract. de animalium. 
plwv. ‚Sa Partibus. 


"A. Ovdey mung © o au oo. rEAoc. | 
'T. 005 ro Beirısov mayra EUNKAYFTETOs TERN 


Dur. vd. Fol. 157, 
Ey rov weol Duxde. °  Bxtractatu de anima. 
A. Annonpıros mup TE uxi Fepuov. 
T. duvanıs 76 Wuxys mpoloxget.. 


Dvi.a8d. Fol, ı67. | 
"Enroüreoluicdyrewsun! Ex tractatu desensu. et 
mlodyravn : ”.... sensilibus. | 
A. 'Adivaroy elvaı guov un Exuy alebyam, 
T. aa) amodvjoneıw dız Qoßov. 


\ 


E 


"DE A pas. Fol. 176. 
Ex toi mspl Swwv yeye- Ex tract. de aalium g= 
.E8WG. = neralione, 
A. Tüy Suay ra uiv En auvduacuod. 


T, Kopısav. Kal 


OUi: e9s. . Fol... 196. 
Ex ray Yöınlv. Ex ethicis. 
“= A. Asgipereov tx ayada nur alte 
T. ze rourwy 176 merewg yıroukvns. TEA0G, 


+. Scripsit quidem similia Gregorius mon- 
achus, ut apud Bandinium tom. IH. p. 460. vi- 
dere est. At inilia et fines non conveniunt, ex- 
cepto fine de partibus animalium, qui ide est. 
Videtur proin esse anonymi, nisi sit Mich. Pselfi, 
quem constat commentatum esse in Aristotelem, 
et, cuius opusculum de anima re 


“Q od. DXLVE. 


Chartäcehs, in charta spissiore, corio Sl circa 
dorsum tectus, in 410, titulis et initialibus minia- 
tis, scriptura minulissima et nitida Pauli de Can. 
in foliis 72, Saec. XVI, signatus p. 79. n. 9 optime 
conservatus, et Inseriptus: 

A.‘ Issov, ürı of Avpımol ‚Ev Tols mommunsıv. aurwn 

| Expwvro spoPN, ayrıspopy nal Erwöi. 

T. zerz Far deurgguv uanpav mul YWETE sn unn 


. Est Fragmentum de metris a 


@vi.y. F ol. 8. 
j Bevodavros asyvalou ir- Xenophontis Athenien- 


Irapagins. sis Hipparchicus, 


u 


A. Alpaicas uEv Ödovra 07 alrelagkız B 
OT. or :&v düvavraı FoUg Feodg. RAN, ER 
ee ToD. EevopwWvrog &Invelou imrapxmod. | 
 Everia Erst upe unvos. lavovaplov ke waulos 
o denavaksvc. | 
Finis Xenophontis Aldi Flipparchici. 


Venetiis anno 1505. mens.Ianuar. XXVHL 
Paulus Decanaleus. 


-. Est de magistri equitum officio. p. He edit, 
Basıl. A. 1569. 


VA. Folie. | 
Ti bpxun ayaueuvav. Drama Agamemnon. 


+. Non.est Aeschyli Agamemnon, ut ex. 
sequentibus. videre est: 


. TIpoAoylgsı r1a,@oy. WC #0L ro ruyrelheıov eronley. 
yevog, nal Tolg TE Aoımols TolC HETW MATLY Iso. Des. 
wpeihe roud 6 vor dEhef «AN ou wovov. Personae 


sunt: .xAvr. roo®. alyıo$. rıoıß. Sunt tantum quin- 
gue folia. Reliqua desunt. 


‚ Suspicor, esse Ulytaemnestrae tragoediae So- 
phoclis fragmentum editum e codice Augustano 
per Chr. Frid. de Matthaei. Mosquae 1805. 4. 


DVR. 45% Fol. 26, 


Wrodeaie Qihonryrov. ArgumentumPhiloctetis, 
A. Arayayı Dikonryrov En kei. 
T. rowrog Av ooPonAns. .. A . 


+. Est hoc argumentum in Sophoclis ne 
ma Philoctetes. Personae sunt: Ulysses, Neopto- 
lemus, Philoctetes, Chorus, Angelus, Mercator. 
‚Hereules. Inc. ”Aury usv Ide rjc mepippvrou xdovoc. 
Des, rexgynna vavdoos nel. wup ei 6a. ‘ Initium 
tantum adest, a EN 


DU. A. F.ol:äu. 

Io, ypzunarınooroürder-- Joan.Grammatici Tzet- 
dov ra moo öuypov, ax} r« zis Antehomerica, Home- 
orypov, nei tz mes ounpov rica et Posthomerica in 
8y ouvrouw nahwgEndodevre. : compendio bene edita. 

A. Apyaleov moAeuoıo nEyavmovov ZAuunolo. 
T. avrioxoy meumovoıv axıÄaAys Epeovro. - 

Tod xurov eis ryVv avroo Biusdemin suum poema 

molyaıv E£nynas. ‚expositio. 
A. 'O vapwy momrys Duvsiosüvrouos Wv. 
T. ayrihoxgov axı$lks? ayyskov weuren. 


Tr Est codex mutilus, tribus foliis vacuis. 
Occurrunt adhuc apud Iriarte p.82. fine autem di- 
_ verso. Bis spes edendi facta fuit, teste Fabricio 
vol.X. p.251. Lego tamen, esse edita tit. loan. 
Tzetzae carınina iliaca e codice Augustano Halae 
1770. 6. a Gotil. Bened. v. Schirach. Item. a cl. 
Jacobs Lips. 1795. 8. til. lo. Tzetzae antehomerica etc. 


| | Dvi. &B. Fol. 6a, 

Aloxvlov eugevides. As  Aeschyli Eumenides. 
mein Ko. Tnitium adest. 

Amok. Kal naprupyoav 7Abov. Esı yap deuwv. 

T. oAsAv&are vov em) normale. r£koc. 


r. Plura, gquamı initiam, desunt. : Incipit enim 
primum in vers. 579. v. edit. 


\ 


God. DXLVH. 


Ühartaceus, in assere, corio fusco tectus, in 410, ti- 
tulis et initialibus miniatis, literis minutis et niti- 
dis, manu diversa, cum marginalibus, in foliis 355, 
Saec. XV, signatus p.41. n.60. optime conservalus, 
et inscriptus: 


w 


; "a 858 nn 


- 


Hymnns s heroicus in ie r 
D Hırwv Ereusıvan rl va Jewis ARD ve pre. 
Ilos Aoyo Öuyaeı a8. U Yap Aöyp| oddev) EyrOG. 
Moüvos &wv &O@pxsoc, Emei renes, 0000 Auheirat 
T185 voog &doyosı ve. av yap vo@ oudevi Aymrös. 
Modvog Ewv KyvmSos, erei TEnEG, 0008 voedran. 
Tlövre ve mal Aukeoyra, uni ou AuAeovra Aryalver 
muvol yap TE madon Zuval dwdives, dmavrwv. 
"Außlos. vol de ra mayra. MROTSUxETEL. eis ce d8 mavren 
Zv kr: sov vocovra Anker Giyospevon Unvor. 
>77 Ev, MEYTA WEVEI, DEU Don. MEYTE Jongen, 
Kal mevrwy rekog Eoci, nei ei nal mayra Ümepxeic. 
Ovx Ev Ewv, 0U mavra. UmepQavexs 88 HaaUrTpeG 
Ti voog oVpaviäng elodusera. Ihaog eiyg | 
"D rayrav erensıva. Te yap Jeuıs &Aho ve weireıv. 
Ö supreme omnium. Quidenim aliud canere fas est, 
Quomodo laudabit te sermo, sermonenullo dieendum? 
Tu solus infandus, cum genuisti, quae dieuntur. 
Quomodo mens lebt te, nulla mente capiendum? 
.Solus es incognitus; cum genuisti, gquae.noscuntur. 
Omnia te Joquentem 'et non loquentem pracdicant. 
Communiaenim desideria,communes omuium doloreg 
Circa te. Omnia te oraut, Tibı omnia, 
Ex pacto quasi 'cogitantia tacitum hymnum. dieunt. 
In. te omnia manent, te simul omnia lactantur. | 
Ei.ommium finis es, unus et omnia exisiens, 
Non unum, nec omnia cum sis. Eminentia 
Tegmina quae mens coeleslis deteget? Propitius 
Esto, 6 omnium supreme. Quid enim aliud te canere 
fas est? | 


Duh. 0. Pol, Bu 
TleoxAov mArrwyızod dia-  ProcliDiadochi Platoni- 
döxgou sl ryv mAeiravog Feo- ci in iheologiam Plato- 
Aaylav, 08 Bor 


_ 859 am 


A. Tl&oay piy rav mAdravog QiAonodlav. 

T. navy rovroig avayoapeıv. | 

+. ‚Sunt ib, VL guorum cuilibet praemissus 
est index capitum. Primus. continet cap. XXX. 
Secundus. cap, XH. Tertius cap. XXVII. Quar- 
tus cap. AXXIX. ‚Quintus cap. AXXVI, Sextus 


‚cap. XXIV. numero non signata. 


‚ Qccurrunt adhuc saepius in hac bibliotheca. 
Prodiere autem primum Hamburgi. In fine sequi- 


"tur tabula, significans, ex cuius dialogo et capite 


+ 


„euyg. mapnonusıdaews duveral Tic Pardiws eupelv, &y 


haee omnia ‚gunipta sint hoc titulo:.&x 775 Umoyeypaie 


fi 


rivı rvog BıßAlov nedaAriw vys Enurod Geoloylac 8 wpo- 
aAoc, rlvwy, Ev riss. diakoyorc Tod, mÄRTWVoG BETERERG- 


Revay uvslay moelreı mul Evpmy Boysyadzu mbog Tv 


alrav ner vun oNlyuc. 


Dur. ro. "Fol. 304, 
TlosuAov meyakov Dikooo-  Procli magni philoso- 
Cov na) mAurwvinoo dındo- phi et Diadochi Plato- 


ou Jeokoyınyg suxeiwoewg mici itheologica, insli- 


Ümorumunis. Reid; 
A. Tlev mAJoG BETEXE! ”y roö &vog. | | 
Ts Tan &px ug mareiav. 


a Sunt cap. UCXT, et totidem etiam Pas 
Occourrit adhuc in cod. gı etc. 


Duh ri Fol, 35% 
Tloo@vphov Ev ra x Aoyp _ Porphyrii inlib.F. phi- 


& 


wis OıhocoPov Isoplac. lasophicae: historiae, 


A. My duvgueva of Koxmioı öykovori ooPdL. 
T. &u rooonyoosvoev. | | 

Toy aUrov Eu roV aurov. Eiusdem ex eodem, 
A. Even BR dyrwv, Enro. 
T. roörov yap elvaı mayrwv gopwraror. 


a 


Tod avrod &urod d. Aoyov  Eiusdemex sermone Ivo 
Tou aurod BıBAtov. : 7 eiusdem libri. 
A. "Ovoue nv u Evi dem. | 

T. nel di auryg augonevuv, en 
Tounvroü en rovavrov,@g Eiusdem ex eodem, ur: 


elndvroc mAarwvog mwepl od dicente Platone de- bo- 


EYaIOV. no. 
A. ’Aro de rourov TpomoV. TIyKe 
T. rg Eavrod  alwviag Umosugewg. 
+. Haec sunt excerpta ex ipsius historia phi- 
“losophica, quae inter deperdita a Fabricio vecen- 
setur vol. IV. p. 192. N “ 
Tod xurov Eu voo ß weni Eiusdem ex 2° de abs- 
emoxis eubixam. tinentia ab animalibus. 
A. Ovowuev rolvuv nel Yueice 
T. rpor&ysıv ro deß. 
+. V. edit. 
„Tovaurov Ex rou moog vY- ade ex libro_ ad 
keoriov Aoyov. Nemertium. 
A. BovAnsnvau BEV Y&p ‚rov Feove 
T. rap rs mpovolus ArBovoys. 
T- Bst aungae inter deperdita. 
Tov aurov. | Eiusdem. 
A. Noü wep ovrog dernv voi Twv okwy. 
. T. rov nano. 
DOvuR. TVE, | Fol. 555. 
Tov aurou En ToV mUFRYO- Eiusdem ex vita Py- 
pov Blov. thagorae. 
A. Tx yap Ssopovuneve wepl TAG. 
T. xeloe an nn 5 | 
Tov aUrov Eurod wurov. Eiusdem ex eadem. 
0A. Tods dE mepimaroug olde auros. 
T. roug dE Kovoıny. 


- 


N 
 Todavroö eureömpesyy-  HEiusdem ex libro ad 
u .KEoriov. | SA Need 


A. ©eos de: eldıle 70 merkov.. 
ep die rs TWwV jArnıoy wopisiag. 


Tod aörod Eu ro Bee}. Eiusdem ex 2° deabsti- 
umoxis Wuxwv. nenlia ab animalibus, 
A. ‘H yoiv. Fsopla ov Koyoy, wy ee 
T. Sie maidec. 
Tod &üroö u roö & _  Eiusdem ex lib. Vo. 
A. Avo GUVETOG avıjo, nal ow@puv. 
T. dı“ 0 avrois. ‚Kvonoıoy. Ä 
| Toll aurol:en TOU m00G v7  . Eiusdem ex libro ad 
kepriov. . Nemerlium. 
A. "Diss d dinmsovvye ra den.  : ER 
T. Eipfoneras wAypyg. 
Tov avrov. Sn : Eiusdem. 
A. ’Aro dy r3G roadrns dulrmg l 
ST. Aeya TOUTE mepi Eooulwv. 
Tov adrou mepl aw®vs &#  KEiusdem de Socrate 
KV ex VI, | 
a here 38 0 «pısogEvog NRDSTREEN 
„TI. oüre mpayuaros. 
Tov &Urod wsol roüavrod. - Eiusdem de eodem. 
A. Ev de roig mepl roV Bhv. . 
gE 5 ow@povionog nl mevefevog. 


Cod. DXLVIH. 


Ühartaceus, membrana lectus, in 41°, titulis et ini- 
tialibus miniatis, literis minutis et nitidis, cum 
marginalibus, i in foliis 69, manu recenliore supple- 
tus, Saec. XV, possessus quondam a Lieontio Philo- 


8 


'pono Hlcrbmotächo‘ et a Mart. Crusio, Probe con- 
servatus,; et inseriptus:' a ROH 
Todsohwrarou beihov eis Sapientissimi Pselli in, | 
va &pisorehoug Aoyınyverı- . Aristotelis logicam scien= | 
EURE) ouvarpıs. „x. Ham synopsis. 
A. Arahexriug Esı FEyUN TEXUmY; nad Erin. 
T. of de rpels weoo. 


t. Apud Fabricium citatur idem ex bibl. Au 
zustana inter inerlita, wir, r 


iu Bol 
T1sp} vpor&sewy: De propositionibus. 

A. Iporaatz esı Adyog nuraperındg KEN 

T. oin oiv dAdivardy Eh | 

m. 0ra superiöre notatum: . Yeupylv To 
Bisuvde. Non novi Georgium, ‚sed Nicephorum. 
E regione autem, manu, ut’videtur, Hoeschelij, 

adscriptum. Pselli haec sunt, et desunt initio 

paginae XVl. ut et ad calcem binae, quae in meo - 
antiquiore exemplari extant. — R 

Hoc antiquius exemplan,, de quo loquitun, rion 
est aliud, quam Pselli synopsis praecedens in Ari 
siotelis logieam, ut ex collatione vidi. Haec igitur 
duo, iam colligata, tunc separata erant. he 

Initium seceundi Opuseuli mutilum est paginis 
XVI, et binis ad calcem, ut ego quogue. numeravk 

In ultimo folio excerplum de S. Spiritus pro- 
cessione est, in cuius fine M.Crusius haee scripsit; 

Reliquit. mihi M. Crusio Tybingae’ 25 Mart. 
1590. Leontius ae Hieromonachus Cy pe” 


God. DXLIX. 


Bombyeinus, in assere, corio albo tectus' et aere 
clausus, in 419, utulis, initialibus et numeris iinia- 


d 


De 
tis, charactere minutissimo et nilidissimo, mand 
Georgii Birgolis exaratus, in foliis 160, Saec. XV, 
signalus p. 29. n. ai Er conservalus, et in- 
scriptus: 0 | 
8: Ösiwrärw u Jeorud- Senohssimid et. veneräu- 
TW Hoou& Ay emioxd- doUosmae epise. sauclissis 
rw uribuu& lo&vvns EAxxi- moMaiumae loatnes mi- 
506 movaysds Yalpsiv &y au. nimusmonachusi in dio sa- 
Bon Kr Be Jutem. 
„A: To uiv sevov rys dirvoras nal ro &ropov. 
" T. Acyowev Yap moAvdsUny as Kan 


+, Sant cap. LXVIL ut in margine notantur, 
quorum primum est; Tao yunoswc, el ultimum: 
‚eyaym] esı Blaez  wirie. 


‚ Est vero dialectica Ivan, Dan guae sac- 

' pius iu hac bibliotheca occurrit. His finitis sequun- 

tur tituli: weg) woysipos. mep! 75 zlovos. weol maxvng 
’ ns ar} 

mepl gahagnc. mepi aeionov u... A weg avhkoyis ypy= 

\ 


olung AalrkBxvovane wepi aperav zul neniov. guorum 
‚Anis est: EÜRpESNOHUTOV aylavı. av. 


Facta collatione cum cap. 114. Pselli de ommni- 
daria doctrina elc. de prestere eoncordans caput 
inveni, et sic de quibusdam veliquis, ut: de fulmine. 
Reliqua sunt ampliora, quäm in Psello, Cuin igi- 
tur loan. Damasceni dialeeticae immediate subiician« 


tur, etiam illa eidem tribuenda esse censeo: 


Öv A: us. 


> ’ gi } 
Iejevvov mesoßvrepov Tod 


'F R 2 WEL 1023 “ 

' daurouyvod Endooıg anpı ns 
u > t ef 3’ 
ns opdodogou miseug, oT1 &- 
i FR BR GTA 

yaralymrov ro Jelov, nalorı 
mn m x } 4 

Leu dei Cyreiy, aui wepiepya- 

f ; x N 
geataı va m] mapadedougve 


‚orthodoxae Nidei, 


| Fol. %9. f 
foan. Damasceni Pres- 
bytenri expositio accurala 
Deunmi 


compreehendi non. pos$e, 


‘hec, quae a prophetis, apo« 


sialis ei evangelislis ira- 


0 SE. 


Umoroy Sylargupprän neh ditanon sunt, ‚curiose in- “ 
KmwosoAwy Hal \euayyelısav.- -quirenda‘ esse. A 
A. Qsdy ovdeig Ewpune mWmore. “Er / 
.- Ti naproupevon, orı aurw mr. 


TS ouvreklesy rav Hahn dew xupis. 


+. Numerantur, cap. C. quorum ulimum est: 


ws) dvaszaeug. Saepius adhuc in hac bibliotheca 
oceurrit, et apud Bandinium tom. II]. p. ı2, | 

In fine sequitur subscriptio: 5397. ver. % 

OL rois Euols nomoıs UV. Jel ee diefidvreg 
Keumaden ro raAavı yanaylı Bipyanel, lm 08 por 
kyvomev, 'elre dın Aubovus ve 9 magadpoung IrQahren, 
mupIdovreg cuyyvwr& wol, Kal 07 onomrinols emioig To 
Beßapup£vg s@Jdun PBahkereı, aAN. eüxgeode ürep dr 
syvov Yuxas. < 

6998, seu 1490. Septemb. xx. i 

Qui labores meos cum Deo sancto pereurritis, 
mementote miseri Georgii Birgotis. "Si quid verö 
mihi per ignorantiam. vel oblivionem aut trans- 
cursum erratum fuit, conniventes ignoscite, nec . 
dietis mordacibus grave pondus incessite, sed pro 
misera anima precamini. Nota de cap. XIII, quae 
“est in cod. 5317. hic deest. Scholia hinc inde mar- 
ginalia manu recentiore adiecta ‘sunt. » Utrumque 
Ioan. Damasceni opus. graece et latine prodiit. 


Cod. DL. 


Ühartaceus, membrana, circa dorsum tectus, in 4to, 
titulis et initialibus rubricatis, literis minutis et 
nitidis, exaratus ab Adolpho Occone Phrisio, in fo- 
liis 40, signatus p. 65. n. an ‚probe conservatus, eb 
inseriptus: 


.Ilv- 


Fr 


y 


85 


R BR \ ) 


Kl 

 Thvdzoov EN en, Ei Bihdars Olympionica - 

Awvı auppangualg ueöldyru Hieroni Syracus, Celete, 
RAR A0ısor ‚uEv Üdwo. 0 de 


T. ug EMuvas Eovra TAYTE. 


r Est cum scholii ı1S eeahlne Ine. &rsı- 
dn. TeosapsG uyüveg slcıv, oAuyumın, venti, TodIum, 
mibia. OL adv rpels &v my wehorovjam. 0 de rwv MU. 
Hay eis deADoVc vyevouevos mr. a 

"Apısoy ro op. wlrıoy Pacı of Quoino)- rd Udwp 
nis TaY FoLwv oVo/as Elvas. 


‚Quae non conveniunt cum Thomae mag sistri 
et Moschopuli | ‚scholüis. ; 


| ei. e. Fol. >. 
Oyowvi enpayavrivw &p-  Uheroni Adtazeuling 
karı. . , CHITU 
a A EiPdonipyee Uavols 
'T. 7% av Doxozı duvaıro. 


+. Est cum scholiis marginalibus et. interlin. 
In © NeydamTeı 0. emivitioc Iypwvı dnpayavrlug EU &pe 
garı vIayaavrı 77V 72 oAvumadz nr. A 


OL rs Popuiyyos avaoooyreg. mpWroy yap TA 
Konaru auvridevrui mr. A, 


DV. Ye Fol. &. 
TE Kirn eie JeoEkvin. . Eidem in festum deo- 
| rum 'solenne, 
A. Burda gale TE Gikostvgn udevs 


/ 
T. ou 2iy diwfw neivog elyv. 


er Est cum scholiis mar sinalibus et interlinea« 

EL Inc. Eiyov ne! rroxdofoy: EMEIGN FOLOUFOy Mel 
70 ee Iyowva viv oeußav mr, 
August, 1807 1-18 


a en 
ch Dr en: Bohr RM Br; 


Youus unuepivalg Irma Psumidi Camarinaeo, e= I 
yinjaayrı av Pi; oAu- guis !yincenti olymp. hr 


wird. R LXXXAI 
ve Tlxario ürsprare Bpvnaie: = 
T. £oınora xpovov. ER ET 


T. Est cum scholiis marginalibus et ‚inter- 
linearibus. Int. Tu 7 "ToV De He, Ev Ohm 
ala Eyeverd wre 


{ 


N Dir en ELITE TUR 
Toauro rsboiamw umnvn . Eidem quadriiugo cum 
Ho nehAyri. ru et Üelete. Na? 


A. "Trlyizv agerav. | 
T- 09 deog yevesdaı. La | Ä 
+ Te Est cum. scholiis marginalibus et interlineas 


ribus. Inc. Raproi yap rwy aperäv zul Toy Pd 
vwv 6 Vuvog yAundc VRR AEROHÄU euro 


Qük, ıp. Kol. BERN 
Ayalz Guppanovahp vu AgesiaeSyracasano hlio 
OWSpKToÜ vin]aayri. > Bostrati vincenth, 
A. Xovosas Umosaonyrsg ev, 
T. strperss &vbos. ii 
+. Est cum  scholüs marginalibus et inter- 
linearibus. "Inc. Toy ‚Aoyov wos £&u BGE Dopzis ray 
olneiag wEeyahompsmeig, narunkevagöran © .KQUVCERG 
ulövoG. | Gr 
Re IE UA IR su. Bolaa,. 
Asuybopn Bodiw mard! On. Diagorae Rhodio filio 
perou vinyoayrı wüury 49 Demareti vincenti pugili 
0 dAvuminda. nn er 
A. Ouelav, wg el TI6. 
T. die IUooovosv wöpe. 


+ Est cum ‚scholiis marginalibus et inter» 
linearihus, Inc ro Piihav ei HEV guvarpeıs mp0G 
70 mEUXKpUCOV Hogupyv aurnv Fov [297972 HTERVWV nr... 


DV. ‚+  Foi. ıg | 
 "Alnımedovri mul mar "Alcimedonti Alio lacta- 
sn Fruoadeyer mahosswy ve- tori Timostheni luctato= 
nen a | rum nemea l. 
A. Märep, & xpvoosedevwv. 
Er auroug rae£oı nal mol. 
+. Est cum scholiis marginal. et interlinear. 
Inc. yeypaurraı 6 Erıvmos ahmuedovri maıdı mahaıs), 
Timoohevsı KdEADw mahaısy venex HT. de 


% 


Ovlau Foloaı. 

EOxpuosw orovvrio Mo- : Epharmosto Opuntio 
Axısy. |  luctatori. 

A. To usv Roxcıhöngov uEhogs 

T. Erescedavwse Bwuov 
+. Est cum scholiis marginal. et interlinear, 
Inc. "Aox/Aoxos Fv Avpınos mom. Emolyas de mo06. 
7ov Aoxudian Unvov Akyovrın Karte xeiosı 


DA. nd. Fol. 24. 
"Ayysıd&um- Aonp emige- Agesidamo Locrensi E- 
Qupla mod munm. rn puero pugili. 
A. Toy oAvurıovluav avayvwre Ole 
T. &AxAus 6Uv nurpoyeven. 
+. Est cum scholiis marginal. et interlinear. 
Ine, "Eoınev 6 wivdapos En moAlov ERUNENS ybarbaıy 
Nur@ rov emivinov u. Th 


@uhan  Fol.:6. 
" To auro Fonog Eıdem foenus 


BER. 1 ae 


A "Esıy üußehreir: aveumvı Ko OR, 
NE dia fuıvro 7I06. DS Re 


Te Est cum scholtis marginal. et ee | 
inc: "Aropovany gyroüdee m005 , ro Girögevon, PET ro 
GEN Fopyaeks EIyney H. Te‘ ie an EEE. 
! | Qi 22. Bel, 27. | 
re dA. Ergoteli Himeraeo o- 
xerolvumın,uulladun, und Iymıpia, ‚eb Isthmia, | et 
(mus. _ Pythia. de 
A. Alooouaı war vos. 


T. rao' olneluıs ‚up0UpUE. be RR 


+. Est cum scholiis marginal. et interlinears 
Inc. e usv &pdoov: moos ro eye Man Ne 
VUrwG EpEIG HT. An 


. 


RE x. Fol. er ' | 
eva nopıvdle - Sc- Xenophonti Corinthio 
deodpoug au mevraöiw vi- cursu in stadio et quin- 
ay08YTı mv PR oe quertio' vincenli‘ BIynp: 

mind. | UXXIX. | 
Ä, Versor ramean, 
T. »al ruxgav repmvwv yAunsiav.. 
+. Est cum scholüs marginal, et. interlinear. 
Inc. rosoAvamiovingy Atywv Tov ToV ra | 
%0Y HT. As / Be | 
Dur. Ai. Fol, 31. | 
"Aowmyxo bpxouevi. „ Asopecho Orchomenio, | 
‚A. Kxoysioy Üderray Auxolauı. 


T. #reopolsı xalrev. 


T. Est cum :scholüs marginal, et interlinear, 
1 nC, EMEIÜN 6 EV Kowmıog Opmxon&ving Eslv, ode Krk 


) 


al 


In fine ‚sequitur subseriptio: | A 

EHE &dol og umwv 0 En rys Ppyalac, av ri 
ywy, nal rg lerpınng drdeiouahog, de£e ben. 

Seripsit Adolphus Occo ex Phrisia, artium et 
KOREIIDRS4 ‚doctor. \ Gloria Deo. 


RE MDR. AD. Fol, 52. 
Tod Bnokyuptei Kapropd. Bulgariae chartophyla.- 
eg modos. cis desiderium. 


DR. Tuvy waynp® vavayıoy eppevwy. ; 
>), oT yyvalsız rykınaurny En@vyen. 


. 


SD Est descriptio mulieris improbae. 


| OvA. 12 .. #01.34.° 
A: "Ardpekz yuyn mAovs aunvuwy ouguym. 
T. o Tis yuvaln Fykınzirny EUAEXN. Tehoge 


T ‚Est, an oa maulieris probae. | x 


R Dir. re. Fol. 35. ; 

Eh 4ig dp@ews soyreö  CumDeo Obpheipoetae 
Ypvon. | 5 hymni. 

1, Miydave 88 youakle. 

2. Kies die. geug mohvunre JEU. 

5. Eis jpav. "Hox vauraoihsın: 

4: Eic moasidw. uiUdı monıdamn. 

5. Eis &preum. nid usd & Baolksıc. 

6. Ei Kroiiw. Eis nano MOLLY. ae 
7. Ele asıvau. malhuig kovoysvec. 

8. Ei rıravas. Tirjvec yalıg TE 

9. Eic &spo. Es owv aupavlav, ! 

10. Ei; Ahıor. aAudı BRteR muvdepnesi 

11. Eis Paso. “"HDaıs' oßpvuosuge. 

ı2. Eis diovvoov. Aunviryv dıovuoov. 

15. Eis aekyunv. nAödı Jen Buoiksın. 

er f Re N ’ 

14. Tavos novog. xuipe Iew wire - 


h - yo 
35. Eis Auntyv &dpodtrn. Uuveonsv Aunewv. ” 


26. "Tuvog noıwoc. nAüre deol ooPfyc. 


t 


+. Hymni XII. sunt Orphei. ‚In tortis se- 
 cundus versus incipit, omissoprimo. Reliqui hymni 
XIV, XV, XVI sunt Procli Lycii, quorum pri- 
mus ab lriarte in catalogo suo Madritensi edi- 


tus est.. Observo autem, in MSC» deesse versum | 


tertium et quartum. In IX° legitur &Ipyas.. Tres. 
ultimi versus desune Hymni ultimi versus VII. 
tantum adsunt. v. Morellii bibl. Sr. p- 272. 


Mann horum prorsus non meminisse Rei- | 
serum! | 


Cod. DE: 


Bombyeinns, in assere, corio fusco iectus et aere 
munitus, in 4to, titulis et initalibus miniatis, cha- 
ractere minutissimo et eleganlissimo, in foliis 559, 
Saec.X.v, siguatus p. 50. n. 55. probe conservatus, 
et inscriptus: | af 
Tod Qrhoaspov nvood Feo- Philosophi dom. Theo- 

Öwpov rau mpodponov' rerp&sı- dori Prodromi tetrasticha 
x& laußına els ra nepaicı- ijambica in capita veteris 
wdwc pyFevra vr maehuız. teslamenti. 

A. ’Ev jrepaıg EE ru url RR. ‚Aöys. 

T. roü ovplou davarov, ‚ei BovAsı, anomem 


+. -Oceurrunt adhuc in bibl. Vindobon. Prodie- 
re graece et latine luliomagi 1652. 4. a. 


Sequuntur tum alıı versus his titulis : | ale 
rov EvraQıaoaov, in sepulturam. 
A. Ti danpveıg Gurrousa. 
El ro xalosre. In illud gaudetes 
A. Te xurps uni wgiv Eppe9y. ers 


we 


PP 


Es yv mpoBEVeynolaey wre To de Aerre. In 
 viduam afferentem.  _ | | 


Bis ray avaaylın Ih: ässumptionem; | 
A. "AvsıJe mapsukgre, 

Eis vv vmaurv. In occursum, 
| A. "Opx yepzıe. RE . 


 . Videntur etianı esse eiusdem Th eodori. 
Reiserus inseripsit:, ‚ Cyri 'Theodori jambi pro- 
dromi. | a 
| Dane. Pol. 
A. "Apagav Boorem waybeve Tod. yevovgs - 
7. joe avdıc ve mehwy gE Opovs: 
+. Est. chronicon in versibus ab orbe condi- 
to, de Moyse, iudieibüs, regibus, de captivitate Ba- 
bylonica, de Machabaeis, de. Assyriae regibus, Ma- 
cedonicis, Graecis et Romanis, de imperatoribus 
christianis, quorum ultimus est loan. Palaeolo- 
gus de patriärchis ( Canstantinop. gquorum. ultimus 
est lsaias. 


OvA.n. Fol. \ 
Xpovinov, wg Ey alvoper. Chroniconin compendio. 
A. "Arno eb Eos FoU neranÄum no Ey Brußs 
T. dmo de Tas 5 auvodou Ews 75 2 pr ki 


Q@UR. 9.  Folog. 

Yrouvyuere rov Jeiwv Monumenta divinorum 
moo@yräv,omwgre &rpoPev- prophetarum, quomodo 
Tevcaro, na Omwg aredave prophetarint, mortui et 
au EraQdy. sepuli sint. 

A. Hoxiac ds Kummc. odroc a ee eo j 
T. do&x 77 Gwoovala road, av. 


7. Citatur Allanasius tom. 2. p. 6% 





N aa 872 Be 


or a m: Fol 1E,; 5 
Eouyvelz TuV Teosupuv Expositio uatuor an 
-eyayysklıswv. 2... Belistaruni ne ih 

A "Or uer® Bn avrpın. ToU nd jay iv x. 1 


T. zu. 0 Boüs. ro Zmap. 


Gh Fol ar 
Trousyuure rov fepouy- Acta s$, Apostolorum, | 
pin: „u dmosohwv, Orws Te, quomodo et ubi singuli | 
moU Euxsog Enypuge „x! €- praedicarint ‚et sepulti | 
7epy. | sint. n | 
"A. Zfuwy werpog Ev yakıkala 7 
Mar ev ueßasY "7 es ER ern 


Dur. ıs - Fol. AB, 

Hlooofusov, @s & auvoye,, Prooemium in synopsi, 
dykody ra mo rod vahxıov  declarans ex veteri de 
wepiTWv ispwv &rosoAwv. sanctis apostolis 0. 

A. 'O zunxouog david Umo Tou Kylov mwVsuuarog. 
T. ner&Bowu yeyovss ToU Iypos 6 mRpRVORWTATOG. 
"@vr.,. Bat. is. 

Oxodoylie amorysnkgolı- ° Confessio fidei ex ca- 

n,9 EN er € ’ S ’ . 5 0 ; “ 
a7GEmısoAdg,yV 0 maras da- tholica epistolae Papae 
uxoos mepl wilsewg ameseıAe Daması ad Paulinum 
mOOG rov Emlanomov mauAlvoy in Macedonia, qui 'erat 
Ev Tn uanedovie, 05 Eydvero Thessalonicae. 
&v m Jesawkovinn. 

A. ir were um ev. Yıncla aivodon, 
T. &ig aUrov misedouev. 
. Oceurrit adhuc: apud Bandinium tom.I. 


P- ER "Apud Nesseltum P.V. p.20. ‚Prodiit Jatine 
in .conc, Labbaei iom. 2 | 


Dr j a Se A ip UA 
D j > s, [a 
’ N ‘ ir - y. 27 
je } Mi A I ME y r i 
‘ 2 r f 2er r 


- 


\ , | RER 875 Ei 
2 es o.k 19. 
Kopfäkov üheEuid, Er ea Gyrilli Alexandrini ex 
Iwoavvov Erısolie. | Toaunis- epistola. N 


r] 


A. Oeoy rehsıov: nal Zvdowmoy rekeiov: 


+ 'Sequuntur adhue plura brevi excerpta ex 
eius operibus et aliorum quoque. 


Theologi ex lıb. in S. spiritum : 7 ro Pier. 
e 8 Ephi vaem, Eu 75 XKwpxs FEpog Kupkaval 


| EN WI. EU. 29. 


Tlep? Fi Eypavdeloys av De arefacta ficu. Ghey 
#6. roÜ xpsv. sos stomi. 


A. Flow! yap Oyew ETRYEYWV. 
T. savewderra Xy. auro mr. As 


Dür. ud. Pol. 24, 
‚ Tlepl xorw&rwy deod. wog- : De iudiciis Dei. 
3 1 A EM ‚phyrii. 
A. ‘O deos eidws ro wehkoy. 


Por- 


er De iisdem etiam Anastast Patr. Antach. 
Chrysostomi et Eusebii. 


Tlepiöpov ws. wuroüöd«- De fine vitae.. 


loan, 
A&onNvov 


Damasceni. 
x ’ 
A: Xopy yıvwaonsıy, wg TAUT&. 
’ | x r 3 7 
T. eig 70 maxo® Qusv Eoxoneda. 


-f. Est quoque "excerptum. 


‚Qui. us... Fol. 26, 
Epwryosig nal wrongl- 


Quaestiones et respon- 
0&16. 


siones, 


+, Sunt philosophicae et Au 
-S. Basilii. de 8. spiritu. an 


Gregorii Re de risu. &u rs Evavriaz, 


pr 


Sr 


iz 


Climacı de somno: 


© B, RS Zur 
Umvos Est Pirews. | ‘ 


Nyss. de eodem. worep emlrig ei ER 


De paradiso sensibili. 


Ex apocalypsi S. Ivan. Theol. 


N . 5 BR A 


ia 


Gregorii Naz. ex, Ezechiel. 


' Cyrilli Alexand, de $. spiritu, 


Chrysostomi et Cyrilli de peccato. 


De morte.- 


_ 


Philonis et Cyrilli Hioken! ‚de cibis, 
S. Maximi ex dubiis de insti precibus. 


Qui, An. 

Tov aylov aIavaclov &p- 
em.ahe£uvd.mp06.Kvrloxov 
dpxovra mepl wAelswy nal &- 
vayaalwy Öyryuarwv Ev Tal 
dslxis ypaPals amopovuevwv, 
ya map& ma0ı Kplsıavoig Ye» 
vwoneodaı oPerhouevumv. 


Fol. 31. 

S. Athanasii archiep. 
Alexandr. ad Antiochum 
prineipem de ‚plerisque 
et necessarlis quaestioni- 
bus in S,scriptura dubiis 
et ab omnibus christiania 
scitu necessariis. 


A. Ilssvoavres ni Bumrıodevres. 


T. imo rwy onwAnnnv. 


+. Sunt tantum quaest. VI. A 


Dur. Ay. 
En Tou Ö BuBA ou TN5 doya- 
ring rod dylov lo, ou D dnpot- 
ounvod mEplTWwv dylov Hal d- 
KpKYTWy TOU Xu Kusmplwv. 


Fol. 53. 

Ex libro dogmaticae 
S. Ioan.. Damasceni .de 
sanctis et puris Christi 
mysterlis. 


A. 'O ayafos nu muvayadog Seas. 


7. Subsequuntur ex eodem libro de incarna- 
tione, Nysseni ex catechesi», Ex eodem contra Sa- 


\ 


racenos. 


Iix eodem libro, Photüi CP. ex epist, RN Mi- 
chaelem Bulgariae principem de conciliis VII vecu- 


er VER 
\ “ ; j 5 RN 
m ’ ei Ri \ 4 
x h 2 ” 
\ 


Pi 
« 


; menicis. v. Can lect. ant. P- 183. ‘H wpwry nu 
olnovneving. Des. mayri ruv mısav , mÄmpWarı. 


GERN Din 1 Bol; Br 
Kara vesopiavav rou 2 &- Contra Nestorianos S. 
yloıg marpos Yumv nup/Akov  patris nostri Cyrilli ar- 


dor. aAsE. En 75 Epumveiag chiep. Alexand.exS$, sym- 


zo aylov ovußoAov. -  boli expositione. 
“ A. OL rov XV le voüc Heolgoyrsg düo. 
+. Sequitur adhuc eiusdem eollectio dietorum 
evangelior um et aposlolorum de X5 Deo ex the- 
sauro selecio et aliis. 


a 


DA Es‘. - 804.59. 
"Avasaolov ware. avrıog.  Anastasii patr. Antioch, 

sic 70 nur Elnova. inid: ad imaginem. 

A. Od ala rıva eindva nal dwolwsv. 

+. V. dioptram Philip. Solitarii p. 79. Non 
ipsius solum, sed et aliorum expositiones in idem 
habentur, sc. Chrysostomi, Basilii, Clementis, Phi- 
lonıs, Nysseni, Cyrilli Alexand, Clementis Rom. Ire- 
naei, Athanas. Alexand. Caesarıi, loan. Lydi. 


@Ur. ve. Fol. 59. 
Ex rwv didaoneiiwy se- ExdoctrinisStephani 
Davov auyrllrou unrpomol.: senatoris metropol. Nico- 


vınoundelas auvrouos E£&yyy- mediensis compendiaria : 


oisunldierumwag roürpins- expositio ei institutio de 
poüs 775 Duxas. Ill ae‘ partibus. 
A A. "Eav E&sıv Ev ro Svaw ya 

T. 9 196 vuotecing erıdunie. 

+. Subsequitur diayvwsss rwv Aoyıouöv, guin 
dicatur, cuius sit. Stephanus vero , metropolita 


en 


" Nicomediensis apud Fabrieium. non ‚seonrrit, neo 
IR opuseulum. 4»... LAN. 


PUR 2 et a N 

‚Ile! PIovou TOU KpUOo- De invidia Chryso- 5 
So. SEO 

Ar SL Dive BE Iuvarıı Ne 

T msol ray wisiy EVavAYNOEY. 22 


7 Sequitur in eandem Gregorii Nysh,; os. 
vos TO Koxenunov made Des. roö dvsuxijnuros. 


Dir. Eu. Fol. if; N 
TIepi nuvore@eiwy rod ie- De Cynocephalis S. 
pou xpvaoso.tov. | Chrysostomi. 
‚A. Tov YEYYRIOTKTOU Kudocau. 


T. ach he QıhndehQaug. 


- n 3 , 
’ 


+ „Est vexX sermone in 8. Andream. ne be 
eiusdem aliud excerptum. 


Dur. E% Fol. 0 
Tod &ylov BaosAslv &u S, Basilır ex epist. # 
Tjs eos eüßovAov. Bubulum. er 
‚A: "step yap 0 NAELTEPOG. 
Pe Egeı gunv wlwviov. | 
+ Est. de Ailio, ex patre genito.. 
’Adavanlov Kongıem. #0. Athanasit archiep. Co- 
elvbov En 775 reroaßlßAov. “ rinthii ex tetrabiblo, 
A. Am ri wohhov övray Ixyarov TpomwvV. 
T. emwisevsev ls 709 FEov.. 
+ F7. De hoc Athanasio eiusque libris silet Fa- 
bricius. Fit eius mentio apud Bolland. ‚tom. 2 


Maii. p. 54. Est hic quaestio infidelis. et supra 
ram eccurrit. v. Method. 


\ 


Em. 


Tod auylov Busıheion avu- 8 Basilii : eomplicatio, 
hot lost, nel nee ihberktica;t et contra Eu- 
% nuchorum zehum. a 


) 


 EUvougwv Syhova 
R" A. ABovAjrws Pi 2uIpnror xx) kloovan. 
SR & ‚PAerovres yöy ea | ka 
=» VG epist. 87. N 
"Arodsıfiıs mepl yecvynz, 
orı EEw roU nor uov Ei, Tod 
> depod govcosauov. 
TA TTE: Kvoiac, Dry aAoyov. - 
| ee Sr la Wr 


ge 


Demonstratio, gehen- 
nam! esse extra mun- 
‚dum. 8, Chrysosiomi. 


'@VA. &. : Fol. 63. 


! 
...NesAov Hovage0 &roröv Nili monachi de octo 
malitite cogilationibus, 


Tyc nanlac onrw Aoyisuwv, 
un} mepl yvvaınav. et de mulieribus. 
A. "Odıs yuvaınos Beide dan “ 
T. ev. ovvruxgieis yvvamwv. 
+. Seguitur adhuc aliud: Te esı yuvys avdoos 
Des. vaymlov Ovrws Han0V. 
"Quot servitulis modi? 
S. Chryysostomi. 


/ 


yavayıov! 
Tl800, Foomoı dovAstac. rod 
vepou Kpvoosonuov. 

A. "Avayaalov Ereiy, vowı dovAsiac. 


% y ie) 
T. &ygav ryy umodeoıv. 


Pur. & Fol. 
Deanimalibus, quae Da- 
niel vidit. Hippolyti 
‚.  Mart. 
A: a duoyoyra rıaı donel Eelvas. 
T. ovs aveihsv maparagei mohgnov, ' 


Tlep! rwy Iyplav, @v de- 
yinh E&$enoaro. Immo”. 2 


— dd — 


f. ‚In Danielem scripsisse Hippolytum, Hie- 
‚ronymus, Photius et Syucellus testantur. : Fragmen- 
ta Combefisius edidit in auctario etc. a RG 
Tlspi Twy xgepovßin. ge ” De Cherubimn. Seve- 
Biavou yaßzıav. rianiGabalorumepisc, 
A. Xepovßia Epumveveras sopie le | 
Tax DOSEng, Ta mepurd. 


; DR 
| Gil. £e. . Fol. 65. 
Epwrowmonpfoese Emo TWy Quaestiones et respon- 

opwv roÜ &v ANEIONER xpy- siones dom. Anastasüi pa- 
karloavrog wepl&pxpv „up, triarchae Antiocheni de 
dvasaclu mepl TaV Evvex novem ordinibus. 
Tayuaruv. | 

A. A ri RE) mpoowyopeloyras. Se 

T. dı@ To ayyelrındv. | 


+, Sunt duo ipsius excerpta, a a Fabrieio. 
separatim. non memorantur. 
Toyyoplov vöroysmeplyne-  Gregorii yasni de die 


PRG mul vunroc. ac nocte. RR 
A. "Haton neniyros. 


N 


+. Seguuntur adhuc brevia duo excerpta de 
tribus anımae partibus et de terra. 


‚OU Ei Fol, 66. 

Asxhoyog ray dylav xl  Dialogus sanctorum et 
dsoPopwv Tpwv yuwv Baoı- divinorum patrum. Basi. 
Aslov rov weyzkovnalyoyyo- lii magni et Gregorü 
grou rou JeoAoyov. 'Theologi. R 

A. Ti Agyeı: ooAonwv. | 

T. we oldey aUros,- olneiworro. L 

7. Occurrit adhuc in cod. 512, ubi initium 
est quaest, 2. 


U 7 
PU. K. Fol. 67. 


Tod dv als werpos 4- Saneti patris nostriCy- 
av nup/AAov &px vhsfavd,. rilli archiep. Alexand, 
Epwronmonplasis B = quaestiones et responsio- 
sew, . | nes de fide. 

EA, Er} ENG ehe m&ous P’asıc. 

T. zu) Jeog, Hal KuIpwmog rexsiog. 


% Sunt quaestiones ei responsiones XX edi- 
tae cum diserimine, et oceurrunt adhuc in c0d.256. 
Tov&v @yloic maTooG juhy Sanctıi patris nostra 
Imayvov ToU ee ep) loan. Damascenu_de ils- 
| aurav. Ä dem. 
: Ar Em) nv wie Kylag Tp1&00G. 
T. xx Iiov, nal &romxov. 


Dur. £. Kol, Ei 
Eowrowronplseis rev eva- Quaestiones et vespon- 
yloıs mpg Yumwy &Invaolov ne- siones S.' palris nostri 
yaAov el; omoplas- rıvag Alhanasii M. in dubia 
dusAymraus. | ‚captu difhcilia. 
A. IloJey && ae urısof 8a. 


e- Non huius tantuın, sed ei Caesarii .atque 
"Basilii. ı° de angelis. ‚2° de natura hominis. 5° de 
loco animaruın post mortem, 


Dur, oe. Fol 70. 
 Ne/Aov novaxod mposay&- Nili monachi ad Aga- 
diov Hovaygov. thium monachum. 
A. Ask roüro &v wayr) Tonw. 
T. za alugoveiag EumerÄyoRevp 
+. Est de loco precandi. 
Ms£&luov Er av nefe-  Maximi ex capit- 
I Re u DRS 


\ 
l 


rn - 


As T& u!y ray iD yusu mourTonevn. 
T- Epuhnge ödoug a ee 


\ 73 


Dur. 0m. Fol yar: 2% 
Too Aovaosd LOVER TOD. &ic Chry sostomi exhomilia 2 
yv mapußohny rc oungg. im patabolam fici. ; 
A. Zuunv eixge ‚Fig. | j Er 
T. ve din Irs. Eh Ha Bor 
+. Non solum de fieu, sed et. de confes- 
"sione agilur, quam bonam et utilem. statuit, pe- 
ritis tamen facieudam. Be 


TERN 


| @iri.oß: Fol,rz 
Tod aurod en rwv eis rov  Eiusdem ex comment. 
Surov Wehuov, in psalmum VI. 
A. TloAAol-romwvs &v Tols olaoıg. 
Rt ul of Ex.Jool wirrousiv. 


7. Est de poenarum causa. 


Du. oY. Fol: 73. ER? 


Tlep! TG ToUyv Hal Head De Chr istı et me nostri | 
Yuy VEUVNTEWG. ‚nativitate, ? 


A. EyevuyIy ware oxpne. | 
T. odev nuraide ualo.y. Yurpa S. | 
Tleo} Tod &s£oos roü &va- De stella apparente in 
relhavrogemirygroüxd yev- Xi nativilate, Alhanasii 
vıjoeas utavac/ov xheguyd. Alexandri ini,’ \ 
A Tov d& du Yeysydeurog &v PaAREHBEn 
+: mposuuygow BUTD. | Re 
Tod aurod wep! rwv Evvea EL pas-: z 
HEFDV EvIETWV TG TOVypW- siouibus ineurabilibus He- 
dov rsleurnc. ' Todis in morte, na 
A. TeAeuryoayros 03 7awdon. Bx: 
T. umerevovrog sıhounvoü mpo m HaAı luvvovip. 


<H - 
Our. od. ; Fol, 7% 


Oıieı nalmonaı sloıy rerod Quales et quantae divim 
dei yAlov, HxL  eAıoowlev ro niBliae et Blissaei in spi= 
277 mVeuuerı Evepynnur. ritu operationes sunt? 

A. oO Pe. Nas EmTo weroijuev 
ET, ‚nel TE, weg) rourov. 
Qui. 0. Fol. 75. 

Tod; jepod xpuoosonou eis S.Chrysostomi in id, par 
vo, äh; DISPR nr ‚ter noster,. 
A. "Oray yap mir onıbri 


+. Sequuntur adhuc. brevia excerptä: 

Isidori de ‚peccatis, 

Basilii de voluptate. 

Chrysostomi de fornicatione, 

De corpore et auima, 

De anima et mente, g; 22 
De substantia et subsistentia, | 

‚Bxpositio Areopagi. 


| Kr Mr on Fol. 78 
BuoroAoylk a Km Foul. . A0- Physiologia e Hbro vn 

yov 776 eEumuepav 700,.29&- Ylexameri sancti patris 
yloıs murpos 1uwv Broıkeiov nostri Basilä MAagnn , 
w00 neyxkov. | 

A. Ku) efrev 6 Iso eEuyerw TE vdarn 

T. E77 ro DRK ERLT xAnbelsz yEvoc ovdiwann 

A Est ex septima, octava et nona homiva 
in Hexaemeron cum indice capitum cenilibet hu 
| miliae praemisso Homslia VII continet cam xXn 
Homil, VII cap. XXill. HomilIX. 2ap X 


on. ER Fol. 94. 
re Qvssnhoyiz. doxn ‚Alia physiologia. In 
ei ou Asovron . . tium de leone. | 
August, 1807. | Kkk = 


N Ba h, E 


A. ’Esı y&p 0 Atwy rpels Quceıg Exywv. 
T. x«i ravrwv TWVv arıouarwv. 


Teios. ro QussoAoyov. 
ah 


f: Est cum expasitiong‘ 


4 
\ 


euiuslibet BRENE® 


Caput ultimum est: wepl weAlaoys. Est verö, S, ER 
phanii episc. Cypri physiologus editus. 
V. supra ‚cod. 505. fragmentum similitudinum 


ex animalibus, 


Dur. p. 


"Aro ray moımrıuwy wübog 


wepi ToU wvog nal ryg alkov- 
pldos. 


Ed 


T. o 


Dir. om 


Toü Kyıwrarou mryrpomoÄl. 


sov mepidewplov nup. FEop&- 
vous Adyoc, 05 &sı nur lov- 
dla ame avAloyiouwv mpo- 
Oyrinav nel RR? &mo- 
de/fewv. 


A. "Anovsoy eo! rs 


gr 


eat 064. -23% 


E poeticis. Ebols 
mure et fele. | 


de 


A. EI BovAsode, & melde, rpe@yVaIe 
RUWV nnInyEre. 


4 


Fol. 10. 


Sanctissimi metropoli- 


tae Peritheorii dom. T'heo- 
‚phanis sermo contra Iu- 


daeos a propheticis syl- 


‚logismis et probationibus. 


scripturisticis, 


belac FoU XU verujeeug. = 


T. eryyyeiiaro #is Ovoue HT. Ar 


+. Theophanes metropolita eiusgue sermones 
apud Fabrieium, nisi sit 


seu libri non occurrunt 
metropolita Nicaenus, 


@ vr. ps. 


Tlepi yevenv nut nara Au- 


+lywv. : 


Fol. 109. 


De generationibus et 


contra Latin 08. 


A. O meirae fwung ax] 0004 Tod epovg Büro. 
T. eoslew w& nal rupov. 


. Fe 


{ 


An 


Ein. | 


REN pi 


\ wo z | ? ee 
Tod Evayloıs marposnu@v. 


Sancti palrisnostri dom. 


Kup. „geopavous unrporaklrov T'heophanis metroopolitae 


mepılewplou Aoyog: rd edel; 
dızoaPwv repi YVYWsEws miv- 
Twy dubpwrwv, mödey rov e- 
manoy Mußev, url Exygeı ro 
&vıaov, ui Qeperas, url dın- 
Deperan, uni elgmosoug öpouc 
Öplserwı nalovvraoserat, nel 
addır els wooous Badnovc, nu) 
ori öpos eisı ARE, Bus-, 
Kol B- aul mepi er 


Peritheorii sermo ex.par- 
te deelarans decognitione 
omunium hominum, unde . 
divisionem.äacceperit et 
"dissimilitudinem et diffe- 
rentiam.. Etin quotdefini- 


tiones dividatur etordine- 


tur, etrursus, in quotgra- 
dus et quod definitiones 
sint tres, gradus verö XII 
et de ae 


ER Ka) rovro Ülnxıov wndyv elreiv. 
T, any eig Too vlvaG. 


O1. piS. 
 Bißhoc Oyeiponpfrns vinn- 


Dopov ı To) KyiwTarou Marpl- 


i EXov, 1awBoc ne &Aydeis 
TG‘ ray övelowy GVEROEIG, Hal 
Ireons davımA rob apoßyrod. 
any oGelkeıc Ppovricev, 
nal vov rys vehyvye dpowov 
&oQahrov, uxra Tov ueyav 
lovsıvınvov. Kalevpyseigrig 
Avösıs ühydesares. KPXATIE 
T- Epuyveovong vurwe. 


Fol. rı6. | 

Liber somniorum inter- 
pres Nicephori patriar- 
chae, iambus habens veras 
somniorum constitutio- 
nes, et alias Danielis pro- 
phetae. At debes curare 
etiam cursum lunae cer- 
tum,subJustiniano M. Et 
invenies solutiones veris= 
simas. Principium lunae 
sic interpretantis. 


A. Ovdev &sı, 27 DoßyIns. ar | 
T. Gpovrlav CoQwers, uud Ppevav LoPoc. 
7. Videtur esse Nicephori Gregorae, quiin 
‚ Synesii insomnia scripsit, Fabricius autem huius 
sarminis mentionem ncn 1 facit, nisi lib. 1Il, p. %ıo, 


J 


f} 


BB So 


factum sit. 
hoc ‚praeterüt, 


9 d2. ug 

"Arch ouv dem uylın pO- 

oluiov TWV yvmwınay Ho EMI- 

soAay rıvav Ygınwv, ToU Qi- 
AnsoQPov narwvog. | 


[9° 


\ 


.Sunt verö iambi XXIV. Reiserus 


Er ) 

Fol 117. Eu 

Principium cum Deo 
sancto. Prooemium gno- 
micorum et ‚epistolarum 
quarundam ethicarum 0a- 
tonis philos. 


A. Karwv N) HAT YOUV.; 


T. u bavarw Erepov eAmkoeıy owryplav. 


+. Est Catonis distichorum, soluta paraphrasis, 
a hen M. Planudae diversa. 


’ 1a 
.@uA. 0% 
Yrogesıcayagou BuoıÄE- 
m 3 4 
ws Eis Ovonn Tol suceßssarov 
yumv Bxoıkewg lousıviavov 
€ ’ 
H «ngo- 
- e i ’ 
rw FEITETW; 


yara anposıylda. 
siyie aury' 
ax eugeßesurg Bagıker Y- 
av lovsıviav® &yamnrog O E- 
Auyısos duwnovoc. 


Fol. ı20., 
Argumentum boni im- 
per atoris in nomen piissi- 


.mi.nostri imperatoris Iu- 


stiniani secundum Acro- 
stichidem, An ostichis est 
haec : divinissimo et piis- 
simo imperatori nöstro Ju= 
stiniano Agapetus mini- 


mus diaconus. 
A. Tiugs Erd Umeprepov. Exgav. s 


T. xx! Bxoskevondvwv eis ra alwva MT.A 


+ Occurrit in cod. 85. | 


%# 


BR pre. 
"Erepx xeQeAnıe ept- 
Exovre wunposiyide nv ds. 


}: ALTER 
Basikeios Broıhevs hwunlav 


ev xw rw Sw, Alovrı TW WE- 
BOINpEID UN nal Bacıkei 


} 


Fol. ar 

.Alia capita compre- 
heusa hac acrostichide. 
Basiliusimp. Romanorum 
in X Deo Leoni caro fir 
lio el imperatori, 


We > FR 


A. BıewDei£es 7 XP va) emoudendraren. 

T. rys mohrelas moiUnevos. 

tr Sunt alias 'Cap: LXVI. Primum hic est: 
mepl muıdevsew.. Ultimum: mepl. seQavov Barnıkeixg. 


Occurrunt apud cl. Matthaei in bibl. Mosg. bis, et 
prodiere saepius Br et lat. 
De Äipkei  Fol.n35, 

"Erepa usQaicın en röv ,Alia capita ex episto- 
emısoAwv Tov aylov loiöwpov lis sanoli Isidori Pelu- 
To myhovawrov. 2.2 Slotäe, Be 

1, Howiz spuriorn. Tov nayaıs gelbovre. 1. Edit, 
2. Toig dseoiv veilov. Tiopveiose ryv Qvow. 2. 

3. Teptun reıBovv. : My Aoyoroseı. 9. | 

‘4. Eiseßio Emion. Ei dia. 4 

5. Povpiw erzpxe, 'H re muhovandram. Er 

6. Zyvodorw. Ei nal voe. 6. oo. 

vB Mxoxw 20V. Tods assoluroug. 7. 


& 


. Beoyvwsw, Eiri rs U. 1. 

9. Meuxolo emısa. Karas nv äyac. 13. 
‚10. Eißovko. "Or mayrirecın 8 - 
‚11. Tols &y vykovore. On Esıy adeADol. 16. 
12. Kıvrıavo. Axoas ne oxÄypal. 11. 

15. Kiew. ‘H ro0 &onrov Eydeie. 19. 

14. Evsas/io. KarsPoovsı ray dıbwv. 20. 

15. Zuo/iuw. Ei oöre ryc. 9. 

16. Aeoviöy. HE suAoyie roÜ. 10. 

17. Tiuodew. Kahwg epevvac. 14, 

18. Zwaiuw. "Hosws dv Epofuyv. 15. 

19. IwonQ. Kuroe udv deln au 

20. Aypwiew. Ei rUmos 6 iepevs. 22. 

21. Ocoyvwsm. O Foü dsod ispevg. 23. 


—_ ‚886. — 


29. Arddu. Zöuy 7. Busihefe. A 

23. Teis. myAovansraıs, "O nuAdg Kur. - ; 

24. Io epeu. Oi Aldos pres. 26. + 

=D. "Apsevin. 1 moxgac. Wen 

26. Ocoräurro. - Toy auanv. 29. 

en Zrparyylo, ‘Px.ßdov nu gulunv.. ap 

„28. M&pwvs. Kal adongrov. 18. 

29. Gsoreurren Aeyos pos. WPeisınv. 44. 

50. Hiaa. Kulm ruis mepi ao. du 

31. "Avrwvli, "EnoAAy0y ro EdeDen 46. 

52. Meprivsavs. Tv uey Too vorov. bir 

Bien sel oAwe vengol. Ab. Mn 

34. Eileurio. IloAMıai FRopreig. 49 et 134 

39. Oewvi. "Aproz o KpIOee I 5 

56. Ievio. Ei usv wo. 53.8 

Brunn. el Adyos erowInge Bir 

3% 2.0. moAAwv moAAoic. 55 et 115. 

-. 39. "Howvu. Ol rexug Aoyav. 56. 
40. Osodovim. ."O yunvos Devkern. 58. 

Ale... maoe dv yoa@is 574 en 

42. 2... 0UM Esıv OmAo@opeiv.. 60. 

45. Nele, "Orı nera TIGE ATWOENG“ 158. 

44. "Aurelio. My ovumpooesw. 50. 

45. Inıdwpw. Xpy rous ryv. 32. 2 

46. "Apaßıava.. ‘H Baoihe/e rod Jeov. 31. 

47. Eirovie, Ovdev noAgnwv. 29. 3: 

48. Zwalup. Ta mopa mevrwv. 33. Se 

49. Eilaprios Mwola done 34 | 

50. Krıpymovi.. Au rouro © meoh 35. 

51. Kupw. Kouros nal ru@og. 39. 

52. Tiuosio TH Saxaplov uwpevais. ‚40. 

56, inın 0my mefıc 37. 3 


Ba ee 
54. "APpodes/w. "Mita. Bayndga. 38. 
55. Tlaviw. Toig uEv aro. 36. 
56. .... Em} pev avdpwrav. 41. 
57 sun. Toy ueAloyra dinoadsvew, 42 
BB. „0... el uEv dyroic. 50. Ar 
59. Koxrwu. 'O onen BovAdusvor. 62° 
; ‚60. 222. nxAAsı wol wAoörw. 45. 
61. IIpoxspeoiw.. "H Pics Eye. 6% 
62. Zerevinw. "Ors.rpımAn yeyovs. 374. 
ES, Kipyviw. "Dowep 0 0lvog. 71. 
+. Numeri ad latus dextrum significant ordi- 


‚nem epistolarum ‚Pelusiotae apud Bandinium tom. 
Il. pP: 290. Scimus, epistolas eius esse edilas. 


Qvui.pum. Fol. ıar. 
Kepaizıa rov &ylov pagl- Capita sancti Maximi 
kov rov ökoAoyyrod. Ä » confess 
A. °O Jede &yados Est. 
T. 2 x& Bro uw jur. | 


T. Sunt cap. L. v. edit. 


'o k. euy. Fol. 145. 
Fropeı more 6&AYp&ßy-  Sententiae per alpha- 


. Toy» . „betum. 
"A. Apy owryplas 7 Euvrod HuTayvmaig., } 
T. wrwov, nal yAdooyg ueyas 0 nlvduvog. 
"Oxolos rwv aurwv EAAaı Similiter earundem 
yYWuct. | aliae. 


A. ”Arorov 8sı diwnovr® Tas Tina. 
T. dno vis Qihavriag 776 Mayrn MEIOYaNG. 


"QvuA Be 

"Adını yvouaı ep! ri 

yara wlsıy aopahelas jawv 
ax PsB KIWOEWG, E 


a Hi 144. 

Aliae, jentenah es se- 
euritate circa, fidem, ‚et 
confirmatione. “ k | 


»A. "ABoci Cwns RN sle Ösov. 


T. uva vv suveläys Muay. 


Hlepaıvsrıne) Ömolug., 


A. "Qorep Te ro uwoet Quvev mon 
T. 6a ruyxgavovas 776 Beßarzs ep “ 


u 
"Paraeneti cae similiter. 


Sg 0 


NV collectionem sententiarum, 2 


\ | ® ui. pu8. 


Avyraı afmaıdeikı Be - 


rocal eudianbıros, &6 E£eypz- 
ayro oO Eienlov Baar- 
Adws ras loydalag. ai woupgv- 
oxı vovdeciaı ooAou@vrog Eich, 
al wowmv, BG ÖLEOmapULEvCL 
Tols moAlole adınyvwsol, &6 
guikefxuevo wer daverov 
aurod, of week nv weadryv 
av Jelev EoyoAunorss Ypx- 
Dwv, nal dın rouro. vuundEls 
u Bacıkeityg Twy loudalanu 
uoxc Edeniu FA TWV TR DOI- 
wlwv BIBAw rehsyralov were- 
Tagavı | 
Ke/uevo»v. 


Epayp. 


'rum 


4 


Fol. 146,0 


Hae sunt institationes 
Salomonis selectae, quas: 
Ezechiae regis Judaeo- 
amiei exscripse- 
 Praesentes adhor- 
tationes Salomonis. sunt, 
quae prius sparsae, et 
multis "ignotae erant, 
quas ‚post ipsius mertem - 
collectas divinarum scri- 
plurarum. curatores, re- 
gi Iudaeorum Eizechiae 
familiares ‚proverbiorum 
libro tandem inseruere, 


rant. 


Adfx deov punTer koyov.. \ 


‘H rov Jeov. dofe, wo.wev , ÖÜmspouslov k 


Opasos Esı die To aurov ansrohgmrov. 


Tekoc. uel weioay Tourwy. 10T" REERTE mehren 


E23) kopyorras, 


\ 
7 


_ 39 — 


+. Sunt Salomonis proverbia a eap.2b. ad 
finem usque cap. 27. et initium sap. 26. cum‘ ex- 


plicatione anonym 


| o ö 2. pre. 


HJınoy rov Ev ayioıs. wa- 


700; Av lo. rov Kpvaosd-. 
wu, Orı &Deiei ra ueyıse y„ mi, 


Ev vurri Ibahpwdiz, ud 7p00- 
eu. 


Fol. 155. 

 Etbicum sancti patris 
nostri loan. Chrysosto- 
i psalmodiam preces- 
 hocturnäs maxime 


/ 


que 
prodesse. 


A. Ilod vor ar yuvelnes af din TEEN 
T. &papryparwv. xapırı 9. The Ä 


 Atovuo/ov &osoray/rov, 


Dionysii Areopagitae, 


EN g 
A. Osas ro dir/ov ein Exuv Twy mVevuarav. 


Dur. po. 

Eudoyy nelaravdıcun &- 
moroÜ ö BußkLov ToU  Aeyop.dvau 
xT0V, Eau oy rıywy, ÖY 
Scuvraguro 6 Eunpyroy xvp. 


inoyP 6 ueos diduonxAog me- 


Ds Jelwv. 


Fol. ı57. 

Ecloga. florum e libro 
dieto horto, seu capitum 
guorundam, quae com- 
posuit dom. Iosephus Cre- 
tensis iunior magister de 
divinis, 


A. Le, es dwoy Aoyınav. 
T. © Eu naoıw &sponrway yAsoc. 


.T- Constat his adbue capitibus: 
3. Ilep! aoszov, de mundo. 


de vita. 


Ileoi Brv, 
.. Llepi sw de vita. 


Ilspi aoswınav, de mundanis. 
.. Ileol dienpisews, de discretione, 


« Tleol /eowevvns, de sacerdotio, 
Tlepi Svo/ag,. de sacrificio. a 
.. 1lepl voxov, de lege. 


— 590 — 


9.2 Meol»Pößio,). de me. Aa ad 
10. Ilsp} &yxJoV, de,bono. u ET. 
11. Tleo/ xxuov, de 'malo. a RR A 2} 


12. Tlepl edruxias, de Prosperitate. ES. 
13. Ilse! &raivov, de laude, 
24. Ilse! &Adyxov, de repr ehensione. 
15. 1lep} dinßoAyg, de calumnia. 
16. Ile EvEpyEniag, de beneficentia, 
17. Ilspl euyeyeiac, de nobilitate. Ä 
18. Ilsp} noAxn/ec, de adulatione. | 
19. Tlep! &pwros, de amore. : N“ 7 
20. Ileoi E95, de erapula. \ 
21. Ilep! ümvov, de somno. 


2 Ä 2: 


22. Tlep! @9ovov, de invidia., 
25. Ileei vaıdevsewg, de institutione, 
24, Ilep} Öxys, de iudicio. 

25, Tleei dnasınay, de iudicialibus. 
26. Tlep? voos, de mente. 

27. Flep! raoarrwuxrwv, de lapsibus. 
08. Ilse! r&urımav, de tacticis. 

29. Ilep! wrwxelzs, de paupertate, 
50. Ilspi yygws, de senectute. ; 

31. TIso? &Fous, de consuetudine, 


Rn 


5 Ilse; epunvelags de interpretatione. | 


Fahricius inter varios Iosephös, vol. III. 
p-. 2 252. haec memorat, non vero Heike, quis fue- 
rit,, et quando vixerit. 12% 


S 


Düui. pre. Fol. 185. 
Tlep! ray &ibırwy oepa- De coctis potionibus 
Pluy, nxl Boysyukrwv, nal medicis, et auxiliis aliis- 
EANUV TIvWy GuVsEcEewV. que compositionibus. 


A. Auvanor cuy dew To jmap, Toy ER BD, 

ey Uderos ‚eig. wUrag xD’ Eomepug. | 

+. Est. opusculum medicum, cuius ullimus ti- 
tulus est: Erepov amogsua mereipan£vov eig m&U. vo- 
onuu.  &mo N Banie Tod &hnades. Aliud decoctum 
probatum contra omnes morbos. .Ex ore Hal- 
cadis. 2. 

| @v1. e5B. - Fol. 192. ee 

ZoPiag Iygod drod arpax. Sapientiae Tesu filii Si- 

mooolwıov. E : rach. Provemium, 

A. TloAAoy ul nsyaiwv Numv. 

T. yevoıro, yevoiro. dogw aoı 6 Jo. 


Tr Subscriptio est: contuli cum editione Ro-_ 
mana, quae hince emendari et augeri alicubi potest, 
D.H. pridie eig 1609. Reiserus p. 40. ‚haec 
notat: 

Siracidis liber. Eis MSCi Backen eccle- 
siasticum post alios plures cum notis edidit Di 


Hoeschel. Aug. 1604. 


Dircd. Fol. 219. 

Tlpoofwiov rov Bıßklov red Prooemium libri Ich- 
Inguheirov, rodAeyoneveuny- nelatis, dieti Celele, et 
Anre, nel dyuuy,nelrijg me- Demne, et de columba 
pl rpaxyhou mepıscpag, nu) circa collum aliisque ar- 
Erepowv Umosesew. gumentis. a 

A. "AvemeQahulaeıs Ts map0VoNG. 
. T. E&Aeyuosvvyv, nel RBB: zum. 
Teig Tod IyunAurov. 
+. Praemittitur prooemium, quod desinit: &sw 
pe) Yuov. au. Sequitur aliud: 'H rapovsx Pr. 


— 892 a 


> sßAog auveype@y map day. 


Demum argumentum € et 


‚caput I]. © ray ldav Basihsüg Mara. 


Idem oecurrit in cod. 525. cuius interpres 


graecus Simeon Seth dieitur. 


Berolini 1697. 8. 


Reiserus inscripsit: 


"Prodiit gr. et lat. 
'Narratio 


quaedam Indica. Scire autem ex praecedenti cod. 
"525. debuisset, esse Sethi. 


RE 


BvR. 0&%. 


BıBAhv uvIınov Too Eowe 


’ » 3 \ [203 3 } 

wov elnovicwv umo rwv &Ao- 
ü \ = ’ 

yoy SWwwy MOOG Tag TG Kv. 


Jourlvng Qücewg mow£eis. 


zp00/LL0V. 


4 


Te mep sigı TEUTE. 


+. Finito prooemio,  sequitur  titulus: 
 rod werod, mul rau © souxgerv. 


AmwJEvreg. 


Fol. 263. £ 


Liber mythicus Aeso- 
pi a brutis animalibus 


ad humanae  naturae 
actiones applicatus. Pro» 
oemium, | 


A. "Erwroc 6 nusoroudc DolE EV in 


; % 
2007 


eis anplda, Ebypeve mal; rıg anopmloy. 


Dur. omd. 


"Eu rov @rAoyekous mepl 
oxoAusınav. | 


Fol. 284. 
Ex Philogelo. de scho- 


lasticis. 


As Exyohasında KEYUROnOmwW Erergfs 
T. dv dypo yap Yuyv. 


DUR ame. 
En rov Qskoyekov. 


Fol. 287. 


A. Dirdpyupog dieIraus ypapamı - 


T. 27 Exeıv pipuynag, 


"Asrog nel aAumyE Qi 
Sunt fabulae CCI. quorum ullima est: 


88 - 


+. In primo excerpto, ad latus eadem. manu 
seriptum: Een FWy ToV jeponAEovs, ul Pikayplov ypa- 
uarınoo. Ex Hierocle et Philagrio grammatico. + 

Constat, Hieroclem nor auciorem 
esse, ut in bibl. Vaticana et Anglicana apıd Mont- 
faucon legitur. At de Philagrio grammatico nul« 
la mentio fit, neque apud Fabrieium. In secundo 
excerpto duo tituli signantur ad finem: wegi duono- 
Auv. wepl «Qvwy. Notantur faceliae nunquam edi- 
taes De his altum silet Reiserus. 


Dur. omd. , Fol. 289. 

Apyomei die Dopoı nup. A8ov- Oracula varia domini 
Tos ToU 00Wod Tepi rg nwv- Leonis sapienlis de Con- 
Ssayrıvovmolewg. stantinopoli. 

A. AdEov alvıyue Adovros Tov ooPov. 
T. öv apxy re nal rehog. 

Ke/uevor.. Textus. 

"Ev ooynolev &nolm Tara, nal Bower. 

Epuyv. Tex durinz uEpy Aeyeı, oloy ol'ynpove. 

Teros. ws üupwevlag nal uuhımlac ax) Kumpav. 


Dir. ou Fol. agı. 
Lrfgoe'mepl rc zörpov Versus de Cypro ex 
umo roU nurod Yoysuov. eodem oraculo. 
A. Oval 00 TANuwv 7 nenaunEvn nUmpog. 
Epupv. En roirwv d& ray lonaylıray wiumdev- 
Tv EonuwWserxi mao« mapuÄsog. 


Texoc. uw susadiag TovV nz roU Feod Eunkyalnv. 


Dör. 05B. Fol. 202. 
Xoyenos ETEP0G- Oraculum altınd: 
A. "Orav 6 rAyumv 0 meung, 6. Bowmygs 


> 


, 


"E pen Tor oü, 37 "real, Baonaui 3% 
| Teroe. mo ee bei jnöy ein dogu 3 ut. 


"Erepog XPIORÖS.. a Aliud oraculam, 
A. Z@xye 70 wipoy moyriniv. Mi 
BR 02 as yakyau Eben: n: 
Berne. 2 er e Versus, BR IR 
A: Kapladı wauranaiva BaBuhay i. in. 
Er # HATORNTEIG Todre. 
Dil Fol. Pe 
Erepog xoyaros. | Aliud oraculum. sur 


t 


Au Aiz TRLORDERRR ıhrovrados voeı. 

T. nel ve mpwrIS® men Ty urloeh | 
"Erepos Keyause. Aliud Orachlum. 
A. ’Al ai rain TAyma$esary- wolle, 


T. rede rc Bugavridog. 


f. Horum oraculor um meminit Gandins ad 
glossarium dicendo, se usum Leonis a ae- 
nismatis cum explicatione hoc titulo: alvıyaa Ad 
Eswy Akovrog' Tod coPwr&rou svmBohmig &v Bugavrip 
AEERG. | ; 

In: codice nostro legitur: ® % suußohung ” Bo 
Eayrio AE£xG. | IR 

Me gr. et lat, prodiere I s 


| BU. en Fol. a R R 
Tod voPwr&rou yalyvov» Sapientissimi Galeni de 
'wep! vis ray Tpo@av duve- alimentorum ' facultate, 
wewc. mpoolusov! -  Proovemium. ® 


A. Tloıyoxs wxouv eos ryu 
T. mpomUpIWY , 


T Praemittitur. index cap. CLX. quorum pri= 
mum est: map HLTEOKEUNG, drdaumen, ‚et ultimum: 
ep! auAnpov. | ü 

At in ipso Ybro. arkkrehkm art mepl SERTWLK- 
 zwv #7... adeoque CLXT. Ad caput. IX legitur 
titulus: Epumveiz A, ul ray rpopay uva Ewige 
mpooliov. moin ne) Aoyluv, w piyıse. ut in cod. 39. 


Videtur proin € Galeno polissimum a 
v. edit Ar ir 


OR er Fol. 356. 

"Aoxı} alv Jewovvorrinod  Principium cumDeosyn- 
luroosoPlov rod soPwr&rov optici Jatrosophii sapien- 
yahnyod. mpoolumv. tissıimiGaleni.Prooemium. 

A. Zuyronog drdoonehler Fou buvnnawrarov. 
T. Aovdyveı ec. 


Nx Praemiltitur index. cap. COXVI. quorum 


primum est: mpog ogUy movov wegals. et ulimum: 
eig KErm loxylav. 


| : @i1. 7v6s.; ,3E.01. 354. 
"Epuyvelc mepl 775 wodz-  Expositio‘ de podagra 
ypacs rovcoQwrerovyaAyvov.. sapientissimiGaleni. Pro- 
mooo/LI0V. oemium. 
A. Erel c aulde mRoG pe Ö nprisog. 
T. nal roV &prov wooßoungeuros KETE TOO rei 


7. In assere ultimo subscriptio est: aubg. ; 
Öntoße. 8. N. a. Ev mol aa Boosdevs rys ana nuvluc 
Emoiyse nußehıepıdes nupgwroxgwrw Eu molews inav, vr 
Hupvy vınokaov nupwurla Ex moAeng Kopryc. 

1497. Octob. 5. indict. I. in urbe Hala Ger- 
maniae imperator, creavit equites dom. Zotocoto 


- ex urbe loan. et dom. Nicolaum Caranza ex ur- 
‚be Arta. 


Cod. DL SR 
Bombyeitus, in assere, corıo Hasen) tech, Aere 
munitus et clausus, ‚into, . titulis eb; ei: 
bus miniatis, charactere minuto et eleganti, in fo=- 
his 195, Saec. XIV, signatus p.50, n. 3. male con-. 
servatus, et inscriplus: | | ' 4 





Blog roüöclov marposyjuwy.' Vita sancti ‚patr ısnostri 


| is dudpeon. roy die wu owAoc. :» Andreae propter Xum 


IHN | i stultis - “ 
ne ETERN 


A. B/ov Sexpesov, ul rohrelay dueurron er 


el, map“ Tod xordinav emipaviov Er 


+, Reiserus RE “Vita S. Andreae 
(forte Cretensis archiepiscopi ex coniectura Hoe- 
schelii), in qua praeter historica Continentur 
explicationes multarum quaestioaum tam OR ROBE: 
carum, duam philosophicarum. # 


\NB. Cidex non circa finem modo, „or et in 
medio hine inde mutilus.— . Si Hoeschelius et 
Reiserus initium et finem melius inspexissent, 
clar& cognovissent, esse vitam S. Andreae, qui 
propter Christum se :stultum, simulavit, et qui 
Saec. V, non IX, ut Fabricius ait, sub br, Leone 
M. claruit, compositam a Nicephoro. CP; | 


Occurrit adhuc in bibl.. Vindobon. ‚apud „ 
Laambecium lib. VIll p. 77. ubi ee rei Be 
sunt. 

Prodüt gr. et MR in actis SS. BER vn 
May. RR TI A ; 
(Die Fortsetzung folgt.) 





1. 
Nova Appendix 


 Mscrum. sraecorum Augusta Vindelicorum 
in 


bibl. regiam Monac. translatornum, 


Continuatio, 


September, 1807. | L1l 





i y u 


ee 


> 


. P = vr \ = >B 


En od. DL. 


Uhartaceus, in ässere, corio badio Koh in. do, 
initialibus miniatis, literis minutis.et nitidis, 'manu 
diversa, in foliis 241, Saec.XV, X.VI, signatus'p. 38. 
.n.53. oplime conservatus, et )inscripius: N 
‚Burhvapxıerionorovnwy-  Photiiarchiep.Constan. 
Savrivoumohswg En Ts mpog tinop. ex epistola ad Mi- 
wixganArov&oxovre BovAya- chaelem, Bulgariae prin- 
“ plug emısohjig. T/ Esiv £pyov, cipem. . Quod: en est 
Koxovros. ERROR ı 

1. Al usv Aid xapırec. 

2, Tlpos roug rag avaröhis. Ovu 7 zv äpe. 
Bapdz naylspw. Er vo aAyog. 
TS wur. 8) nal Yu oxAnDoe. 


men 


Tw. aorasd.. "Avw woraumv. 

Bapda Ba e, "Hdeıv erw. 

Tleiiw %. roy 7 nel 99 jur. 

Bxoda unlexpı, Kariponev Ermpengönever 
Io. uyrpor. "AroAoQüpy ra ou. 

10. Zepylo nay. Ovaas yuwv. 

11. BisaI/w wurp. rs Odou To uimoge 

12. Movagovri. "Hiapres avıvov. 

15. BaoıAslw mono. Eppeı ra nahe. 

14. Zepyiw pay. ExYowv elsım. 

15. Zxßx yyovu. oda old’ orı. 

16. 'HAlx wpwroom. Yryom, avvedeuste. 
17. "Im, unrpom.. Oöre malcıv old. 
18. Mıxayı Baoıhek TG NuErEpec. 
19. TS eiro. "Arjides &Q yumv. 
20. Adavaoio &  'O ulv ic 
21. OsodvAunrw. Tpla niseiv olde. = 
22. Ilxyradeoyrı. Em) Biov duonov, 


m 


2 on 


00 


2 york emion. 
24. Tewpyiw uyrp. 


25. Zwoiuw. 
. 26. "Adavaoio % 
"27. To avre. 
‚28. Io. ro. 


31. Tabaoıy. mem. 


1 eier 
LER E} 
Kaiov os nal ayafoy, 
{ 
Dee 601 7% düpz. Ä 


"Eis vv Ts. fyenovlagı 
Q Edes narynoov. 
"Arykkayusvas Avmac. 

29. Agoyri oma$. TloAAos weoc. Nnec. 
50. Tpyyoplw omaI. "O aomaoros Evwdev.: 


Ei pas Te 


Ur 


-32. Osonrsw Myova. Eratvsı Tas aperac.. 


55. In. orad. 
34. To avro. 
55. To auro. 
56. To «Urw. 
37. To auro. 
30. To avrw. 
59. To aurw. 


40. Tö eure. 


49. Bapvaßa %. Ti Ioyveis weviav. 
"NMomep af ame. 


45. ZwPpwvio 


H rys Base. u 


4 


"Lorep Em TC. 

eu Be 

Lorep‘ vesopsoc. 

Ei ale @Qvas,. 3. EN 
"EAAyvss Toy XV, 


Nluwv 0 uoayoc. 
Epurec, dıw ri 


Ovx eyoandanerv. 
41. Osodwow unre. Ei sadıov Esı, 


& 


44. Agovrı Aoy.  TlwAycov oov 7a. 
45. Ta aurw. Evrdyyur nv, 
46. Tewpy/w dıan. 


/ 


48. BxosAelw noiwis. 
Arurpöv ematwy. 


Tr. min. 


49 


» 


‘OD avsayayoc. 
47. "Als£avdow nor. "AAeEuvdpog ö nahe. 


Ei} vo dinnlos 


50. la. #or& roVs ayyı To arıdı ev oe. 


51. Zepy/o adeAQa. Ovn Esıv Evavrıog, 
52. 'Avusao/o PopoAoyw. .Oin Ess 001. 
Ovn olde ovvodor. 


55: Ta: aUrw. 
54. To auro, 
55 
56. Tararovı. 


» 


Kevors 
Zepyiw adeADdw. 


x“ _ 
rov mAovroy. 


Ay nal vupyaplra. 


"Apxervmov oluas. 
57, Im omad. "Apısov wer. 


= gi — 


‚58. Miyayı rpınio. El av Qikeik. 

‚59. Akovrı Aoy. Vrexovei en 

60. "Anceviw %. TloAlol nel rwv. 

61. Im. a .E us Pihei, dogeveik, 

62. Tewpyio dan. Eı voüs ner. 

63. Io. Qikos. Tovs uiv &Akovc. 

64. Tu aurw. Tlvsouevo 00. | 
65. Beodupw jyovu. Ilporsivovs.v ER 
66. Myrpo@&un %. Ovdeis avdowrwv. 
67. To vüro. "Ense dau. 5 

68. Bapde pınio. "Apxe mwodounevog. 

69. Eidvutw #. Ei UNTE TNGe | 
90. Iyvarlo AoQwv. Auo@popeis. Hu Ionvazk. 
71. Geodwpan ayrp. Nüv nass @ @ldoc. 
„2. To auro, E/ reAoc maideleg. 

75. Zepylm adeAQW. Oy narapyropevovaon.. 

74. Io. ware voüs ayy. Alav Euol ye, 
75. Euiguriw ap. O8; ryV xelox vov. 
en Evoxpuovs “X TE: Javucsız Aa. 
77. To vurw. "Aropeis makıv, \ 
78. Iyvario yyovu. To inkr re $E0c. 
79. Txpxaiy vdeldpw. "Anuadsı ro maFoG, 
80. Io. oma I. Ovx eAUrNoaG. 

81. Kuvsavrvo omad. Ta ruppnvwv.. 

82. Asoyrı Aoy. "Außkvs ro 7306. 

85. Baosleiw mwpunropı. Kerpovosy of maAwıof. 
34. Osodavy dien. "Akyels, Orı anovov. 
85. Mxorw om&iw. Tovs mp5 Eomepev.. | 
86. MixyayıA domug. To ‚oe Talk voooss.. 
87. Im. waınio. "EAöfuny KV Eyiie 
83. Ocodwspw unre. ÜAmep unovoner. 

89. Teopy/w diun. . MeAxvdrov Paar. 

90. To avrw. "Ep: Xenusrav. 
9 Zxßx Yaux. Tlodev i MOOE MEYTRG. 

2. Baxyy mpaım. 'Hv more npi@uog, 


a 902 — S 


93. "Adavaoıo x Toy Dolvına, Paoı. 

94. Iw. mpinio, Evvouos Kdav. 

95. Eilauriw doxg. Oin E&$eden 

96. Tewpy. dien. Tv uAyy RN 

97. "Avrwviw EX. "Hy ore sbgewog. _ 
‚98. Baoıheiw Bao. "Anovoov ® Pihavorare. 
99. To euro. 'Eyw wev auyy. ö 
100. T’pyyop. dan. "Anovo rıvas ray 
ı01. To euro E/ rg doFohoyin.. | 

102. IS aird. Eya ulv oin dv | 
109. Erepwrysavyrı. Ovre jovdaov, odre Funden. 
104. MyrooP&vy %. Tiis wovmalug 70 madoc. 

105. T’ewpy. dir. Arayspevw RR 

106. Adoyrı nal valdrıvı. Ei roc mpos Koıw. 
207. Zuxgapte une Bi eya Tov Euov. 

108. T& «vr. Xupız Ka 

109. Auuıeva. "Huev xI8c 86 ude. | 

110. MixeyA Konad Ts mrgelng 7 Arg0IG. 
111. Ninyre mewr. ‚Evxis o71 yovemı. Rn 
112. Tpyy. ovpun. © Gampos NATEOTICHOV, | 
115. Augiavw. To cıyav &dinovnevov. 

114. Toyy. dien. "Avabenurıcay juüc 

‚115. ie. mpum. ’Hv more pwpwlog. | 

116. 'Iyvario uyre. "Hy wort Pevurav. ; 

2117. MixgayA pırul. "SLowsp rovs Tod, % 

110. Oeodoaip % Rd; bavnageig. \ 

119. To euro. ’AAAR yap Ei | 

120. Ananio %. Ei uiv undemore, 

121. OeoPA» monım. To usv Kyarav. 

122. HA%a ararmoe. Or eıpaanol: 

1235. Anan/w. Meya uenov. 

124. VeodAw oral. -Taxyv uarddren, 

125. Osodorw arad. "Arayre nv Ta. 

126, "Iyvarıo ayro. “Poyvoras To. 

127. Evoxgwov anal yenp. Odin advpo. 


ix x 
Be 
A = 


% 


u 005 


Eöhrprke 60% Ereidy wacc als. 

"Ioanio %. Elue mpos depıonov, | 

Korsobeew ara. Ereidy To ühelpendan. 1? 
Is. pnia.: Tlpos Kae op&v. 

Tapaoio merniw. Tedvyne 6 Qldoc. 

To wurd. "NMorwep &Oysev. a 


. MixayA omod. Tv rod nypunoc. 


Io. &oreI. Ovdev Aupelveron. 
Kuysayrna vder@@. To Feel ro0. 
Tewepy. dien. El uEv amo ryc. 


3. AuDıdoxio. "Orep x 06 I 


Ozodwow «deAPw.  Ilxposuie Agysras 


. Osodwpw uyre. TloAA& usv eimeiv. 


Ta aurw. Old woAAovc. 


o ».. m y) Ei 
. To «urw. Tevvalou öyrwc. 


Bsodwpw yyova. Oyxl To felun. 


0} CE x f) ’ ’ 
. Ta aurw. Tv alswrou yvauyv. 


Kuwvsavrvo meine. Evaeßıos 6. rov. 
Zepyiw adeADw. Tlorepov o£ XAEURgoVTEG. 
MevovyA moınio. "Iowg dappeis. 

. Osodorw amad. Axyßavovsı ro övous. 

. Eutuniw unro. yeveodaı nv Euol. 


h Myreo@xun X. 'Meyx ueya usv ro. 


Io. gras... Ov Tooouroy xaAemov. 
@sodorw omaI. To EuPoAsünv. 
Tapxsiw aderpa. To £P w muyres. 
To avro., T/ der mAcov. 

Baoıdle/w, noıwls. Olde more ro. 

Im, mpinlo. "Orep Yowrynxc. 

Tewpy. KaTP- Oxvexlw wadısı 
Evoxyyuoyı 2p%: Ti 69 wors. 
Adesovdow uwunrı. Ei ryV Nekiirhpen. 
NinoA&w yyeuu. "Avaynwios ev 6 Dikog. “ 
Tapxoiw mpniw. El rou avdpac 


Zepyio zorad. Epwrac, mwe. 


Ayoskoyre‘ Ron. Tolx ro wi 
To auro. ; be nuAy oov. | 


. Tewpy. up. OvuIAw de und: 
To aurw. Oxvusleıs, I Toadrar. 


To eur. Ereidy Ze od KOyov» 
. Ieiiw upo. Te wanpzc ‚000. 

Ilayra&Asovri. Alyurrıov av 70, 
. Tewey. upo. ‚Eide Kor rwv. cwVv. 


N 


Avasacio mpeoh. "AP jepäc nev oo 
. Osodwpw upo. "Aporom uiv Wi u 


Kuysayrvw : yoraplize Ouwuog Dr 


| NEN KO "Oddiy Savwasoy, Eh 
Tlgog rodg Erionomouc, "Eya bau nage TÜC 
el EoXe' Apnadhey ne wireite 


Zeßßx mpeaß. Tv © mar RR 
. To avrw. Ov uaxeraı Hari. 
"AuPıloxio woo. “"Orep pubeir. 


ie 


Zxyieole uno. "Ereulb& ac mın oe 
X p + p £ 14 [ 


Kuovsavryo omad. Zuvrorov vor TC“ 
Eirleuriw dog. Ti deomoring Quyy. 
To euro. "Ors eis amopler. 
"Apoevio %. "Hy zuıpos rei. 
Eiiguriw apx. "Esıv Evavyriav. 

Ivo. vpnie. To av Oi. 


. Evoxywovi «px. H ware mel. 


. Xorso@spw zomad. Tv oyv aroplav. 
Erionoros. 'O dinyuog Bepüc. 
Mapwvo mpnlen El rız yoxyera 
To wuro.. "Ederkug,. sis 000 
Zaxepie up0. O panapıos, nu Felöce 
Teiarayı Zora. To EDovd, ep! oü. 


. Oeopiin arrad. Te wer dlunv. 

>. Osodwpur upo MeAtry ner. 

. Dumavo £evod. My kekovg. 

m. Kuvsduriug worauf. Ovn Esıv Evavrlanm, 


SE 


190. 
139: 


‚200, 


201. 


2a 


Harz 2ras. Eirev eV ER 
"An@rkoxio wo. “H dinale weite, 
Tewpy. apc. Ei Öfkov es 
Zepyio Konad. ’ "Ekeyxos Eupurag. 
Tewpy. koo. EBovAdunv ETROXNG- 
Evoxjaovi xx. Edegaro vis. | 
Osidspw Fyoun. O KEv. Emoppyrörspas. 
NiuyQopw &. "Aravra uev nxAmg. 
Ocodwpw yyoyıe. 'H mepirong. 
TlevAw upo. "Enrauov TC. 
"Audroxiw wpo. OL usv @Akon 
Akovrı Oihos. ‘H rod elnl. 
Aeovrı omas. "loIı, Ws 00 movov. 


Eviearlo px. To) EFovoiev Exgeıv. 


Kuovsavrivo aorad. Tois Pıkonasoücv. 
"Adavaoia X, Ereiöy nor. 
Evoxyuov day. Dvvreuves ray. 
Zrepavw 009. Ta eldwix rw. 


Navi upo Ei up xenwv. 


Tewpy. upo. "Ov eddey Öuvaraı. 
Niny@op@ %. Tov av rov. 

"Io. po. Eine! uev done 
Neovrı un! yararavı. Ti dymore. 
Tlzui® ap0. Oüre raus &v Aoyas. 
Zuxaple poo. 1paPeıs Aus. 
Ileviw up. OF dowmeroı voUg. 
Zuxaoie npo. Eöpoy olunı. 
OsoQvAuurw woman. Evfeiunv av. 
Mixa&yA woo. Ta usv eis oe. 
MevouyA weite. Ovn &u Adbois. 


. MixayA woo. "Akkos &v Tıc. 


"Apsadnp aomas. Od zoAAyv. wor 
Awpodeu Arova. Zu usy oAoPvpy. 
Te aurı. To sv dwpov. i | 
BRRIRN X. du yoadw. Olxgeran 


Akovrı ei. Iyalar. 


Tapeoio wpınia. 
. NiuDopw % 


. To avrw. 
Ban; 
2Al.. 
240. 
245. 
244. 
245. 
246. 
247. 

240. 

249. 


QsoPavsı dıan. 

To vrw. 
74 

Evsepie %. 


To _avurw. 
Tewpy. 200. 


Toy dvarollov ro... 
. "Apsaßyp aomas. To ne dapav neyuk. | 
N mod vüy. Nadade 23° 4, 
Ep oic nv KL 
. Apseviw % %" E! Pieruy ey. 

. Nenypöpe x. Augxavodvr Kol. 

O usv xeıuWv äyayöven. 
Kuvszurivo voraolw. Bpadus, ‚MEY 700. 
Nixyr® woras. Olde ev rar. ER ir 
| "Avdowrs rov deov. . | 
NıxyDopw %. Asıkog ne 8ilc vd. 3. 
K- AEvV oUn Engeig. 

To «vrw. Oörs. anna, nal 

E/ av &p’ yuav. 

Evoxpuoyı dox. Meöros 6 Ieloc. 
"Dorep Ö uAsıvdc. 

To Ev BauIvrepov. 


 Omues epistolae eodem ordine sequuntur, ut. 
in editione gr. lat. Lond. 1651. Se BER T ER, 


Cod. DLIV. Yu 
Ühartaceus, mempbrana tectus, in 4t0, inıtialıbus mi- 


niatis, literis minutis et lectu facılibus, in foliis 174, 
Saec. XVI, signatus p. 41. n.58. probe conservatus, 


et inscriptus: 

Tov op3odoFov Ieopanous 
diaAs£ıs wpog rov «mo Bup- 
Auamırwv Emıspeaurx Jeo- 
rıuov. OsoP&vyc, 7 mepl 
Jeoryros, nal rov nur uU- 
TyV ansdEentov TE nal we- 
Jeurov. 


Orthodoxi Theophanis 
dialogus ad reversum a 
Barlaamitis Theotimum. 
’Theophanes, sive de dei- 
tate, et quod participarı 


‚et non participari ex illa | 


2a 


"A. ’Ersonetw marc 08uUToV YEvoEvoc. 
Ne ’ s r L 
T. 3 959 aAydaın vois wEloıs dmonahvrreras,. 


2 997 ME 


- f. Hie dialogus, Theophanes ae) est Gre- 
gorüi Palamae Thessalonic. ut aliunde mihi con- 


stat, licet nomen auctoris praefixum non sit. 


. Fa- 


bricius huius mentionem facit tom. X. .p. 857. 


quin dieat, ‚ubı 
adhuc ineditus. 


@vA. £& 
Niny®ooov novaxod Tod 
woryop& dıyyyoıs weol Tyc 
din he£eiwc, yveroıncaro rp0G 
Tov muhnuev EvWmiov ro 
BaoıleEwg . ny0. io. ToV u- 
Axıoköyov. Bioaysraı ds 
N dmynais, WG LE Erepov 
mpOCWmoV. 


Mscum asservetur. 


‚logo, 


Est dialogus 


F ol. 60. 

Nicephori Gregorae 
monachi narratio de dia- 
quem habuit ad 


Palamam coram imp. 


 domino 'Ioanne Palaeo- 
logo. 


-Introdueitur  au- 
iem narratio ex ılla per- 
sona. 


A. AM 0 One ayadovıns, sv Kol. 
T. 3 eroimsaro wo65 ToVv yayyopkv. 


f. Est hie liber dogmatieus I. ineditus, qui 
etiam oceurrit ‚apud Theupolum in bibl. 8. Marcı 


p- 197. 
Dur. one. 
Danpacy rov mpwrosp&ro- 
-pog Emiropog ner To duve- 
70V E£yyyasc, MapoVroG nal 
KUTNNOOU YEyOvoTog rn; Emi 
mov mauharlov Evamıov Tou 
Baoılews ysvouevns diaÄE- 
Eswg Tov deoaaÄovınov nup. 


yonyoplov, ui yenvop« O:- 
Aooopov. 


Fol. 105. 

Phacrasae Protostra- 
toris succincta pro viri- 
bus narratio dialogi habiti 
in palatio ‘coram impe- 
ratore inter 'T’'hessaloni- 
cum dominum Grego- 
rium, et Gregoram phi- 
BR Dre, et 
audientis. 


A. "Opiodels waupa rod Kylov yuwv. 
T. &@Mpı nv diyyaaw. 


N 


9 


 ®% In bibl. Coislin. Montfauconii p. 173. diei= 
tur scripta a quodam ex illustrioribus senatoribus, 
et sic a Fabricio tom. X. p. 459. eitatur. Pha- 
crasis autem 'primi equorum ceuratoris nulla fit 
mentio, Reiserus totum praeteriit. 


"Durh, pr. Fol. ı%o. 

Kuvsavriovi Vepoova.god &- Constantii Hieromona- 
yropeirau mep! rag To yenyo- ‚chi Hagioritae de men- 
ex DevdoypuPiag omov uwl daciis, et RPIBEU, Gre- 
öusceßelac hoyas de Bi liber I. | x 

A. Meraluxeiv &IAlws rov yoyyopa&u. | 
T. Tersoregov umoyıy Eyovres: 
Teros ro & Aoyov. 


+, In bibl. Coislin. apud Montfaucon. pP BIN 
dieitur Gregorii Palamae- ab alio quodam de-, 
scriptus. Habetur etiam ibi liber secundus. Con- 
stantii verö Hieromonachı Hagioritae non fit men- 
tjo, nec apud Fabricium. Hagioritae verö diceban- 
tur monachi, qui in montibus habitabant. Re. 
serum, etiam hoc opusculum latuit, titulis licet 


expresse posilis, ; 
Si 


Cod. DLV. A. Du 


Chartaceus, mhnada iextus, in te ablanka, Kir 
teris mınulis, Saec. Sr probe conservatus, et in- 
scriptus: \ 
Demosthenicarum phrasium tom. A. B. | 
A. ’Ayr! oliv Kpre&rav irtodan. magno. 
emere etc. IR 
+. Intomo 20, \oceurrunt etiam phrases aliorum: : 
‘Aleidamantis i in Sophistas. 
‚Gorgiae encomium Helenae, 
Arısudis Pauathenaicus etc. 


DAR 


x . 2 

Harpocrationis Gragraeatam, u. = 
Antiphontis phrases. r | IR 
Carcini poetae. 127 EN Si apa 


Bx Ciccronis syllabis.. 
In membrana notaturs 


Hier. Wolfius compater meus charissimus 
diem suum 'obiit anno aetatis 65. anno mundi 1580, 
Octob. die 8. pomerid. prima Aug. Vindel. sepultus 
‚fait in porticu templi S. u, in Syzti Betu- 
leii monumento, 


‚Co a. DLVL- \ 
Membranacens, in assere,- in 4t0, tıtulis et. inıtialı- 
bus rubricatis, charactere minutissımo ei nitidis- 
simoö, in foliis 261, cum marginalibus autographis, 
atramento pallido, Saec. X, signatus p. 41. n. 74 
| probe conservatus, et inscriptus: 


 S. Athanasii paraphrasis in psalmos. 


+. Finis psalmi primi hie habetur  Incipit 
‚tum argunientum psalmi 9di: “H ro daArod mao- 
neuen Emiypapy 7 die Tg mvaßzpews MWERIENEI MVE- 
miypeQos. Expositiones marginales iam desinunt in 
psalmo LXXII0. Psalmi vero sunt CL. 'Tum se- 
quuntur odae Moysis, oratio Annae, Oda Habacuc, 
' Isaiae et lonae, oratio trium puerorum. Finis est 
mutilus. ‚Reiserüs notat, interpretationem lati- 
nam ab Elia Ehingero factam ipsiusque: inter- 
pretis manu eleganti scriptam, cum pluribus eius- 
dem adhuc ineditis, possidet bibliotheca Spize- 
liana, unle operis huius perrari editionem ex- 
pectat orbis.: eruditus, cura Excell. Wagenseilii 
prof. Altdorf, Tauteris honoratissimi. 


j L 


oo 


0 o DEV 
Cbartaceus, membrana tectus, in 410, titulis et ini- 
tialibus miniatis, scriptura lectu facili, exaratus ab 
‚Andrea Darmario, Leridae ın Catalonia, in foliis 
775; emtus a Sylburgio, Saec. XVI, signatus p: 84. 
n.52. optime SRUSCHTRINS; et inscriptus: 

\ Erıroug xpovwv rwy «”6 Compendium temporum 
don Tod mpwromaasou &vov ab Adamo protoplastoho- - 
Eng # Erous KL Basıheiag mine usque adannum XX 
jpanhelov ou euseßesarov, imperii Heraclii. piissimi 
nu BET% ümarsiav Erovs id, et post consulatum anni 
nal ım Eroug 716. Baoıkeias XIX, et XVIN imperiiHe- 
jpaukehv vEov navsaurlvou racliiiunioris, Constantini - 
703 viod aurod. Ivd. y. ipsius filii. Indict, III, 

A. "Ada mpWrog Kvay mAaoJel. & 

T. rov emilaßeosc Nuzg Tod KUroU bpdvov, 


Fiımic 21V 70 rekog Uro 716 KOXALOFYTOG. 
Finis erat mutilus prae vetustate. 


-r. Subscriptio est seriptoris: 
Tro zvdpeov da auuplov rov ER: Uod yanpylov 
2408 TEOpH ovv deu Ev rw Erei «Qoy. sovÄ. &. 8V 
Aupie 775 naraAwviag. ' ; 
Ab Andrea Darmario Enidanei one gil ; Alto, 
finemcepit cum Deo anno 1573. Iul. I. Leridae in 
Catalonia, 


Est hoc chronicon paschale, Aledinleinimi 
seu Siculum, huius codieis beneficio editum a M. 


Radero, Monachiü 1624. 4. 


De hoc chronidß meminit Panvinius im 
praef. generali suorum fastorum pP 23. | 
In praef. lib. 2. p- 20. 
In praef. lib.5. p. 56. 
In, praef. lib. 4. p. 75. 


N 
* 


6 


= 91 


'Meminit et alius libri graeci Msci, “qui apud 
‘Ant. Augustinum extat, ‘et in patrologis imperato- 
ribus obscurissimis® non exiguam sibi lucem attu= 
lere. De caeteris fastorum seriptoribus et er 
graphis v. eiusdem praef, ERnERIERn In fol. 3 
supra nptatum,. , 

Emtus a Sylburgio scutatis solaribns 56. sque 
justi BanNeRer 


. 


Cod. DIV. 


N membrana tectus, in 4:0, titulis et ini- 
talibus miniatis, manu Andreae RE in fo- 
liis 32, Saec. XVi, signatus p. gı. n.76. probe con- : 
servalus, et inscriptus: 
"Avdoov/nov mMEpIMaryTi-. Andronici Peripatetici 
noU men maday Wuxas- de aflectionibus animae.’ 
A. Ilxbog &sıv &Aoyos Vuxe alvyoıc. 
T. &mköryg, yevyaıorys, nei aAmIEeıa. | 
+. Est AndroniciRhodiü editum a D. Hoesche- 
lio et occurrit adhuc in c0d. 506, cuius, non item 
Augustani meminit cl. Harles. | 


| 031. 18. Fol. 15. 
Tewoylou yeuısoümspläpe- Georgii Gemisti de vir- 
ANB A tute. 
RUN yo "Apsry Esıv E£ıc, nad V. 
«T. ovıoryg Jeooeßsır. 
+. Prodiit cum Stobaei eclogis, et ocenrrit ad. 
huc in cod. 260. Reiserüs hoc omisit. 


Cod. DLIX. 
Uhartacens, membrana tectus, in 41%, sine minio, 
scriptura nilida, in foliis 156, Saec. XV], signatus 
p.58. n.46. oplime censervatus, et inscriplus: 


- 92 a 


“Kr 
E7 


Tov Banzpiwrarou Beodw. | Beatissimi Theodareti, e- 
pryrov ToU EMICHOMOU nÜpoy Er ki „piscopi Cyri, ‚expositio i in 
uyvela eig To Kap rwv Kane. ‚canticum canticorum Dei 
zu, ro JeoQılesury Auen amantissimo ToanniTheo= 
Bendsipnros. Tipoolgsov.. u „doretus, ‚Proosmiurmn, h 


r We P% vw 


de 
in Rt 


A. Hi TWv Ielav tan ef 


wi “\ 8 AR We ee cf 
Erepai Spumveln ı HUT ME- ‚ Alia, expositiei in ı para- w 
prppxaıv To0 Komarog rov phrasi ü cantici cantico- w. 


do nur ovAlsyeisz do re rum collecta ab exposi- 


Kr r 


wv Eig ToUTo Epumveluv Tod tionibus sancti. Grego-. | 
aylov yanyopfou wVoays, rov ri Nysseni, sancti Nil, 
eylov velhav, E77, roü Er, et sancti Ark, 
ua£iuov. EN na ie Re i; 

A. 'Eresıdy nal rg maposuluse BR ie 


B., 


Ergox eEyyyaıs elsrodo- Alia expositio in can- 
ve Toy dondrwv 2EnyyJiv ticum canticorum expo- 
muon vou Veihod dic FR situm a Psello in versi- 
moAstınaV. ‚bus politicis. 


A. ’Erei vep QOikouuses Fo cov. 
T. unpd/e airov. 001 dog n.r.M. 


+. Prodiere eodem ordine in operibus Theo- 
doreti, et occurrunt adhuc in 'cod. 64. 


Cod. DLX. / 

Bombyeinus, in assere, corio fusco tectus, in 410, 
titulis et initialıbus miniatis, literis minutis et ni- 
tidis, in foliis 156, Saec, XIII, signatus p. 55.2.2. 
male conservatus, et inscriptus: 

Kup. ouneavroögere@px- Dom. Symeonis Meta-” 
Soden phrastae preces, | 
; pP o ' 


\ ‘ 
rn. 915 or 
iO pövos, unge, nal anNparog an. 


EN gxpne [i2 Enwvalug.. “N 
3. Aro durapiv x 272 
4. Atomora nd en, JR 





’ es in Y: "Qu Pol, e TE N cr 
Er eu Tod ein  Aliae preces magni | Ba- 
" Basıkerov. ae een; 


r 


‚A. Adomora Ay, ‚Expavre, dußhuvre, 
Mn T. nel vavrav rov eylavı aeav. 


a .}: In fine duo ‚Folia sunt, quae, ‚huec pers 
Me et len ee continent. “ 


o31. et Fol. m. j “% $ 
ee ann en Euripidis Hecuba. 

T: Finis tantum Re cum schol. mars. 

Qui. Fol. | 

Einf peNs- a Euripidis Orestes. 

A. Ovn Esıv oder deidoy, a: | 

T. ne) ey Ayyors sepavdan. | 
. Terog. Evemtdov opesys. ER 

na Est cum *"scholiis marginalibus, quae incip. 
elmsv Eroc und mwabos. die Ti. mpog dn)unay GUVETAEE, 
diors Oyhundv mpoTInares oudergpov. nal die Toüro meog 
aUro Emohwe TyVv auvrufiv. 


Item cum. explicatione interlineari, Ad latus 
habetur argumentum triplex, ut in edit. Lips, 


Dur. ve. Fol. 57. 
 Edpiridov Gowvioox.  Euripidis Phoenissae, 
A. 'O- EereonAyg mapele Buy ryY ru OnBwv. 
T. &Dovporepov melsı wur. '' 
r. Est hoc argumentum cum oraculo Laio The- 
bano dato, et cum Sphingis aenigmate editum in edit. 
Lips. At tum alia seguuntyr, quae ibi non sunt. 
September, 1807. M m ın 


© 


_ g14 _ 


TR ARER 


. Iondsn He Toy olälrouy x. 5 | Ä 
E deoper melsuvdpog, © OrI naro Ze m fps ern. 
Day 7.00hE mr. 0. ; 


5. Ilep! ray Ente Emil ae DIRPA  Alyinkeds ehe 


sov, FEouvdpog mokuveimöug. 


4. Evoumidov Polisonn. maurOg Opuparos nahltrkr 


mpoAoyog Mr, Des. Kmo Twv adechQpär. : 
Dpxp. ER. ' Drama, EN | 


u 


A: ray 8 Ess olpevod. reuvan. öder. en 


Ta el marpog ye sunpopä eünhen Po Syco 
+ Desinit, in wersu 1731. Reliqua desunt. 
Est cum scholüs marginalibus, quae Auc. wahuız 


TIG Peperi do Su, ws soDonÄye KEU Emirimfaesen ‚evpr- u 


wldyv, or a mpoaerugev eipmläng ToUg. dvo Tourgug 


sigous m. 7.4. ut in edit. Lips. non tamen "eodem 


ordine. Habetur etiam explicatio interlinearis, 


8 eß. Fol, 102. 


risohu) Bpovrov. n Epistolae Bruti. 
1. Anovo vu&s doAoßehie 
2. Xpyuare, doroßeihe. a „TEPYAWVOR. 


3. T& xoyurre yulv, eis dv. 
4. Tlepyaunvol ‚Bpovre. „Er ‚ Budioc. 
‚5. Hlepyaunvois. Ta xoyasra vnay. 
6.-Tlepyauyvoi "Erepbauev oo. 
7. Tlepyaumvois. AoloßeAiag Esıy yubd, 
8. Tlepyauyvol. Ts Rev wähes 
9. Tlepyeunvois. Fagropa UnErEgov. 
10.- UIRISHEN Ka) FEXHOY Eppovoüper. 
21. Podvors Bavdlous Waave ri | 
ı2. Podıo. "0 eiol Bapews. | 
25.. Kooıc, "Podog uev DL An 
14. Köo. Oöre Pod my Ewa. 
15. Kuoıs. Oddeu odre IuAdaoyg. 
16. Köcu. Kal yenpyhar esın. 


17. 
"U 
19. 


20. 
21. 
22. 
25. 
24. 
93, 
26. 
27. 
28. 
Be 
80, 
91. 
52. 
35. 
34. 
Ece 
‚56. 
37. 
30. 
39. 
40, 
41. 
42. 
43, 
44. 
45. 
46. 
EN 47. 
48. 
49. 
50. 
91; 


Kuoos. Oi wsubdevres emiryv. 


Koos. Tois adv hun. 
TopakArevois. ‚Ei aev ev ry. 
ToxAıavol. Ta nut doAoßeAAav. 
ToxAAsavois. ‚TIpoo$ev vum. 
ToxAAavor.: "EdyAmoanev ao. 
ToxAAıavols. "Hyyerıy ai. 
‚ToxAAızvol Ov Kivodapos. 


> ToaiAsavois. Xoyuare box. 


ToxhAsuvol. Oüre doloßeikar. 


Iler/apevow. Axucommoy \ bodlay. | 
Herepeis. Ei Jür/ov Epnodapog.. 


Kevsoss. Evvosdv usV ya, 
Kevıoı. . Ovder Javuxsov. 
Kavrıs. Ei u8v ner od, 
Kevıos. Tl/sıs eUvolec. 
Dxrwlors. Ar Boviai Yusv. 
Zxuo. BovAsveodaır Ev. 


Kudinyvois. "Te ro Bıyvviee. 2 
Kufınyyol. Tlepareuvoı va Omnia. 


Koudınyvois. EnonlaIy Ta mia. 
Kugınyvol. Oüre neodos mid 
Kucınyvors.. Of mo&oßsis üuwv. 
Kocinyvos. To omovdaloy Yuwv. 
Mvpwsı. Havdıos adovrec. 
Movpeis. Ovde Euvglors ur. 
Mypsvo.. 'H ovarayle Upwr. 
Mopeis. Zuvnoönuev co. 
MiAystors. Ovde xonuirwv. 
MiAyssoı.. Kai xonudrwy. 
MiAyorois. Ei aev Esiv vum. 
MiAyawı. Ov ru omia loxgücs 
Avnsıc. "Oca Esiv dad. 
Avuos. "Ofelag emiırayyc. 
Avutos, Al uyyavel duwv. 


;8 


\ 


“u 


us 96 _ 


52. Aenie), Ku) co ralagon. N 
© Auntoss. Zavbos ray umv. | 


e 
= . 


ah Nahe pev wa honed. 

u u Avutois.  Zuvbiav voog umopuyarası 
“ 56. Avuso.. Ovds asrod Eaudloun Ne 
57. BıJuvoig. Mader) done. 3.0 = 

58. Buovol. Odx Samy den. ET TR EN 
50. Biduvoi. "Anvkav. Suoy Do > 
60. Bidvvo/. Ova ei rı dohoßeAAug. OT URL 
61. BiIvvois. "Eyparbe poranlac AR: 
62. Bibvvor. AndAus od nargyapog. . ee 
65. BiJuvois.. Of anövres ya. us " 
64 Biusuvol, Oi Birdopevo ru 
65. Bu$vvorg, Ta wAoin Eyw, 
66. Bigvvor. O peu KEIUBV. er 


67. Zprupyalos. .To ‚mpoduney Twv. en 
68. Zuvovalo. Bixie Eoyov. Wi N Sa 
69. Azucıto, "Orkuy wel KENRaTuY. 
no. Au. Eumopodurus Eoyov. 
Osoresiy. "Dep: wei nah 3. 
 Asoyrbon TpoAuBav BAR | 
Septuaginta epistolae sunt in margine notätae, er 


totidem editae. Reliquaeigitur duae adalium 'Perlinere 
videntur, cum non Are numero nr sint, 


[278 Pia. Fol. ın1. EN 
oo ouV ıJew TRY CUV- Prineipium ‘cum ‚Deo 
regewy, nerE a Daßyrov. construcionum alphabe- 
tice, 


A: A hochee yeyıny.. ayopzvondı. Bumalan 
ereksvryos Aenioc. - - | 

T. wDei® d2 ro Boydw. ori Ku) euperlögge 
Torg dsou£unsıw wPeieiv. 

7. Idem lexicon ‚supra etiam oceurrit. Ken 
ug. 929. DR cum utilissimum graecae lingune 


\ 


oe - a 


elkir: videam, | edere cum occasione constitui. 
His. enim tribus” exemplaribus usus, inlegrum ex- 
hibere potero, Oceurrit adhuc apud Bandinium 
voh 2» P- 194, n.15. | 
2 @d)A. oA. Fol. 152. 
ee Ebrib xo,poßoonod mepi Georgi Choerobosei de 
ah moiTindv. h tropis poeticis. 
I "A. Tlowrızol rpomoL eloıy einoaı Erra, 


"  T. Kyramddanıs &sı er HIRTEN: #.7.). 


+, Desunt. ultimae quinque. Idem occurrit 
apud Eaklpum vol 2 P- ah Reiserus aucto= 
rem, ‚omisit. 5 Ne 
| Dur. oAd. Be oe | 
Tooyvevaouere nup. Tod Progymnasmata 2 dom, 
vinmDoöpou rou Buoskınov au- NicephoriBasilici. Fa- 
Ic Ayyypa TanaTe Toy bulae. , Narratio de U- 
oduseca. | j Iysse., a A 
| A. Eixen Eieyw. 7 N 
T. 7025 rowsiv Ereßoüheve. N ee 


. Sunt Nicephori imperialis notarii. 'Idem 
enim. er apud Bandinium vol. >. p. 184. ubt 
legitur: rov BamÄınov voruplov. Apud Fabrieium 
vero vol.1V. p. Arı. vol, VE. 400. Titulus est Ni- 
eephori Fov Basıhaunm A 

Allatius edidit Romae 41. 8. inter excerpta 
rhetorum etc. ; “ | 

Tod aurod yvouaı ‚ . . Biusdem sententiae, 

A. ZoDonAyv Emraiveouı mooRyoR&L. | 

T. zul dc Kaplderdun u... 

+. ‚Eaedem occurrunt apud Bandinium vol. >, 
P.185. et quidem integrae, Fabricius harum non 
meminit. | 


sd DEXL 2 


Chhartaceus, membrana teotus, in 1 hie, sine minio, 
Jiteris minutis et nitidis, in foliis 146, cum margi- 
nalibus Hoeschelii, Saec. XVIL, signatus p- 37« n. 38. 
optime conservatus, et nseripin: 

‚Zerpx dınPapwv eig Tag - Catena variorumin 1.pro- 
wepormlas sohousitog, a verbia Salomonis. | 

“Yrobsoıs eis rag mapoı- Argumentum in. Ppro- 
les coRouWyrog. verbia Salomonis. | 
E ook Evo Aavid, nal. 


I: Eppwv mavoupyorepds ybveran 


 Tleporulen ooAouwvrog.  Proverbia Balkone, 
A. Al Haoorwlaı BER muldevm. 
. T. Bdehuyun de Kvonw nadeutvyouo odoc. , 


+. Interpretes obvii sunt: Basilius, Hippoly- 

s, Origenes, Didymus, Epiphanius, Chrysosto- 
ai Georgius, Apollinarius, Iulianus,. Polychro- 
nius, Evagrius, Diodorus, Eusebius, Olympiodorus, 
Eustathius. In Morellii bibl, gr.. pP. 59. iidem 
patres citantur. Idem prologus habetur, et idem 
initinm. Ait etiam ibidem. Catena ceteroquin ea- 
dem. est cum edita ex versione latina Theod, Pel- 
tani. Antverp. 1614. 8. z 
Codex hie aD, Hoeschelio collatus cum alio, 

et notis. illustratus est. 


ww ” 


Cod. DLXIL. 
Membranacens, charta suppletus, in assere, corio 
albo tectus et aere clausus, in 40, initialibus mi- 
niatis, scriptura ligata et eleganti, in foliis 177, 


Saec. XI, signatus p.354. n. ı3. ee SRASCTVAIN et 
inscriptus : 


Na I \ 


N eguss/ov Eraniheen EUE-. Nemesil episcopi a 
ang mep! Ducswg Kvbpw mov seni de natura heminis 
Aoyos nepAaärg 2 liber ım capita divisus. | 


09 ph En Yu voep&s. | 

IL, avaprpenv Enelyoig abelhovro. EM A 
te Hoc etiam codice usus cel. Maithaei edi- 
tionem suam par avit, ut ipse in. praefatione ait. 


| gur pi. Fol, 114. te 
"Ey ri ro. jyenovindy In que constituitur prin- 
Rourau, N ‚eipatus? ee | 
A. Eiyarw mase oygoAasın) naraiohayla, 
T. &#0 TaeUrng &hhorpiovodes, Er KR 
+. Hoc caput a priore libro non separatur, 
quasi huc adhuc pertineret. Est ver Gregorii 
Nysseni, ut in nota subiecta dieitur. 
To mapov neQaruiov ıB Esıv rod ‚alro) vuooyg Ev 
Ta nuruonevj Tov aydowmwov, nu) WdE ovn Eypion TE- 
Aslacy aAA Eielreı Epos. | 
-Praesens caput. XIlum. Siena kt de 
formatione hominis, et hie non est integre seriptum, 
sed pars deest. v. ipsius editionem. 
| Dir. ag. Fol. ıır. 
Tod aurod ypyyoplev vu- Eiusdem Gregorii Nys- 
as mepi Woxac. . seni de anima. | 
A. Ereidy vou auspwmlvov Blov. 
T. y avdpwrlıy Ddoi. würa w.r.A. 
+, Extat in eins operibus editis, et suepiüs in 
hac Biölintfisca occurrit. 


DvA. por. Fol. ypr. 
Tau gauap/ov ia. roöd«- Beati Ioannis Damasce- 
\ unonvov Aoyog wepl ray us- Mi .de mortuis sermo. 
HOLKSLEUWV. 


"A Te röv Propsieus een N 
T.. Ümapxeus eis ulwvag. av. 


Ka 


a Codices manuseripti ut plurimum ı en 
Ioanni Damasceno, cuı ab AM abiudicatur. v. pet 


vr Ye 


editionem. U N N 


C o d: DLXUN. 


Donkyriks in assere, corio. albo. ‚teetns ‚et aere 
‚elausus,, in 410, titulis et initialibus miniatis, literis- 
minutis et nitidissimis, Saec. XIV, in foliis 209, 
alia manu suppletus, signalus Pp-77. n. 6. 'probe& con- 
servatus, et inscriptus: 


Nıny@öpov novaxov mel Nicephori ‚monachi et 


mocoßur£pov rov BAemuvdov. PresbyteriBlemmidaei isa- 
sloaywyınyg emtropijs Buß.d.. gogicae epitomae lib, T.. 
wo00lIoV. Kur Prooemium., n 
A. Ersıdy M&o er hoyıuy Erisyun. BD. er 
T. &Asyxoı dene wel TpEig. 
7. Praemittitur‘ index ara XL. quorum Tum 
‚est: ep} :opov. Ulimum: wepi mpoTKoEwV nl BEN 
Aoyıouwv.  . | SEN: 
Hoc usus codice edidit Wekelinus gräece. 
Finito libro. sequitur, ‚Yitulus: , Ar diespeoeus ToU mpw- 


‚ToV Bıßktov Tou ‚oßwrarov Breyuldor ug Eunsov ue- ? 


DaAzıov. Tleoi opavg HT. he 
Divisiones primi libri, sapientissimi Blem- 


midae in singula capila a primo BOgBe ad ul- 
Uimum. e 


Pu‘ 


"C od. DEXIV. 


Bombyeinns," in assere, corio 'albo TER en aere r 


olaustis, in‘ Ato, titulis et initialibus minialis, literis 
minutissimis et -nitidis, cum„marginalibüs, made- 


I 


hr 
Br 


zo 


| actus, in foliis 355; Saec. XIV, signatuß ] p- 80. n. 3. 
‚sat conservatus, et inseriptus: St 
AP ray rau „moAudeu- Prineipium Polluis o- 


Houg Svonzsındv. i 2 .nomastici. 
"TovAsog ohvösumg Houd- Julius Pollux Cokimodo - 
dp uxlaupı ‚Xulpew. .....Caesari salutem. BR 


A. FO ‚mar murpös dyadod mwowiov Es 
Tı 00a av Enusov emeidn, rßonev. "Eppuso. 


ah Hl vo mepi KUroUg Deorum et ‚daemonum 
ovonaloce MR RN appellationes. ar | 
A. Oeos nal deol nal dainoves., er 
a Praemitlitur tab..lib. 1. BAR: XV. guorum 
lid est: wepl weilsowv. - 
Des. ro d& mupov mowrov BıßMov. url, 
'Lib. I. mel owuuros avbpwmov. "Epels oüv ro ovvyöes. 
Des. wieöyeeı avasadyala. Deest Sect. 1; ettab. 
Lib. II. wepl yevous. Emonevoy d’av ey. | 
Des. nel Esw reAog ToV en, hie praef. 
35 2 Re nl Bi 
Lib. IV. Kouuudo xabpei Ofusı 5 nal oem. mA. 
mep! rolvuy Erısyumv. Des. Re: cum 
tab. CXXVI. Fi 
Lib. V. 610% Adyar’ &v. Des. HoodBay gesov. cum 
tab. et praef. | 
Lib. VI. Koraada n.7.A. xalosıv. ' Ta KEV TIVva — 
Fon Asyav. Des. ux} ro oıyyAwc. cum tab. 
Lib. VI. Eiros &u rexvau. ‚Des. ypaılas &y BıßAige 
cum tab. \ BRRER., 
Lib. VIII Asmasına ovouare. Eiy 7 | Bu s ovx- 
" BoAy, Epavos. cum tab, RN 


Fe DLIWIR, Epist. Ovouasınov Ti. Des. KuoUseı woseiv, 


A.’ odv nu} wep) klhehh .T. oxyuerıouov. 
cum tab. 


S ı 


h „ RN : ne Poha 
Kin 


} _ BB - 
En “ x Epist,. Euerungio more. Des. day Eder. R 
N A ro uev övoua: T. nißurov, Hacmerp iR. tabs 


Sch sr nz 


‚ Oconrtit in cod. 202. ve edit. - m RER 
ü ne | | EDER ANA, j we se Kar 
NT ER, ‘Fo 5. an | 
Eurövalkiuvol weg) duwy Ex Aeliano de anima- 
Rıoryroc. Mn er ‚um proprietate. RN E, 
Lib.l A. "Audpamov uev elvan oPiv. Tab. cap. 
LVM. 1. weg) av Eowdiav. Karsdraı mug 58 
Ult. wepl TIGE TOU Beh BRFREEE De .. 
upsßrlov Esın Det | 
Lib. II. Tab: cap.LVILIL ep) wepdvan. Oirköre. 
‚Ult. ori ex A TINToVraN ae ‚Des. ‚ro ’ 
geht. { ER 
Lib.lll, Tab.cap. XLVITI. wepi ae Maugovotan. 
a sts mepl nam. ‚Des. mapehödure. 
Lib.IV.T ab. cap. LX.IL. eo; | repölnen., "AndAusor. 
Ult. reoi orwou. Des. ds av elrois, esıv. 
_Lib.V. Tab. cap. LVL.]. weoi nenvövran, Term. 
. Ult. repl &A&Qwv. Des. al de eich. | 
Lib.VI. Tab.cap.XLI. I. #eoi mapopunaenc, Akovras 
Ä pev, UltireplAunwy. Des. of Auuoı eurois. 
Lib.VU.Tab.cap. XLIV. I. re} Bowv. mervounde 
Ult. vepl Swwv nyguns. ‘ Des. repmyounsvau würd. 
Lib.VIIlL. Tab. cap. XXV.TI. veplivdnay nvvav. "Ivdı 
zul Aoyoı. Ult. BRÜSTE. DR EAAorog. oe 7 
amovöns. + ; 
Lib.IX.Tab. EIR ‚LXIV.I. FepiAedvrun. Ontunäan. es 
Ult. mepi Exyews. Des. gmavsıaı. RR 
-Lib.X. Tab. cap. XLIX.L sp} ENeQdivrov. UL LOT, 
ereQas. Ult. wepl Be en Des.eriroisavn, 
"Lib. XL Tab.cap.XXXIV.I. weo/zUnvwv. rer 
Ult. vepi Swov. Des. SPMEER eimov. 


- y 
R; 
" = t 
’ 
3 } R 


E4 i x - 


vn 


Lib. XII. T Sr sap: XLVII. TI. weg) I Ida. Mopedv | 
ray, UÜlt. vspl avdlwv. Des. ww) nad KOREvwS. 
Lib. XII. Tab: cap. XXVIU.I. repi xerov. "Asrov 
uuoUw. Ult.wepi xpvoo@pvog. Des. uxi yuvuınols. 
Lib.XIV. Tab. cap. XXIX. I. weo} onouBpwv. Evde 
rd invla. Ult. weplix$uuv. Des. nei yenpyovc. : 
Lib.XV. Tab. ca p-XXIX. L wepl Iypns 2yIUov. Ir- 
pay Ixddav. Ult. vepimuyuatoy. Des.nalarwisoev. 
EibXVI. Tab. cap.XLL I. mepi mopQupas. "Avne moo- 
 @vpeüc. Ult.veplonopriwv. Des. un deduvyuevous. 
-Lib.XVL. Tab. Päp- XLVL 1. meol Res. "Ale£av- 
öpos. Ult.mep! Akovros. Des. eneivorsioovrau. 


Ex hoc conspectu intelligitur, non esse excerpta 
- ex Aeliano, ut titulus innuere videtur et Reiserus 
"putavit, sed integrum eius opus esse. Quin et his 
finitis, sequuntur fol. 259. alia adhuc capita LVIl, 
-quorum Ium.hie est quartum: wepl ve/yys. ori Evıav- 
r6y. Ultimum:. weo) dpnröonves. Des. dvaıpodcı roy 
_ Qilane, etin ora superiore haec habetur nota. Re- 
centior est, ut apparet, et quaedam praeter Aelia- 
num addit. Notam 'hanc praecedit narratiuncula 
de Philaridis crudelitate ipsiusque SROBESSDEIDUE. 


Pur. ouc. Fol, 247. 
"Apxy suv Isa ray rowı- ' Principium cum Deo 
an. Troicorum, v \\ı %< 
A. Tooiav wporepov nEv EropIycev Yoanidc. 
 Tı 6 reAuuwviog En nasav yy Emisw...... 


+. Argumenta brevia in margine minio exara- 
ta sunt. Ultimum est: weg} rov Povov waAwuındevs. 
De caede Palamedis. Edidit gr. et lat. Io, Henr. 
Maius in bibl. Uffenbachiana. P.ı. p. 655. Va- 


 riantes lectiones sunt sequentes: 


a BR En i 
Ba — Kane _ 


Es rs » 
X 


| Fol. 655. lennerode, : wa‘ ‚rodroy Aememiedien, ren, 


HOVLETNG.- IN a a - te 


rare 
Re 


” Eu 657. Ev FooaUrw Dojonen. 23 86 Fi sönewnErnn ; 


‚mapepprVe, £emafdsue,. Eu MOV... EREN 
F e. ‚659. ww. TAUT #6. W ge 2 Ihtedaw, 06 
deichw. ER I Bi 


Fo1. 661. Ad. ee RR IR 2 Br te A 


Fol. 663. mpoSunavg . UrepMay. Eiien. 2 elrow. 
Fol. 665 be. LEYRTWRLOG. molsyrog. rullov.. Ä N 





‚Fol. 007 ÖNWOXGEPLSNG. _ EEETISENEVOG. wepagqnie 


05. nal. | | 
Fo1. 669. &FtoAoye. Toomeluc. | inarionols. CT 
Fol. 675, ° neraPpoxgdgei. ER “ 
Fol. 675. reluaydy. BER SER 
F 01677. ouaıgale ZA jeeuotyro. | mapwurd. 
Fol. 679. &ror de. 0Vcay Mal a mag Ghovs, PR | 
" xgol.evgg ErpamvrIoy. a | 
F 01.655. voran. 7 Aeoße. BER: Ei 
F 01.605. obrws aomwG. Sur N; fa EIER 3 > | 


id .w 


Dir. aud. "ES En 
Ex row you Feödunen RL Wan arm: 8 
ro dauert voY aoAuBav. ' miraculo Colyborum.. 
A. "Ayvanoy ode nal mAarüv oPAov YVöyav.. 
Ti! epnoücı. dura, Toug Aoyous Emieuhöyer. 
Rah. Körvße voxX usitata in liturgieis, quod: i in. 
ecelesia graeca Oolybi benediei et distribui fide- 
libus solerent primo sabbato ieiuniorum, v. Synaxa- 
vium in triodio. © Sic verö ortum., Cum Iulianus 
imp. onines panes sacrificiorum sanguine pollutos 
vaenım exponi cur aret,, Eudoxius patriarcha hauc 
fraudem edoctus, ' per, visum 8. 'Theodori Tironis 
Christianos monuit, ne quid emerent Colybisque 


 seu frumento cocto vescerentur. Quae hauserunt 


ex narratione Nectarii CP. vw. Cangıi glossarıum 


Er 925 - —_ e 


ad RR vocem, fine: quantıma nahe Reisere le- 
gendo. Orationes duae in 8. Theodosium. ‚sed 
et Maius in bibl, Uffenbachiana Jdegit: eis rov ayıov 
gsodocsov, licet clar& Theodorus, non Theodosius scri- 
batur, et in versu.ıdı iterum Theod orus legatur. | 
Lego. apud Bandinium vok2. pırı. Mönnelem Phile 
cecinisse eic Tu ‚nova. Suspicor proin, hos ver- 
sus’ esse ipsius, ex eo potissimum, quod ipsius opus- 
‚cula immediate sequantur. v. ‚Ipsius edit. Zipe 1768. 


ö. gr. lat. 


PULaE. Pol. 360. a 3, 
Tov NE elg Toy ner ma- 'Phile in monachum 
Jods- ‚Hoyaxoy Aupßoy roy KEi- mautilatum et in fonte ia- 
KEvoy Ev Lg] FUN. AR . centem. 


A. To owux roüro nAjun ou Iuyrov yEvous. 
T. roüg yapmovous Euudes evrbuxgwc Pepeiv. 


+, In Cod. 281. adscribuntar M.Phile, et 
iden initium est, titulus autem diversus. Hinc non 
‚Philothei legendum est, ut Maius legit P. ı. p. 657. 
Clare enim @,47 scribitur. Maius lesit adhuc x&- 
usa magovre et &v v7 mayyyuosı. At circumflexus 
est in ultima. Hi versus non memorantur a Fa- 
bricio, nec a Reis ero. v. edit. eit, 


# 


BvR. “Pol ser 


Tou,gvrov &i; 70 gironpk- Eiusdem in impera- 
Topa& Mr torem. 


‚A. 'Asvyupırog el Bucıheü, auyarucav 0, deyon 


T. Idem. EN, | | 
+. . Neque isti memorantur a Fabricio, nec a 
Reiseroe. - Maius autem ibidem describit. v. edit. 
cit. | | 


Ä 


QVR. 0ER. Fol, 262. a 
Tropfas YoRmTınod jo... Historiae loan. Tzetzae 
moÜ TLergo), wWurig Eu. grammatici, quarum me-, 


% } A 


vor 
If 


| Yansy &y wi ray nured Emi- minit in una ‚suarum epi- | 


sohwy. ar i stolarum. Ha) 
| EA: "AnpıBesurws Enpadeiy _ Kama | 
| wi Sr Pxonovasv eivaı Afou. Be A 


r Ultima notatur CXXXIK. on ad- 
ine in cod. 398. v lac. Lectü poctas veteres. EN 


Dir 098. Fol. 295.- 
Mies roö alswmov aur«  Fabulae Aa ordine | 
SOXEhov. Ei ‚alphabetico. u 
A, "Aeros nei ahurnE Qukeiv arjhoug. | 

BE ohwg xp7 av Qvsoda Tun 

"+. Sunt nro. CCXXVHI. In fine notatum.: 
Novissime contulit cam Florentinis, Vindobonensi- 
bus et Moscoviensibus Benedictus Wilhelm Au- 
gustanus, Conrector Lycaei Roslebiensis anno K. S. 


1796. mense Augusto. — Sunt ter in hac biblio- 
ee Er 
| Pörruß. Folie 
aha coPısou dialoyo; Aeneae Sophistae dia- . 
0 deoßpusos. logus Theophrastus. 


A. Tlor de} ne) modev eu£lodse. 


T. inavws july nv ural, KAN Impev. : 


T Praemittitur index cap: IX. quorum T est: 
or: oun Esıv avdpwmuv mpoßiory. ‚Ultimum: or4 zev' 
ruds 18 Pl yeyove moAARNIıG DEREN ri mpoG 
Kmodss£iv 775 gehdovang. 

Tod diuhöyov Ta. mOOOWRL. Alyorros dhefavigeis. 
‚suElaIEog aVoos. Heo@paxsos Khnvaloc. | 

Est dialogus de immortalitate animae editus 
gr. et lat. v. Barthium. | 


| @il Ay. Fol. 538. 
Tnepiov ooQısou emigund. Himenii Sophistae epi- 
aiog. Ilowdswpie. shklanril, ‚Protheorıa. 


A. "Iows ulv &v To RR öfeien. 
T. rov ‚Aoyov Arußavan. 


Mn Est haeo ‚protheoria, qua finita sermo in- 
ipite, "Arokkove Dxol uera Ta; ueyalac vinac. Des. 
nu nv yevedkluv omoudny ovverbwusv. Est in nuptias 
Severi amiei sui, cuius excerpta leguntur apud 
Photium. Est orat. I.. Wernsdorff, qui de Severo 
illo late disputat.  'Edidit etiam 1.H. Maius in 
 Uffenb. P. ı. p. 589. gr. et lat. cum notis, lectiones 
- variäntes observarı sequentes. EN | 
Pag. 5g1. za Eri, nel Orrouudts I TONTIRyV WoRV. 

em’ &Ppodiry. vor@lovus. oPiyEx Re 
P. 593. Eowrag Enherbev. Enelse ToV. "o av... 

P. 595.. dioanoupos., Orı nanelvov. t | 

P. 599. &rovm ne) roUc. uud’ Ev p£poc. Beas unroos 

yevvaodeı. Suoöryra mAov: TG Vuxns Önoiorng. 
ralxole TyV. 

P. 601. vous nur’auryv, EAevdsple vpomw. 

P. 605. ma)ov. Ins’ av Ti. Evruxgei. CHXISOREVAL, 

" Evoyny. Ä 


P. 605... @1X 8) ya. wöys Edenses. Eomenoc. Kopeiks. 


@vi. rue. Fol. 54r. 
Tod aurov mohenupxgimos. Eiusdem polemarchicus. 
A. Ov rois Yeyovsı Tov vouov. 
T.. oöürw ryg ınpas amaldureodan. 


7. In edit. Wernsdorflii Orat.UI. p.3568. Edi- 
dit prior Maius in bibl. Uffenb. P. ı. p. Ren gr. et 
Jat. cum nolis. lectiones variantes sunt, | 
P. 607. wap’ zurod. apa roU Maren Bel: bis. 

— 609. &s7. | 

—bı1. nar’alinkoy ovn. ov yaxp din. npudelays öf. 
among of Fe0L. map £ most. ER 

— 615. AiruovsUckt. | 


- 


\ 


po) 


hr. noullovran ! 







Ar Br ” X “ 
I% 615. au obran. Er w ER I 9 ee CE [ 


misevos ? rev. viren. & ‚iaagevn. 










Wie Buoıhen mavaßnyeloig In, ee ‚Pana- 
dpxopevou ToV &xong. ‚.thenaeisi ineipiente vere. 
A; Auipe Diov Deo KEpIEYTL, | 
T. na ro 6 sy Feloı melsonel.. 


er. Edidit etiam I. H. Maius. in bibl, Uffenb, 


ya 
RR 


Pu 21,692., 07, EL lat, cum nolis. Lectiones varian- 


tes sunt. 1 N | 
zB. Sie hadıdum.. =, yon a 
— 659. venouede. Ws BE | EN je . 
— 659. Exp Evsine. = 


„ba. ß Boa Toy Edioy, £ 30 
— 645. rwüre Eyavreg. Or/inev. . Ray 
— 647. 7 To nuklg. R 
 6äg. nad Akysiv ri. 
— 651. TEHTWOL. . 

| Gur. res. Fol:346.' 
Tov FEDSU Jade "TovAsavov  Exesi Deo Iuliani sym- 

Suumooıov, 7 npoVvie. posium, sen Saturnalia. | 

A. Ereıy drdwarv NE melgew. / 

T. jyanoya 9eov EunEv] nalıswWg geuvri. 

+. Sunt Iulianii inp. Caesares, ut ex collatione 
vidi. _ Fabricius alt vol. VO. p. 90. apovia cum 
Caesaribus non esse confundenda, tanquam deper- 


dita. » An’ duo ergo opuscula eodem gaudent titulo? 


v.Suidas in /ovAiavog et gumedörıuog. 
Occurrit adhuc in cod. ı01. 


— 61 menge RpEISTH N 

Eh vadrns lin, an Bo Mu iR $ BI 
_ 6 OBER rov. nerpbaiiltere NER 1 3 an 
a 627. 7% EV. van ER u & re RR) ” K Ko x“. ) aa En 
62. ourw RYAN h nn ey N re N N 

Re u, Tue "Fol. 345, NOT 


Ri o a DEXV. 


Chiärtacens; \ corio albo tectus circa nn in 4to in. 
titulis et initialibus miniatis, literis. minutis et niti- 
dis, ın foliis 46, Saec, xXVı signatus PB m. 16, 
Brig conservatus, et inscriptus: 2a 


* 


\ Tlvdxgav VERER.. v.) "Pindari Nemea, 
Erle alrvalo. DI) & Chromio Aetnaeo, Odel. 


A. Winzvaung GEeuvoy «AQEov, 
T. ogvoV alvpası donov. | 
DI B. 3Iev wep nal d uypldar. 
 T. gduneher degupere Qwva ei 
"DIN y. morvie nolox judrep. 
IT. nel weyapwy dedopuw Qdos. 
’NIn „Aaısos &Opoovve. 
BR A ci Tags de maÄsynorosg 2Pedpos. 
"Nor e Oi avdaeromoioc El. 

T. oiv Eavdaig gap. 
"Din su "Ey avdomv, Ev Jeuv Yevos. 
T. loygdos &vloxov. x 

2 2 Eilsldue wuosdpe Morpav. 
.T. Woranag dros mopıvdos. 
"Qdy 4. "pa morviz nzouF. 
T, ray re unduelwv Epıv. hi 
’Ddy 9. Kunkoonev map amollwvag. 
T. ars BOLOEVE 
KOXE) 7. Aavsou molmw &ydao. # “ 
T. BRERFOHTE RA: 1&50p0G. RE , \ 
DIN 1% Uxr gexs &re mpvravela, | 
T. d’eowrwv o£urepxi pavlar, 
Tekos rWv mivdagov vereum. 
September, 1807.  Nnn 


u 30, en. 


| Bir ne ‚Eat, 2 Bi 
; Mxreo Ene- 70 Teoy ‚nplowani Sißs. Be 


A 
u KQind.Eos uiv mals ö nöduog Ewv. | PETER 24 


te Videtur, garage ad ‚Aerhlien nr S 


Qir E73 "Bol: 29. 


A Ente er) ne Aeschyli septem ante“ 
BERN Thebas. 


A.. Kaduov mohireı con Aeysın ze x 
T. kerx komidos-röde. ERARE 


+. Praemiittitur argumentum : Alt. iBnafhen- 


ev Ky wdyvnıc. Eaxe de FaY lou&syv. Des. y Aeyo- - 


xy EnaroyramvAog, ut in editione. F ol. 45: sequir 


tur initiam Promethei: xdovog ey eig ayhoupov JROREV. 


meden, et fol. 46. yevos aloxguAov momrol. Aloxuies 
0 rpayinos 70 iv yeyos, Est'verö tantum initiom. 


6 o di; DLXVL- 


CHassu corio io circa dor sum task. in rz 21 


eadem, qua prior, inanu ‚exaratuss titülis et initia- 


libus miniatis, in foliis 73, Saec. XVI, ex lihris D. 


- 


Hoeschelii, signatus p.91. 1,0%, optime Sonseryatus, e 


et inscriptus: 


Marciani ‚Heracleotae lib. II. epitomes Artemi- 
dorı .Ephesii Be I Ren 


A. .Tyv eirpenv moiovuwevos, . EpaseelBugoe ö EDE- 
0105 yasoype.Dos EU Evdenz. N 


T, zu» de dpız£ pay il Aßöy wepiy roÜ dur 
nk; MExggı TOoU relouc. | : 


= Primus ‚graece edidit D. helle Aug. 


Vind. 1600. 8. cum sequentibus gt ei, ah v Eiuuson. 


Oxon. 1698. B1 ei 


" 


1; 


x 


B Ka 
A Zröhenot 7 70 äh 
weofrAovg vis Yahzoons 76 
olnounevgs € 
‚alas, naelAıBVnG, 
Omola Hyy Enusa EEygs nel 
apa, Hoch Auueves, nl, Mo- 






‚rauol, nel 
many, nel ai vyoor wi mr 


123 oluovwevaı, zodori Enzen 


HEITAL „as weipov. 


Ypsiens, nal = 
Huldaz, 1 
singulae ac regiones, nec 


00% um ED; 


2 E* 


main Er munän 


F ar Kr 
 Seylaeis Cariandei H- 
plus maris' habitatae Eu 


‚TopaeR Asiae et Libyae et 


quae qualesque gentes 


non portus atque fluviı, 


quae longitudines traie- 
ctuum, et seplem insulae 
habitatae, ut quaelibet si- 
‚ta sit Epiri. 


A. Apfouzı ge ame en syAoy. 


_ T. öuoi oxolın wu. 
| ir. v. 


 Toıdwoov xegumpzod sad 


wol magdıxol. 


‘Fol, Bo 


Eile Characeni man- 


Kr ‚siones: Parthicae. 


A. Neonworiise nur ‚Baßvr.ävag oxgolvin poz. 
T. &xo4 roirwv Esw.j Twv mapdwy EMInPLTEIO, 


Kinder ee: sed ERURRH 


Din. vB. 


Anzıdpygos Evaypuy TR 


AAcdos 2177 UT | 


sh Hk EN, 
“*Diceäearchi  descriptio 
Grasciae ad Ki e: 
stum. 


& Ark mavrög, 8 deo@pase, Anboimep. 


RD UA UN 


Tlpoabii yeoypuPunuv Br- 


Phiun 


42 BExgpt Gryalay me ee 


Fol. 58. 
Additamentum url 
zum geogr aphicorum, 


„A. Of :rois DVyypRgeeat Toy mehr. Ä 


x.L. yadesıoy sad. op. 


Asirei, SEE - 


"pe. Est catalogus scriplorum. geographicorum, 
zt BE iisdem indicium. Recursit fol, 8: 


en 932 _ 
:@Uı gr HOEBB N a ı 

Tleo} ray Ahodırav reis De | signis, declaranti- 

| seöuovs, zo Ta HETDE xx- bus. poudeng, et mensu- 

panrjpmv. Ba vs ng 

"A. "AM ersıdy Tives 0uX oAwy pr duud 


T.6 oBohog Re exei 1. ER EN 





ER Cd DEXVI. 
Chartaceus, corio albo eirca dorsum tectus, in 4to m m. 
titulis et initialibus miniatis, literis minutis ‚et ni- 
tidis, manu diversa, in foliis 5 59 Saec.XVI, signa- 
tus p.80. n.8. optime conservatus, et Inscriptus: 
u ER" '  Epieteti enchiridion. 
"A. Tav ovrov To ev esıv ED ja. 
T. BAawaı 68 Oi: Br ie 
+, Notantur' cap. LXXVII. In edit. Rudolst. 
1707. 12. numeranlur cap. LAXIX.. ‚Initium ta- 


men et finis concordant. j 
Dovpvovrovdswplereplryg Phurnuti theoria de 

rüv Jewy Qisews. weg) od- deorum matura. De 

puvodn . \ | coelo, | u 


A. Ovpavos, 8 mwaıdiov weplexXDt. 

Ts Aoyog kube ne rourov, SM 
+. Sunt cap. XVI. quorum ultirni est: eo} 
 TOV mupndrdonEvmv ublwv: Ben: 'editus est libellus. 
In ora superiore notatum: Hune libellum olim Al- 
dus edidit cum fabulis Aesopi. Est haec editio Br 
ma graeca Venet. 1505. f 

In fine scriptum. Liber 2 Buciteat: ‘p. 29. 

et est 1549 etc. £ Ali Cornutum seribunt, Cae- 
terum male notatum a Reisere, et Fabrieio 


vol. 2. pP. 399. a EEE San 


En 


N ag ‚953 u 
In Msto cädiee; ber: ‚Augustanae. inscribitur : 


mohudsunous Dovpvourov. Bis ıbi oceurrit, Sed nullibi 
additum ; mehudeunovs. en | 


| @Qinv. Folde 
Tlep! Pluaros. De verbo, we 
- A. To de fyua diypyraı pev mporepov. 
. T. keramommosı 175 Asyovong eis odyv. 
+. Est fragmentum grammaticum de verbo, 
initio et fine mutilum, Reiserus inscripsit: Ma- 
nuelis Chrysolorae erotemata. Titulus ultimus est: 
meol Toy KEIWV. | 
i 2. DUA. vn; Bol.58, 
 Osodwpov yorxuuerınyg ‚T'heodori grämmaticae 
ray elsd. ro reruprov. liber IVus. 
A. Nomov dy wepl auvrz&ewg ruy Aoyov. 
T. nar'asrus olov ra mposurınE seen 
+, Est Theodori Gazae lib. [Vws, grammati- 
cae, constantis lib. IV. ut apud Bandinium vol. 2. 
Pp- 279. videre' est, Saepius prodüt gr. et lat. 


Cod. DLXVII. 


Be ..;: ın 40 m. : titulis, initialibus et mar» 
ginalibus miniatis, ‚charactere minuto et nitidissimo, 
in toliis 65, 'Saec. XI, signatus p. 42. n. 84. male 
conservatus, et inscriptus: 
Evangelium secundum Matthaeum. 
H e&oxy 79: mowrys neDeAjs Aslran. 
Initium primi capitis deest. 
A. Iwoy® de 0 Kuye airys. vers, 19. 
T. &wg rag ovvreisiag Tod alavog. av. 
. QuUh vB. Fol. 52. 
Evayyeisov ß. xor& gaxp- ° Evangelium II. secun- 
aoy. | dum Marcum. 


Kur 


"A Peach wol ieh en Xu RN | 

ER ünupoüvreg rov. Aayov . ee 
Astreı r&os Tas m nepahs nure yelpnov. en 
Deest finis capitis XVUR secundum Marcum. 


7 


}. Praemittitur kepilärkim. cap. XLVIIL et 
in cap. xXvale desinit. Reliqua. desunt.  ‚ 


Y 


Blond DLXIX. 


Membranaceus, in albis, in 40 in. itulig, margina- 


libus et initialibus miniatis, literis minutissimis et 


nitidissimis, in foliis 50, Saec. XI. male conserva-, | 


tus, et inscriptus: 

Fragmenta novi testamenti. 
A. Kal inbero rs xe1o0G wire 
T. BAerovosy avdoanlav. Ä 
+. Sunt Matthaei c.&. v. 15. usque ad ec. 9. 

v.17. 0.16. v. 12. usque ad 0.17. V. 20. 0. 24. v2 26, 

usque ad v.54. c, 26, v. 56. usque ad v.54. 

Marci. «6. v.13. usque ad 0.9. v.45. 


l 


Laucae. e,4 v.i. usque ad'.c. 6b. :v.27; 


Joannis. c.9., v,ı1. usque ad c.ı2, v.d. 19: wi, 
usque ad v.24. 


ae God: DLXX. 


Bombyeinus,i in assere, Coild albo tectus, in to m. 
titulis et initialıbus minialis, literis minutissimis et ö 
‚nitidissimts, in foliis 271, Saec. XIV, signatus p- 30. 
n,55. male conseryatus, et inseriptus: 


- 


 Tov aylov Buoıhelov ro  Sancti Basilüi M, in ge- 


peyahov eis yevanıy Aoycı. nesim homiliae. er 
1. Tlperovon doyy ro weol ri 
2. Miupoi Ewfev ErdianpIWaRage R 
9. Ta rs mpwrgg Juspas Epya. i 


24 


B 


4% Er Tiveg möhen. SER i K 
5. Kal sirev 80%, Phxsnodire. | | 
6. Tov. ray le Bear 
m! Kur elrev 69500. | 
&, Kai eimev 0 Feoc. HER, ER Ye 
9. Ilds vawv 7 Emdıvy. | 


'Sunt adeoque homiliae IX, non XT, ut Rei- 


serus inscripsit.. Sequentes enim duae non Basilio 
‚amplius inseribuntun, sed Gregorio rn 


nec numeris siguatae sunt. v. notam infra, 


Br. 5; Bol. 00. 

Tov ey ayloıc maroog joy  Sancti  patris nostri 
7100108 3X. voseng Aoyoc ‚Gregorii Nysseni ho- 
mepl TE FoU uusgWmev »“- milia. de hominis opi- 
TÜTHEUNG. 9 > BEIOE- 

A. Hardes xpdovs Enrioiw.' 
T. weriypwpevov. or ur.A, 


Dunn Fol, c8, 
Tod avroörseirjsrod ev.  Eiusdem de Km ü- 
goumov ERaREBgE; AöyıB. pifieio homil. 2 


A. 'O av oPos woAonwy Ev a 
T. ev 79 auro) KApIEL orı mr, 


en D. Hoeschel. subieeit: _Nota, hic demunz 
finivri r7& rov Baoıkslov tod weyahov. Ds. Sic et Com- 
befisius contendit. Nam quod -Gregorius Nyssenus 
de. opificio hominis scı ipsit, longe diversum est. 
Videntur proin a Basilio post longum morbum ad- 
ditae. j | 
RAR or ne Fol, 107. 


Tovevav/oız merposyuwv .  Sanctı patrisnostri Gre- 


Ba | y.n} r r „a . .. ; {a 
yoqyopfau Emisnomou voaeys goNll episcopl Nysseni 


mooc weroov röv Zdiov ader- ad Petrum fratrem suum 
' @09 elg ra Aoıma v7 &famue- in veliqua . (hexaemeri 
pov rou adeAPod aurov Bx- fratris ‚sul Basilü, ‚hoc 
ouÄslov sis ryv narzoneuyv est, m opificium ‚hor 
ToV avdowmov. . minjs, £ 

"A. Ei reis die ray Kenwalriv TI. | 

T. jwereoav. @ du mr. ’ 


+. Praemittitur prologus. abe | tabula Ei 
cap. XXX. Cap. ı. ineipit: aöry y Pe Occur- | 
zit saepius in hac, bibliotheca, | 


QöR. po. Fol. 170. 
A. Acoror« we ww x%E 6 deog yuwv. 
T. övonx vov. ron KOVoyEvodg HT. An 


r. Sunt preces ‚ad Christum. 


\ in; 


©. ....Q@UA. por; Folk ızı 
Tod Ev ayboıs varoosyjuav - Sancti patris nostri Ba- 
EPXIEM. HRICOp, uumned. Bx- silii M. archiep. Caesar. 
oıhelov FoU Ü neyaAov Auyos &ic Cappad. homilia ı insacram. 
Tyv oaylay ToU xU vera. Christi generationem. 
A. Xy yeyvyosc, 7 nev olnele. 
T. eig do&av. drı aira mr. A. 
% Oseurrit saepine in hac bibliotheca, 


@vyk: on. Vi Bok ER 
Toi Kurov Aöyos gorperti - Eiusdem homilia exhor- 
„#06 elsro Bamrıoud. tatorıa ad baptismum. 
| A. 'O ulv oo®os ooÄouwv, ray. 
T. ner& ryy dwpenv FoO xU rk 
7. Occurrit adhuc in cod. 141. 
DUr. eds. Fol. 196. N 


To KÜuroU ÜAöyog elgToUG«- . Eiusdem homilia i in ss, 
wious WRETUpaE mantyres AL. 


* 


A, ER RYAN Tıg Bas 
T. unrenookybyoav. 89 x@ Hr. A 


T Oceurrit adhuc ibidem. 


| Dh I. Fol. 209; a 
Tod aurov Aoyog eig rev  Eiusdem homilia in 
uxprupa BapAuun. martyrem Barlaamum. 
A. Tloporsoov. pEv TWY aylavı | 
T. &ymvoderne X5 % Tel 
+. Occurrit ibidem. | 


81. on, Ball, 025. | 
Tov auroö Aöyoc narz ae-  Biusdem homilia contra 
Iuoyrwv. h =. ebriosos, | 
A. Kıve? neu k& rpos rov Aayovs ' 
T. Ex, 8 % do&u Mr. A 
Tr Oceurrit ibidem. 


| u; '@vA. ars. E01. 235%. 2 
A Tod aUrov ‚Aöyos nureop-  Eiusdem homilia in ira- 
ygouevarı Ha 5 1. oundos; | 
A. "Dorwsp Er! rwv larpınwv. 

T. yiv, ev xo mr.A, 

--, Occurrit ibidem. 


@vXl. ous Fol. 246. 
Tov auroö mepi @Iovov. Rıusdem de inyidia. 
A. 'Ayados 0 Ieoc, nal ayasov. 
T. exapioaro julv. Ev go u.Tr.A, 
7. Occurit ibidem. 


pUN evß. * /Fol, 262.) 
Tel &urod eig To mpönenge. Eiusdem inid. Alteride. 
A. Woö Adyov TV KENT) dedwnev. 
T, moooexys Jed. © werd 
7. Occurrit ibidem. 


04x By. “Pal, 258. ° 


- Tod avroü wepl vysele.. Biusdem‘ dei ieiunio, 
A Dalrloare Dyow. Ev veopmvla.. TER RT Ü 
 T. or airo y do&u url Ibidemt 2 ee 


| Püh. 080 Fol. ER | 
Tod uurod, ori oun Esıv al. _ Eiusdem, Deum non es- 
Fo ru nanwv 6 IE.  .se ‚causam malorum. ER 
A. HoAkol 795. Ordaane).iocc & rpom0L: ; 


T. &mwolwvoew; ray nuAmv. ev. x. Ihe 


Mr cod; DLXXI. 


Bontyeiir... corio albo tectus, ın 4to Mes titulis et 
initialil us miulalis, literis minutis et nitidis- in foliis 
115, quibusdam corrosis, Saec. XII, quondam mona- 
sterii Pollingani'in Bavaria. cum monocondilio difhi- 
cillimo: ereAsıwdy To ma&pov Bıßkloy dr Keıpog® Ewou. 
av: unrpomeAlrsv.... . Absolutus est praesens, liber 
manu mea Man. me trohelifäe ‚33% Sängerptast A. 

Tyauaı elı mvsumarinel, Sententiae sunt spiritua- _ 
grol svußovAulnal mapeıve- les,seu consilia et exhorta- ' 
Kial Auxyw@Pesheic. tiones utiles animae. - 

Kein. Pen mooriunaelaß 7 Jewelav rehehuy 
\ .. Epyws, 7 de wÄslovWV. 

Epu- Evreüdeu. KOXETEL TOO yuunöhoyeib ©. Beokayı- 

' HWTETOGs na ‚WEYRG Faro, > | 
+. Ex hoc iam constat, ee Naz. 

tetrasticha cum Nicetze Davidis paraphrasi prösa- 
via. Ilud mirum, quod paraphrasis i in codieibus tam 
diversa sit. In codice enim 484. alia, est, et apud 
Bandinium tom. ı. p- 207. alia. Hictantum XXVII. 
'tetraslicha habentur, quor um ultimi expositig ‚sie 
desinil: cv ya e.Aoyas TRUT« YIvovTälz oud”. ET, 
1% gyrauda eloiv, WE TIoW Edogen, 


— 959 er 


On 
Tov vinmra Br me) david 
dovrov Zu .xv ou QılocoPov 
Epuvele Tuv lg vonyo- 
 plov rod deoAdyov, oug eicrov 
raßov rov D weyohov Buoıhelov 
merommen. \ 


De Zinn Age Vuxis Swyv wagoc, 7 Eu 


'Iesuı Christi, 
! expositio versuum Grego- 


F ol. 67° 
'Nicetae Davidis, servi 


-philosophi, 


vii Theologi, 


quos in se- 


‚ pulchrum magni Baali, 


composuit. 


x 
Geld. 


as, 8 Pils x, nal Axt, jros Jeparwv Basiheıe, 
» T. daoov rameıvov Gikunsg Eveeann.. is 4 


+. Prodiit apud Lambecium m VI. p. 38. 
cuius variantes hae sunt: 
Bpitaph. T. Emropvuns cov. ovde EN | 
H.: "Esevaxyoe. noouog a.r.A. ad terlium vefertur, 
II. BeoAs/ov de. ory&. &ypeo. 
IV. "Ev &&ov. erpenhs Vuxas 8. vr. Aocouat 
V. Me deest. mepınyp. Hyuvovre. Tınsod. 
VI. Emimveleonse. xpisoıo a 
VII. Möson rnAosev. ' 
VI. "Q Baoshsıe. co! oo BbL.. 0’ dest. 
IX. "Ooxreslaı. Eumveov legov. ORTRETY H.T.A ed KXum, 
XI. Xepoc. x 
XU. Keys; Fe... EmIyon nur Here duodendde. 
. Expos, r. Asrpn dgo Yoxde duvaadaı gelv. Ti Bow- 


F3 


dur, deest.  Auns. &ic vv TwV. Tv. xKoposaciav. - 
Ey 7 rap deest. ovroc. 
‚D. BsoPopov, oupavios. amavesy. elgyvns Tov deov, 


Örolovuclod reixdos, #Ayg0g, nu ap 
IT. "Ogosov rp0woy. | 
IV. Kai, Jecs. PIE noY. repihanmöuevon, N WU 
" Fwv.  dvowmwv TOD noonov mpolsKoo. 
V: Ne rov rov.! Baao/Asıov ’deest. 


Kvayvmy. 


6 deos d’EQyos. 


. ayada. ori. Koovilovre.. TInEF EL 
VI "Ers gunpov. gadıse. 
7 - ) 


— 9%0 BRNO 

vir Asiyen, als aurbverphlauen. & rod war deov 

auysynal. ‚Elg TOY ovpavov.. ö vom | ir 
VI. Busıvörare ni deeste i } 
IX. Ta deest. &vro warpl . dykavdrı Bess 
X. E/ zul. Emirunßidov. 
XI. Tovro. mupe 5. CA drorpömein.. | 
KU. "N eis. uw beomeose deest. Troy Bouxgeuv. 


| WaRStBdiNere Pod Be g 
Erxodın auv den rod el ryv Scholia cum Deo oratio- 
Boxduryre Aoyov, yenpylov nisin tarditatem, Georgi 
nal Baoıhetov. ‚et Basılıı. | 
A. Dabwvera: 6 Aoyog oörog mp0 rou neyakov. 
' T. ua} moluvıov Ev. xw iv. au. 
+. Sunt Georgii Moceni et Basilii minimi scho- 
lia in Gregorii Naz. orationem, quae etiam apul Ban- 
dinium tom. ı. p. 537. eodem initio etfine occurrunt, 
Codieis Laurentiani meminit cl. Harlesius. No-. 
stri, utpote in monasterio delitescentis, meminisse 
non poterat. Fabricium prorsus latuere. Ü 


QvA.ra. Fol. &e. 
A. Ti ovv &sı. mpogevdapme To mvsuuari. 
T. ayaryoayrı yuzo. o 7 dogu u. d. | 
+. Titulus evannit. Est verö S. Pauli Apostoli 
epist.1. ad Corinthios cum. commentario, | 


Go d. DLXXI.. 

Chartaceus, in chaıta spissiore, corio nigro tectus, 

in 80, sine minio, literis- ‚minutis, et nitidis, 'ın pag» 

564. Saec. XVII, gquondam collegii % 1. BErne con- 

servatus, et inscriptus: 2 | 

Excerpta gr. lat. ex Isocratis vita, argumentia 
et orationibus. h\; t 

A. Oürwg amd rovrou eumopyoe. 

Inde tantas opes cohsecutus est, 


pur. ‚Fol 495. 
‚ Idiotismorum colleetio. " | ! 

A. Tas alus y ag rag dyarohas Csüpple. 17 
ers oda ) vel To mpog rag &varohus ( sup-- 
ple neo; ov. ). | 

T. uno circiter stadio, { Baov di’ vie sadlov.. "Finis, 


Cod. DLXXIM. ° 
Chartaceus, in assere, corio albo tectus, in 8°, sine 


nsinio, literis minutis, in foliis 462, Saec. XVII, quon- 
dam monasterii Garsensis, optime couser vatus, et im 


 scriptus: 
ı Karauebyesısenrwvnmvev-  Disciplinae ex spiritua- 
narınwy guvomamv. libus colloquiis. 
Ti} rowry reooxpenosys Primo quadragesimae 
ovvaywyi. conventu. 


Atisuraı mov av orı Beirısa. 
T. 0dsv rvaumıeısa nan« 7moAövdyssv. 


+, Sunt ires congressus, ansa ex similitudine 
animalium sumpta. Accessit isopi« weg! rov TG Koek- 
yelxg dovAwv. Evyerns TiG rn YoAdlaz duvacsns enl ro 
mohluw Eriruygav Tys vlg maps röv ouyy&owv. Histo- 
ria deintemperantiaeservis,. NobilisGalliae Dynasta 
in bello contra as vietoria potitus. 


Qvl. m. Fol. 18. 
uva ep! rov 1000 y\w-  Hymni de lesu dulecis- 
NUTKTOU. ‚. simi. 
A. Tlevdövew‘ Iyaoo xprse 
77 napdle mou Behriss . 
zw uw. Mov moßnrorarE 
Umto ra m&yra nallıse 


€ ie Ei \ r ’ [N r 
T. wv av erupageıv To maag Ev 7y molsı. 


£ 


DR 


%, 


"7. Bunt. tres. : Brimce habet. ‚tetrasticha VIH. 
Secundus tetrasticha xLM, „Tertius iambis sonsiat, Ä 


an | 031: es: "Fol, 37. er 
ba Eravopforımay. Meditatio'emiendativa. 


3 A: Nxomog roUrov dedyrws ro webijoy. ' 


Kar" P} 


ar. evkoyyrog. Esw elg alwvag, anıv. BR SR 
Constat duobus adhuc Ktulisz de Limore Dei 
et de humilitate Christi. Ne, N ; 


3 pin. u. | EN 6 Br. 
"Too &ylov marpos ja Sancti patris nostriAu- 

adpnAlou auyousivpv o.uavwv reli Augustini regula 

kovasındg. neQ. x wepl Me monastica,. Cap.I.defra- 


edel Dmig ouarbungdug ud terua” concorilia et bouo- 


TuV Krmuarwv noıvwvla. ; rum communione. 
A. To apwrov, BR od aurheheyneyo a 
T. nel ro meIpnou® oUn eumescei, Teig. ee 


a +7 n 


; Subseriptus est BEYER uuyousivog Krhnds na 


ne 


yoyınös. Prater AugustinusChalcus canonicus, puta, 


monasteril Garsensis in Bavaria. _ De regula hac grae- 
ce reddita nil adhuc innotuit.  'Nec Chalcus ‚Augu 
stinus in lexicis literarüis occurtit,. 

Videtur mihi idem et Praserdeniune et sub- 
sequentium. auclor esse. 


Dur 0. Fol. 76. RR 


"Avauadnuur E EHTNEMYEU- Dietrklgee ex lectio- 
keringg Kvayvwaews Eu TV ne spixituali patris. Ro- 
marpog fodgınlov.. Urie, ee; | 


Tlep/roöxuproürgcneigs De fructu bonae Kup: 
din deoewg ewira myEunaTind. sitionis ad spiritualia.- 
A. 'O ooAoawv mporinäras iv open. ad 

T, eure rohr eis ulavag alwvwv. 12377 

7. Videtur esse sumptum ex Alphonso Ro- 


driguez, qui librum‘ seripsit de, perfeetione, in 


an 0 vr, 


. yarias ai Wranslatum. BG BI ac. versione nil 
REINOTALUEG, ae a Be 


‚Qi. ‚pik. SP. TEL TE 
Te Zulanayleov TS Eu, | "Maximi ecelesiae doeto- 
ala: Iıdaondiov adpnAov ev. Tis” Aurelii‘ Au gust ini, 
BERN HovaRoyim, Evolsmep  sohlloquia, in’ guibus , a 
y. Vox JEp Anker neo. & nima. ‚Deo loquitur: Cap. 
weg) Ts u moppyrns vov. Jeou 1. De arcana Dei dul- 
qAunöryros. | EN Bedine 
A. Iwwonou/ oe Üpıe yuasns Euod, 
T. 7 umepnQavin. 76 wie a aa =, a 
N Sünk“ cap. Xu. quorum en est: weg 
Twv ‚ wayldav ray emıduplav, De ‚versione soliloquio- ' 
rum ae al eonstat. ER 


ie Din Ay. Pol 159% 

. Tlep) 775 Tameıvoryros. De humilitate. 
a: Tormepys Tameivoodyy. mpiörov uuryv daneiV. 
0, Seguuntur plureseiusmodi meditationes spi- " 
eitales: ra pllma est: de totaChrisli conver- 
satione. I 

a Qih. emy.- ni Bel ‚188. 
Askdayas wegi TWU Im Dialogi de veris vir- 
. vWV Kperäy. Ne | a Ki | 
1. Ilepl ryg &Ay od mpos deovrs nal Toy mia dydayce 
| HeoQıkos nu Qihzusgamos. oldug,a Qilavdowrs. 
2. Ilepi Tod rov BAT RYRMEU ..- N 
3. Ileei 776 TameIVOoUynG. zareivoßihag uni "anınpoßihog. 

. Tlepi 775 mp0 Jeov TE u) mpesürng merdugglus. N 

Sir mens nl amads. 

5. Tlepi 775 Umonovng. QıAowoyas nu saupopihose 

- 6. Tlep! "ns mevlag. ayioyunos nel Dikxıpros. 

7. 11epi 75 ayveiac: AgumoPikos nad PiAonuAos. 
8. Dlepirgseyupereius. "O.sePavog ualAuvoevriog. 
9. Dlepi 775 Dpovasews. owPpovuog nel PikosoQog. 


x 


Ben Pr — 


10. Tlep} eh loyvooryros. Buell na) ypäee. % 
‚27. Llepi vis "dnoioodvng. Amsuohoyog nal dnaıoQıdog. 
2. ‚Tisoi 776 awPposüyns. yeaxaıog Hal Qihonapwoc. SR 
15% ‚Tlepl 76 vuuradeizg. Qıhavdowmos u. dyadcnyyehog. 
14. ‚Ilsp! 796 eipyy1S. de Pıos, nal Pılaspalee,, ; 
15. Ilse! rod EAsovg. TerpwWviog nal runodeos. h 

16. Lleoi ms oumuxfas. Ä „ovuQwyıog url GuvoRorg. 
17. Ilso/ nis evsadelac., er lepoyria ug nel Beßxioyvuiuu. 
18. Ilepi rs danbiheies. mwohudwpog, oAryodwpog. : 
19, Tlepi rs &AyJeinc. Beodupos 11 ‚xpısopöpos. 4 
20. Tlsoi rs mPROTNTOG. 0, YREpEUSgIWTOG.: 127 mpnöPih0r. 
21. Ilep} rys wisewg. wiısoßViag noch MISONPKETNG: 

22; Evehnos, BER E: | 


Cod. DLXXIV. N 


N. hartaceus, in assere, eorio hadio tectus, in 4to.ım ın., 
literis elegantibus, in foliis Saec. XVI, manu ‚Wolt. 
"Sedelii, quondam mouasierii "Tegernsee in Bavaria, N 
optime conservalus, et inscriptus: 
Farrago graecae literaturae, auctore fi atrre Wolf 
gango Sedelio, Benedictini instituti monacho, 
Anno Do. 1527. x 
A. ”Erı prima propriaque significat. etiam seu 
quoque. Unde Inka decl, 1. ei Yap 
dymov Övory Iaurepov. e 
T. vel delectare possint. ' 


Finit farrago graecanicae literaturae A. 1527. En ; 
Sedelius propria manu scripsit. 


+. In primo folio haec notata sunt: Haec- 
erat olim manus fra. Wolfgangi Sedelii, cum ad- - 
huc esset in monasterio Tegernsee et iuyenis sa- 
cerdos, NR: 
TE a 








BEhlio- 





Bibliothecae graeca ak Scriptores. 


Bf 


Adsiphus Occo. 680. 


Andreas Darmarius. 418-558. 


AndreasLibadenus. 525: 
Antonius Mediol. 408. 
Birgotes Georgius. 549: 
Choniates Nic. 434. 
Christoph. Coneul. 400. 
Constäntinus Lascaris. 464: 
Constantinüs Patricius, 501. 
 Demetrius Tribola. 449. 
Ehingerus Elias. 397. 446. 


Georgius Trapezuntius: 537- 


Hoäschel David. 539. 
Ioannes monächus. 498: 
Ioannes notarius. 358. 
Manuel Tzycändyla. 451: 
Maurus sacerdos. 465. 2% 
Maximus Margunius. 538: 
Paulus Decanal. 546; 
Rhentius Theod. 422. 
Sophianus Meliss. 426. 


Valerianus Fotoliv. mon. 293. 


57%: 
Possessores 
Acacius Heitz. 428. 
"Adolphus Occo. 534- 
Andreas Libadenüs, 525: 
Apaereorum templum. 443. 
WArgent Franc. 562. 
Atlianasius monachus, 566. 
Basilius P. 524- 
Basilius Primicerius. 
Bessarion Card. 436. 
September, 1807: 


Wolf. Sedelius. 


138. 


Ioan. Moebänüus; 


' 


Betuleius Xystüs, Ei 


Birgotes Georg. 438: 
Birgotes Ioan. 393.400. 429.448. 
Cantacuzenus Thom. 483. 
Constantinus Qutzeca. 510. 


IConstantinusPatrieius. 360. 502, 


Constans. 

Cornelius. 521; 

Crüusius Mart. 372. 548. 437. 447: 

Demetrius Hieromon. 54%. 

Empnes, 366. 

Georgius sacerdos. 448. 

Gerlachius Steph. 447. 

Gregorius. 444: 

Hoeschel Dav; 447. 490. ig 
538. 566. 

Iacob. Schegkins. 449: 

ioan. Marmära: 508: 


492. 


510, 


loan. Mulot. 373. 
Isidorus Metrop. 430. 
Leo Georg. Calogerus, 443 
Leontids Philoponus. 437. 5AB: 
Manganorum mohasterium. 356: 
Manuel imp. 544, 
Märcus monächus, 556. 
Nicander äröhidiac: 358. 
Nicata Primicerius. 504. 
Nicolaus domestiens, A7k: : 
Petrus, 572 
Philotheus imohachus. 354: 
Philorbeus patriärcha. 508. 
Priimicerius Romanus. 443. Va 

Basil. 

Oo 


x Er R 
Balsamonis Theod, cöllectio le- 
sum: 580. Ei 
— tractatus cap. .XXV. 380. 
Basilii obedientiae filii opus- 
5 eula. 498. 
Bessariönig ad Apostolium M. 
15. Blasii vita. 377. 
Boetii de dialectica BTARCH 497. 
502. 545 | 
Bulgariae chartophylacis do. 
scriptio mulieris etc. 550; 
Callistrati etc. vita graece. 443. 
Cantacuzeni Io. tom. 3. syn“ 
odieus. 508 | 
Carpathii ER paraolet. gräo- 
ce. 499 RR RAR 
Catonis disticha per "Planudem. 
505: 529. 535- 
Charitinae vita. 443. 
Chilonis mon. epistola. 498. 
Choerobosei Georg. de tropis. 
560. . 
[Christi vita. 524. 
Christophori vita. 524. 
Codrati vita. 366, 
Coneil. VIJ. descriptio. 380. 
Constantii Hierom, de Be 
ra. 554. 
Constantini.M. etc. vita, 366. 


Rhentius Theod. 360. 
Sisoi monast. 577. 
Squimani Card. 521. 

Studii monast.- 377. 

‘, Sylburgius. 557. U 
Theodosius Zygomala.. 447. 
Tusculanus Card. 456. 
‚Wol£f.Sedelius. 574. 


J 


Inedita, - 
Abercii vita graeck. 443. 
Abramii vita graece. 445. 
Acindynietc. vita graect, 364. 
Actuarii de urinis graece. 362. 
Adriani de theologia. 550. 
Aecaterinae vita, 496. 
Alexii vita. 524 
Ananiae vita. 443. 
Anastasiae Rom. vita. ‚graece. 

443. 
Andreae cris. vita. graece. . 448; 
AndreaeLibadeni opuscula. 525. 
Andronici imp. diploma. 372. 
Antipatri in natalem lo. Bapt 
393: 445» 

Anıonini enchiridion. 
Apollonii Herodiani de dictio 
nibus vitiosis. 529. z 
' Aristotelis commentarius. 545. 








Arsenii M. vita, graece. 524, Sr. 

— Monemb, epigramma. 514.| — Manuel. responsum. 380... 
Artemii vita. graech, 443. 'IConstantini Porphyr, nauma- 
Asclepii Trall. in“Nicomachi} chia. 452. Ri 

aritlimet. 431: _ Cornelii centur. vita. Aa 

Athanasii Corinthii ex tetra-}Cosmaeetc, vita. 364. 

biblo. 551. ICosmae etc. vestit. 534 

Augustini regula et soliloquia Crucis inventio, 343. 2 

p- Chalcid. 573. ‚[Cyrilli lexicon, 505. 


Autonomi vita graec®, 445. |[Damasceni Io, de cruce, 1a “ 


Ss 


iGregorii carminum ı paraphra- 
sis. 488 m 
Gregorii PR. vita. 464. 
Herennii phil. in BraphyN. 
408. ; en 
Hermaci mon. epistola. 498. 
Hermiae phil. in Platonis Pliae. 
drum. 407. 2 
Hermogenis statuum comment, 


1 376. 
Hermonymi in Plethonem. 495. 


"Danielis de Marco srulto. 498. 
Danielis Scet. vita. 524. 
Daplınotatao in Studitam. 467. 
Davidis mon. historia Barlaam 
et Acindyni. 505: 508: 
Davidis Nicetae expositio vo- 
cum, et categor. 399- 
Demetrii v.Triclin. 
Eliae Cret. comment. in Cli. 
maci scalam. #20. 
Esaiae proph. vita. 566. 
Evagrii v. Nili. 
Mi Eulampiiete. vita graece. 443. 
Evodii in XLII. mart. 524. 
Euphrosynae vita. graece. 445. 
Eustathiiote. vita graece. 448.|Hieroclis facetias. 551. 
Galactionis ete. vitagraece.364.|Hieronis etc. vita graece. 5364, 
Gazae Theod.frustula. 490. 1Hilarionis vita graece. 445. 
 Georgli Hamartoli chronicon, Hippocratis de pkeboramia, 
414. 584. | y 
Georgii Trapezunt. in Ptole-jlacobi Ascetae vita, ‚graech, 524. 
Noachim etc. yita ıp Cosmam, 
44, 
[oan. Abb. vita. 5366. 
Ioan. Apost. vita. 366, 
Ioan: Bapt. conceptio. gracod. 
443. 
Ioan. Cyzin. responsum. 498. 
‘Joan. Eleem, vita. graece, 364. 
D73%:: 
loan, monachi dioptra. 522, 
Ioan. Sabae historia Barlaam, 
graece. 496. 
Ioannicii vita graech, 364. 
Iöobi enarratio. 488. 
losephiCret. ecioga florum. 551, 











Herodiani v. Apollonii. 
‚\Hesychii Presb. in occursum 


- dni. 303. i 299 
Hieremiae proph. vita. 366. 


maei construct. 537. 

‘— inManuelem imp.Tarc.537. 
Germani II. CP. im tres pue- 
10% 595 Ba 

-— in Mariam. 524. 

Glyzae Io; de constructione, 
529. | “ 

Glyzae M. epistolae. 415. 

Gregorae Nicoph. teclinologiae. 
529. 

“— in Cantacuz. 529. 

— epistoilae. 5%. 

— liber dogmaticus. 554. 

Gregorii monachi monodia in 
Plethonem. 495. 

—  collectio synoptica. 545. 

Gregorii Naz. orat. commen- 
tarius. 499. 


Irenes vıta. 566, 
Isaciı vita. 3606. 
Iuliani imp. epistolae. 4go. 


% 


- .. Lueiani vita. gracch, 445. 


ER, Georg. asia Nili, seu Evagrii consideratio*« 





















529. nes. 498. 
Leonis ke versus. 525: INili Calauci Hibellus- ‚poeniten- 
Leontii in Ioan, Eleem. graeck. :tlae, 380. Rn 


373. Olbikhi vita, 366. 
Lexica graeca varia. 
Longini Centur. vita. graect. 


443- 


don. 426. 
Orthographiae liber; 499. 


Marci Abb. antizyga. 487: 
Marci Evang. vita graeo£. 524: 
Marcianietc. vita graeck. 443. 
Mariae praesentatio. 524. 
Martyrum XLII vita. 524. 
Matronae vita graece. 364. 
Matthaei Thessalon. sermo. 508 
Maximi conf. in Dionys. Areop. 
363. | 
— in Gregor. Naz, orat. 363. 
Menae vita graece. 364. 
Menodorae vita graece. 445. 
S, Michaelis miraculum. 524. 
Michael. Chumni breve, 589 
Mithridatis epistola. 392. 
Mocii vita. 366. 
Moysis Abb, capita, 498. 
Nazarii ete. vita graece. 445. 
Nicephori Callisti versus, 495. 
— CP. canones. 503. 
— Jambi. 551. 
Nicephori Hogum.! vita. 366. 
on notarii imp. sententiae. 
560. 
Nicetae Herac, in Gregor. Naz. 
orat, graece. 368. 
— in Ioan,evangelium. 437. 
Nicolai Secundiniepistola, 490. 
Niconis. monachi cap. ascetica, 


Aue 


55 a: | 
Pamphili canones. 380. 


428 ee 

— inNicomachi urithumät 488. 
— in Cleomedem. 482. 

— de planetis. 482. | 
Pelagiae vita graec®, 445. 
Phacrasae dialogus. 554. 
Philagrii facetiae. 551. 
Philippi Apost. vita. 524. 

— monachi ‚dioptra Btaech, 
509: 5 - 


— in imperatorem. 564. 

Philothei Heracl. sermones dog- 
maticı. 508. 

— confessio fidei. 508. 

Philothei Patr, de 'haeresi Bar- 
laam, 505. 

Piccolomini arch. in Aristoros 


lem, 550. 


— de grammatica, 499. 
Plethonis seripta. 495, 
— in caleulum, 490, 
—— excerpta Strabonis, 490. 
— allocutio. 490. 


’ 


ERIENE 547 


Palamae Gregorii Thsay habe 
“ k | 


Pediasimi. Ioan, de geomerrin, 


Oly mpiodori in Platonis Phas- 


r4 


Phile M. in monachum.. En 


Planudis versio Macrobii, 439» 


Porphyrii excer pta historiae. 


Procli in Parmenidem Bi Söphisnl Theod. astronomica, 
‚nis. 425. N | er musica. 361. 

— inAlcibiadem eisen: 455. Sophoniae monachi in catego- 
Procopii in Octateuchum.grae-| rias. 399. 

OR 13 A; ‚IStephani Era capita Ihelick; 
ein cant. cant. 369. 542. | 
Pselli M. capita omnifariaejStephani metrop. deanima, 551. 

döctrinae. 490. 384.  [Studitae Theod. vita. 467. 

— miserere nostri. 384. Symeonis vita. 366. 
— ‚solutiones quaestionum Symaonis Euchait. epist. 498. 
physic. 584. .1Symeonis iun,. orationes et 

— ‘de psychogonia Platonis] hymni. 526. 

4053: Theoctistaeertc. vita graece. 364« 

— opuscula. 455. 490. 8.4/Theodorus. 564. 
— de daemonibus. 488. ° - Theodori Metoch. ERRSSORMM, 
— synopsis in Aristot. Ibpr. ‚ca. 402. 

cam. 548. Theodosiae vita. 366. 

— de propositionibus. 548. [Theonis in Ptolemaei canones, 

— ‚dubia astrologica. 537. 419. 

Rerum et verborumindex. 387. Theopl.anis metrop. opuscula, 
Rlentii Theod.  metaphrasis]) 551. 

poeticae Aristot. 360. IThomae Apost, vita graect. 443: 
— in Horatii poeticam. 360. |Triclinii Demet. schenıa. 482. 

— index. 422. 25 Trophimi etc. vita graec£. 445, | 
Rhstorum thesaurus. 456. Szetzae Ican. Prohomerica etc. 
Scholia varia. 546. nisi sit editio Halae, 
Sedelii Wolf. grammatica. 574.1 1770. 8. p Schirach. 
Severiani M. vita. 443. '|Vari vita graecd. 443. 
Sophiae etc. vita graeck. 443.|Zenobiietc, vita graeck, 443. 

TeXos. 













Codices Membranacei. 





Chrysost, in actus Apost. 348. |Basilii M. in psalmos etc, 357, 

Eiusdem statuae. 349. Procopii in $. script. 358. 

‘ Eiusdem homiliae. 552. 354. [Catena in psalterium. 359. 

Eiusdemin Pauli epist. 355-373 |Maximi conf. opuscula. 5365. 
877. 556, 457. Metaphrastis November 364. 


\ 


=. 990. _. 


| Eusasr RN 365. 424. {she vor 454 


“ Vitae SS. May 366. 
Gregor. Naz. orationes cum 
comm. Nicetae. 368... 
Gregor Nyss. homiliae. 370. 
Libri V.T. 372. | 
Oecumenii in actus Apost. 375. 
. Chrys. in genesin, 378 379. 
‚Evangelistarium. 383-518: 568 
569. A 
Chıys. in En Be | 
Variorum in Mariae salutatio 
nem etc. 393. 
Cyrilli Hieros, catecheses. 394 
Basıliiı M. in Isaiam. 395. 
-Cyrilli Alex. dialogi. 398. 
Catena in Paul. ad Rom, 412, 
"Gregor. Naz. orat. 421. 448 
Thucydidis historiae, 430. 
Catena in loan, 437. 


Bomb 


| Fcdida necale etc. 361. 
Zigabeni panoplia. 367. 
Appiani hist Rom. 374- 
Codex syrodorum etc. 380. 
Theophyl. in 14 evang. 581. 
Chrys. epist, ad olymp. 416. 
Nemesii denatura hominis. 419. 
Eliae Cret. in scalam. 426. 
Procli in Euclidem. 427. 
Maximi conf. capita. '458. 
Ioan.Sin, scala. 440. ı 
Pachymerae chronicon. 442, 
Sermones in SS. 443. 
Niconis mon. collectanea. 444. 
Choniatis annales. 450. 
Arsiani historiae, 451. | 
Tonstantini imp. tacticus, 452. 


Chrys. eclogae. 474. 


Io, Sinaitao scala. Sa ! 
Philonis opera. ‚459. ; 
Chrys. eclogae. 462. 


Gregorii P. dialogi. 464 


Theophyl. in Lucam et Mar» 

cum. A465. ie r 
Basili M.- orationes. 366. ;. 
Anastasil ‚Sin. dux viae.- 367. 


| Sticherarium, Am. 


Prophetae. 472. 
Theodoreti in psalmos. 78. N 
485. 


Demosthenis, orationes. 


Libanii orationes. A 
485. 
Basilii M. epistolae. 49T. 
Cassiani de regulis etc. 498- 
Ponddn apologet: etc. Zı2. 
loan, mon.-dioptra. 522. 
Athanasii M. in psalmos! 556. 


<ıN emesii denatura hominis.562.  . 


ycini. 


|Theophyl. in Paul. epist. A08. 


504. 
Athanasii M. quaestiones, 468: 
Galeni opuscula. 469. 
Theocriti bucolica. 470. 
Nicetae Herac. in Lucam, 473. 
Porphyrii isagoge. 475. 
Syresii orationcs etc. 476. 
Libanii declamationes. 480, . 
Pytllagorae ‚carmina etc. ‚481. 

907. 


Ce meteora, 483. 


Greg. Naz. orat. cum comm. 484» 
499» ’ 
Yoan, Damasec., ad Cosniattı, 487. 
549» 


r 


5.0 Nee 


“ Comment. in Iob. 488. 
Pauli Aeg. ars medica. 498. 


an Aesopi fabulae. Bee 


Symeon. iun. orat. 526, 


Zuripidis Hecuba et Super: Aristidis epistola. 429. 


501, 560. 
— Phoenissae. 560. 
Io. Damasc. da haeres. 


505. 


Chrys. liturgia. 540. 


“ Andreae Caes. in apocalypsin. 


‚544 


. Davidis de Barlaamo etc. 505 Gregor. mon. syntagma. 545 


BOB 

Philippi dioptra. 509. 

Zonarae lexicon. 510. 

Blemmidae etc, logica etc. 510. 
563- =“ 

Io, Damasc..de cruce. 524. 


Prodromi tetrasticha, 551. 
Nicephori CP, in Andream 
stultum. 552. 
Pollucis onomasticon. 564. 
Basilii M. in genesin. 570. 
Greg. Naz, tetrasticha. 571. 





TexXos. 
8 Scripturae‘tibr« 
MSC, graec. Monac. 


"Siracidis liber. 129. 
Salomonis sapientia. 131. 
Davidis psalmi. 25. 313. 
EvangelialV. et rag 210 
20.7213; 
Evangeliorum lectiones. 326. 
Jacobi epist. 194. 
Nicodemievangelium. 192. 276. 
Theodoreti in $.script. 47.209. 
Adriani isagoge. 107. : 
Chrys. in genesin. 118,119. ar 
202, 
Procopii in genesin. 51. 
Greg. Nyss. in genesin. 156. 
Catena in genesin et exodum, 
309 52. 
Cyrilli in genesin etc. 42. 
Andreae Presb. in genesin, ex- 


42. 


odum etc. 


G. Phile metaphrasis. 56. 
Chıys. in psalmos. 56. 


[Collectanea in psalm. 56. 


Apollinarii metaphras. 65. 
Basilii in. psalmos. ı41. 
Zigabeni in psalmos. 194. 
Blemmidae in psalmos. 225. 
Pselli in psalmos. 314. 
Catena in psalmos. 252.12, 1%. 
jIheodoreti, Nyss. etc. 64. in 
cant. cant. 
loan. geometrae metaphrasis. 65. 
Nyss. et Nili in cant. cant. 84. 
Pselli in cant, cant. 64. 107. 
289: 295. 
Neophyti cant. in cant. 131. 
Polychronii in cant. cant. 294. 
Catena in cantica. 296. 66. 
Andreae cat. in proverbia. 52. 


Inscriptiones psalmorum. 295.|Eusebii in proverbia, 129. . 
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Procapii in N 131. rei AR, er 35. 
Nili in ‚proverbia. 230," .adR 
Catena in proverbia. 29. 
Polychronii in eccles. 292. 
Catena in eccles, 131. 
Nicetae Heracl, in Iobum. | u 
Catena in Tobum. 148. ken homil. 6. N 31. A en 





a in BERIN Im] 156. 219. Au 2a 108 a 
REN, dr 190. 
Theodoreti in proph. 19. Greg. Nyss.homil. 23. 2 107, 


Theophylacti in proph. 178. } 192. 22ı. 47. 

Nic. Muzani in Isaiam. 14.15 15.1 Basıliihomil. En 141. 184. 29a 
Basilii in eundem, 19. 58. 49.1 254. 270. 25. 

Procopii in eundem. Re Greg. Naz. orat. cum Basilii 
Chrys. in eundem. 38. | iun. comm. 34. 67. 92. 
Andreae Presb. in eundem. 38. = cum comm, Nicatae. 121, 
Theodoreti in Osee. 17. 41, 140, 216. 277: ae 
Chrys. in Ieremiam. 117. —  0Taf. 120.125. 201. 204. 154. 
Theodpreti in eundem. 117. 146. 216. 254. 280. jr 
Theodoreti in Ezech. 117, . Ephraemi seimones, 25 219. 
Eiusdem in Daniel, 117. ,,254., 319. ER 
Anastasii in Hexaemeron. 145. Esaiac sermones. 28. 

Basılii in idem. 192. 240. 270. Leonis imp. sermones. 24 etc, 
B. A. 551. Nyss. in idem. 199: Climaci scala, 25. 297. 114. 


"206. 240. . Philothei homil. 6ı. 199. 
Catena in Mateth. Yon‘ et Lu jDiadochi sermones, 63. 
cam, 208. | Cabasilae de vita in Xö. 84. 
Nicetae Heracl. in Matth. et\Damasceni orationes. 146. 
Ioan.. 56. 37. ' .jSym. iun. orat, 17m. 315. 


Origenisi in Matth. ‚etloan,. 191. Xiphelini. honiil. ‚196. 
‚Chrys. in Matth, ı.2, 20.- 2ı [Hesychii sermones. 201. 


Titi Bost. in Lucam. 83. Theophanis homil. 250. 
Comment. in eundem. "38. Mich. CP. ‘'homil. 262, 
Victoris in Marcum, 99- Calecae Th. homil, 275. 
Chrys. in Ioanem. 4. '1Dorothei doctrinae. 270. 
Andreae Presb. in BEN Isaaci sermones. 316. 

249- Anastasii. 24. 
Chrys. in acta apost. 147. "ITh, Studitae catecheses. 217. 


Theodoreti in Pauli epist. 18, Dorothei doctrinae, '63. 
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Theologia gentilium. | 
Deorum epitheta. 29. 
‚ Mercurii Poemander, 53 58% 
| Platonis Zoronstrica etc. 48. 
Mm Fe | 
De Eeriläien irrisio. 58. 


Nicol. Methon, in Procli theo- 


- logiam. 59. 
Procli thaologia. 
'Anonymi de diis. 100. 
Pselli orac. Chald 100. 
. — dogmata chald. ı00. 
HE de daemonibusgraec. 100. 
Procli in Platonis theulogiam 

504. 

‚Theodoret. de graecanicis, 53. 

203. 

Plethonis de legibus. 356. 

— Zoroastrica etc. 356. 


91. 


Dogmat. theologia. 


Zigabeni panoplia. 55. 56. 66. 


194. 


Maximi conf. opuscula, 10. 83. 


25. 184. 225. 226. 
Philonis opuscula. 19. 124. 
Symeonis iun. theologia. 25. 
Nili Thessal. opuscula. 28. 
Photii bibliotheca. 30. 
Antiochi Abb. pandectes, 47. 


Cyrillithesaurus ete. 51.60. 65. 


78. 351: 
Origenis philocalia. 52. 
Philothei CP. antirrhetici serm. 
XV. 57. 
Sophronii tractatus. 65. 
Abucarae tractatus.: 66. 104. 
"Theophylacti tractarus. 66. 
Leontii disputationes. 67. 




















|Damasceni dodogmatiset ete. 83. 


84. 221. 
Hieronymi Nlcuhrik 107. 
\Theodoreti tractatus. 151. 9 
Marci Ephes. tract, 145. 27. 
lAcindyni tractatus. 214. 225. \ 
Palamae tract. 225. 285- 
Athanasii traot. 257. 270. 290.26. 
Andronici Seb. RE 229 

131, 


Gregor. Cyp. tom. 209. 28. 


'INicetäe Byz. syllogismi. 229. 


Chrys. traot, varii. 
lGennadii syntagma, 256. 
Quaestionum collectio. 270. 
Carpathii capita. 25. 

Theod. Edess. capita, 25. 

M. Apostolii tractatus. 51. | 
65. 
Origenis contra Celsum. 64. 
121, 


Marci mon. libelli. 


Iustini quaestiones. 


Eustathii in Origenem. 351. 


Bessarionis de unione etc, 27% 
Vecci epigraphae, 27. 
Palamae refutatio. 2m. 
Athanasii symbolum. 28. 
Anastasii de fide. 66. 270, 


Hosephi CP. de fide. 68, 


M. Calecae de fide. 261. 
$. Augustini de trinitate. 53.27. | 
Athanasıi detrinitate, 58, ı21. 
[ustini de trinitate. ı21. 
Planudis de $: spiritu. 27. 
Georg. Trap. de eodem. 27. 
Nieol. Methon, de eodem, 28- 
65. 66. 
Dialogi de eodem 28. 
Basilii Achrid. congressus. 66. 
Nicetae Byz. confutatio. 67. 
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Ioan. Cantacuz. contra Macho: Theod. Metoch. Bhysien. 73 


met. 7. 150. 
‚Gregorii Mam. opuscula. 27. 
Photii Born; . gnomicis. 52. 

104. imo 
Origenis sinkobspkinkiihti 68. 
Dialogus. 104. 

Palamae epistolae duae. 217. 
Leonis Bulg. de azymis. 286. 


Philosophica. 
Damascii de primis prineip. 
1% N EN ae on 
Sexti Pyrrh. instit. 79. 159- 


"Rhacendytae log. et phys. 78- 
Aristotelis opuscula. 102. 200. 


222. 234. 335- 


Gregorii mon, synopticum, 104. 


Pselli opuscula. 105. 

Seth pbilosophica etc. 105. 
Pachymerae plilia. 128. 274. 
Platonis opuscula, 237. 
356. 181. 

-Luciani opuscula. 336, 
Ioan. Itali expositiones, 99. 
Blemmidae logica etc. 


Damasceni logica. 315. ‚317 28 


Plotini Enneades. 86. 215. 
Isaacı de anima. 27. . 
Nemesii de homine. 29. 
Meletii de: homine. 39. 
Sophoniae de aa. 68. 
Plotini de aa. 104. 
Blemmidae de aa. 225. 
Nyss. de anima. 291. 
Themistii de aa. 350 
Apostolii responsiones. 77. 
Porphyrii sententiae, 
Plutarchi de reminisc. 100. . 


100. 


.|Philon‘ mon, de muliore. 
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. 74. 197... 

Dialogus de Aabie ige. 100. 
Procli elomenta phys. Th . 245. 
Pselli physica. 170. 287. 
Cleomedis de mundo. 287- I 
Aristotelis de mundo. 287. 
Heracliti fragm. 287, 
Praecepta pbica. 25. 


. [Gnomica. 25 


Eliae anthologium. 25, ver | 
Io. Cantac. in’ ethicam, 77=,.. 
57. 
Theophrasti characteres. 328- 
Cydonii de metu mortis. 58, 
Plethonis de virtute: 289. 


Agapeti scheda regia, 83. 


Nemesii de ‚morte, ‚100, 
Damascii in Parmenidem. ge 
Procli in eundem, 11, 
— in Alcibiadem. " A 
Hermiae in Phaedrum. ı1, 
Proeli in Cratylum. 
Theonis in EN 29» 
Attici expositio, 
Stratonis dubia. 
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In Platonem. 215. ie Nape 
lOlympiodori in eundem.. 100, 


— in Gorgiam. 244. 

Timaei de naa universi, 181. 
Attici in Aristot. 29. 
Comment. in analytica. 29.75. 
Paraphrasis in elenchos. 38. 
Pselli in phys. ‚auditum. 77 


Alexand. Aphrod. in Arist. 82, 


91. 151. 222, 
Theophrasti de sensu, gr. 


|Comment, in Aristot; anime: 


85. 89» 
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Asclepii in Metaplı. 105, 
Mich. Eplies, in. ‚Aristot. 
Ammonii in. Aristot. 222. 
. Plethonis A Aristot. 242. 
Herennii in Metaph. 302. 341. 
VE in PyaRHum: 29. 85- 
az irras 
"Bessarion contra Trapez. 80. 
Davidis in 2 ie wu 09 
‚201, % 
-Ammonii in Porphyrium. 222, 
104. B 
Porphyrü in aalium esu. 3 
..91.. 171. 
Plethonis de legibus. 48: obs: 
 Pselli aenigmata. 107. 
Variorum de Chrysopoea. 112 
Theophylacti dialogus. ı21. 
Physiologicus. 181. 
Ciceronis de senectute. 289. 


151. 
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Leontii excerpta. 


Mathematica. 


„.. 105- 

Comment. in eundem. 59. 

Porphyr. in eundem. 59. 

Cleomedis Cyel. considerat. 91. 
537- 

Io. Pedias, in eandem. 

— de stellis VIL 

Theod. Metoch. 
100. 

Man. Comneni de astronomia. 


243. 


100, 
100. 
astronomia. 


“ Joan. Damasceni astronomica. 


287. 

Maximi phil. de astronomia. 
. .287- 

Synopsis astronomiae. 287. 


"tDe astrolabii usu. 


| ‚Isaacı Arg. de Boah 
Ptolemaei opera. 159. 212. 287. 


u Prooli de astrolog. math. 287, 


Tzetzis de astris, 287. 
Antiochi ars astronom. 287. 
987. 
Autolici de sphaera. 301. 


Pauli Alex. astronom. 


De sole et luna. 29. DT 
Isaaci Arg. canon. pasch. 100.. 
— canones etc. 100, 105. 
Theonis in can. astron. 105. 
Canon pasch. 225. 

De cyclo solari. 225. 

Achillis in Aratum, 99. 
Eratosthenis in eundem. ‚89 
Hipparchi in eundem. 105. 167. 
| 167. 

[Pauli Alex.apotelesm. 105. 170 


—  asterismi. 


Stephani apotelesm. 105. 

IRhetoriide X signis. 105.170, 

105. 

Io. Philoponi de eodem. 105, 
170. 
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Heliodori lariss. optica. 165. 

De numero. 67. 

Asclepii in Nicom. 67. ’ 

Io. Philop. in eundem, 76. 258. 
301. 2 

Moschopuli de numeris. 100, 

Planudis calculat. 100. 104. 
—- de numeris. 100. 

Nic. Rhabdae de numeris. 100. 

180. h 

Pythbagorae computus.-287. 

Heronis Geodesia. 29. 257.300. 
269... PER: 


Comm, in Euclidem. 102, 


In numeros. 


Opuseulum' geomet. 269. 
Io. Pediasimi geomet. 300. 
Apollonii Perg. conica. 76. 
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' Sereni Ant. de Eylindro. 76. 
— de coni sectione. 76. 
. Heronisbelopoica etc. 165.195. 
Didymi opusenlum. 165. 
Anatolii excerptum, 165. 
Africani parscestorum. 156,105. 
Athenaei de machinis. 195. 
Bitonis de iisdem. 195. 
Apollodori de iisdem. 195. 
Piethonis musica. 45, 
Variorum de musica. 104, 
Ptolemaei de harmonia. 193, 
200, 215. | 
Porphyrii comment. 215. 
Anony, de musica, 215. 
Nicomachi BREI AIONE 301, 


Damasecii in aphorismos. 227. 


|Dioscoridis de veuenis. 236. 


Prognosticon infirmorum. 276. 
Persis observatio. 287. 

Lo. archiatri in "Galenum, 288, 
Pselli de balneo. 206 
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| Aristeae de LXX: vers, 9. 82%. 


Maximi de synodis VII. 25. 


[Acta cone.Ferrar. etc. 22. 


Conc.Nicaen. 24. "40, 43. 65. 
Acta synodi Photi, 27. 
Conc, Ephes. 27. 45. 115, 116, 
Photii de sepiscopis etc, 68. 


‚[Conc. Constantinop. 186. 198, 


'IConeil. Florent. 206. 43. 


Meodins, 


231. 256. 
Io, Actuarii sopuscula, 69. 
Abeciani lib. VIL 70. 
Arctaei de morbis. 70. 72, 
Hippocratis opera. 71,72, 
Oribasii de medicamentis. 
Hermetis iathromath. 105. 
Zenonis medicinae. 105. 
De istero. 39. ! 
Pauli Aeg. excerptum, 69. 
Synopsis de urinis. 70, 
De pulsibus. 70. | 
Planudae de urinis, 70. 72 
Dioclis praeservat, 70. 
Hiygromantia: 70. 
Lucae halatium, 72. 
Esdracis pro hydropicis, 72, 
Gregorii Naz. halatium, 

288. 


De diaeta. 105. 


72. 


105. 


1Coneil. Lateran. 207, 
Galeni opuscula. 39. 109. 105, 


Libellus synodicus. 245. 
Philothei de haeresiBarlaam etc, 
Re, | SS 
Choniatis de haeresi Armenio- 

rum. 68. | 
Leonis imp.henoticum. 331. 
Tlheodoreti religiosa hist. 55. 
Basilii M. hist. myst. 61. 
Maximi myst. ecoles. 66. 
Africani de facto Pers. 199. 
Cabasilae de erh 231.198, | 


1: 286. 


Symeon. Thess. de templo e etc. | 
286. i 

Archiepisc. ‘CP, 309. 

Descriptio Sophiae, 131. 


'[Androniciimp. metropoles. 156. 


Leonis imp. et Andronici, Me- 
tropoles. 245. 247%. , \ 
Io. Sin. narratio indica, 41, 138, 


208. 


Diodori Sic. libri. 7. ı01. 
„ Eustathii chronicon, 32. 
Procopii historia. 48. 87. 
Simocattae historia. 48. 
Zonarae chronicon. 93- a 
325. 
Choniatae chronicon. 4 
Nic. Chalcond,, histor. : 127. 
150. 
Georgii Hamart. sinn, 159. 
Glycae chronicon. 152. 
Manassis chronicon. 153. 154. 
189. 201. 254. 
Gregorae historia. 153. 239. 
Polybii historia. 157. 170. 
Herodiani historia. 157. 
Iulii Pollueischronicon. ı81. 
Theodos. Melitin. -chronicon. 
Phranzee chronicon. 239, 
HippolytiTheb.chronicon. 506. 
Thucydidis historia. ı26. 228. Geographica. 


Codini ofheia palatii. 48. 156.|Dionys. periegesis cum comm, 


| Geh et Nicophori militariee 
195. 180- 127. 

Polyaeni strategemata. 187; 
'IHeronis militaria, ı60.: 













Plethonis in Hippomonem, 29: 
— excerpia. 48. hi 
Ex Memnone excerpta, 101. 
Eutropii Le  W 'Paea- 
nium, 101. 
Buuapii vitne phlorum, 'gı. 86. 
Plutarchi vitae, 85 
Pythagoras vita. gi. 
Pyıhagorae vita. gı, 
£ Laertii vitae philos. 160. 
Athenodori bibliotheca. 182. 
Philostrati imagines, 242. 266, 
Aecliani de aalium pptbus. 80. 
Demetrii orneosophicun. 135, 
Leonis orneosophicum. 164. 
Xenophontis oeconomica. 170° 
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247. 218. Eustathii, 39. 99. 237. 282. 
—  Constantinop. 48. 287. 334. | 
- Io.Cantac. hist. Byzant. 106. Ex Strabone p Rleihiöne RR 
Obsidio Constantinop. 136. 59. 
Collectio historiarum Gregoril.| — excerptum. 2737. . 
Harz. ct '  Heaaci Arg. de geographia. 100, 
Iosephi de captivitate. 170.  [Plethonis de Peloponneso, 


Leon. Aretini de rep. Florent.| 60. 
48. 170. | De nominibus urbium. 260. 
De legationibus gentium, 185.|Variorum de Nilo, 287. 
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 Dionis Cassii excerpta. 234. Vitae Sanctorum. 
‚Ciesiae narrationes, 287. "[Variorum., 3. 132. 134. 146, 202. 
Inventores artium. 287. 179. 219. 226, 255. 272. 275. 
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Syncleticae p- Basil, 25. 
-  Theodori p Nys. etc. 32. 146, 
| ‚Tarasii p ‚Ignat, m.. 352» 
S. A ubrdsi, 54* 

S. Clementis. 54. 
Antonii M. p. rhanksı M 155: 


220. | 
SS. Basil. etc. p Philoihenl 
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Damasceni vita p Ioan, Hier. 
83. 84. | 


Nysseni vita. 1g2. 
Chrysostomi vita. 108. 155. 
PP. 318 p Gregor. 146. | 
Euthymii M. 155°, 
‚Diseip. LXX. p Dorotheam 
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Archangelorum encom. 221. 
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IDionis Chrys. orationes. 5 59. 
Synesii orationes. 29. 87-88 


- - {Libanii orat. etc. ie 96. 23 
— annuntiatio p Andream.| 


09. 101. 


Irhemisii: orationes. 59. 115. 
luliani imp. orationes. 59. 101. 


113. 305. 339. ' 


‚| Maximi Tyrii orationes. 67.75. 


Demosthenis orationes.. 85: 172. 

Polemonis orat. 99: 

Aristidis orat. cum schol. 123. 
249. Re 


Isocratis orationes. 224. 315. 
Athenagorae pre Änis. 8. Su 


Lysiae defensio. | 

Aristotelisrhetorica. 75. 90. 175. 
cum comm. 176. 200. 313. 

Prolegomena rhetoricae. 8.201 


'[Rhetorica ad Rufum. 328, 
'Hoan. Itali in rhetoricam. 99: 


Hermogenis opuscula cum 
comm. 8. 135. 327. 


-[Troili in Hermogenenn. ;). 


16. Dokopatri in eundem. 84. 
Pardi in eundem. ı01. 


‚In Aphthonium. 8. 327. = 


Syriani de formis. g. 

De figuris. 8. | 

Maximi de obiectionibus. '8- 
Phoebamon de figuris. g. 
Phalaerei de elocut. 169. 232. 


Dionys. Halic. de examine rar 


tionis. 170% 
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1Hephaestion de metris. 10%. 


Trielinii de metris. 104. 
Procli de poematis Cyp. ııı. 
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Philae tetrasticha. 56. 
— drama. 201. 


Homeri ilias cum gresg 111. 
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_ paraphrasis. 88. '*. -4Dexippi iambi. 306. 


Metrophanis ıriadica. 313. 
Manuel. Adram. versus. 321. 
Versus in Ptolem. 100. 


— Batrachom. 31 1,°4 

— hymni. 353. 3 
Homerocentones. 201. 243. 
Didymi in Odyss. 233. 
Quinti derelicta. 264. 
Hesiodi opera. 282. 534. 
— scholia. 16. gı. 182. 
Tzetzis in Hesiodum. 158. 
Pediasimi imeundem. 182. 282.| 
Aeschyli tragoediae. g1. Hide 
— scholia. 75. 88. 15%: 154. 
Aristophanis nubes. 89. [Nicolai Corcyr.- versus. 201. 
— comoediae. 137. ı82. ; 
Euripidis comoediae. 258. 266. 
— Phoenissa et Ion. ı6$- 
Sophoclis aryta. 168. 

— tragoediae. 334. 
" Orpheiargonaut. sıhyınni. 333: 
— .de terrae motibus. 287. | 
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|Marci mon versus. 151. 
Lucudae versus. 155. | 
|Gregor. Naz. carmina. ar 201. 
1Oracula varia.- Ab4,, 

Mauropi iambica. 55. 162, 
Pisidae versus. 189. 201. 
Theopliylacti versus. 201. 
M.'Pselli versus. 201. | 


Leandri carmen. 243. 
Synesii hymnus,. 5o. 
Th. Prodromi hyınni. 201; 
'|Manassis hymnus. 201, 
| hphanii iun.hymnus. 201. 
Barnabae- hymnus. 201: 
Nicetae Scut. hymnus, 201, 
Sybillina oracula. zı2. 
Nonni Dionysiaca. 94. 95. 
Theoecriti idyllia. 334. 
Pythagorae carmina. 313, 
Hieroclis in em: 102, 117. 
..150- 
Heliodori Aethiopica. 96. 157. 
Eustathii de Ismene etc. 96. 
Achillis in Clitoph.etc. 95. 
Tzetzis in lycoph. 241. 


Caloeri hymnus. zo:, 
Dionysii hynını. 215. | 
Plethonis hymni. 237, 
Orphei hymni. 353. 
Procli hymni. 333. 
Symeonis canticum. 201. 
Cosmae etc. .canones, 226, 
Damasceni canones cum comm, 
Greg. 226. 263. 
Theod, Prodromi in canones. 
Es: 
Zonarae in canones, 286, 
IProcli chrestomathia, 306. 
Oppiani scholia. 88.134. 152. 
Epitaphia in Hectorem. ııı. 
Vietorii loci lyricorum. 255, 


Gregorii Cyp. fabulae. 201. 
Epigrammata. ı61. 255.-55: 
“— scholia. 130. 

Catonis disticha. 266. 
-Leo imp. poema, 25. 201. 
Planudis versus. 50. 
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PR . [Epitome legis.. 305. 309. 
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.[Leges temporariae etc. 313. 
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Chomatiani tractatus, 
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Catena in proverbia: 561: . 
Basilii, in ecclesiast. 401; 






comm. 551. 
Siracidis liber. 551: 
Prophetae XU. 472. 
Evangelistarium. 383. 518. 
Evangelium Matihaei et Mar- 
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Pauli epist: ı ad Corinth. cum Theophylacti in proph. 410 
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Chrysost, in Matthaeum:; 365; 
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comm. 57 
Theodoreti in $. scriptura, 351. 
Chrys. in S.script. 352. 
Maximi conf, in $. script. 365. 
M.Glycae in 8. script. 415, 
Procopii in V.T. 358. | 
Adriani isagoge. 477. Nicetae Heracl. in Lucam. AT 
Athanasii editiones. VII. 477. IChrys. in Ioan. 386, 
Basilii M. in genesin. 576. |Comment. in Ioan. 4oı.. 

Chrys. in genesin. 378. 379. 'INicetae Herael. in Ioan. AT N 
Theodoretiin psalmos. 478. 527. Chrys. in actus apost. 348. 
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com. 571. 
— vita 474. 
" Pausaniae descriptio Graeciae. 
404» - 
Pediasimi Io.synopsis.418. 431: 
— ın Cleomedem. 482% 
— de stellis VII. 482. 
Pelopides in cat. 429. 
Periandri gnomae. 445 
429. 


Petri Alex. canones. 


— in cat. 
380 
Petri Apost. constitutiones. 380. 
Phacrasae dialogus. 554. 
Phalaridis epistolae. 490. 

— vita. 564 

Phavorinus in cat. 429. 
Phialiti protheoria. 509. 


' Philagrii gramm. Pau | 


551+ 

Philaretus in cat. 429. 

Phile M. versus inmonachum. 
564- % 

— in imp. 564 

Philebi de voluptate, 426. 

Philemon in cat. 429, 

Pbilippihiero glyphicorum ver- 
sio. 419. 

ARTORENE R. in cat, 429. 


4 








-— de anima, 


en 
Pbilipp. mon. dioptra. 509. 522, | 


Philistion in cat: 429. ° 
?hilonides in cat. 429. 
Philonis opuscula. 459. 
= deieibis a5 TFT | 
— ad imaginem. 551. 
571. 429. 527- 
Philopoat Io. in ı analyt. re 
406. 
— in Nicomachi arithmeti- 
- cam, 482. 
— deSeverianis. 508. 72 se. 
Philothei CP. capita Barlaam 
et Acindyni. 505. 
Philothei Heracl. sermones dog- 
matici. 508. | 
— confessio fer 508. 
Philonenus in cat. 429. 


— in cat.’ 


']Phippedes in cat. 429. 


Phocionis gnomae. 445. 


| in can 499. 
Phocyllidis sententiae. aß: 481. 


507« 
Photii synodus. 456. 
— de synodis VII. 552. 
in Mariae nativitatem, 443. 
epistolae. 555. 
in cat. 412. 429. - 
prologus. 380. 
Phurnuti‘ de natura ROAD, 
536. 667. | 
Piccolomini arch. de generat, 
5 et’ corrupt- 53% 
— meteora. 550. 
531: 
Pilati relatio de Xo, 524. 
Pilegrimi symbolum. 397. 
Pindari olympia. 470.486, 550. 
— bare 486. Sen 


— 
u 


—. 


Pindari nemea. 486. 492. cum Plethonis dietasententiosa. 4955 
 'schol. 565. | — in Andronicum. 4985. 


— isthmia cum schol. 492. ] — de processione $. spiritus, 





Pisonianus in cat» 429. 495: 
Pittaci gnomae. 445. 490. — ‚contra scholarium. 495. 
Planudis Max. versio Maoro-| bis. I m 


— precatio ad deos.. 495. 

— hymni. 495 

— in Cleopam. 495. 

— de differentia Platonis etc. 
495: 

— oracula magica. 495. 

Gs mors. 495. 

1Plotini enneades. 449. 

— de anima immortali. 490. 

— vita. 449: | 

Plutarchi’ .chaeron. de remi- 
niscentiis. 426. 

— narrationes, 490. 

— de Zoroastre, 490. 

— de puerorum institut, 490 

— de Cicerone. 490. 


.bii in Scipionis somnium. 
‘439. .495- 
— Boetii rhetoricae. ER 

— Bostii dialecticae. 487. 
—— Catonis versio. 495. 505. 

529, 555. ne 

— de grammatica. 499. 

— . Aesopi vita. 525. 
Platonis dialogi. 408. 455. 514. 

— cratylus. 445. 

_ Menexenus. 445- 409. 
eXcerptum. 490. 495. 
— de ideis. 490. ' 

— funebris. 490. 
- — Menon. 490. 
— Gorgias. 514. 


1 


— Phaedon. 514. . — gnomae. 445. 

»scholie. Ara. vulanın — in cat. 429. 495. 

— in cat. 429. 445. .  IPollueis onomasticum. 564. 

— de legibus. 490. - IPolyaeni strategemata. 401.493. 

— politica, 490. — in cat. 429, 

— in Timaeum comment. 495: Polybii historia. 388. 

—— Phaedo. 405. Ä — vita 388. 

— definitiones. 533. Polychronii in Ezechiel, 472. 

— Phaedrus. 407. I — in cat. 491. 561. 

Plethonis Gemisti de virtute. Porphyrii in Ptolemaei har- 
592. 495. 358- | '.moniam. 385. 

— epilogus. 490. 1 — in Prolemaei aporelesma. 

— in calculum. 490. 419. 

— de fato. 490: — Plotini vita. so. 

— de Zoroastre, 490. — de esu animalium. 46x, 

.—— 'excerpta Strabonis, 490, 547: 


— allocutio.. 490, — isagoge. 475. 493. 399: 


Porphyrii vita 


550. 


"= excerpta Ylriantäe philos. 


847. sh 
—— de iudiciis Dei.’ 551. 
din ont. 493. 
Posidippus in cat. 429. 
Prisciani paraphrases. 471. 
Procli Lyc. 
maeum. 3582. 
— in Parmenidem. 403. 425. 
— in Aleibiadem. 403. 435. 
_ in Cratylum. 403. 
— in theologiam. 
502. 54, 
— de motu. 419. 435 


— in Ptolemaei quadripart. 


4:9 Re 


in Platonis Ti- 


413. 433. 





Pychagorae Pselli de iphone: 403. 


— in chaldaica 


dogmata. 403. 


— elueubrationes in forma, 


Br 455: 


1 — de daemonibus, Aug) 


— omnifaria doctrina. 490. 
— programma ‚in dioptram. 
509. | 
— dubia astrologica. "537. 
—  opiniones de anima. 538- 
545 
tetrabiblus. 545. 
synuopsis in Aristot. 548. 
in.cant, cantic. 559. 
correctiones. 558. 


— in cat. ‚509 , 
Proleniei al harmoniae lib. II. 


f oracula. et 





_ — in Euclidem., 427. 361. 385 ; 
_ theologica institutio. 502.4 — quadripartitum‘ cum scho« 
547- | lie. 419. 459. 
— physica institutio. 502.] — centiloguium. 419. 
545: — .eanones, 419. Theon. 


— hymni. 550. 

— 'nota. 382. 
Procopii Soph. in genesin etc. 
358. | 


— in cantica cantic. 369. 


481. 490. 495. 507. 
epist. 490. 
gnomae. 445. 
excerpta. 495 
‚gecta. 392. Iambl. 
vita. 530 ind 
in cat. 429. 


— de aedificiis lustiniani imp. 
513. i 

— histor. lib: VIII, ‚523 

— in cat, 429. 527. 


Prodromi Theod. tetrasticha. Q. 
551: Quintiliani “Aristidis de mu- 
Pselli M. in cantica, 384. ® 


sica. 4ıß. 
— Tesponsiones, 384 Fr Wehe 
— solutiones. 384. BR 
= de operatione daemonum.|Ahentii Theod. metaphrasis 
392. 435. poeticae Aristotel. 560. 


Pythagorae carmina aurea, ‚470. 


ben 985. — 


Rhentii Theod. in Horatii poe- 
 ticamı 360. | 
-— index. 422. 

Rufi-Ephes. de vesicae et re 
num morbis. 469. 
— de Satyziasmo. 469. 

ee läber, 372. 454» 


HSiracidis liber. 


..S 


Salomonis Te cum schol. 


urrsöt 

— labyrinthus. 394. 

Sapientum vi seritentipe: 495: 
bis, 

— prophetiae. ER 524. 


Scholarii-Georg. frustula. 490. 


-- de praedestinatione. 538. 
— in Plethon. 495- 
Schultz Io. nota. 478. 
Sclerias in cat. 420. 
Scylacis periplus. ‚566. 
Secnndus in cat. 420. 
Sedelii Wolf. literat, 
574- x 
Senedus in cat. 49. 
Serinus in cat. 429. ° 


graeoa. 


Seth Sim. de esculentis. 562. 


584. 542- 


— Stephanites etc, 525 551. 


Severiani Cabal, de Cherubim. 
551. 

— in’cat. 412. 478. 

Severi excerpta. 4953- 

— in cat. 
527. 

Sexti Empir. Pyrrhon. institu- 
tiones, 459- 493: 

— in cat. 429. 


Sibyllae oracula, 351. 


-4Simplicii de anima. 


429. 473: 478. 


Simeon Euchait, epist. 498» 
429. 


Simonides in eat. 429. 


Sımocata in cat, 


— sententiae. 481. 

— vita, 494. | 
411. 
— in,auditum ‚phys. 428. ° 
551. 

Sisinnii tomus. 380. 381. 

— in cat. 527. 

Socrates in cat. 429. 


ISolon in cat. 429. 


Sophiani Theod. astronomica 
et musica, 361. 

Sophiani Nicol. de astrolabio, 
sin 

Sophoclis 
507. 

— sententiae, 495. 

— Antigone cum schol. 500. 


Ailax. 


494. 498. 


1 — Oedipus cum schol. 507, 


500. a 
— Electra cum schol. 3500, 
507. ! 


— Philoctetes. 546. 

— in cat. 429. 

— Agamemnon. 546. seu Cly+ 
taimnestra. 

Sophoniae in categorias. 399. 

Sophronii CP. synodica. 503. 

Sophronii Hieros. vita Mariae - 
Aegypt. 524. 

Sosiadis gnomae VII sapient. 
445» | 

Sotadi gnomae. 445. 

Sotion in cat. 429. 

Stephani de urbibus. 441 

Stephani Athen. de simpl. me- 
dicinis, 542 


Stephani Nicomed. ee anima. |Themistit divisiones.. 4ER 
551. Ca [Theoeriti idyllia. ‚470. 
Stobaeı physica. 306. I— in cat. 429... 5 R” 
'Strabonis exserpta. 490, Pleth. Theodoreti i in $, seript. 5. 
‚Stratonis dubia,. 426. ed in Ezechielem. 472. 
— in cat. 429. in psalmos. 478: 527. 
Stratoniens in cat. 429. | —  morborum graecan. 'eura» 
Stu.titae Theod. in Joan. Apost| tio. 487. 
366, > ; — in cant. cant. 559- 
— in Arsenium. 366. or periochae. ATa 
— troparla. 415. — in cat. ‚359 429, 473. 
— vita. 467. Theod, BIT 
— in cat. 50Q. Theodori de aha kein 
Styliani de S. trinitate. 380. |Theodori Daphnop,. vita Theod. 
$Symeonis Jun. orationes er) Studitae, 467, 
bymni. 526. DE Theodorus Herael. in cat. 527. 
Symmachus in cat. 478. 491. Theodori Mag. encomium S$. 
gan 5 "Pauli, WIE a a 
Synesii de insomniis. 461.|Theodori Metoch, philoio- 
=....490 Fi phica. 402. 
— opusenla. 476. 481. 515. |Theodorus Mops. im cat, 412% ° 
— epistolae. 476. 481.490) Areagn 
Bräune Theodori Bose Ybellus, 
— de regno. 490. en 
— index. 3597. A 








Bi 


Su0. 
Theognidis apopbihegman, 
495. 445 
— ‚in can. 499:...0.0. CM 
Theonis: de Platone legendo, 
405: N 
| — in Ptolemaei canones. 419, 
— in Euclidem. 43:, 


— in cat. 429. er 
Syntypae fabulae.. 525. | 
Syriani excerpt. rhet. 456. 


Tarasii epist. ad Hadrianum, 
380. .3 $ — in Piolemaei construct. 

Teletis gnomae.. 445. 439.20: 

Thalassii mon, ceuturiae IV. Theophanis chronicon. zn 


584 498 
Thales in cat. 429. 
Themistii explorator et in pa- 

‚tremm sunm. 461. 

— epigramma. 490. 


55%. 
Theophili Alexand. HOKERERR, ca- 
nonica. 399. s 
—.in cat, A249. 00 


+ 


Theophanis Metrop. BeIKnOnpE. 3%; 


er 


TzetzaeIo.Prohomerieca etc. 546. 
508. — expos. insuum po&ma. 546. 
— in cat. 429. A Y Deu historiae, 564 ER 
Theophylacti Bulg. in evange-| 
la. » ‚381. 


 Theophrasti ahanıbleran 490. 







' ir: \ 
-In: prophetas XII. 410. 0° Xantus in cat. 429. =. 
s— in Pauli epistolas. 455 Xenocrates. in cat. 429. 
RA, ie Xenophanis sententiae, 481. 
— in Lucae et Marci evan-|Xenophontis ad Socratem, 490: 
| gelia. 468. — convivium, 494. 
— epistolae. 490. : 17 memorabilia, ‚495: 
Theopompus in cat. 429. Hiero, ‚495. 
Theotimus in cat. 429. oeconomica, 495, 
Thespis‘ in cat. 429. ‚symposium. 495. 
‚Thucydidis historiae. 430. cum| — hipparchicus. 546. 
schol. Br — in cat. 429. A445. 
x — in cat. 429. [Xiphelini Io. decretum, 380. 
Timothei Alex. zosponsiones. 
35% 
— vita. 380. 
Timothei de CP. de sectis. 


Br 


2. Zi . 
IZachariae PR. versio dialogo- 
rum Gregorii M. 464. 


508. | 1Zeleucus in cat, 429. 
‚Titi imp. et: 521. Zeno in cat, 429. 
.— in eat. 475 . 4Zigabeni Euth, panoplia. 377. 
- — Tobiae liber. 372. ‘ |Zonarae lo. in Gregor. Naz, 
Tomitaniin analyt.Aristot.550.] carmina. 488. 
Trielinii Demet. schema. 482. — -lexicon, 510. 





Index alphabetieis' Materiarum. 


E h E r 
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Abereii epis. vita, 443. Adulatio, 429. 
Abramii vita. 44% ı JAecatherinae vita. 406. 
Acacii vita. 366. Aegyptus. 501. 
Accentus. 499. ... JAenigmata, 525. 
Acepsimae etc, vita. 364, Aeschinis index. 387. 
Acindyniete. vita. 364. teschyli, vita. 486. 


Acta Apost. 551. Aesopi vita. 525. 564. 


96 — 


Agamemnon. 546. v. Borioel 


Agriculturai 429. 490. 

Aiax. 494. 498. 507. Sophoc. 
Alcibiades. 403. 455 Procl. 
'Alcidamentis index. 387. ni 
‚Alcmaeus. 490. 20; 
Alexandri R.' ai yrllekern Bi 


521. Diodor. 
FR Re Ası. ine Ar- 
- rian. 
Kesindär eRirkopkz seriptor, 
450. | 


Alexandri S. vita. 366. 
"Alexandrini episcopi. 380. 
" Alexias. 355. Anna. 
Alexii vita. 524, 
Alimentorum facultates: 
'Alleluia. 38% 
Allocutio. 490. 
Alphii etc. vita. 
Amazones. 490. 
Amici. 429, 506. 490. 
Amoris versus. 405. 
Amor proprius. 429. 
Amparis chart. 508, 
Anacardia. 494. i 
Analytica 475 495: 406. "850. 
Ananiae Apost, vita. 443: 
Anastasiae Rom. vita. 443. 
Anaxagoras. 490. 
Andreae stultivita. 552. Nic. 
Anima. 478. 524. 531. 47: 
550. 558. 490. Zır. 551. 
Adrian. Andron. Alex. Nyss. 
Piccol. Plotin. -Psel. Sim- 
- plic. Steph. | 
Animae cura. 420. 
Animalium voces. 481, 
— historia, 505. 


n 551. 


Pleth. 
366. 


Plaı, 








Archidamus. 





Atreus etc. 


Automata, 431. 


sine TeODEBRreN.: 564. 
Ael ’ ; 

S. Anna. 44 'Cos. an 

Annales. 450. c hom 

lAnomaei. 35% Chepe 


[Antigone. 5004507. Bee 


Antimachus‘ poeta. 494. 
Antiochiae laus. 495. Liban. 
Antizyga. 487. Marc. 


jApaereorum monasterium. 443 - 


Aphorismi. 384. Hipp. 


‚Apocalypsis. 544. Kara 


Apolli vita. 498. 
Apologet. 512, Eunom. 
Apophthegmata. 445: 495.Demi 
Diog. 
Apotelesmata.: a. ots 
|Arcana. 484. Greg.Naz, 


493. 


jAreopagus. 551. 


d’Argent Franc. poss. 362 

Argonautica, 494. Orph. 

Arithmetica.. 545. 401. 48% 
Trall, Philop. 'Nicom, 


lArmenia. 525. 
lArriani. 534. Amph. 
lArsenius Cyz. 
[Arsenii M, vita. 


subscrip.. 508.. 

524: 366. 
Stud. 

Artemii vita. 443. 

Ascetica capita. 411. 408. Ah& 
506. Diad. Nicon. Nil. 

Astrolabium. '5ı1. Soph. 

Astronomica, 361. 545. So Be 

501. 

Attende tibi. 570. Bas, 

Auditus phys. 428: \ 

Autocephali. 510. 

Heron, 


Fa 


\ 
\ 


-Autonomi vita. 443 


nn 
Baptismus. 303. 570. 


‚Azyma’etc. 4, 
| . “ er 


Barlaam, 496. Damas. 
—.dogmata. 505. 508: 
Philorh. 


7 


‚Barlaamus, 570. “Ba Ss 
Basilides. 380. Dion. 


Basilii Amas. vita. 524. 
«Basilii M. epitaphia. 525: Greb} 

N. Nie. 
Basilius P. poss. he 
Basilius Primic.:poss. 438. 


‚Basilisci vita. 366. 


Bellepheron.: 490. 
Constant. 
' Beneficentia. 429. 
Bessarion Card. poss. 436. 


"Bellum. 452 


. Birgotes poss. 


448. 567: 
— Io. Script. 599. 
S. Blasii vita, 377. 
Bonalis Io. mors. 540, 
Mich. 


Breve. 380- 
""Budensis bibl.' 449. 


BonoAoyia, 490. 


r 


C, 


"Caleulus. 490. 


Pleth. 


Callinicus Amast. 508. 


Calumnia. 


4209. 


jCanonarium. 503. 
Canones ctoncil. 


409. 503. 380. Bas. 


Pamph. 


- 


Me 
‚[Canonum titoli. 380. NLA 
‚]Cantacuzen. Thom. poss, 483. 


. »[Canticorum expositio. 473.528. 


Bas 


” 


‚Dav. 


559.369.534. Nyss. Max. 
Nil, Procop. Psel. 

Capita, 490. 551. 495. 505. 529. 
535. 551. 498. Agap. Ca- 
t0.Carp. Is. en 
Nil, 


|Capita philosoph. ° 487, 549, 


Damasc. 
Caracis Georg. mors. 540, 


ICaratini Georg. mors. 540. 
ICardinal. Tuscul. poss, 436. 


Carmina aurea. 476, 481, 490, 
495. 507. Pythr 
Carpi etc. vita. 445, 


‚]Casimatis Theod. mors.: 540. 


Castitas, 429, 506. 


‚[Catecheses. 394. 538.551. Cyre 
400. 429. 458. 


'Nyss. Io. Hieros. 
Categoriae. 475, 493. 429. 399. 
Arist. Dav. Soph 


Catenae. 412, 429. 


Catoptrica. 361. Eucl. 


.lCecrops. 490, 


_Callistus CP. subsc. 508. 
Callistrati M. vita, 443. 


Io, Jej. 


38% 397: 497. 
Nic. 


Celsus. 517.. Orig 

Centiloguium., 419. 

Centuriae. : 363. 458. 584, 498, 
"Max. Thal. 

Ceres. 490. . 


|Characteres. 4go. 505, Theo ph. 


Charitas. 429. ' 

Charitinae vita. 443, 
Charitonis M. vita, 443, 
Cherubim, 551, Sever, 
Choniates Nie, Script. 454. 
Christus deus. 490. v. Iesu, 


Christophori vita. 366. 


‘ Communio - 5. 409. 













 Christoph.’Concul. script. 400. Önne rk verborum. ete.40g 
Chronicon 371. 551..557. 510.| 529. 500. TER 
 Ak2, 39. Nic. Pach.jConsuetudo,. . 

Theoph. Georg. |Contarenus Hier. 452 h 
Cibi. 55::. Cyr. Philo, IConvivium, 494. Xen 
Ciceronischaraeter. 490. Plut;|Copris vita. 498. ii 
Cleanthus. 490. 493, - [Eornelii centur. vita, 443, 
Cleopa. 4gb: Pleth. -ACornuti v, Phurnuti!: - 
'Climata. 501. ‚|Corona.. 463. 485. 486, Dem: 
Glytaimnestra. 546. Sophoel. { Cosmae et! Damiani vita. Ah 
Codrati vita 366» Crapula, 429. FR 
Coenobia oriental,. 498, Gass.|Cratylus. 445. a: riet: 
Cogitationes. 493, Cass. Nil. Procl. Br TEE 
Colloquia spiritualia,: 573... ICrucis inventio. 443. 
Colores. 502 Arist. ‚1 — exaltatio, 443. And, 
- Cometarum characteres. 384. | — de 'cruce, 498, : Meth: . 
Commentarii. 545.488. Arist.] 524. Damasc. EN SE 
 Comoediae. 492. 456. Ari-[Crusius M.. poss. 497. : 447: 

stoph. Theod, I ha CRM. 
Curiositas. 429, 
Cyclopes. 490. . \ 
Cynocepbali. 5 en. 
4 Cynosophium. 390. 


P 


Concilia VII. 380. 384, 524. 
mm. VI. 467. 508. 
— varla, 380. 397. 
— definitiones.. 380, "ICyriaci, mon. vita. 443. 
— desenciliis. 397, Io. Bus, 5 Ki 
— Photii. 436. :D. 
Confessio, 429 55. Chrys Daemonum PER ee re 
: Considerationes..498. Nil, 488. Psel, Be 
Cönstantis mors. 510. \ HDentalis animalia. 551. Hipp 
Constantini I, imp. etc. vitz.JDanielis. Scet, vita. a 
366. | [Daniel Metrop. 508. Bes 
Constantini Cutzeoae ‚mors |Darmarius ans Seript 558. 
510% 557. e 
Constantini Garari mors, 258 Data... 361. Eu el. 
‚Constantinus Patricius poss.|Declamationes. 480. 490. lib. 
360, 501. Decreta. 58% Mich. Nie, 
Constantinopolis seryatio. 54 - Xiph. REN 
Coustitutiones. 580. 524. Cl. Definitiones.. 495. 498, 533 
Her. Pet. Nil. u) 


- Dei timor. 429. 


- 0 
Demetrii Nic. mors, 540. _ 
Demetrius Tribola script. 449. 
Desiderium, »550. Chart 
Deorum natura, ‚536. 567. 
Phurn.: | | 
. Deus: non est causa mälorum. 
535. 570. Bas. 


Dogmaticus I. 554: Greg. 
Dolus. 490. | Met 
Dometius Hierom. 540. 
Dubia. 551. 426. Marin. 
Strag.t "6h } 
— ‚5. script. 551.365. Arth, 
X: Max. m i juni } 
— astrologica. 537. Psel, 













— iudicium, 551. Anast. 
Chrys. Eus. Porph. 

Diaboli illustratio. 495. 

Diacinesimus. 385. Marg. 

Dialectica. 487. 502. Boet. 

Dialogi. 490. 514. 408. 453. 
"luc. Plat. 573. 

Dialogus. 416. 512. 551. 464. 
554. Bas, Theol. Phac. 
Greg. X. 

» Dialogus graeei etc. 524, 

Dictes. 490. Cyr. 

Dictiones ‚biblicae, 476. 510. 

—— 5. Pauli. 510. | 

— Hesiodi. 510. 

— Herodiani. 529. 

— medicae. 510. 

— Gregorii Theol, 510. 

Didymi vita, 498. 

“ Dies et nox. 551. .Nys®s 

— critici. 34 Gal. 


E. 
Ebrii. 354. 570. Chrys. Bas. 
lEcelesiastes. 401, Nyss, 
Eclipsis solis etc. 384. 
Eclogae, 462. 474, Chrys. 
Electra. 500. 507. Sophocl, 
Eleemosyna. 429. 
Elegia. 445. Hipp. 
Elementa. 341, 
Elenchi. 475. 399. Blem. 
Eliae et Elissaei operationes; 
551. N Es 
Emplastra. 392. 
R Empnes. Poss. 366. 
Enchiridion, 529. 567. 558, 
Epiet. 'Marg. 
Enneades. 449. Plot. 
Epaminondas. 445. 
Eparchiae, Sı0. 
Epilogus. 490. Pleth. 
Dionysii Alex. vita, 380. Epiphanii Cyp. vita. 366, 
Dionys. Areop. vita, 443. Episcopi. 510. 
Dionysius Metrop. subsc, ‘JEpistolae. 476. 490. 481. 380, 
Dioptra. 522. 509. Io, mon.| 497: 560. 416. 494. 521.625, 
Philip. 542. 456. 394.476. 558. 
Diploma. 372. Andron. 363. 392. 435. 498. 515 
Divisiones. 487. Cic. Them.| Amas. Anach. Artax, Arthas 
Divitiae. 429. 506. Cat. nas.:. Bas.. Bess. Brutus, 
Doctrina, 429. 498. 490. Bas. Chion. Chrys. Cyr. Dem. 
Piel, Diocl, Diog. Epiph, Hipp. 


| 900: m 


‚Hyst. Ign. Pelus:, Jul. Lib. 
„. .Lys. Marg. Max. Mithr. 
.. Phal.' Psel. Pythag. ‚Sim. 

Theoph.. 
Epitaphius. 486. Lys. 
Epithalamius. 564. Him 
Epitimia. 498. 503. Bas, 
 Esaiae dormitio. 366. 


Esculenta. 302. 384. 542, 
Seth. ' 
Zthicum. 551. Chrys. 


Evangelistarum expositio. 551. 
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Schlussanmerkung zu vorstehende 
Aatalog. 





Der Katalog der griechischen Handschriften der 
königlichen Centralbibliothek zu München, der in 
diesen „Beyträgen‘‘ enthalten ist, wurde auch, 
aber ohne Veränderung des Satzes und der Akten- 
Kolumnen, inQuarto abgedruckt, und füllt in jener 
Gestalt fünf Bände.“) Wer daher diese neun Bände 
Beyträge besizt, hat zugleich auch jenen besonders 
‚abgedruckten Katalog, Der Verfasser desselben, 
Ign. Hardt, U. Bibliothekar und Weltpriester, ist 
den ı6ten April 1811 gestorben, nachdem das Manu- 
script zu diesem Katalog längst schon der Dru- 
‚ckerey übergeben war; was also hier abgedruckt 
erscheint, ist das Werk, wie es aus seiner Hand 
gekommen, Der Akademie der Wissenschaften zu 
München ist von allerhöchster Stelle eine Revision 
dieser Arbeit übertragen worden; ein Supplement- 
band, der etwa in Jahresfrist erscheinen wird, soll 
demnach die Verbesserungen und Zusätze, und was 
sich sonst zum erleichierten Gebrauch des Kata- 
logs noch beyfügen läfst, enthalten. Da die „Bey- 
träge‘ mit diesem neunten Bande geschlossen 
werden, so wird jener Supplementband in dem- 
selben Formate als eine Zugabe für die Besitzer 
der Beyträge um einen- sehr billigen Preis gegeben 
werden und ein zehntes Bändchen bilden. 

"Zu dem oben erwähnten besondern Abdruck 
des Katalogs in Quarto erscheint der Supplementband 
in demselben Format, als sechster Band. Soviel vor- 
läufig zur Nachricht für die Besitzer dieses Werkes 
in der einen oder in der andern Gestalt. Mün- 
chen, im September ıdı1 
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» Dam Codicum } Mss. Bibliorhecne Regiie, Bavaricaeı 
ü auctorelgn. Hardt. Tom.1.. Monach. 1806. Cod.1—105. 
ST. IE -Cod. 106 — 233. =. III. Cod. 25, — - 347. ‚acced. 
Indices, Plethonis fragmenta, et locus de praeceptis 
mnemonices. — ' Die folgenden Bände enthalten das 
Verzeichnils der Augsburger HSS. T. IV. Cod. 348 

— 472. das. 1810 — T.V. C0d. 473 — 574, nebst den Re- 


gistern, das. ıgı2. Jeder Band enthält, ‚zugleich den 


allgemeinen Titel:, Catalogus Codieum MSS. ‚Biblio- 
" _thecae Regiae Bavar. Sub auspiciis Max. Josephi Baj, 
Reg. saläte notisque illustravit Jo. Chr.L.B. de Aretin. 

‘ Voluminis ft. Tom.I—V., nebst folgender Vorrede: 


Lectori $8.D. Joh. Christ. L.B. de Aretin. 


'Quae male neglecta atque incognita hucusque latuerat Co- 


dicum Mss. in bibliotheca regia Monacensi exstantium copia, 
nunc tandem sub auspiciis clementissimi ac sapientissimi 


zegis MAX. FOSEPHF in doctorum virorum I 


venire publicamque lucem sibi vindicare audet. 

"Prodit itaque operis, ob eruditionem variam, ut spero, 
non minus incnndi, quam ad utilitatem publicam fructuosissimi, 
pars prima Codices graecos continens, quam secunda, amplissi- 
mam codicum latinorum seriem enumerans, moxX excipiet; hanc. 
deinde s°quetur monumentorum literaturae teutomicae veteris, 
et sie deinceps caeterorum codieum accurata recensio, 


"Erroribus nonnullis, illisque fere levioribus, in hocce: 


graecorum codicum catalogo forte occurrentibus, ne curiose 


inhaereat, neve iisdem aliguo modoimpediri se patiaturlector 3 
benevolus, hocloco a me monendus rogandusque est, cum ad 


calcem huiusce catalogi, quaecumque vel minus accurate dieta 
corrigenda, vel omissa supplenda fuerint, ea ‚omnia studiose 
adnotare ara. ad amussim revocare in animo sit; id enim 
quam maxime in votis habeo, hocce literarum bavaricarum 
recens monumentum ad aliorum in eodem doctrinae genere 
versantium librorum emendatam formam quam proxime ac- 
eedere. Qua quidem re, ut eruditi lectores et meae in rem- 


publicam literariam volantati faveant, et bibliothecae zegiae 


subpraefeetorum, qui codicum recensendorum in se curam 
suscepere, laboribus aequi bonique consulant, efkcere conaboz 
Serib. Monachii, MDCCCVE. d: 3. Martı ER "a Rz 
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Bir | ‚Asclepiadarum re 
" praecepta de sanitate conseruända, 
antiquissimum rei medicae monumentum, 


6ieod. mf. 336. bibliotheoae Regiae Bauaricae eruit, in- 
togritati suae restituit, versione latina metrica notisque 
illustravit Fr. X. Berger. 


* 
ji \ } : ——————— 
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 Ässtepiadarum, quorum hie unicum, quod super- 
est, monumentum edimus, inde ab antiquissimig 
temporibus usque ad Hippocratis aetatem claris- 
sima fama fuit. Quod ut melius a lectore per- - 
spiciatur, gentis huius origo, eiusque a prima 
_ origine studia- ae praeclara in genus humanum 
merita nobis explicanda erunt:.  Asclepiadarum 
itaque nomen ab Asclepio,' quem Latini Aescula- 
pium dicunt, initium trahit.. Is Primus omnium 2} 
rudem suo tempore adhuc et vix e cunis egressam 
medicinam. tanto cum successu: excoluit, ut a po= 
steritate, quae insolitos artis huius effectus tamquam 
tolidem prodigia mirabatur, inter deos referretur, 
- teinplisque et aris honoraretur. Filii eius Podalirius 





2) Aur. Celsus in praef. 


\ 
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ef "Machaon, bello Troiano Agamemnonem (dücem 
secutip. non mediocrem 'opem commilitonibus ‚suis. 
attulerunt, dum laesorun vulneribus teste 'Homero 
medieamentis et ferro medehantur. Velab his i ipsis, 
vel a ‚proximis eorum ‚posteris duae stirpes sunt pro- 
pagatac 2), quarum una Cnidi, altera eaque celeber- 
rima in insula Coo sedem Axibö Quae cum medi-. 
cinae scientiam quasi per manus inter ‚sese: ‚trans- 
mitterent. et haereditario .iure exceptis ‚paucis in- 
signioribus philosophis?) solae possiderent, ingens 
ad eas male habentium ex Asia et Graecia tanguam 
ad numina quaedam salutifera concursus factus est, 
perseuerauitque, donec | medicinae mysteria ab 
Hippocrate, qui et ipse ex Coa Asclepiadarum stir- 
pe ortus erat?), cum praeclaris proprü ingenii ac-- 
cessionibus publicarentur, ac paulo post, augescente 
medicorum numero ac variis opinionum ac mer 
thodorum sectis enascentibus, Asclepiadarum gloria 

ee 


-Horum itaque Asclepiadarum,- penes quos me- 


dicinae studium et professio per tot! secula paene 
MR y 


Y 





2) ‚Galenus T.IV. p- 55 edit. gr. Basileensis, 


3) V,gr. Pythagora, Empedocle et Democrito, qui medi- 
cinam philosophiae partem censebant, 


4) Soranus in vita Hippocratis, Thessalus, Hippooratis 
filius, in oratione ad Arhenienses, aliique passim. 


#%) Cum Theognis circa Ol. 60 floruerit, Hippocrates vero 
Ol. demum 86 elaruerit, sequitur, Asclepiadarum no« 
men, quod apud eum v. 45% occurzit, sensu proprio 
non improprio, ut interpretes video fecisse, | acch 

' piendum esse, 
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“ solos resedit, venerandum nomen prae se fert se- 
quens carmen; cuius antiquitatem, quin titulum in- 
tueamur, ipsa sam styli metrique puritas atque prae- 
ceptorum cum perspicuitate coniuncta brevitas, 
qualem in ‚optimis quibusgue veterum a 
abunde testantur. 1 9 BR 


Non i ignoro equidem, sequiorihus temporibus, 
Asclepiadarum gente ipsa pridem extincta, omnes 
promiscue medicos, eoquod in eorum locum succes- 
serant, sensu tralatitio Asclepiadas esse appellatos, 
ipsumque Galenum saepius sie esse locutum.' Sed 
cım tam sobrium sit totum hoc carmen, ut prae- 
ter numeros nihil plane poetici contineat, auctorque 
vel ab ipsa tropi umbra sibi abstinendum putarit; 
quis in solo titulo metonymiam suspicetur, eamque 
talem, quae sensum tituli prorsus ambiguum alque 
incertum reddat, cum in eo loco quiuis sanae men- 
tis scriptor verborum. proprietati atque claritati 
‚studeat, ut lector verum libri auctorem verumque 


argumentum noscat? 


Dubitandum. itaque minime videtur, carmen 
nostrum ab ipsis Asclepiadis, quorum nomine in- 
signitur, profectum esse, »atque. vel pro eommuni 
adeuntium instructione im Aesculapii templis. afi- 
xum fuisse, vel stirpi ipsi prout xpvox &w ge 
goraeis inserulisse, 


‘ Quod si est, certum quoque est, ut ex supra 
allatis patet, illud vetustate Hippocratis aetatem ex- 
cedere, atque adeo iure suo antigquissimum rei me- 
dicae, quod modo superest, monumentum a me 
appellari. 


104 


, 


‚Odeterum. mirum nemini videri potest; in tans | 
tae vetustatis monumentum, toties e diuersis. exem- 
plaribus transscriptum, multas quogue, | ut assolet, 
irrepsisse deprauationes, multas ‚vocum traieetiones, 
Equidem omnem, quae par erat, genuinae leetioni 
restituendae operam impendi, sed. num felici sem- 
- per cum successu, penes gnarum ‚lectorem; arbi- 
trium esto;s cuius in commodum, ubicunque. aliquid 
ämmutaul, mfi. lectionem infra, ‚subiunxi. a 


® 


 Atque haec sunt, quae Praeuia monitione mihi 
non indigna videbantur. Festinantem i iam. ad opus 
TPRDP neminem, detineho, ER RE 
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Eoesiae Tpamegun, & Seheıs, wurde 

Tys juspxs demvyooy sivamaE wovon. 
"Arısy ro deimyov, '& mohv, | MEH 00 Dikopsine 3° 

TIeo'rs nops Bowarv TE nu mooıv Quyesın 

5. Kaı Guuuerporg yunvade GRUTOV TOIG MOVOlG» 

"En ra de£ıa de rois Umuoıg nAuys, © i 

Kai r& Vox monate Kal wvog pioe 

Tyv upaviunmy TERVE rw Jepei Dleßa, 

“Tv nagoAs de roig Yuxpais rer xpovosc: 


| Asclepiadarum: 
 Praecepta de sanitate‘ conseruanda 


uae sanitati mensa prosit, discito : 7 
Semel parata qualibet tantum die 
‘Non ferculis multis, eibo sed simplici, 
f Qua nec famem prorsus, sitim nec expleas, 
5, Exerceas te tum labore congrud, 
Nec dormiens cubes nisi dextrum in latus. 
Gelidum caue rigente bruma poculum, 
Caput rigantem aestate- venam seindito, 
Hyeme sitam quacumgque parte corporis, 





ASANyrLada») De dia origine, duplicigue &0* 
zum stirpe, ac antiquissima utriusque celebritate fuse 
a me actum in praefatione. Genealogiam et successio- 
nem exponit Daniel Glericus. in hist, medicinae P. I. 
ed calcem l, 4 
V.3. MS. mendo aperto % zoAv Ko. pıAos. 
V.7. et 8. Diu incertus haesi, quaenam esset pAcx 
Apavıanny, et quaenam 7 Aa9oAv.  Lucera tandens 


a 

10, K’zveig nv ann ry6 oeayvys euQpnon, 
Av ÜmepamWog, rnsde.ro mÄyoeg anomel | 
Kar yasepos wevwaıy en ray axußeAwv, -. 
To T’ anpıBos wrınpoy adınlar Oro. NA 
Anbss ayavaröv ei Te vs ya T8 AIRER 


10 Si sanguinem. miltas,, alard veiize, | 
Plenamve lunam ; ‚quae senescit, praeleri. 
Ventris-statim Purgationem cogila, Bd. EN 
Expers amari liugua, quamprimum. et, sitis, 
Sentire amarum iam sitimque desinit.. 





affuderunt\haec Celsi verba 1.2.0.9. .„Mitti san- 
guis debet, si totius ‚corporis causa fit, ex bra- 
chio, si partis alicuius, ex’ea ipsa parte, aut certe 
quam proxima, quia non ubique mitti potest, sed in 
temporibus, in brachiis, iuxta talos.‘“ Patet inde, vos. 
nam’ Apavıaınvd esse venam temporum, ‚quam ‚Ascle- 
piadae aestate secabant, capitis leuandi causa, ve- 
'nam vero zasoNy, id est Has’ 0A» TB. G@uarosı Keı- 
nevnv, quamcymque siue in tomporibus, siue in bra- 
“chiis, siue iuxta talos sitam, His enim locis antiqui 
sanguinem mittebant. 
V.g. MS. contra metri' logom exhiber ° os Yuzpoıs 
zpovors naAAov. 

V.ıo. Corruptissima est das ‚versus lectio in’ mic, 
= wav esıs ev anıım 7978 CEANVNS Eevp9y6n,. vel. &vpp1767. 
Nam adeo minuta et prona est littera $, ut etiam 
pro p possit accipi. Ex:his manifestum est, n’av £ıs 
in unam vocem iungendum, atque pro ev, ev. substi- 
"tuendum esse; 2v99769 vero erucem cuiuis oritico 
figet. Engpadsssaı, intendere, a me receptum, exsu- 
lat quidem a lexicis, analogice tamen formatum est, 
atque contextui respondet. Notum caeteroquin, nul- 
lum extare lexicon, quod omnia linguae graeoae com- 
posita comprehendat, 
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15. To ewez Iukre Trac: ARE &v Yugil;e 
Kaı av neQalyv, orn$as TE cov, Hunt v85 wi 
Tv rag OI0UpXG Peuye Geyer ih, i 
Kaı waAdoy, EL Klyos 004 Cu FOINES, R oy.. * 
Keromızc EunnAve dvawdearepug 
20. Ası re na Kalıore navuRros Xpoue. 
 Mer& O&s reroicde enQvyois vooss. 


| 25. Corpus foue, gelu propellens, vestikus. 
Pectus tuum, pedes praeprimis, et caput. 
Feruente sole pellibus ne te induas, ! 
Villo ‚caprino maxime quae turgeant, _ “ 
‚Sedes.teiro; graues odore naribus. bi 2 
20. 'Tum semper, aestu tum potissimum füge, : 
Morbos Deo fauente sic euaseris. 





V.ı2. Subintelligendum hie est ex versn praece- 
dente snozei, quemadmodum etiam v..ı4. consueta 
ellipsi omissum est Eorı. 


V.ı4. MS. habet metro claudicante rar rınpw. 
Restituitur metrum, si voci zıApy articulus prae- 
mittatur. ; | | 

V.16. MS, oıs e6ros Aaı tus rodas, Ex quibus 
primo refinxi 015 E0rys Aar us rodas.. Accuratius 
tamen rem perpendenti videbatur haec appositio pror- 
sus otiosa, omissaque eius loco adhuc alia pars cor- 
poris, aeque necessario a frigore defendenda, sc. pectus. 
Praeoptaui itaque 6779os TE 60V, quae genuina vide 
gur lectio, licet a mf. magis recedat. 


V.ı7, . Mendis etiam huius versus Be scafet, 
quippe quae in mf. sic habet: 
IIAyv 6: Supas YevpEe Kat TurTı Beovros. 
6: Svpas inepte disiunctum esse, patetr. Quid vero 
ex sequentibus Aaı ruru deovros extundas?— Zeo»- 
ros loco motum esse metri ratio ostendit. Sed quae 
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vox loco Kar. rury versum. clander?— ii . Mihi. non 
alia huc quadrare videtur, quam Ze ipeo etiam 


sezisu exigente. nr Me, 


V. 18. Pessime omnium hic versus est habitus, 
‚Sic Pre in mf, logas: i 

. Kaı naAAov 01 aıda Gr o rpıres nNeov. 
In quibus tres solae voces sanae, Non ita tamen dif- 
ficile est, haec ex contextu, ipsisque loctionis ‚vestigiie 
 zeformare. ‚Dissuadentur. enim, quod. ex ‚gradatione 
Aaı uaNAov et, voce Tpır&s apparet, praecipue pelles 
villosae, quippe quae sudore, quem cient, corpus ma- 
xime exhauriunt. ‚ Jam vero quae villosiores, ‚quam 
caprinae, quaeue in Graecia, ut vel ex solo Theognide 
v.55 patet, inter plebeios usitatiores ?. "Prona hino 
est aptissima emendatio, eui fauet Nation 'quod de RA 
stina lectione zestat, DR re ee 
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Chiliani Leibii 
Prioris Rebdorffensis Canon. Reg. D. Aug _ 
Historiarum sui temporis ab An. MDII. ad 
An. MDXLVUII Annales 
 E codioe unico chartaceo liturato Bibliothecae Bavariene. 
f & ; _ Descripsit | 
"Andreas Felix Oefelius, 
r Bibliothecae praefectus, } 
Continu atio, 


An. MDXXI-— MDXXIIL 


October, 1807. 958 


Anmerkung. 
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Yon dem ungedruckten lan Werke Ku. Leib ITEM En 
nachstehende Theik die Fortsetzung des Jahres. 150% bis zuin 


are 
1 
{ 


Schlufs des. Tahres 1523. 
Der Anfang ähnser Annalen vom Iahr 1502 bis 1512. findet sich im 
VII. Bande gegenwärtiger Beiträge $. Kö das. 8.68. folgen 
die Iahre 1518. bis ı551, wovon ‚Nachstehendes die Fort- 


‚setzung ist. 


eZ % 


Die. Bekanntmäöhlrs des "Ninigen, Theils: wird ‚von Ken Interesse‘ e 
abhangen, mit dem- die Freunde der historischen Literatüir das 
bisher Abgedrtckte aufnehmen werden, wodurch der Inhalt 
und die sonstige BEROBEEERNEN: GEIGER ‚Annalen Zur. RR 
Charakterisirt wird. ; 


München, (im September ıgın ° Er ®- ET EN | 





Anno domini MDXXT. 

0 (Gontinuatio.) e% 

| Miss Beiriede et sacri baptismatis administratio 
- teulonica lingua traclari; missa denique apud plu- 
_ yimos ut execrabile quidpiam non fastidiri tan- 
tum, sed et maledici et diabolica missa dici, negari 
poenae purgaloriae, negari vivorum 'oraliones et 
benefacta prodesse defunctis, negari Piorum ‚ani- 
mas in Christo quiescere, ee sacra loca 
reiit contaminata vitarj, 'execrabilia fieri ieiu- 
nia, carnes nüllonum dis comedi, imo. in Papae 
 contemptum vocari, Eucharistiam sub vini spe- 
xie etiam vulgo dari a Carlostadienis, ‚ Oecolam. 
padianis vet Zwinglianis haereticis eadem sa- 
‚erosancta Rucharistia negari omnimodis. “ Carl- 


stadius enim primogenitus Lutheri discipulatus 


praeceplor is haeresiarchae pertaesus singularis vo- 
Jens esse magister erroris praedicabat: Panem et 
vinum, quae in altari sacrantur, non nisi signum 
corporis et sanguinis esse dominici. Hoc errore 
polluit Rauracos, qui et Basileenses, hodieque 
contaminat Toannes ar sschein ab Weinsberg, 
ordinis D. Brigittae desertor et apostata, qui Oe- 
colampadii nomen sibi indidit- Id quod paterno 


quidem cognomini, sed facto minime respondet 


.proprio, quippe qui domum Dei, ecclesiam scilicet 
nequaguam illustrat, sed tartareis errorum obfun« 
dit et excoecat tenebris Hic priusquam doctor 
 erroris fieret, Wilibaldo Birkhaimero ami- 
-cus erat; at nunc illum quantis valet sycophan- 
tiis et calumniis insectatur, quoniam Wilibaldus 
ipse Nurmbergensis patrieius Apologeticum 


N 
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multo‘ diligentique Aa: editum illius obibest hei 
resi. Eadem labe 'Turegios (vulgo ‚die Zürcher) 
Ulricus Zwinglius hactenus foedare non de- 
siit, quem etiam aliaeSchwizerorum consectan- 
‚tur provinciae, aliis pro viribus contra nitentibus. 
Atque ita pacis osor, discordiarum altor et litis 
amator «diabolus per malitiae suae ministrum Lu- 
therum Bauten contra gentem, provineias adver- 
sum provincias ‚et dissidia ‚concitat et: ‚dividit ‚per ' 
haereses. Ad haec Luther Christi. abnegato 'sacer- 
dotio, Aphroditae Veneris sacrifieulus factus de- 
ceptam Monialem *%) sordidis ac contaminatis ‚sibä 
junxit nuptiis, Hunc luxuriae antesignanum et 
scelerum praesidem propere et per praeecipitia se- 
cuti sunt plurimi sacerdotes Monachique et. Mo- 
‚niales; furentes libidine ex elausulis proruunt, et 
nubunt atque nubuntur, _Hinc Luthericolae, qui se 
tandem. Evangelicos nominabanl, quibus in mona- 
steriis vel filii vel amici erant aut filiae, omnibus 
quibus potuerunt dolis et artibus ad Apostasias 
illos et ad. nubendum. hortabantur: alii violenter 
natas suas: prolrahebant e coenobiis, id quod tribus 
de conventu D.Claraäe Nürmbergae conti- 
git. Erat et est hodie eiusdem coenobii mater. Ab» 
batissa honore digna Charitas Wilibaldi Burk- 
heimeri germana soror, virgo castitalis et vir- 
tutum re etiam et latinae, peritia linguae or- 

nata. Huius anımi,. constantia in. hoc virtutum et 
scelerum, certamine egregie emicuit, Nihil Lus 
theranismi in Monasterium suum passa est irre- 
pere, .et si quando quippiam 'tentavit illabı, magna 
masculaque mente obstitit, ‚nisi quod li Ines puel» 


— 
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*) Keth von Born 
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lae potentum vi ereptae sunt. 'Multa ‚pertulit 'sena- 
torum: illorum permissu et favore, qui Luther; 
dogmata tuebantur hodieque tuentur et defensitant. 
Nam praeter id, quod de his, quae ad victum per- 
tinent, ab conventu eius vectigalia ‚contra ius et 
consuetudinem exiguntur; et praeler alias, ‚quas im 
familiaribus et exteris rebus patitur iniurias, ma- 
iora sunt, quae sustinet ın his, quae spiritum re- 
spiciunt: D. Assisialis Francisci fratres a pristinis 
temporibus soliti sunt sororibus Mönasterii B. Cla- 
rae in his, quae ad doctrinas verbi divini, ad con- 
fessionem, ad missarum, ad mysteriorum, id est, sa- 
cramentorum administrationem spectant, assıstere. 
At nunc iisdem fratribus, quod Lutheri haereses 
execrantur, interdicta est missarum celebratio,.ca- 
nonicarum horarum celebritas praedicatioque, et 
guidquid divini cultus est aliud. Et ita D. Ola- 
rae Moniales omni spiritus fraudantur alimonia- 
Ad hoc constituunt ur illis sacerdotes et Monachi 
Lutherani, ‚Apostatae, Veneris captivi, libhidinum 
seryi, sordidis contaminati connubiis, ut publicis 
concionibus sancta virginilate execrata,  votorum 
transgressionem et contemptum atque profanas 
nuptias laudent, suadeant, praedicent. Huiusmodi 
blasphemiis, obscoenis fabulis et maledictis castae 
puellae coguntur assidere, et scelerosa dogmata 
(adhibitis, qui an assistant, observent) audire co- 
guntur. Eadem fere patiuntur Moniales Coenobii 
S, Catharinae familiae D. Dominici. Haud mul- 
tum dissimilia sub divi Aurelii instituto Christo 
militantes virgines Canonissae seu regulares puel- 
lae in Billenreut perpetiuntur. Verum domui illi 
sive monasterio ad Nurmbergium nemus sito,vene- 
 randa Feronica Praeposita mater adiuvante se con- 
 stantis pudicitiae cordataque sorore Magdalena ex 


sum ‚014 u er 


 Senatorum Nyrmbergiorum Kressa tamilia proen= 

'ratrice domus, procul hactenus omnem pessimi 
‚Lutheri abegit haeresim, nec admisso quidem quo- 
vis eiusdem labis concionatore, hoc est, satare ‚sce= 
lerum. Fratres vero har retei D. Franeisci re= 
gulam, quibus. propter catholicae fidei' ‚constantiam _ 
Nurmbergae igni ‚et. aqua, etiam divino cultu in- 
terdictum est, ut scilicet inopia et iniuriis victk 
vel vota sua et athölicde ecelesiae obedientiam 
contemnerent, vel locum suum et domum (ut fere 
omnes alii eiusdem urbis Monachi) desererent, hue= 
usque pio et humili patre Jacodo Genger- praeside 
perstiterunt immöbiles: quamquam non tauto, quan. 
10 olim numero, nam bissenos „lie mandre fama 
est! Hos pii gquidam furtim alunt, .et sarcopolae 
sive lanii carnium -pastu illis nonnunquam etiam 
publice posthabito limore subveniunt. 


Sg 


Haec atque huiusmodi alia autore Tuthers 
ad hanc sextam et decimam Octobris anni XXVUL 
ost:MD. diem adversus ecelesiasticos et inter. se 
agebant Lutherani, qui semet, cum nihil minus es. 
sent, iactabant esse et appellabant Evangelicos, 
Propterea quod Evangelium a a Luthero in vernacu- 
lum versum et pluribus locis eversum corruptum 
et perversum et venenatis Lutheri glössulis. conta- 
minatum passim gestant, temere tractant et legunt, 
nescientes et immemores, ‘'quod non lectores et 
non auditores legis, sed factores iustificabuntur; *) 
et quod regnum Dei non est in sermone, sed in 
virtule, et quod Jliltera occidit, id quod hodie qua= 
que cum Judaeis agitur. Hi enim non minus cu- 
riosi quam Lutheraui libros legunt, aique norunt 


®) Ad Rom. 2, 2.adCor, 2. ad Cor. 5 


a; 
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leges, in quibus Christo teste de Christo soripsit 
Moyses, ‚et. tameıı Iudaei*) tot annorum centurüs in 
suis, quos habent, quos legunt, quos norunt memo- 
riter libris Christum non reperiunt, quem non le- 
gunt, ut illum agnoscant et inveniant, sed ut ne- 
gare queant, et blasphemiis afficiant. 'Eodem nec 
absimili modo Luther, Evangelici sacras litteras 
vel legentes vel audientes iactabundique eas ipsas 
tenentes memoriter,. ‘ut suam 'temeritatem, suam 
‚Inobedientiam et libertätem rarius**) noxiam quem- 
"admodum consueverunt clamoribus tueanlur, in 
sacro Evangelio Christum minime reperiunt, sed 
impingunt in saxum scandali, coecantur, contene- 
brantur, virtutesgque et humilitatem praecipuum 
Evangelii fructum non inveniunt. ; Eo fit, ‚ut cum 
-quae memorata sunt, aliaque nihilo meliora fa- 
ciant, Deo se putent grata plurimum„exhibere ob- 
sequia. Ecolesiaslicorum (quod non culpandum) 
execrantur avariliam, et ipsi interim expugnabili- 
ter inhiant divitiis easque sibi per fas perque ne-‘ 
fas eumulant et aliena non metuunt diripere. Cle- 
ricorum scorta persequuntur et pallacas, quod quis- 
nam reprehenderit? sed plarimi interea libidine 
se maculant, nec. horrent adulteria, et quod digne 
zideas, id Quod sacrificuli seortum heri fuerat, si 
uxorem duxerit, hodie velut domina colitur. - Hi 
vero tales ex scortatoribus mariti sacerdotiis (quae 
veneficia vocant) exuuntur ab Episcopis. Sed apud 
Marchionem Georgium, apud PhAilippum Hassiae 
Toparcham, apud Nurmbergios, Augustanos, Ulmios et 
plures imperialium huiusmodi clerici et apostatae 
Monachi scortis uxorum nomine iuncti vel honeste 
‚habiti_perstänt in sacerdotüs, aut si malunt, qui» 


\ 
\ 
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Buslibet instant artificiis.  Talium ‚vero Apostata+ 
zum et foedifragorum: sacerdotum suggesiu, ‚suasu 
vel: impulsu etiam, cum  dudum in. memoratorum \ 
principum ac civitatum imperialium imperlis sa= 
dis arvorum, herbarum frondiumque 'benedictiones 
adversus daemonum iras. et.dolos a patribus : insti- 
tutae obissent sub ludibrium, admissaque superbia 
atque inobedientia' impetrante ad homines Satha- 
nas liberum obtinuisset. accessum, eo vesania Lu- 
thericolae sunt perducti, ut hoe: ipso tempore an 
ni MDXXVII. ipso domino lesu. Christo: impiissi- 
mas admoliantur manus: nam cuius et Sanctorum 
in’ pluribus antea locis imagines ‚passionis: seilicet 
ac vitae virtutumque Äti et piorum monumenta. 
confregerant, cremaverant, eiecerant ab ecclesiis, 
nune sacrosanctum corporis eius Sacramentum ibi- 
dem proturbant atque in ecclesiis habere nolunt 
(quippe eius indigni sunt praesentia) et blatterant, 
indignum esse, ut in aediculis aut capsulis (alio- 
qui mundis. reverenterque asservatum) habeatur, 
quod ita pro devotione tutamineque fidelium no- 
stri constituere observavereque maiores, Et mi- 
randa haerelicorum stulta saevaque prudentia, in- 
justum rentur, ut Christi corpus asservetur. (atque 
id quidem decenter) in ecelesia, quod non paueis 
mnensibus in puellae adquievit utero, quodque ipsius 
Christi dignatione ab pessimis conspectum, flagellis 
dire caesum dilaceratumque 'varia poenarum spe- 
cie, denique in eruce suspensum opprobriosissimae 
morli succubuit. Ei hi dementes saerum corpus . 
ecclesiis  (tantum ın maiorum patrumgue con- 
tempium) eliminant, quod ipsi ahsque .devotione 
sine reverentia temereque quaudolibet, et uti libet, 
etiam vino madentes ebriique (ut putant) conse- 
‚erant traduntque sibi similibus, inobedientibus hae- 
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| reticis, quorumvis scelerum contagione- pollutis, 
aegrotis ‚praeviae: confessionis. lavacro crimina ter- 
gere contemnentibus. At aiunt: Peccatores tantum 
poenitudine doloreque pro admissis. assumpto mun-. 
dari. Mundantur sane ‚peccatores, si vere doleant 
peccasseque poeniteat. : At si dolor verus sit, si ve- 
re pudeat delicti, sı pigeat sceleris, humilis' pee- 
catorum confessio indicat. Cum vero: qui confiteri 
contemnit, (quis vera poenitudine teneri, quis rea- 
tum: ‚veniam consequi erediderit?. Cursenim Chri. 
stus ait Aroma: quorum remiseritis peccala, re- 
mittuntur? quorum retinueritis, retenta erunt, nisi 
quia delietis attaminati 'sacerdotibus sese. debeant 
ostendere, qui si peccatorem inveniant ex humilı 
confessione vera duci poenitudine, ac si quempiam 
laeserit, illi paratum ablati redditione iniuriarumve 
abolitione satisfacere atque ‚reconciliari, iudicent 
mundatum: hoc est, peccata remittant. .Quem ve- 
ro contumacem inyenerint et aflectum aliter, liga- 
"tum decernant, id est, illius peccata retineant. / Ve- 
rum haec omwia Lutherani derisui habentes re- 
spuunt, et cordium suorum sequuntur errores, un- 
de et apud eos haeresum atque abominationum 
nullus est'modus. Horreo scribens, quam nefanda 
circum sacramentum calicis impii illorum admit- 
tant sacerdotes. Alii, ut fama est, quod suo more 
‘. potatis superest, fundunt im parietes, alıı domum 
ferentes cum uxoribus, scortis epotant, dicentes: 
Post sua mysteria peracta sacramentum esse desi- 
nere. Jam quam foeda circa matrimonia patrent, 
quis non exhorreat? quidam vero uxores "perosi 
suas opera data adulteriis se contaminant venientes 
ad dietatorem dicentes singuli: Zerr Burgermaister 
ich hab mein Ehe prochen, schaidet mich. von meiner 
frawen, so wil ich ein andre nemen.  Alii causati uxo- 
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zum suarum Anfueciediiree ducunt alias: aliä 
alias comminiscuntur, et excogitant causas, prae- 
textu quarum suas coniüges deserunt, et: moechi 
se coniungunt aliis; quoniam vero similia tentarunt 
et foeminae, hoc malum non ita passim admittitur, 
quia non omnia, quae 'sibi indulgent viri, licere. 
volunt uxoribus. Id ‚tamen quidquid. eirca coniu- 
sium foeditatis ‘per id tempus fit" inconstantiae, 
Luther et Lutherani videntur hausisse,ex his, quae 
Erasmus Roterodamus super septimo capite, 'prioris 
epistolae D, Pauli ad Corinthios seripsit: nam il- 
hc quantum se contentiosi dogmatis protestetur 
auctorem non velle videri vel esse, optat tamen 
non solam adulterii causam haberz matrimonii di- 
rimendi, sie enim plurimum saluti consultum esse - 
putat. Hoc et quidquid ibi im annotationibus. vo- 
luminis' instar in eum finem disputando pro se 
congessit Luther et asseclae sul’ rapiunt ‚ae velutt 
armis opera carnis protegunt: nam et quidguid in 
iisdem annotatienibus sparsius in monachos, in sa- 
cerdotes, in episcopos' scripsit Erasmus, id totum 
Eutherani veriunt in arma furoris: et ubi Zras- 
mus quippiam optat, aut fieri velle innuit, ibi Zu- 
ther totis viribus irruit. Denique Zrasmus et haec 
seripsit super B. Math. Evangelio. cap.  videlicet 
undecimo: ,„Pauca erant, (inguit)  Iudaeorum ie- 
iunia, et tamen nemo capitäle esse dixit, si quis 
illis ipsis statis diebus non’ jeiunasset. Nos quot. 
gravamur inediis? ad quas-non invitamur, sed co- 
gimur sub poena, ut aiunt, aeternae‘ damnationis. 
Judaeis eirca piscium et animalium genera sunt 
interdicta, sed ad esum ‘non admodum expetenda: 
nos bonam anni partem piscium esu tabescimus, | 
inedia: disrumpimur, Nee aetati subvenitur, nee 
morbo, nisi legis relaxatio nummis redimatur. 
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Quin et festorum apud Haebreos mediocris erat 
numerus; nunc feriarum neque finis neque modus, 
quae cum primitus ad pietatis vocationem sunt in= 
'stitatae, nunc ad scelerum exclusionem tolli debe- 
bant, nisi sacerdolum ayaritia $uis rebus consu- 
leret potius, quam verae religion. Quid loquar de 
perplexis et inexplicabilibus votorum vinculis? gquo- 
rum alia redimi possunt, sed immensa ' pecunia, 
alia nullo modo possunt. Jam matrimonii condi- 
tio quanto commodior Judaeis, quam nobis? quot 
laqueis, quot trieis coniuges involvimus? Poeni- 
tentiae et confessionis sacramentum "quibus modis 
“arctavimus? quot hominum ‚deoretis 'impeditum 
reddidimus? ut ne quid dicam interim de onere 
precum, quae quotidianis etiam accessionibus ag- 
gravantur. Ad haec quası parum sit legum et 
constitutionum decretalium, in dies novarum con- 
stitutionum examina prorumpunt.  Sacerdotium 
adeo perplexa est res, ut Aristotelicam philoso- 
phiam’ omnem perdiscas citius, quam praxim sa- 
cerdotiorum.“ 


“ 


His, talıbus et eiusmodi vocıbus et annotatio- 
nibus et passim in aliis scriptis id effecit Zrasmus, 
ut vel dietum sit, vel creditum, ipsum non solum 
fautorem sed adiutorem etiam et propemodum 
auctorem esse Lutheranae factionis. Id dum-in- 
tellexisset ex Guilelmi' Montioy illustris Baronis lit- 
teris Erasmus, ita diluit in epistola ad eundem, 
quae in ‘epistolarum ipsius farragine ponitur. 
„Zutherum, inquit, exoriturum, qui potui divinare, 
qui meis scriptis abuteretur? Jäctant enim, eum 
‚quaedam 'e meis seriptis hausisse. At quo pacto 
 queam praestare, ne quis meis scriplis abutatur, 
cum plurimi abusi sint libris Evangelicis? Et ta- 


j 
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men si . quid Deus mihi‘ Sie "hoc ’saeculo‘ 
exoriturum ‚quendam, aut non scripsissem; autali- 
ter scripsissem: non quod- perniciosa seripserim, 
sed quod non omnia quovis tempore recte dican-- 
tur.“ Haeec ita prö. se dixit Zrasmus. Nos si quid | 
bonae frugis, si quid virtutis et publici commodi 
prodibit ex Lutheranismo, in duos veferamus, qui D. 
patris Augustini fuerumt alumni, ... et in Erasmum, 
qui tamen utrique ab ipsius Augustini recessere in« 
stituto: Nam Zrasmus Hollandis canonicus fuit, quos 
regulares Hollandi, ac Geldrenses Clinardos. agnomi-' 
nant, summi reor pontifieis indulgentia habitum po 
suit, ut litteris posset vacare e liberius. ‚Ei utinam; 
haec eius opera studiosis virtutis, ‘Quantum eru- 
ditionis adiecerit. Luther vero fratrum Eremita- 
rum.D. Augustini habitum simul et vitae jinstituta 
propria temeritaterreiecit. Et pulchre quadrat, ut: 
desertoris et‘ apostatae mores atqne ‘ dogmata 
tueantur , et doceant Apostatae monachi. periuri-. 
. que'et foedifragi sacrificuli. ‘Atque hoc ipsum hoc 
in tempore agunt. Ni urember.sae gquidam- in aede 
D. Laurentii Andreas Osander, cui patria, Gunzen. 
husa est, et hic quidem sacerdos Apostata. In aede 
_D. Sebaldi. eodem fungitur officio Dominieus Scheppe 
ler, quem ordinem D. Augustini regularium dese- 
ruisse alunt. At in aede Ptochotrophii, quod ho- 
spitale. vocant Lutheranismo praesidet W enzeslaus 
Zink, ordinis Eremitarum (ut Luther ipse) deser- 
tor,. atque illius' instar foedo pollutus connubio. 
Hos et si qui alii ibi sunt Lutherauae haereseos 
professores, tutantur ‚Zieronymus Ebner et Uaspar. 
Nüzel, viri senatorii ordinis, 'quorum uxores nihil. 
‘minus quam mariti eidem neg ;otio paltrocinantur, | 
Adest illis maximo consensu ah Spengler, No= 
yimbergensis scriba senatus. . dugustae vero quidam | 
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Carmelitanus Apostata, qui vuleo doctor Frosch ap- 
‚pellatur, profani "Liüutheri dogmata ore 'spurco et 
impudente lingua coaxat, et Urbanus re glus sacer- 
dotali stirpe progenitus Augustanorum sese Hlami- 
nem esse ratur et maximum 'pontificem, Post hunc 
Michael Keller in Minorum monasterio 'haeresium 
pröfundit seminaria. No ordlingensibus autem ‚7'heo- 
baldus a Pillikaim pro concione Lutheri dogmata 
tradit.  Hunc aiunt modo  iubere venerari atque 
invocari sanctos, quod cum coeteris Lutheranis 
dudum irviserat, libelloque edito asserere, missam 
esse sacrificium, quod sicut ante negaverat x, fateri- 
que, se nonnihil intellectus consecutum ex'patrum, 
id est, catholicorum doctorum lectione, quorum 
 scripta Lutherani passim reiiciunt; apud quos hı 
doctores, quos vocamus scholasticos, uti sunt: pius 
pater Bonaventura, D. Aquinas, Richardus et similes 
derisui prorsus habentur et contemptuiz5' siquidem 
Luther, evangelici viri, puellae, foeminae sacras ex 
amussi se. rentur nosse litteras, et ob id omnium 
priorum atque piorum contemnunt commentaria, 
Quod si uspiam glossemate  videatur opus ' esse, 
Lutheri discipulorumque. eius recipiunt interpreta- 
tiones, et eas cupidissime quae blasphemiis in Ro- 
manum pontificem: inque reliquos ecolesiasticos 
scatent et ’exundant.  Conradus Rothenakher eius- 
modi doctrinis Ulmenses pascit et inebriat. One/z- 
bachii, ubi illustris Marchionis Georgii domicilium 
est, Joannes Ruerer a Cronach Lütheranae doctrinae 
sator et signifer ‘est. Hune post Marchionem po- 
 tenter tutatus est Joannes a Schwarzenberg  Baro 

et Georgius Vogler cancellarius, quem illustris Mar- 

chio Casimirus ob. nescio quod facinus anno priore 
custodiae tradiderat: hic anceps et ille Baro Casi- 
miro vita functo Marchionem Georgium Casimiri il- 


EN 


Justris fratrem eo pepulere, ut posthabito EOEN N 


‚rum mandato huius MDXXVII. anni mense bel, 


quo.haec scribo, sacerdotes - parochianos suo in 
Marchiatu degentes Onolzdachium, quod vulgus EN 
bach vocat, dira minatus acciverit: de vitae quali- 


tate deque | erudilione et doctrina probandos, id, 


quod si episcopi facerent, recte factum nemo non 


fateretur. Braesident vero huie negolio Marchivo- 


nis. - vel magis. aucupis illius apud Marchionem 
omnipotentis 1ussu Joannes Ruerer, V.alentinus XKis 
fer ut putatur iurısperitus, Andreas Althaimer, ple= 
bis oppiduli pastor: atque hi ipsi 'tres apostatae 
sacerdotes: connubiis execrandis Veneri sacrifican- 


‚tes alque devoti. His arridet e nobilitate« Toannes 
' Neusteter, qui pridem uxore sua adhuc viva aliam 


duxit:publice. Ex civibus illis adest (ui puto) Za- 
mer quidam, in cuius aede cauponaria (nisi fallor) 
eonflatorium est, ‘quo colantur et probantur filii 
Levi, id. est, sacerdotes examinantur. Hi igitur 
suntviri, quibus: credita sunt elöquia‘ ab aucupe 
vel.a Schwarzenbergio: hi columnae, quorum hu- 
meris sustinetur et fuleitur evangelium non plane 
Christi, sed Lutheri, imo diaboli, Est enim et 


"quoddam diabolo bonum, cum sub boni specie, 


cum sub evangelii velamine negotium rarius agi- 
tur, cum rapaces lupi et luxuriosae sues turturum 
pennis et ovium pellibus‘se contegunt.‘ Hi sunt, 
quorum in ore nihil frequentius quam evangelium 
sonat, quorum in corde nil minus quam' evange- 
lum versatur. Quis enim ünquam evangelii sator 
aut veri atque incor rupti verbi Dei praedicator in». 
credulos minis aut iniuriis‘ coegit a perfidia sua 
discedere, quomodo isti aut eorum suasu illorum 


_ principes catholicos ac pios compellunt ab obedien- 


tia, a virtute, a pietate, a castitate desciscere? De= 
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nique illi ante imemorati examinatores et putridae 
columnae. ‚postea. quasi a sacerdotibus, an credant 
vivorum orationes ’pro. defunctis, an Christum tum 
primum credant factum Deum, cum ascendit ad, 
coelos, et id genus similes naenias postquam scisci- 
tati sunt, tunc exigunt, ut sub fidei promisso spon- 
"deant nihil in ecclesiis suis se latine canturos: nun- 
 quam nisi adsint. Boemorum .ritu communicaturı 
celebraturos: Sacramentum. dominiei. corporis ım 
_ ecclesiis non subituros, parvulos nonnisi. dominiecis 
‚diebus (mortis periculo dempto) baptizaturos, vi- 
gilias et missas, quas vocamus defunctorum anni= 
versariaque nunquam celebraturos aut oblocuturos: 
‘et haece omnia duntaxat in catholicae ecclesiae, 
‘patrum, piorum maiorumgue despectum. Ad haec 
cohortantur sacerdotes, ul volis spretis ducant UX0»- 
res, videlicet et plures habeant aliquando peena- 
zum socios, et nune facinorum et dedecoris con- 
sortes, sicque omnibus hircos esse liceat in regione 
hircorum. Cum enim ut vulgus loquitur, .scorta 
sua ad ecelesias duxerint, tunc cum illis ut pulant 
"sancte et licite pergraecntur ac libidinantur, quod 
in ecclesiae  catholicae damnant sacerdotibus, et 
ego vehementer improbo et reverendissimi prae- 
sules olim magno prudentique consilio corrigere 
debuerant. Dum vero in Onolzbach, quae memo- 
rata sunt, similiaque' fiunt, Zoannes a Schwarzen=- 
berg Baro Lutherani tutor et assertor evangelii du- 
dum asihmaticus Norimbergae moritur, Octöbris 
XXI. die anni huius MDXXVI. Quae vero. in 
Marchionis provincia aguntur, ferme apud Nurm- 
bergios fiunt.‘ Ut enim quondam Pilatus. et Hero- 
des dissidiosi Christi ludibrio contumeliisque sunt 
facti concordes, ıta nunc Marchio et Nurmbergis 
a cunctis retro saeculis fere‘ semper animis dis- 
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junetissimi in ecclesiasticorum persecutionibus ami- ’ 
ce conveniunt. Conveniunt cum his Joannes'' Saxo- ' r 
niae dux, princeps, 'elector' et Philippüs. Toparchus. 


Hassiae, cum quibus Marchio | Geörgius "iis ipsis 


ultimis Octobris diebus Coburgae, ut fama "et opi- 


nio est,‘ de Lutheranismo ‘fuleciendoö .consilia” com-. 
municat; atque ut putatur' Caesari adversum adeo- 
que et vetitum ac foedum icit foedus nam quan- 
tum hi ‚principes et complures imperii civitates 
Tuutheri dogmata defensitänt, tantum ea 'execratur 
st-perseguitur Ferdinandus illustrissimus ‚Ungariae 
et Bohoemiae rex, archidux dere ‚Plissimi Ca- 
roli frater Oaesaris Serenissimi. : Mlustres "etiam 
Wilhelmus et Ludovieus ‚germani Bavariae catholici 
duces in ‚Luthericolas animadvertunt severissime. 
Idem agit illustris illorum frater Ernestüs Patävien- 
sis ecelesiae administrator ‚sagacissimus 'reverendis- 
simusgque. Caeteri antistites etsi’ alis, ut ‚par hie, 


Lutheri Lutheranorumque negotia displicent, mi- 


nus tamen quam guibusdam cordi esset, :severe ad- 
versus illos agunt, principum reor et imperialium 
eivitatum veriti concordiam. Id vero imprimis 
nos, qui catholicam et’ romanam sequebamur ac 
reverebamur ecclesiam, non parunı moleste' habe- 
bat, quod neque summus pontifex neque guisquam 


reverendissimorum episcoporum per id omne tem- 
pus sese ve] palam praedicando vel scribendo er- 


roribus obiiceret, ut‘olim'D. Patres Augustinus, Hie- 
ronymus, Origenes quoque et Ambrosius, Leo sanctus 
papa, Zilarius coeterique pii fecerunt episcopi. 
Unus hac tempestate Roffensis antistes adversus Lu- 
thieri haereses insigne volumen edidit, sed is, reor, 


Anslius est, et non in Germania, sed in Anselia 
n3 : ız11a 


seripsit. Germaniade vero episcopis ob Lutherano- 
rum pervicacem punendamque malitiam, id reor 
Aacci=- 
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- accidit, quod olim Di un Enechielem. dixit: Linz 
N guam tuam adhaerere faciam . palato tuo, nec eris 
 illis vir obiurgator, ‚quia domus, id est, igens ‚con- 
tentiosa, sive, ut nos legımus, ‚exasperans aut iur 
-gatrix est. ‚Seripserunt‘ tamen adversus maledicti 
Lutheri Insanias praeter illustrissimum Angliae re- 
gem Henricum FH, et praeter Jodocum Ascensium. 
“ Parisiensem „praeterque alios exterarum nationum 
viros hi germanici nominis vyiri teutones lingua 
vernacula atque- latina JZoannes Leck, ‚Joannes Coch- 
laeus a JWFindelstein Nurmbergae "vieino oppidulos 
Nieronymus ‚Zmser, Thomas Murner, Joannes‘ Fund 
ling. Minoritanus, Caspar etiam ‚Schasger eiusdenz 
ordinis aliquoties minister, immo praeses venera- 
bilis, vir, dum viveret, integer vitae et inter suos 
virtutum exemplar, sic enim a pluribus annis cogni- 
tus mihi erat. luius ingenium,. atque, patientiam 
mordacissimis scrintis alque convilus. exercuit Jo- 
annes a Schwarzenberg Baro, homo latini serimonis 
omnino nescius, ‚tantum ex Latheri. libellis ardere 
‚et maledicere docius, quo genere et libellum ver- 
naculo scriplum eloquio edidit.. Sic ommnes viri 
atque foeiniuae scribendi et docendi vindicabant 
sibı munus. Inter foeminas vero praecipue An 
gela*) Friderici a Giuenbach coniux ex Baronum 
a Stauf Bavarorum familia progenita At nune 
eadem saevire.desiit, forsitan Bavariae duces veritas 
Ipsis illustribus dueibus a consiliis adest Christopho» 
zus aSchwarszenberg praeler natalium stemma utrius 
gue linguae graecae et latinae peritia corporisque 
maiestale et prudentia clarus et, perseculionem pas- 
sus est, HicCusparum Schazger pium alioqui patrem 
multo est amore proseculus, uude et illum pater- 





ei ’ 
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infensius oderat. _ Hic clarus Chr istophorus evanıia! 


‚bus se nobili Konnarilo ab Eck. juris "seientissimo 


‚Ber inter, Bavaros clarissimo Angustinoque ‚Lescho 
legum perito atque Bavariae cancellario,,.Praneisco= 


güee Burkhardo Ingolstadiensi iuris et canonum pro= 


' fessore celeberrimo, viris catholicis cum illustri- 
bus ‚suis ducibus Lutheri haereses a Bavaria arcet 


‘iagnanimiter: nam et Monachiüi magistrum euriae 
agit. Elic vero posteri nosse volent, .quidnam in- 
ter haec et.ad ista, “quae per Lutheranos fiunt for- 
tes, et potentes fecerint' foederati. Scire proinde 
oportet, foederatorum unionem  prius constitisse, 


quam christianae veritatis et paeis turbator et ho- 


stis Luther innotesceret, orbi, unioque ipsa foede- 


ratorum eo maxime et in Summa respieit, nequis. 


eiüs unionis 'et foederis particeps ac concors con- 
tra jus in sua possessione deturbetur aut spoletur 
bonis. Hic fit, quod super iis, quae circa fidem 


vertuntur quaestionibus, quo res lutherana maxime 


‚spectare videtur, (oederati ut. consulant, ad. se non 
magnopere arbitrantur perlinere.e Quia vero in 
foederator um -scilis (quae vocant articulos) cavetur, 


ne .quis spivitualium principum, id est, EPiscopo= 


rum jurisdictione spolietur, et apud Lutheranos 


sacerdotes In ius saeculare civileque trahuntur ci 


vium iugo subieeti, quo jure episcopt deeidunt pri- 
vanturque suo. "Existimant ‚plarimif, foederatorum 
‚nteresse, ut de üis. consultar e, Episcopis opem ferre 


atque in .reos animadvertere debeant. At guod non 


pauci inter foederatos Luthero favent, ea atque alia 
‚contra ius fasque patiuntur episcopi. Isti vero re- 


verendissimi ‚reverendique antistites ‘hoc ‚tempore 


e MDXXVIIN.. anno in eisrhenana superiorique 


- Germania singulis praesident dioecesibus: Mogun- 


‚tinae quidem Alberius Marchio a Brandenburg wi 


ee 1097 — 


anne prineipe electore in aasrehi progenitus, Spin 
'rae autem Georgius dux, comes Palatinus, eius ger- 

manus dux Heinriceus Traieciensem atque Worma- 
tiensem episcopatum administrät. 4 ‚gentinensi ec=, 
elesiae praesidet R. P. Yilhelmus comes ab Hoen- 
stein; Basiliensi Leonardus a Gundolszheim, ‚Constan- 
‚ tiensi Hugo a Landenberg, Salzburgensi Maithaeus - 
Lang, Pataviensi Ernesius dux Bavariae, Frisingen- 
si Philippus dux, comes Palatinus. Huius frater 
Joannes dux administrat Katisbonensem, Dryospolen=- 
sem, quae vulgato "vocabulo Eystetensis a ‚quercubus 
dieitur; in annum jam trigesimum secundum gu- 
bernat R.P. dominus meus Gabriel ab Eybe, qui 
' Germaniae principes universos superat prudentia- 
que non cedit ulli, ac septuaginta atque tres aetä- 
tis habens annos visu, auditu sensugue valens se= 
mel duntaxat e vena misit sangninem, neque cu. 
eurbitulis, ut solent Teutones, usus est ‚in balneis. 
Bambergensis ecelesiae praesulatum R.P. Wigandus 
a Redwitz obtinet, Herbipolensis Chunradus a Thuen- 
gen, Jugustanae Christophorus a Stadion, alque hı 
fere ommes ab Lutheranis alliciuntur iniuriis. Nisi 
forte Frinsingensis antistes, qui quasi media residet 
in Bavaria, e qua duces illustres haereticos ommi 
quo: valent eliminant studio: nam in illorum duca- 
tu raro quispiam Jutherisat impune, Id ipsum fieri 
aiunt in provinciis. illustrissimi Zoachimi Marchio- 
nis Brandenburgensis principis et, electoris ct ıllu= 
stris Georgii ducis Saxoniae. Ferlur etiam, Luthe- 
ranım pestem necdum transiisse Coloniam. Quo« 
usque vero in nostra superiori Teutonia suos vos 
nenatos protenderit palmites, et quousque erroris, 
-horroris et desolationis ab anno MDXXIL ad hune 
XXVII. Lutherani vel Luther evangelici pro 
Sressi sint, sub hoc MDXXI. maluj summatim re 
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Censere, quam. guid singulis ‚his supra egerint aut 
tentaverint annis, excepto bello serrili agre estinm vel 
Yusticorum, de quo suo in, ‚loco dicendum est. 


_Porro Lutheranorum, qui se Evangelicos agno- 


minabant,. omnis Christianismi ratio haec ‚erat; - 


ut de sola fide gloriabundi praesumentes ‚opera 


spernerent, et quidquid summis ‘olim pontifici= ' 


‘ bus conciliisque placuisset, abominarentur alque 


contemnerent, 


N 


FR 


burg vocant, maxima christianı orbisiactura hoc anno 
a Turcar um tyranno subactum est cum regione :fi- 


nitima. Prodente perfido quodam Ungaro, oppidi’ 


praefeeto, res acta ferebatur. Eius perditio loci 


plurimum spei 'Turco sanguinario, Christiano. ‚po- 


pulo timoris attulit plurimum. ‚Tune enim ‚pate- 
facta est porta belluae crudeli adeundae aliquando 
Ungariae, ac deinde reliqua quoque Christianorum 
regna alque provincias rapiendi; sic etenim Amu- 
rathes "Turcarum imperator, dum id ipsum obside- 
vet oppidum, tempore Uladislai regis Poloniae et 
Ungariae, qui anno domini MCCCCXLION. prope 
VYarnam et Zuxinum contra Turcas fortiter, at non 
feliciter pugnans cecidit, dixit ad milites: quicun- 
que habuerit. in potestate oppidum, quod obside- 
mus, habet non solum quoddam veluti pignus et 


stabilimentum rerum suarum, sei, arcem etiam et 


munimentum efficacissimum  alienis subiugandis. 


Iterumque ferox iyrannus suos adhortatus, uti viri 
fortes essent laboremque oppugnandi Zelgradi sub- 


irent impigre. Inter coetera dixit: Id sane est op- 


‚pidum, per qupd (ubi a vobis expugnatum fuerit) 


nostra omnia tuta pacataque nobis reddantur, ho- 
stibus vero (hoc est Ungaris) sua infesta praedae- 


Belgradum, quod Teutones griechisch Weissen- 


\ 


gue ac populationibus nostris exposita. Si annili- 
mini, si virtutis nostrae memores cras oppidi mu- 
Tos superabitis, vicimus milites non ih praesens, 
sed ın perpetuum: nam ul victoria haec nostra' 
omnia veluti septo quodam et muro nobis denu- 
‚dabit. atque patefaciet. Hactenus cum natura luctati 
sumus. In con[ragosis praeruptisque Bulgariae at- 
que Kasciae monlibus fames, sitis, desperatio vin- 
‘wenda fuit. Vicimus haec non alia mercede illecti, 
quam ut beatae Ungariae opulentiam aliquando at- 
tingeremus. Hinc iam wilitiae nostrae praemia, 
ine gloria nititur. Ad portas ventum est, quibus 
; patefactis non saxa ‚inaccessa, non inviae solitudi- 
nes emetiendae nobis, sed per .loca natura ipsa et 
humano cultu amoenissima ingrediemur, hominum 
jumentorumgque alimenta omnis generis non ad ne- 
cessitatem modo, sed ad luxuriam eliam coeli teim- 
peries solique ubertas suppeditat. OQuidquid alibı 
operosa cura vix educal, illic sua sponte fert terrae 
benignitas. Aurum quod alıı mortales rarissimis 
iu locıs laboriosissime effodiunt, Ungari velut quod- 
dam virgulti genus petulans decerpunt. Vestrum 
est, milites, (aiebat tyrannus) an.ad ea omnia per- 
"petuum vobis aditum cras fortiter pugnando ape- 
vire velitis. Hoc et eiusmodi sermone, uti scripsit 
Callimachus, Amurathes "bellatores suos affatus est, 
et in pugnam acuit, Verum ipsa bestia Deo pro- 
tegente, voto suo fraudäta est: nam oppidum prae- 
decti fide et oppidanorum virtute Deo propitio con- 
tra irruentes Turcos .tunc egregie defensum fuit, 
quod nune praefecti et Ungari perfidia Tureis tra- 
' ditum est. _.Quam vero vera de Belgrado (si a 
Tarcis Sicher ’etur) Amurathes dixerit, sequens an- 
nus MDXXVI. aperuit. Dum autem Turcae capto 
Belgrado imminere crederentur Ungaria, Wilhels 
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mus Bawariae er File quaedam lanceis- one- 
rata misit in Ungariam : miserunt et Nurmbergii 
et dugustani tormenta hellica, pilas et non parum 
‚incendiarii pulveris in. subsidium. Descendit et 
Caspar Winzerer, auratus miles, Bavarus genere ‚ec 
‚bellicae rei peritia nobilis‘ ‘cum hon paueis iuyeni- 
bus e nobilitate Bayarica.. Sed hos omnes et omnia 
sprevere Ungari, vel ıllorum primores ac sine ho- 
nore dimiserunt. Jam tunc. eo facto proditores se 
et Ungariae et superiorum regionum fore, teslati 
guorum perfidia nobilissimus rex illorum Ludovi- 
cus deinde et regnum et vitam amisit, sicuti suo 
loco denuo scribelur. PETER 





Anno-domini MDXXI. 
"Adrianus Y/1. Max. Pont. /. :gusti die ultima, 
-Pontificatus coronam Romae suscepit, Tune enim 
‚primum ex Zispania venerat, cui gubernandae fue- 
rat praefectus a caesare Carolo, euius pueri vel ado- 
lescentis exstiterat paedagogus. Eius deinde ‚opera 
Detursensis episcopus’ factus, ac demum summi or- 
‚dinis institutum  numero ascriptus ‚tandem etiam. 
‚supremi gradum sacerdotii .adeptus est, Traiecto 
 inferiore patre pistore, . ut quidam aıunt,  genitus. 
est theologiae. professione insignis ob integritatem 
morum Carolo postea caesari erudiendo ordinatus 
est magister, ac postmodum per diversos dignita- ’ 
tum accessus ad.summi pontificatus apicem con- 
scendit. - Maximam de hoc pontifice spem conce- 
‚perant omnes, quibus christiana religio cordi erat; 
sed livida mors_nobis invidit illum, et haec infelix 
aelas praesenlia eius non fuit digna, ac ut reor - 
probum ac sanctum papam (praeserlim si germa- 
nus et Teuto sit) romana tellus diu. sustinere non 
‚potest. Hine certe forsitan: maximi excogitavere 
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 pontifices, , quod. sese gestari faciunt, 'ne pedibus 
 eontingant humum, 'quae se a bonis calcari diu 
non patitun. Mortuus est bonus. hie pater. postea- 
quam anno uno ac ferme diebus XV. pontilica- 
tum tenuerat, vıdelicet t Septembris die. XHI. anni 
MDXXII. Veneno illum petitum asserebant. qui- 
dam, quoıd malum- extinguendis pontitieibus ‚magne- 
‚tes e medio tollendı Romae, ut aiunt, solenne ‚est. 
‚Hie pius vir cum praesentiret, viribus se destitu- 
‚tum iamque decessui fieri proximum, coram se sa- 
‚era celebrari Christique redemtoris sacro corpore 
se‘ pasci ea ad iter illud‘- roborari. ac mu- 
nirt se feeit. Deinde donee : illi linguae  usus. et 
ratio fuit, summi ordinis viros, qui’ sibi aderant, 
ad bona »quaeque cohortatus suasity ut'si' sibimet, 
‚si ecclesiae, si christianae reipublicae optime con- 
'sultum vellent, caesarı Carolo fideles existerent, fo- 
‘re enim.ut illo fautore et amico-optlala pace frue- 
rentur. Hoc pü patres- posthabito. consilio quam 
‘recte sibi, immo quam pessime suis rebus ac sibi 
»zomani consuluerint, suo postea didicerunt exitio. 


1. Daciae regem Christiernum hoc’ anno regno de- 
pulsum a suis auxilium illis Z/odsatize sive Holsta- 
dii duce ferente: famaad nos .detulit: saeve nimis 
et-crudeliter illum imperitasse rumor erat. : Deni- 
‚que plus viginti episeopos ac abbates, quos ad pran- 

»dium‘ evocaverat, post epulas' capite caedi feecit. 
‘Quod forsan tyrannidem eius metuentes, vulgus 
‚priusquam acciperet, ab eius favore averterant. 
Postquam dum etiam saeviret im vulgus, populares 
“vel eliam nobiles, “quigue ducis Holstadiensis fini- 
timi (et qui erant e stirpe regia) frei adiutorio 
iyrannum regno exegerunt. Hunc anno sequente 
dlbertus marchio Brandenburgensis summus ordinis 
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teutonicorum magister multa militum evocata mamı 
in regnum visus est reducere; sed eius conatus ir 
riti fuerant.. Uxor exacti regis, Caroli caesaris so-. 
vor affllicta, exilii ae post aliguantum EORSHOTR 
‚vita excessit. re sche 
/ ar N, er 
‘Barones Michael ab Sitzingen et Joannes a Pue- 
en Augusti die nona in nova eiwitate, "Adustriae 
oppido Ferdinandi archiducis 1ussu ı ‚capitis pertule- 
runt. supplicium, quod Maximiliano  caesare vita 
functo Carologue et Ferdinando defuncti impera- 
toris nepotibus peregre Jongeque et in Hispanüs, 
existentibus, ‘et: quasi nunquam in Ausbriam suam 
venturis dreh ‚Pli Maximiliani ac patrüs insti- 
tutis adversa per'verseque ac‘ perperam 'egissent; 
undecima. deinde eiusdem mensis die doctor qui-- 
dam cognomento sSibenburger ‚et alius. .e .ceivibus 
cognomine ‚Ainderer et quidam Munzmaister et 
Schwarz et Flaschner et Pytsch et gquidam ‚Schach 
"Hindweil atque alii aliquot eivium Vienensium in 
eodem oppidulo similem excepere sentenliam, quia 
nonnulla temere egerant adversus eos, quibus a 
 Maximiliano dudum provinciae regimen fuerat. de- 
legatum. Inter ea vero, ‘quae memorati Barones 
jnale gesserant, praecipue memeratur et istud. In- 
felix quispiam in Duben oppidulo Austriae efracto 
sacrario sacrosanctam Eucharistiam Judaeis ven- 
diderat, qui sacrilegi confessione tandem proditi 
capti et carceribus fuerunt traditi, ‚Barones autem 
illi non paucis aureorum millibus ‚coyrupti annue- 
runt, ut fossa 'humo carceris- locupletiores ludaei 
evaderent, atque id (astu volebant celatum, quass 
äpsimet Judaei tellure effossa prodierint. Is con- 
fessus est, se sacram ferro punxisse Eucharistiam, 
atque ftune illıco, ut fatebatur, e'sacramento san- 


guinis nor sexsilüit: sed ‘fabulam esse incredulus 
aliquis putaverit, et ego, qui Christo Tesu Poten- 


'tıam non nescio, qui, eius gloriae faveo, qui tamen- 


non omni ‚miracula referenti facilem- filem habeo, 
haesissca, dum mihi referretut, si non is ipse: Iu- 


 daeus rei veritatem suo |fuisset testatus suis atque 


comprobasset exitu." Ad fidem namque Christi eius 
corpus et sanguinem’ sub Evcharistia esse judaica 
temerilate probaverat toto corde eonversus baptis- 
mo a paternis propriisque est emundatus reatibus, 
et cum plures misericordia ducli, ut ei vita dona- 
retur, voluissent supplicare iudieibus, vobstitit et 
elegit meritam Pro noxa mortem süstinere.  Quod 
et ipsum dillicilem posset fidem "admittere, nisi et 
hoc probavissent sequentia: nam cum ıllam 'senten- 


tia addixisset incendio, et ipsi'iudices ferro caedt - 


(quo eitius leniori mortis genere‘ poenamı: solveret) 
annuerent, noluit, sed confessus, ‘se durioris reum 
supplicii, candentes forcipes et duras incendii flam- 
mas patientissime_pertulit. Haec eadem tormenta 
illi cum multa miseratione: inferente lictore, frater 
Zoannes ordinis praedieatorii, quem piscatoris agno- 
minant ex patris oflicio, alumnus conventus'Zyste- 
iensis vir dignus fide, pridem mihi retulit, se ea 
onmia in oppido Duden (quod ab Vienna quatuor 
abest milliaribus) a /canne Scampfel viro daoto et 


spectatae fidej  eiusdem oppidi iudice cognovisse, 
gui et sacrilegum, qui ludaeis sacrosanctam Eucha- 


ristiam venundederat, sua captum manu Viennam 
miserat eruciandum. ' Addidit idem frater Zoannes 
id ipsum audiisse se a Michaele lictore, qui ulti- 
'mam sententiam in ıllum 'conversum ‘et patienlem 
hominem fuerat executus. ‚Haec cum 'ege deinde 
mirabundus etiam et pro Christi gloria g tiläbım: 
dus recitarem, assidens quidam plus quam vulgaris 
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äntelligentiae' vir Toanıibs der icafdı ‚oppidi "Weissen- 
burgi’ ad Norieum. ıncola, alfirmavits : sese Fiennae 
sdum.: Neophytus ille conversus Iudaeus snpplicia. a 
‚commiseranie lietore: patientissime pateretur, ‚ad- 
‚stitisse, In eundem modum quidam a Donawerda 
‚interfuisse se retulit. Huic.negotio ac narrationi 
iutius libuit.immorari, quo res nostrae fidei glo- 
ziosa credibilior esset,atque testatior, simul’ut pa-- 
‚Jam fiat, quod nequiores sint etiam Indaeis, et quod 
Ansanissime insaniant insani ac furentes -Carolsta- 
diani, Oecolampadiani et Zwingliani haeretiei: Lu- 
‚theri implissimi doctoris iniquissimi  diseipuli et 
iniquissimi patris impiissima soboles.' Qui quod. 
nee .ipse 'scelerum  sator et auctor» Luther. audet, 
-audent negare sub sacramento altaris,. hoc est, Ev- 
‚charistia: Christi 'nostri salvatoris ‚esse corpus et 
sanguinem: ‚Quos scelerate mentiri Indaeus ille sua 
temeritate, sua conversione, sua tolerantia, 'sua pa- 
tientia suague morte probavit atque convieit. Hic 
tamen in‘: huius calce relationis..oportet 'adiicere, 
Barones illos et. cives Fiernenses non tam illustris- = 
simi' Ferdinandi' iussu, quam publica sententia iu- 
dicii 'addictos fuisse SHppHaNN zer Berk 
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Rhodks insula,: quam -fratres kaläiie 'ordinis 
D. Joannis longo possederant tempore 'Turcisque ne 
‚Christianis /taliae aliiısve Christianorum regionibus 
‘pro voluntate proque. tyrannidis suae libidine sem- 
per infunderentur, 'obstiterant a-lunio; imense ad 
usque Decembris ultimos dies. ab Turearum ni-_ 
mium multis.insessa millibus,. ef urbs ipsa horri- 
'bili plurimum obsidione: cincta atque oppugnata 
est illiusque moenia et propugnacula omni tormen- 
torum ac machinarum quassata 'genere, “pluribus 
locis subfossi muri, et vasa incendiario pulvere 
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plena. supposita. atque. inaestimabilis aenearum 'sa- 
xearumgque pilarum, vis inurbem a mortarüs. (quae 
Trabucas vocant) et ex machinis coniecta omnes- 
que belli. corporumque et animorum vires et artes 
insumptae sunt el ‚adsitae. Duo quoque montes a 
| multis ‚atque uli ferebalur a sexaginta operariorum 
zusticorum millibns congesta terra ad urbis fossas 
‚contraque illias monumenta facti, a quibuscum 
muris, 'essent >» altiores, moeniorum pro pugnatore $ 
bombardarum pilis et: ‚iastibus. perturbabantur. 
Iactabantur. etiam ignitae ‚pilae in urbem, in qui- 
‚bus senae: ‚septenaeque et. octonae ‚bombardulae 
flamma . concepta pillulas evomentes non ‘paucas 
‚ hominum ruinas dabant. Milites vero Christinnt 
'neque corporibus, neque vitae parcentes militariter 
et viriliter resistehant bestiis.“ At erant in urbe 
non nulli iniguissimi ‚proditores, qui lactis irans 
muros litteris, quas sagitlis alligabant, omnem civi- 
‚tatis statum hostibus- signilicabant. In his erat in- 
felix quidam ex Iudaeo in speciem tantum Chri- 
stianus factus. Hic medieinam exercendo- multos 
Christianorum necaverat. Coemerat plurimum 
optimi vini,. quod veneno infecerat, idque volebat 
ad muros collocare, ut Christiani pugnatores defa- 
tigati potarent et biberent mortem. Verum prius 
‚captus et merito affectus est supplicio, quam cogi- 
tatio pessima erudeleque consilium eflectum sorli- 
retur, Dlud vero praecipue principem civitatis, id 
est, magistratum ordinis calamitate affecit, quod 
summus illius cancellarius summus factus erat pro- 
ditor. Hic per’ litteras perque ministros T'urco, 
 quid cunctis in rebus ageretur, indicabat.. Hic 
omnis angustiae, omnis perditionis et omnis mali 
‚origo fuit: dum enim summus ordinis magister 
ei princeps a Christianis quibuslibet eflagitaret 


r \ 1 


u 
RE Rn, 
anxilia,. et‘ ae | praestolaretur eaque spe pios nu- 
triret, fuleiret: et animäret cives et milites, cancel- 
 Jarius ille pessimus proditor, nequam et latro. alias 
mittebat magistri’nomine litteras, quibus' sibi non 
| opus‘ esse suppetiis significabat. : Itaque 'omnium 
‚auxiliis destituti frei et horrendissimis 
ppügnalorum assultibüs‘ delassati ac imminutione 
eivium vitam internecioni, matronarum virginum- 
que pudieitiam hostium rabidae libidini tradide- 
yant immanique saevaeque bestiae Turco urbem in 
die Natalis domini Iesu dederunt. Perfidus *) hostis 
-fidem' servavit miseris, "et ut pactus fuerat, salvos. 
‚sivit urbe excede ee ur er sunt in Shnbiawer 
er y a | ! 
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Haec dumm Ad Rhodum. agerentur, fratres 
 eiusdem ordinis et mililiae in Alemania Spirae con- 
'ventu habito sex elegerunt fratres milites ‚© nobili- 
bus, „ee uloniae progenitos, quos cum trecentis pedi- 
tibus Rhodum fratribus miserunt in: auxilium, Qui 
iter ingressi, dum aliquantum. viae fuissent mensi 
agnovissentque Rhodum iam perditam, in Germa- 
niam vedierunt, Isti aulem selecti erant milites: . 
 frater Eithel Hans de Wernaw von Gr ach commen- 
dator sive praeceptor ‚domus: Erlingae. ‚prope Nord» 
dingam. Petrus ab Engelberg commendatar in Ba=. 
silea. “Conr adus Schwalbach, commendator in Über- 
nen Dietrichus a Cappel commendalor : in Stein- 
‚forde in. F%: estphaliq. Georgius Schilling, commen-., 
dator in Suez, et commendator in: ‚Preysach. ad It 
tus Rheni, eius quidem viri ı non 'teneo nomen. 
Rhodi‘ etiam- perditio e fructibus doctrinae male- 
‚dieti Lutheri; inter enim alia- Ananeigt Tureis non 
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*) Si fdem-sorvavit, quomodo perfidus? 
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debere resisti. Et dum malesuada, malesana male= 
dictaque sua doctrina inter Christicolas sevisset dis- 


cordias, et illorum .disiunxisset animos, atque quo- 


rumvis. ‚ordinum viros in vulgi traduxisset odıum 
et invisos fecisset et esse vilipendio, secutum est, 

ut minor cura fuerit subveniendi fratribus inRho- | 
do contrague Turcas laborantibus. Hinc templo- 


rum Christi’ dicatorum devastatio, hinc sacrorum 
profanatio, hinc fidei corruptio, hinc divmi cultusg 
desolatio, hinc Christianorum eversio morum ca- 
stitatisque naufragium. His laetatur diabolus,. his 
Sathanas pascitur, Has illi voluptates, hae gaudia, 


has illi epulas suus Juuther abunde suppeditavits 


Franeiseus a Siekingen Septembri mense valido co- 
piosoque eguitum peditumque coacto exercitu Tre- 
virensem ingressus dioecesim facilı negotio coepit 
oppidulum,  quod saneti Wendeslini dieitur. Egit 
deigde cupias ad Trerirorum muros et moenia, et 
ılla tormentis, quassabat et machinis. Tum dux 
Friderieus comes Palatinus caesaris locum tenens 
Francisco mandavit per litteras comminatorias fe- 
roci coepto desistere. Ille vero tumens superbia 
ait ad nuntium:”’sag dem Stathalter das er gemach 
 thue, es gehört mehr dan brief’ dazue. Dic, inquit, 
vicario, ut tarde sustinet, ad hanc rem plus quam 
Jitteris opus est. Ad diem deinde Öctobris deci- 
mum idem Zraneiscus a Ferdinando illustrissimo 
archiduce Austriae nomine Caroli Serenissimi cae- 
saris eiusque vice, ut publicus et contumax pacig 
turbator et hostis proscriptione bannove imperiali 
'notatus atque damnatus est. Dum vero illustrissi- 
mus Zudovieus Palatinus Rheni princeps elector, et 
Philippus Hassiae toparcha collegissent' exercitum, 
vel Trevirensi archiepiscopo laturi subsidium,. vel 
sibi prospecturi, ne, dum proximus arderet paries, 
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ad'se quogue. ade dessmperentn abduetiig Tre= 


Piricorum civitate exercitu dioecesin ‚erudeli vasta- 


vit incendio. , Ad. haec illum suapte sponte .fero- 


cem incitabant, quos habebat a consiliis, et quod‘ 


'ecclesiasticos omnes volebant pessundatos. _ Ulrieus 


ab Hutten, quidamque ‚cognomine Bützer praedica- 


torüi ordinis Apostata ei Harimuet a Ohronburekh, 


qui secundum nomeu suum durae meı ıt1S 
non minus. Ulrico Hutteno. Lutherana i insaniens hae- 






resi inexsaturabili odio . furebat in ecclesiasticos. 
Quia vero idem are Franeiscum "dum\ Treve- 


ricam vastaret dioecesin fuerat comitatus Palatinus 


homo 


elector Haässiaeque ‚princeps missa parte exercitus 


Chronbur ckh arcem non admodum procul Franck 


- fordt sitam :obsideri fecerunt, ‘ quae ei capta in 
potestalem ipsorum principum venit. -Cumque de- 


inde fama  divulgasset, quosdam .nobilium' curiae 


" Moguniinae Francisco clandestinum präestitisse sub- 
sidium indignati memorati prineipes id faeinus ul- 


cisci decreverunt et vindictam a Moguntino archi- 


episcopo, expetere. Verum archipraesul pacem pe- 
cuniis antelerens iam ardescentem 'belli fammam 
non paucis, ut rumor erat, aureorum millibus re- 
stinxit, EN | “ 
Anno domini MDXXM. = 
Francisco a Sickingen adhuc tümehle. et 'in- 
flato superbia liventeque et odio Lutherano in .cle= 
ricos minabündo missi sunt ab Illustrissimo Ferdi- 
nando Dietrichus Spett et. Rudolphus Hal: inter Sue- 
viae Nobiles prudentia et bellicae rei seientia haud 
ignobiles, ut Francisco suaderent, pacem cum prin- 
cipus pro Germaniae communi bono amplectere- 
tur, et se non belli incerto eommitteret event for- 


iunanı non sewmper eaden se facie praelia tractan- 
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tibus in a satis eatenus enientir a fortuna 
respectum, si bellum ‘quam ‚pacem mallet, fore, ur 
aliquando non eosdem EDEL, successus, e: 


altel,$ 
Ri . ” | 2% 
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he degue. Justitia sua sibi placens et gloriabundus, ut 
Eutherani solent, respondit: A saeculis semper 

fuisse aliquem, ‚quo Deus guasi instrumento usus 

peecalis laseiviens mortalium genus attriverit; .per- 

suasum sibi esse, quo Deus veluti flagello Eccle- 

siasticorum petulantiam velit caedere, alfuturum 

. sibi ex: Germania atque Gallia.bellatorum non.con- 
temnendam manum, decretum .sibi 'id exequi, ad 

quod se Deus. elegerit. ' Hane Francisci mentem 
cum Tievirensis archiepiscopus, Reverendissimus 
dominus a Greiffenkloe, lllustrissimus Palatinus do- 

minus Zudovieus et PAilippus Hassiae Landgravius 

cognovissent, se nive solula ‚vernum tempus ariete, 

solem vehente accederet, in ‚commune ad bellane 

paraverunt. Cum enim ad Rheni fluenta illorum 

finitimae sint provinciae,. arbitrati sunt, commune' 

sibi confineque fore periculum. Erant Francisco 

arces binae, -Nunstat et Ebernburgk, quarum Zbern- 

burgk natura et arte erat munilissima. Ratus est 

Franciscus, prineipes ea opinione 'teneri, quod ipse 

in Zbernburgk munitiori scilicet arce sua se tutio- 

rem“fore eonfisus, illie eorum vires esset expertu-' 

rus, alque ideo eidem arcı primum rebatur admo-+ 

turos exerciium; ea suspicione deceptus (nam ur- 

gebant illüm- fatarin interitum, sive verius superbia@ 
in ruinam) ad Nanstat# se contulit, existimans, sibi 
illue sociorum occursura subsidia, quibus posset \ 

oppugnaturös Abernpurgum veluti ex insidiis pro- 

ruens: inexspectatus opprimere. At-non solus eius- 

‚ modi belli dolos et artes moveratz ductor eniım 


" ? 


ezereilus prineipum iq. ‚suspicatus quod. ‚erat, non 
in Eber npurgo, sed. in Nanstat illum delitescere, lit- 
lteras misit, quibus illi inimicitias ei bellum indi- 
|  cabät, mandatis. nuntio dalis, ut omni arte ‚perve- 
“ stigaret, si Franciscus in Nanstat adesset ‚secutus' (Sie 
mul cum equitum parte, nuntium, uo rei, ‚veritate, 
comper ta conficiendo negotio nulla mora fieret. 
U vero coguovit ex nuntios hostem lie. :sse, ubi 
illum inveniri volebat, nthil moratus: illue.c ; 
” piis adv olat, cH equites ita ‚per arcis ircuitum. col- 
 locat, ut ls posset mec per - cuniculos, quos ha- 
bere putabatur, evadere.  Circumsessa itaque arce 
a quingenlis equitibus. militiae princeps exercitum 
adduxit et machinas,' quibus muri et Ppropugnaeula 
ita sunt irrequiete quassala, ut zarus in £8, ‚exercitu. 
esset, qui siınile viderit, | 









Fr: aneiscus rem tam serio agitari videns. dis 
eurrit, disponit omnia,,hortatur socios et laboran-. 
tibus ac non nihil ara addit animos. ‚Sed 
fortuna (vel Sathanas, qui. quibusdam _ successibus. © 
eius. mentem extvlerat, ut durius eum crudeliusque 
elideret) nunc alio. ‚vultu respectans illum et inimi- 
co complexu contrectans favore destituit ac ‚misere. 
perdidit. Dum enim, discurrit in arce, trabis cu- 
iusdam fragmen pila tormenti decussae in eius adac- 
tum latus saevum ac lethale vulnus intulit. Quod 
'ubi aceidit, eius nutu tribus illis principibus. ark, 
est dedita. Ingressi principes Franeiscum lecto de- 
cubantem- atque moribundum adiere. Cumque Tres 
virensis et Hassiae princeps interrogassent, cur ad- 
versum illos tam . egisset hostiliter, aversatus eos 
parum aut nihil respondit. Palatinus vero, qui ei- 
magis fuerat metuendus, paucis quidem verbis,: sed 
mitius est locutus, Digressis deinde principibus 

tumen- 


K 
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tumentem lud? ac trucem spiritum evomut. 
Magnus fuerat Franeiscus, eta Caesare alque a Prin- 
cipibus insignibus „ac magnis. honoratus stipendiis, 
yuae renunliavit omnia, dum eum dominandi ma 
lisnandigue libido 'cepisse. Cumäue sua sorte 


magnitudineque non contentus, voluit esse maxi« 
‚mus, cas miro contritus, redactus est ad nihilum. 


Ebernburg sk deinde milliario ab oppido Creu= 
zenach sita, memoratorum prineipnin iussn et opera 
capta, exusta ac diruta est. (Juod et cum arce Dra- 
ehenfels, quae quibusdam milliariis super Spiram 
visebatur, cumque Hohenberg et Zuzelburg actum 
INT, quia in hisce Francisci socii fuerant di= 
versati. Volaterranti Cardinalem, rumor altulit, 
hac aestate Adriani summi Pontificis iussu raptum 
ac carceri traditum, quod Galliae regi gratihicatus 
Siewlos solicitaverit, ut a Caroli Caesaris obedientia 


discederent, quodque Turcas, uti Anconae, Apuline- 
que portus occupare debuissent, evocaverit. Huius 


proditionis tractatus, scriptaque et literae in Medio- 


lanensi arce repertae sunt, cum eam Galli, qui illie 


in praesidio fueraht, peste fameque defatigati Me=- 
diolanensi duci pro ÜUaesare tuendam dedissent, 
Franeoniae quidam Nobiles; (qui Hanns Thoma 
ab Abisberg foederatorum 'hostem in suis domiciliis 
aut arcibus hospitem admiserant, aut ılli adversus 
comitem Joachim ab Oettingen Aulerant auxilium, 


vel illum etiam in aliis, quae adversus foederatos 
illorumque subditos gessit, - adinverant, sibi me- 


tuentes egerunt, ut inter pascha pentecostengue 
nobilium comitia haberentur. : Volebant; qui sibi 
metuebant, ut omnes in’ commune confer rent sub- 
sidia, quibus, ubi foret opus, foederatis possent re- 


sistere. At cum hi, qui sibi bene consciverant, nol= 


lent se suave propter 'sontes et noxios diserimini 
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tradere, a sese discessere in .diversa distentis ani- 
mis, Tum demum illorum quidam, quos metus ce- 
‚perat, cum foederatorum comitia Nordlingae es- 
sent expostulato tuto accessu venientes se Iuramen- 
tis a suspicione purgabant. Quibusdam eodem mo- 
do metu se levare purgareque volentibus ‚non est 
concessum, quod illorum gesta manitestiora essent, 
quam quod eorum iuramentis vel ‚eredi possel aut 
dilui. Junio igitur mense foederatorum exercitus 
nobili viro Georgio Truchsefs a Waldpurg ductore 
inter Sueviae Barones praestäbili Franconiam in- 
gressus .arces, domicilia aut castra illorum, qui foe- 
deratorum hostes indicati erant, adorsus est diruere, 
Pars arcis Velberg, quae PFilhelmi a Velberg erat,, di- 
ruta est, et ligna ante arcem incendio tradita: hunc 
“ferebant cooperatum, ut Thomas ab Ehenlüngen, vir 
nobilis et foederatis charus, caperetur, et Ulricho 
pridem Wirtembergio duci profligato traderetur, 
a quo ferociente caesus in morbum incidit, quo prius 
sensu rationeve ac tandem vita privatus est. Burk- 
berg deinde exusta est, quam olim Georgius a Ro- 
senberg, miles, aedificaverat, homo quietis impatien- 
tissimus, cui pax molesta erat, qui bellis et inimi- 
citiis exercendis vivere consueverat. Eam per id 
tempus Hanns Thomas, Hannsque Melchior et Hanns 
Ulrich a Rosenberg bellacis illius Georgii cognatı 
possederant. Belbach etiam et Wachbach, quarum 
hanc Frantz Sütizel, illam Aud,. Sützel, et Aschhausen, 
quam Hanns Sorg ab Aschhausen tenebat, eirca Mer- 
geheim juxta Tuberam sitae, incendio sunt dirutae, 
Arx, quae est ad murum oppidi Awe et pars op- 
pidi mille aureis redempta est, quod altera parte ‚- 
salva cremari non potuit.  Arxautem et oppidi 
pars Cunradi vel Cuntzi a Rosenberg erant, quam 
ducta pridem Georgi Truchsefs aurati militis re-= 
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licta uxore possidebat.: Erant eidem Cuntz in ipsis 
locis etiam aliae duae arces aut domicilia Wald= 


manshofen certe pulchra domus, in quam me ali= 


quando Zeonardus a ‚Rosenberg, vir bonus, Cuntzä 
hospitio receptum benigne habuerät. Altera Ge- 
nezhaim vocabatur dives proventibus rerum, quae 
ad victum pertinent. Tertiam quoque habebat in 
Bystetensi dioecesi non procul a Perchinga oppido, 


illique Uellenhofen nomen erat.‘ Eam Cuntzi ipsius 
patruus, Hieronymus a Rosenberg, auratus et revera 


strenuus miles, dudum 'pulchre exstiuxerat ope re= 


verendi patris et domini /Yiülhelmi a Reichenawe, epi- 


scopi; nam idem Hieronymus de ipsa dioecesi optime 
meritus fuerat. Interciderat controversia et con- 
tentio inter Bernardum Arzet, patria dugustanum, et 


quemdam e Franconibus nobilem, Zustachium a Pir=- 


kenfels, propter feudum, nisi fallor, villae Zersberg, 


quae non longe ab Onolzbacho sita est, Fuerat Ber- 


nardus diu Romae diversatus et Romanorum mores 
induerat, habendi atque dominandi cupidinem. In- 
erat illi ad haec constans et intrepidus animus, et 
non vulgaris prudentia, dicendique, opus ubi esset, 
fervida et multa libertas. Obtinendi consequendigue 
ecclesiastica, quae norat beneficia, illi erat industria 
singularis. Canonici Adugustensis ecclesiae olim Apo- 
stolico sibi providerant privilegio, ne cuiuspiam Au- 


gustani civis filius eiusdem eeclesiae canonicatum 


possidere posset unguam. Huic adversum Dernar- 
dus obtinuit a summo pontifice privilesium. Res 
diuturnam in litem et contentionem venit. Bernar- 
dum cives, canonici se suis opibus iuvabant. Ab 
utrisque parlibus, sicuti ego ab uno canonicorum 
accepi, plus octoginta aureorum millia in ‘ea sunt 
expensa lite, et Bernardus canonicatum quidem ob- 
tinuit, Cum vero canonicis decretum esset, exire- 
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ma experiri potius, quam illum in  possessionem 
admittere, cessit multitudini et pluribus annis solo 
nomine Augustensis canonicus perstitit, Caverant 
sibi Zystetensis ecelesiae canonici, ut non nisi ex no- 
bilibus progeniti ecclesiae suae canonicatus accipe- 
rent; sed et hoc Bernardus infregit maximo’ ponti= 
fice favente decretum: nam ego illum et vidi et novi 
eiusdem ecclesiae non modo canonicum, ver um et- - 
iam et scholasticum. Mültae illi cum canonieis‘ 'et 
. graves fuerunt causae: at ille iure agendo frequenter 
vietor evasit. Inter has aliquando aceidit, ‘ut ob- 
tinuisset iu canonicos Omnes' excommunicationig‘ 
sententiam, quod eum conventu suo, quod ceapitu- 
lum vöcant, excluserant. Eam sententiam illıs, dum 
in die coenae domini sacram eucharistiam e manu 
pontificis iam jamque sumpturi essent, insinuari fe- 
‚it, ‚et ne sacris mysteriis partieiparent, et eccle- 
sia excederent, eflecit. Pro quo dum ab episcopis‘ 
culparetur, ait:  'Tum primum  sibi allatas literas, 
nec licuisse, ‚uti illos excommunicatos’ sacrosanclis 
.communicari sıneret; Succensebant illi graviler 
pro huiusmodi ausu canonicorum  cognati nobiles 
‚Jiraque illi et’gravia minabantur, sed tamen illae- 
sus, 'evasit. Mihii in hoc mirabilis et imitandus vi= 
de batur, ‚quia cum illi tot tantaeque cum canonicis 
cxusae et lites essent, non tamen de illis male lo- 

suebatur, ut ferme maior pars solet hominum, sed 
tacıtus secum gestabat gerebatque causas suas atque 
negotia et vivebat egregie. "Tandem vero post mul- 
tas adversitatum pugnas cum fratribus canonicis in 
gratiam rediit, quibus ob agendarum rerum peri= 


. .tiam. videbatur: venerabilis. Hic dum fere aetatıs | 


LXXVN. ‚haberet annos, anno MDXXV. dum in 
Eysietensi deambularet cancellaria deque eius, qui 
aderant, aetate Augusti die XIX. familiariter logie- 
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- ventur, fatebatur, se habere, qui supra 'memörati 
sunt, annos nonque ad hos adhuc minus quindecim 
vitae annos velle recipere; nam erat cibi ac. potus 
admodum ‚iemperans, illique mens adhuc vivida: 
sed verum est, ante pedes senibus et ad dorsa iuve- 
nibus n mortem consistere. Regressum ad sua magni 
. quidam viri ad coenandum secum vocaverunt. Ibi 
factus hilarior solitum 'sibi potandi aliquantulum 
transgressus est modum..  Dum vero nocte dilapsa 
surrexisset, ac coepisset horas (quas vocamus cano- 
nicas) dicere, in quo munere certe satis erat dili- 
gens, apoplexia pervasus corruit, et Augusti vi» 
gesima prima die mortem, quam vix post quinde- 
nos annos se visurum ratus erat, obüt. 
| Hic cum reverendus pater dominus Wilhel. 
mus a Reichenaw Eystetensi episcopatui praesideret, 
praeposituram Herriedensis ecclesiae' est adeptus, et 
cum iurium suorum (romano more) esset tenacis-. 
simus, feudum villae Zersbderg, quod Wstachtus a 
'. Pirkenfels habuerat, ablatum illi Ludovico ab Zyb, 
militi aurato, germauo reverendi patris demini Ga- 
brielis nunc Zychstetensis antistitis contulit invito 
praesule ZYilhelmo, viro spectabili pruuentia, qui: id 
episcopatui perniciosum fore praesenserat. At Ber- 
nardus assereus, se suo iure usum, perstitit in sen- 
tentia. Zustachius vero questus se iniuria possessio-. 
ne sua detrusum, episcopo immeritas denuntiavit 
inimicitias. Agebat deinde Zustachius Pirkenfelsius 
hostiliter adversus dioecesanos abaetu pecorum at- 
que iumentorum, incendiis, rapinis, latroeiniis, ab- 
ducebantur miserandae- ruricolae, et alıl conlicie- 
bantur in specus, detrudebantur in eippos, in ca- 
tenas, in carceres, unde se multis pecuniis redime- 
Te cogebantur. Haec a .ebat Eustachius, haec eius 
nomine tractabant aere gravati alieno, vu qui sua 
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male Boden Hos akt et tutabantur qui= 
dam Nobiles et Paulus ab Absberg, magister ‚Eyste- 
Zensis curiae, (cuius ob gratiam haec commemorare 
et hic intenserere volui) velut Machabaeus Eyste- 
tensem dioecesim gladio defendebat suo. ‚Perseque- 
batur p'aedones Iheandierien , proditores et latrun- 
culos, comprehensosque et ah oflicio lietoris ac. 
manu dissecari, ferro caedi et flammis faciebat 
exuri. Hic tandem vita defunctus cum Magdalena 
a Freundsberg uxore cum viveret pulchra et castis- 
sima sepultus quiescit in Zysteiensi ecclesia, quam 
militariter protexerat, dequa bene meritus fuerat, 
Audivi ego non semel dicentem R. P. dominum 
meum Gabrielem episcopum, cum (ut suo loco dice- 
tur) rustici furerent: ah, am nune Hieronymus a 
Rosenberg vivere debuit. Non hunc imitatus est 
nepos ex: fratre Zeonardo Cuntz a Rosenberg, sed 
suae 'aetalis sodales (qui nune frequenter compota- 
tionibus conciliantur) secutus uno mense arces tres. 
aut domicilia igne vastata perdidit. Mense deinde 
Octobri uxoris precibus et amore persuasus cum 
foederatis millenis promissis aureis rediit in gra- 
tiam sublatis sibi prius cum exustis domibus, red- 
ditis, Id ipsum consecutus est Yilhelmus a Velberg 
! foederatis mille aureis persolutis. Memoratis igi-, 
tur castris in Franconia nemine resistente ‚vastatis, 
datisque mandatis R.P. domino Conrado a Thungen, 
Herbipolensi episcopo, ut partem areis Reussenberg, B- 
quae Joannis Georgüi a Thungen erat, dirueret, foe- 
deratorum exercitus ad montana, quae Bambergen- . 
_sia vocant, transüt, et de mense Iulio hasce incen- 
diis arces diruit: Truppach, quae MWolfgangi Hen- 
rici ab Aufsass: partes arcium Alten et Newen Gue- 
tenberg, quae .Hectoris. et Philippi erant incensae, 
eliam residua eorundem castrorum aedificia devo- 
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raverant. Obdorff etiam, quae Joannis et Sebastian, 
 aWeichselstorfj, itemque Fiserstorf, quae eorundem 
 doannis et Sebastiani a Sparneck erant, et Gallen- 
dorf, quae Gölli sive ‚Goifr idi a Sparneck, Waldstein 
et Sparneck erant, sitae in montanis Bambergensibus 
| et Aruegelstain, quae Georgü a Gich erat, sımul 
cum aliis eversa est incendio. Huius uxor, /oannis 
: Thomae ab Ablsberg foederatorum hostis soror, gta» 
vida flagrante casiro, terrore angustata concidit, 
vitamque dolore victa perdidit: Hanc ob rem 
Georgius a Gich efferatus contra foederatos Nurem- 
bergiosque praecipue cum sororio Hans Thoma. de- 
saeviit, sed interceptus prope Grafenthal, quemad- 
modum in superioribus est dietum, hodie illic de- 
tinetur in carcere: namque et ibi clementes habet 
iudices, et hisce diebus Decembris in foederatorum 
comitiis Augustae de eo liberando deque cum Hanso 
Thoma componenda pace agitur. Exusta est eodem 
ipso tempore supra memorato mense Iulii Tagmers- 
heim inter Eychstet et Donawerdam sita, quam Zu- 
charü ab Olling relicta tenebat, et Ablsberg a mul- 
tis annis hostium et praedonum receptaculum, quae 
vel ipsius Hansi Thomae, vel patris eius Zans Georgii 
militis erat, tota vicinia gratulante igne vorata cor- 
vuit. Agrestes et ruricolae ad ipsam odiosam per- 
tinentes arcem Zystetensi a foederatis subiecti sunt 
episcopo, ab eodemque commendati ofliciali Spalt 
oppidi, quod Zystetensis dioeceseos ac ipsis ruri- 
colis ac loco Ablsberg vicinum est. Quam mira re- 
rum ac humanıi status (iudicio dei) varietas! arcıs 
Abisberg dominus, Pailus, ferox miles, viginti annis 
priusquam arx ipsa exusta concideret, gravi odio 
Eystetensem episcopum (qui etiam hodie superest) 
prosequebatur. Ob hoc quisquis vel®episcopo, vel 
episcopatui pessime vellet, ; aut non ‚faverei, Paulo 
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ab Ahlsberg acceptus et amicus erat: nam volehat 
omnem diovecesim conflagrasse et per ‚ditah. ‚ Etenina - 


occubuit, conductis: equitibus Spalt oppidum occu- 
pare devastaregue destinaverat. Id cum antistiti 


' nuntiatum esset a. quodamı, praemissus est Adus il- os 
le cordatusque Hieronymus a Rosenberg miles cum 


equitum cohorte oppidum tueri praesidio. Paulus 


‚ea nocte, qua suamet cuspide et manu 'vulneratus Be 
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cum effusis sam .tenebris a Gunzenhusa, eui amar-' 


chione praefectus erat, Abisberg regredevetur, ad 


fossam glacie repletam, dum cuspide glaciem fos- 


samque, quam profunda esset, tentaret, ferro lan- 
ceae versus se verso, equus forsitan calcaribus. casa 


punctus antrorsum contendens, cuspidem ın sesso- 


Tis crus coxamve adegit, et eo vülnere coegit . in 
mortem. Quod anno domini MDII. Marti die 
XT. aceidit. Et ecee anno XXIII. episcopi eiusdem 


equitibus foederatorum militibus iunetis Ablsberg 


exurilur, ruriculae episcopi praefecturae subdun- 


tur; quod si Paulus ılle apud manes noscere posset, 


fremeret, scio, et frenderet, iclique venter ae ilia 
zumperentur. .Devexerant secum. foederati pluri- 
mum incendiariı pulveris, quo 'dum nemine re- 
pugnante ad arcium. muros machinis diruendas 


usi non esseni, eo ipso eatrorum turres disruptas 


everterunt. n fi 


Rosae et fraga ad finem Fee legebantur 


forsan enata, quod .tellus Junio et Iulio perpetuis 
inebriata pluviis tandem reverso sole recaluit. 
Adrianus summus pontifex Septembris KIM. 
humanis est exemptlus, cumque conscripti patves 
summi ordinis antistites de sufficiendo altero con- 


sullarent diutius, ıidque ur bis senalores male habe- 


rent, ad co:telave venientes ‚denuntiaverunt- patri= 


bus, habere se, quod ipsis necessario et uliliter di- 
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‚ceretur. Missi. ‚sunt, gi romanos audirent patritios, 
Dixerunt, se quibus respublica romana curae illius- 
que pax cordi esset, teneri sollieitudine pro eo, 
 quod pontificis tam diu differatur eleetio: si quid 
 perperam ‚hoc tantum. negotium remoraretur, sese 
„pro: viribus succursuros, ut dimoveretur, quidquid 
. id foret obstaculi. ‚Pro hac, animi 'devotione ac be- 
i nisnitate Romanis a patribus gratiae habitae sunt 
et. inierrogali, ex qua ratione potissimum pontili- 
cem sibi vellent eligi. Respondere romani senato- 
res: Eum sibi fore- ‚aeceplissimum,.quem consensus 
et electio legitima praefecisset. Blectus est tandem 
Clemens hoe nomine Seplimus, Leonis X. patr uelis, 
‚Caeı,: qui ante loannes vocabatur, Ulementis nomen 
inditum ferebant, guod Volieranem Cardinalem per- 
ditionis accusatum 'vineulis. absolverit, aut quod 
eius eleetio eirciter .divi Clementis festum “fuerit 
celebrata. . _ | | er 
‚Tempestate Korea prope Neapolim  villas 
eversas, et plurima damna data hoc autumno ad 
nos fama detulit, atque in Mauritania et Granada 
urbes et arces quasdam absorptas. 
\ Ulrichus ab Autten, quem Auttenum appätlabacı, 
homo statura brevi, latinae graecaeque linguarum, 
'Poetices et Oratoriae gnarus, sed qui eruditionem 
"suam non bene locavit, Septembri mense apud 
‚ Schwizeros morte ferebatur absumptus: nam Zran- 
eisco a Sickingen, cui a consiliis (et quidem pessi- 
mis) fuerat suo fato contrito Palatinum metuens, ad 
Schwizeros; Tituricenses Lutheranae haereseos secta- 
tores sui similes patria extorris secesserat. Huic 
doctus quidam, id,. quod hie subiectum est, epila- 
phii posuit loco: 
„Heus viatores, optimi optimam operam mihi date, 
 quaeque hic scripta sunt, pexlegite: Ulrichus Hut- 


„ 
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„renus, germanus eques, hie 1acet, a IE ut dignus 
„‚„erat) prostratus g gallico, gui in omui vita hoe sibi 
"„negotii desumpsit maxime, ne cui viro bono bene 
„bonis verbis diceret. Ad omne maleficium pro- 
yallvisslimpan pröcax, ore impudicus, felle madens 
‚„tetio, veneno scatens praesentaneo mortiferum aco- 
„uitum fundebat eloquio: dente ferus, morsu dirus, | 
'„obvios quosque proscindens et dilacerans.. Nam 
„saevus et indomitus nullis unguam pepercit mor- 
‚„talibus. Ad 'haec natus, ut male diceret, 'adulius 
„prorsus, ut faceret male: Pacis osor, bellorum sa- 
„tor, fraternam ciens discordiam, sacrorum effractor 
„violentus, divini contemptor nominis, quem tu 
„fuisse hominem hunc existimas, tricorporeo satum. 
„Cerbero tartareis prolatum furiis: ad paludes sty- 
„gias emissus denique hominum odio: magnun ter- 
„ris futurum exitium, ni inopinata mors avertisset 
„pestem tantam mortalibus. Nam dum ingentia 
„meditatur scelera, divinitus gravi ulcere percussus 
„est; sieque per dolores saevissimos eruciatusque 
„acerbissimos communi omnium laetitia 'tristissi- 
„mum. exhalavit spiritum. Taantum est. . Tu iam 
„vale, atque tuos in pedes te protinus proripe, ne 
„morsu te mordicus Iinsectetur mortuus.‘“ 
Plurimorum sententia timet, si. Zraneiscus ille 
a Sickingen et Huttenus  iste superfuissent biennio, 
memorandae cuiuspiam cladis exstitissent auctores. 
Andreae sanctli, profesto, quod in dominicam 
adventus primam inciderat, tonitrua et fulgura hor- 
renda audita sunt et visa. Ego illa Hocte in Belers- 
heim prope Windsheim in Franconiae primis locis. 
veneram: nam accedebam Herbipolim, et dum mane 
eius sacrae dominicae die surgerem, cum adhuc te- 
nebrae essent, audivi tonitrua et fulgura vidi;gat 
vero non admodum horrenda. Sed cum al Ochsen- 
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furt venissem, quod patria mihi est, mira refere- 
bant, quam terrifica tempestas illie fuerit; nam et 
tecti partem turris, quae ad portam eminet pontis 
vidi deiectam. Alicubi ad vesperam Sabathi prae- 
cedentis fulgura, tonitrua pluyiaeque fuerunt et 
venti. In nonnullis etiam locis ignem e sublimi de- 
cidisse asseverabant. Haecce prodigiosa malorum 
fuere praenuntia, quae Ba sequenti et altero 
anno contigerunt. | 

« ; (Schlufs des Iahrs 1523.) 
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‚ein gefundenes Fragment 
eines alten 5 


unedirten S. Enmeriiuschen Traditionscodex. 


(Von Herrn K. Th. er: in Hegendbürk. an ‚die königliche | 
Akademie der Wissenschäften zu München eingesandt, 
im August 1811.) 
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Seit mehrern Jahren hat der Verfasser dieses Auf- 
satzes ein besonders Augenmerk auf die: alten Ein- 
bände der Bücher geworfen, nachdem er beobach- 
tet hat, dafs im ı6ten und ı7ten Jahrhundert die lei- 
dige Gewohnheit eingerissen ist, die auf Pergament 
geschriebenen und nach den beschränkten Begriffen 
mancher Eigenthumer oder Bibliothekenaufseher für 
-unbrauchbar beachteten Handschriften an Buch- 
binder zu überlassen, welche damit ihre Bücher 
einzubinden pflegten. Die wichtigsten und schätz- 
'barsten Handschriften sind in der angegebenen Zeit- 
periode, — zu Regensburg vorzüglich in dem Zeit- 
"raum zwischen den Jahren 1560 — 1660 auf solche 
Art zum unersetzlichen Schaden ‘der Geschichte 
und der gesammten Literatur vernichtet worden. 
Selbst dem Verfasser dieses Aufsatzes hat es ge- 
glückt, einzig und allein von Büchereinbänden hier- 
ortiger Bibliotheken ein Fragment eines alten christ- 
lichen Dichters aus dem öten Jahrhundert, ver-- 
schiedene Blätter einer Handschrift von Cicero’s 
Briefen an seine Freunde aus dem ı3ten und ins- 
besondere etliche Stücke eines alten Emmerami- 


SE; ar ig -_ 
Yalleh Schenkungsbuchs’ vom ıoten Jahrhtndert' Zul 
erbeuten. Der in die zerstörenden Hände der Buch- - 
Binder 'gerathene Codex traditionum ‘von Bischof ' 
Tuto’s Zeiten ist insbesondere für die Tandes- 
geschichte ein 'grofßser Verlust. Das Hochstift Re- 
gensburg, welches sehr wahrscheinlich das Hoch- 
‚stift Freisingen und mehrere andere teutsche' Bi- 
schofssitze eben sowohl an Gütern und Reichthü- 
"mern übertroffen hat, als es die meisten derselben 
an Alter übertraf, entbehr# dadurch des Ruhms, 
mit einer documentirten Geschichte zu. prangen, der- 
gleichen Freisingen von seinem Meichlbeck, ‘Salzburg 
von Kleinmayrn, Brixen von Resch, und'das Err- 
stift Trier von Hontheim erhalten hat. Durch ei- 
nen glücklichen Zufall sind jedoch dem Verfasser 
dieses Aufsatzes neuerdings wieder bey Gelegen- 
- heit des zweimaligen Transports der hierortigen 
Minoritenbibliothek zwei Blätter des erwähnten Tra- 
. ditionsbuchs, mit welchen eine Charteke ‚gedachter 
Büchersammlüng eingebunden war, zu Handen ge- 
kommen. Er achtet diesen Fünd in BRistorischer 
Hinsicht eines eignen Berichts an die königliche 
Akademie der Wissenschäften zu München: nicht 
unwerth, und hofft, dafs diese Anzeige einer ge- 
wogenen Aulmahme und Beurtheilüng selbst in 
demFall werde gewürdigt‘ werden, wenn auch eine 
verschiedene Ansicht über den Werth des gefun- 
denen Fragments etwa vorwalten sollte, ; 

Das Fragment enthält fünf vollständige Tra= 
ditionen und zwei unvollständige Anzeigen, den Nu- 
“mern nach die 126. 127. 128. 156. 157. 138 und 139 
Tradition. Die 128. und ı36 sind‘ unvollständig, 
und die 126. und ı27: ihrem Inhalt nach unter den 
‚aufgefundenen die wichtigsten. Am Schlufs dieses 
Aufsatzes werden sämmtliche vergedachte Traditio- 
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nen ın diplomatisch getreuen. Abschriften mit- 
getheilt ‚werden. | 

Die ı27. Tradition gedenkt Erst lieh ‘eines 

' baierischen Gaues, den zwar auch Brusch, Hund, 

"Gewold, Bessel, Falkenstein, Köhler und Pfeffel be- 


reits erwähnt, aber mit. keiner Beweisführung für 


dessen alte Existenz aus Urkunden und Geschicht- 
'schreibern haben unterstützen können. . Der Solanz-° 
gau, dessen Lage die 127. Tradition genau bezeich- 
net, hat seinen Namen von einem kleinen Flüß- 
chen Solanz, und als ein an diesem Flüfschen lie- 
gender Ort wird Milhausen angegeben. Dadurch 


wird man nach Anleitung der geographischen Char- 


ten an. die Sulz Defilhrke und zu gleicher Zeit be- 

‚lehrt, dafs unter dem Solanzgau der Sulzgau, oder 
‚ wie man in jener Gegend zu sagen pflegt, das Sultz- 

..gäy zu verstehen sey. | 

| Der. Sulzgau — obwohl nur eine Parcell Are 

nördlichen T'heils von Bayern, welcher schon in 

den ältesten Zeiten das Nordgau genannt worden, 


— war von sehr beträchtlichem Umfang. Er um- 


fafste das ganze Sulzbachische Gebiet, das eigent- 
liche noch heut zu ‘lag sogenannte Sulzgay, die 
| Gegend des Ursprungs und des Laufs der Sulz, 
ferner südlich nach Angabe der Urkunden das 
Ä Fichstädtische Gebiet, und ach scheinlich die ganze 
weitere Strecke bis an die Donau hinab. Im Lauf 


der Zeit wurde der Sulzgau, in welchem Sulzbach, 


Sulzbürg, das in der 127. Tradition erwähnte Kun- 
ting, wahrscheinlich auch. die. Orte Poppberg und 
Altmannsberg Amts- und Familiensitze der Grafen 
des Gaues gewesen, mehrmal zerstückelt; einmal in 
früher Zeit, indem die Besitzungen des Bischofs 
von Eichstädt schon vom K. Ludwig dem Kind 
von dem Bann des Gaugrafen eximirt und: dem 


4 
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Bischof die Grafkchaftsrechte verliehen worden 
waren; und späterhin im ııten und ı2ten Jahr- 
hundert, als die mächtigen Grafen von Sulzbach, 
welche den gröfsten Theil vom Sulzgau. überkom- 
men hatten, aller Wahrscheinlichkeit nach zu ver- 
schiedenen Zeiten verschiedene Distrikte der Graf- 
schaft sammt den Grafschaftsrechten verpfändet oder 
 veräusert hatten. Auf solche Weise, die auch in 
andern Grafschaften Statt gefunden hat, läfst sich 
nur allein das Entstehen mancher der Zeit nach 
jüngerer Grafschaften und reichsunmittelbar . ge- 
wordener Territorien, und insbesondere das Auf- 
kommen der Grafen von Sulzbürg und : Wolfstein 
erklären, deren Gebiet von der grofsen Gaugraf- 
schaft nothwendig vor Erlöschung. des alten Stamms 
der Gaugrafen getrennt worden seyn mufs.. .Der- 
gleichen Veräuserungen und Verpfändungen kleiner 
Parcellen mit allen Grafschaftsrechten 'ereigneten 
sich im ı2ten und Iäten, Jahrhundert häufig, und 
die von den grofsen Gr afschafisdistrikten abgeris- 
senen grössern oder kleinern Stücke wurden ge- 
wöhnlich mit dem Verkleinerungs - oder Minde- 
rungsausdruck Comöcien genannt. Die Geschichte 
der Grafen von Sulzbürg ad Wolfstein hat Köhler 
in seiner beliebten Weise so ‚gut bearbeitet, als es 
ihm bey dem zu Gebot gestandenen. seringen Vor- 
rath an Materialien möglich gewesen ist. Die alte 
Grafschaft Sulzbach erwartet hingegen noch einen 
Geschichtsschreiber, der mit den Urkunden der be- 
 nachbarten alten Klöster unterstüzt seyn muß, wenn 
er diesen speciellen Theil der Landesgeschichte 
würdig behandeln soll. | | 
Zweitens benennt das aufgefundene alte 
Fragment den Grafen, der im Jahr 900. unter der 
Regierung des letzten Carolingers in dem Sulzgau 
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geherrscht‘ dar: Die Tradition nennt eh en 
- Liutpold, einen "weltberühmten Namen, da derselbe 
für den Altherrn des - allerdurchlauchtigsten Wit- 
j telsbachischen Hauses beachtet wird. „Vorausge- 
setzt, dafs diese Abstammung eine strenge genealo- 
gische Probe aushalte, so läfst das aufgefundene 
Fragment nicht den mindesten Zweifel‘ Platz grei- 
fen, dafs der darin gedachte Graf Liutbold eme 
andere‘Person wäre, als der 'weltberühmte Ahne 
des Allerhöchst regierenden Hauses. . Denn Grat 
Engildeo, welcher im Jahr 895 aller Aemter und 
Würden enisezt worden war, und den Grafen 
Liutpold zum ‘Nachtolger im Besitzihum und in 
den Würden ‘erhalten hatte, war. unstreitig ein 
Graf im Baierischen Nordgau. Daß Liutpolds 
Grafschaft im Nordgau gelegen war, ist durch das 
aufgefundene Fragment zur Gewifsheit erhoben; 
und dafs Arnolf, Luitpolds Sohn, gleich nach sei- 
nies Vaters Tod, in. eben dieser nordgauischen 
. Grafschaft, im Sulzgau, in’ gräflicher Würde auf-' 
getreten sey, läfst sich mit einer Urkunde in Fal- 
kensteins codice Eystetensi n. erweisen, die K. 
Ludwig im Jahr 908 dem Bischof von Eichstädt 
gegeben und darin ausdrücklich die Stadt Bich- 
'städt, „als in comitatu Arnolfi gelegen,“ bezeichnet 
hat. Selten läfst sich in alten historisch genealogi- 
schen Untersuchungen so klar sehen, als in dem 
vorliegenden Fall; ünd die Muthmafsung des ge- 
"Jehrten Staatsmanns Comte du Buat in originibus Boi- _ 
cis DH. 9., dafs Eugeldeo’s und Luipold’s Grafschaf= 
ten im Nordgau, in der Nachbarschaft von Eich- 
städt gesucht werden mülsten, wird durch das 
Fragment vollkommen. gerechifähen ; 
Es wird auch das, grosse Ansehen, in wel- 
- chem: einige neuere GERNE den Grafen 
Liutbold 


[ 
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Liuthold änfeihieni Basen durch dasselbe bestätigt, 
‘obwohl nicht aufser Acht gelassen werden sollte, 
dafs in jenen Zeitverhältnissen der Titel comes 
' marchensis, ‘welchen die alten Chroniken je zu- 
weilen dem Grafen beylegen, ein mehrers nicht 
- sagen wolle, als dafs er einer der Gränzgrafen 
. auf dem Nordgau, keineswegs aber, dafs er der 
einige gewesen, indem jeder Graf, dem auf der 
 weitverbreiteten nördlichen Gränzlinie des Lan- 
des eine Grafschaft anvertraut worden war, in 
dieser Zeitperiode den Titel eines Gränz - oder 
' Markgrafen führen konnte. Zu gleicher Zeit läfst 
sich aber auch nicht verkennen, dafs das, "höchst 
wahrscheinlich temporelle, Oberkommando, wel- 
ches dem Grafen Liutpold von der kaiserlichen 
Obervormundschaft in dem wichtigen Feldzug 
gegen die Ungarau anvertraut worden war, und 
seine nahe Anverwandtschaft mit dem kaiserli- 
chen Haus demselben ein grosses Uebergewicht 
in die Hände gelegt hahe. Liutpold behauptete 
daher meistentheils in den Urkunden und ın den 
“ Landesversammlungen, und insbesondere auch 
auf dem Landherrentag, in conventu et colloguio 
principum, welcher in eben demselben Jahr ( (900) 
zu Reispach gehalten worden, den Rang und 
die Proädrie vor den übrigen anwesenden 
Grafen. RN | 

Dieser conventus principum zu Reispach ist ein 
drittes bisher unbekanntes historisches Datum, 
mit welehem das aulgefundene Pergamenthlatt die 
Landesgeschichte bereichert. 


Olme sich über diesen Convent und dessen 
"Veranlassung und überhaupt über die Geschichte 
Liutpolds, welche noch gar sehr auf unerweisli- 
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‚chen endetogkrchen Behanptihgen ruhet, ”) in, weis 
läufige Untersuchungen ‚einzulassen, begnügt: sich 
der Verfasser,. von dem: gemachten Fund der kö- 
niglich Baierischen Akademie ‚Bericht erstattet zu 
‚haben, und würde sich freuen, wenn er zu  glei- 
cher Zeit die Ueberzeugung an hätte, dafs 

es sehr vorträglich und nützlich seyn dürfte, 'Klo- 
ebilhieibähn welche dem Staat heimfallen, 
auch wenn: dieselben :an. ‚literarischen ‚Schätzen 
noch so arm seyn mögen, sor gfältig prüfen und 
untersuchen zu lassen, beyor die Bücher zerstreub 
und UNEEIORRLER Händen Bueiseben werden, 


Als Beilage folgt nunmehr eine. diplomatisch 
genaue Ahsohrift sämmtlicher uf dem gefundenen 
Per gamentblatt enthaltenen Traditionen, (mit Auf- 


X lösung En den Druck 'hindernder Abbre- 


yiaturen.) 
pag. 1. .. ONCAMBIÜ IN 'UEN. EPM. TVTONE. 
ATQUE VVALTILONEM Cx? CEXY1. | 
..mperiat fideliü pfentium feilic® atq. futuro2f 
ftudiofa Industria .. aliter Int’ fe rewerenduf 
Tuto pontifex & inluftris vir Nom Vualtilo 
..oddam perp&rauere Concambiü. _ Tradidit 
 namg. fupra dietus vir Vualtilo ad beatü 
hemmeramü martyr& femg. "archangelä mi-. 
chahelö {iluam ira adiacent& loco. Cui nom 
& perhbpuopınga In manü videlic&k vener 
Aut: Hr advocati fui Nomitie‘ een Ex 





*) Graf Tuaiıpold war nicht der einige baferische Buef 
der mit dem kaiserlichen Haus verwandt war; es 
* Jebte zu gleicher Zeit ein bayerischer Graf Conrad, 


der gleichfalls vom K. Ludwig propinguus nöster BR 


genannt wiärd,-s. Kleinmayers cod, dipl. p.ı20 u. 221, 


„ 


.... adverso &iam dbstat .m manu epi tradidit 
ei alteram filuä. quae adiacet loco cui nom & 
‚ Iatalata . oteftatiue utrimg. u | ‚Hi funt 
teftes per aure traetiı FRE | 


 .. itpald com. pabo com. rd ui com. dei 
‚„.dapericho Alberih. ‚E. ino. Wicperht. 


Actü ad rispach In conuentu & colloquio prinZ 
ipum. ‚Ann däi BSERG ee nr ‚iül 


.: CON CAMBIÜI IN TVT BEM & ISANHARTVM. 
CXXVIL. 


: ouerint omf in xPo fideles qualit’ ven epf. 
Tuto cum manu Hartperti aduocali .. Cuidä 
viro qui vocatur Ianhart tradidit quafdä res 
ecclaesuae inconcä bium. In pago Solanzgouue- 
In eomitatu Liutpoldi. In loco qui dir mulihufa 
luxta fluviolü Solanza, cü omnib. ad eü loca 
pertinentib. 


...ontra uero tradidit lam nominatuf IKanhart 
load in ‚Pirihehingaro *) mar cha 


pag.2. Siue in montibj seu in uallib. proprii ıuris ha« 
| bere dinoscitur &.in alio loco talamazzınga 2) 
nuncupato qd legitima ratione corä a! 
populi lamiamg, in propriam conquisierat. Et 

in alikeringa. 3% de prabf ad X carrad cum 
omni integritate Cü_ curtib. .aedificuf. filuif. 
terrif eultilet inenltif & c&eris reb. omnib. ad 
praescripta loca legalit pertinentib. et hi funt 
testes tracli per aur®. Liutpold com. Wigger= 
ee Odalfcalch. CRnpEn Rihholf Sintar- 


1) Berching im Eichstädtischen. ) eh ohnfern 
"Weissenburg, 5) Enkring in eben dieser Gegend: 
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'fezzil puofo. heripr. Vüsldchuon. Wingger 
folcherat. alauuig. s 
' Actum in chummuntinga. *) Ann. di an 
Indict II. VI. kl. Aug. 


CONMVTATIO IN VENER epm TVTONE. 
ET QVIDA "CLERICV NOM. MAHLAIERT 
CXXVI. 

. Cognofeat itaq. omim fideliv din. Psentiü- qua 
& futuro2 follertia qualit Trio vener epf & 
quidam elericus nomine Mahtheri utriusg. par- 
tis comodo aliquod int fe 'fecere concäbiu. 
Tradidit namg. supra nominatuf clericuf cü 
aduocato fuo Nö Herirant proprietate fuä ad 

- Sikkilingun2) de terra arabili jvgera LXXIII | 
et ad ouuenefhouun iug XXIII prato%q. jug. 
II. & ad fivpingyn 3) de filua jug XII Sco p&ro 

‚ aplo Scog. martyri Hemmeramo In manü vi- 
delic& epı Tvtonif & advocati fui No Garaheri. 
, E. contra quippe isdem defensor Garaheri cum 
manu epi tradidit ei ad Cheleheim *) om 
qd ad Scm Hemerammum pertinebat exceptif 
XXX lugerib. de filua & de pratiftrad fupra no 
clerico iug II. poteftatine & proprie 

( Caetera desunt.) i 
Pag 3. (Initium traditionis’seg. deest.) . 
et ad heriphteshuson ‚pertinebant. Et in aliif 
locif epifcopii mancipia fueraN, non requi- 
rens fed alia mancipia que ad epinhufon ?) 
in altero concambio fuperfuerant repetenf. et 
ceptif &iam his que in episcopatu fuerant man- 





A ii / R 2 

a) Kunting im Eichstädtischen. : 2) Sickling bey Nau- 
stadt. 3) Staubing bey Weltenburg. 4) Kehl- 

heim, 5) Ebenhaufen an der Par. 5 | 
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eipia. Ergo ifta demum ratione omne supra 
dictü negotiü confirmatum eft. 'I[radente et 
accipiente denuo epo et uice domino uuickero . 
et gundpto aduocato. Retradente uero Adalpto 
et accipiente. Et hi funt itide teftes Alprih. 
. Ediram Strvbo. Adalpht. Folerat. Hitto. Her- 
\ ehanpti |||. Perhtolt. Uualtrih. It& Alprih 
.Amalo. hucpold. Meginhart. Hiltipht. En- 
gilhart. Chunipht. Uuillihart Perahart Aro,. 
lab, Kamanoif. Frohelm. Anno incarnat 


dni DOCCCN. 


CONCAMBIUM INTER UBNERABILEM TV- 
TONEM EPM ET GVNDALBERTVM. 
CXXXVI. 

Notum fit omnibus fidelib. scae dı eccae qua- 
‚liter quida nobilif N. Gundalperht Tradidit ad 
 Scm di mariyrem emmerammum iuxta aquam, 

gue dieitur philife in loco oparinhusa ı) nun- . 
cupato terre avabilis jüg VII. in manum ui- 
delic& ven. epi Tutonis et aduocati fui Phtharii 
lure perpetuo in pr opr ietatem. E contra uero 
accepit tradente epo cum manu ipfius aduocatı 
in eodem Campo Iug. |||| et dimid. Et if 
funt teftes. Adalger. Egino. Gerhart En- 
gildeo. Uuicpold. Deotmar. Sigifrid. Adal- 
pold. Adalpht. Hadarih Arnolt Ediram Pal- 
drih. AspraW. 


pag.4. CONCAMBIUM INTER VENERABILE 
EPM ET PATRINUM. | 
Notum fit omnib. omnib. fidelib. qualiter qui» 
dam nobilis N. Patrih tradidit ad Scm di mar- 
tyr& eimmerammum in loco qui dieit? oparin= 





3) Oberhaufen an der Vils ohularn Frontenhaufen. 
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‚hufa. terrae arabilif lug Ill. in manum vän. epi 
"Tvtonis et aduocatı fu phtharii ii. BP contra ve- 
ro accepit tradente epo cum manu. ipfus 
‚advo..ali In eodem campo terrae arabil..lug Il. 
Et isti funt teftes. Egino. Gerhart. Engildeo. 
. Gundalpht. Hadarih. ‘Adalpht. Uuicpold. U. 
altilo. Alpuni. 'Tato. ‚Deotilo. ir | 
Actum ad oparinhufon ann, incarn. du Doccc. 1. 


COMCAMBIVM INTER VEN. EPM TVTO- 
NEM ET PALDUUINVM CXXXVILL 


Omnium fidelium comperiat Industria qualiter 
inter ven. epm TVToNnEm & quondam uirü pal- 
‘ duvinünöm. facta fuerat coMutatio. fup.. dietus 
Rn itag. uir utriusg. partif utilitate tradidit ad beatü 
h P&rum Scmg. EMMERAMMV Martyre i in ma- 
nü uidelic Tatonis epi&defenforisfuiGarharii - 
in loco Vualdgeringa ?) uocato de fılua jug XXX: 
jure perp&uo in proprietat&. Etaccepit incom- 
paration@ earundem causarum de manu ven. 
.epi eldupra dicti aduocati in eodem campo fic- 
ul antea in beneficiü habere nifus eft. ‘hoc eft 
terre arabil jug XII. Et ifli funt teftes. Ha- 
damar. Uuieger. ‚ Irmpht... Hitto. _Folerat. 
Appo. . Erchanperti II. N Fridapht. ‚ie Appo. 
Alpuni.  Lirnune. Cundilo Sigipht. Actum 

ad uuihinloh. Ann. iucarn. dii DCCCCH.. 





2) Walkering hinter Geblkofen in hierortiger Gegend, 


Anm. Oben 8.2051. fcheint in. eginp’r und 1052. 
in herip’r der Jetzte Buchst, als t ‚(Eginpert, Heripert) zu 


lefen zu foyn; das. fehlt im Or die Abbreviatur in 
Heriperhteshuson. e; { 
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ne 
Eee ‚der ale 


se einer Kaiser-Chronik in deutschen Versen, 
BERRRT ©» "aus Ban XI, Jahrhundert, 





Der Ruhm dieses srofsen Mannes ‚hat dadurch 
wohl am glänzendesten sich bewährt, dafs der ent- 
scheidende Eindruck, den sein thatenreiches Leben 
auf sein Jahrhundert gemacht hatte, mächtig genug. 
war, um zum Spott aller Chroniken- Gelehrsamkeit 
seine Person aus. der. beschränkten Sphäre der Wirk- 
lichkeit in.die. der Dichtkunst und Phantasie hin- 
überzuleiten, so dafs Karl der Grofse schon nach 
‚drei oder, vielen Jahrhunderten eine mythische Be- 
deutung er bielt, die immer höchst merkwürdig hlei- 
ben wird, wenn man adch annehmen wollte, dafs 
diese Metamorphose in einem Zeitalter so reich an 
Phantasie und Dichtung, wie es vermuthlich das 
X. XI. und XII. Jahrhundert gewesen, nicht so sehr 
"befremden dürfe. In jenem Sinne theilen wir hier 
folgenden Abschnitt aus einer noch gar nicht ge- 
kannten Kaiserchronik in Reimen aus dem zwölf- 
ten Jahrhundert ‘unsern Lesern mit, die in mehr 
als einer Rücksicht diese Bekanntmachung zweck- 
mäfsig finden werden. Das Original gehört zwar 
erst der zweiten Hälfte des XIH. Jahrhunderts an: 
allein der ganze 'Styl, die Sprachbildung und. be- 
sonders der Umstand, dafs das ‘Werk mit einem 
Gebete für des verstorbenen König. Leuther’s (Lo- 
thar’s IT, J. 1139.) Seele die Reihe der christlichen Rai- 
ser schliefst; diefs alles spricht, im Allgemeinen, zur 
Genüge für obige Zeitbestimmung (um 1150). — 


= 1064 
Von Kunich Karln. (Bl.ı09.) 

3. Das rich stunt do laere Auf sant Peters altare 

Satzten fi div chrone Di herren von Rome 

Do chomen fi ze [ame - Si [wuren vor der menige: 

Daz fi von ir chvnne - Niknaier mer kıunig gewunnen 
Richter noch herren Si enmohten ir. triwe noh ir ers 
An in niht wol bewaren 8i wolten ander kunig. haben 
Avs andern richen Di von in mobten entwichen. 
Ein fit waz dannoch, _ Daz man di ivnch herren zoch 
Mit michelm flizze Aus andern richen 
In romifchem hove .»Swenn ez darzu chome 
. Daz in Romer [wert gaben Wie willich fi in waren 
Frolich fi iv danne fanden , Wider zv ir landen, 

-Da von dienten in diy riche Alliv willichliche, — 
2. Do chom ez alfus Von Herling Pyppinus 


Ein chonich riche (Hat) zwen fon erliche * “ 
Der ain hiez Leo Ze Rom zoch man in do 

Sant Peters fiul er befaz; Karel dannoch da haim waz ® 
Eines, do Karel entllief, Ein fiimme im driftunt zv rief? 


Wol auf Karel liebe Ze Rom var du fchire 

Dich vodert dein bruder Leo. . Viel fchire berait er. fich ‚do, 
Dehaines fines willen _Braht er niemen inne 

Vutz erden kunich (bat) vrlaubes Er wolt fehen den Pabes 
Er wolt gern petten Ze Rom in der fiete. 

3. Als der ivncherre vrlaubes pat Der vater ims gern gab 
Den [vn frumt er dan, So iz eim kunig wol gezam 
Mit der aller maiften gebe; Daz chint hub fich ze wege 
Karl fur ze Rome Dach di poten here 
Dann er durch di poten txzte Er waz fru vnd [pzte 
Er minnet got füille, Dez entliez er niemen- werden inne 
Vil dick er aine fivnt, Ze got chert er allen finen mvt 
Mit nazzen finen augen Fleget er got taugen 
Daz in der tievel niht bechort; Wie wol in fin got bewart. 

4. Do. der herre ‚chom' zeRome, Er wart enphangen fchone 
Von alten vnd von ivngen, Als in dez got gunde, 

Der Pabst Leo - Ein mesl[e fang er do 
Dem heiligen gaist ze eren Ze vollaist dem herren, 
Do enphie er do gotes lilinamen; Alle di da waren, 


bu! | 
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Di lobten meinen Hrhtein, Si [prachen, er folt vonrecht [ein 
Vogt vnd riehtere, Er wer seht vnd geware. 
Kareltxt der red dehain war, Erwaz durch gepetehomen dar N 
Dez irret in dehain vnmozze . Auf finen par fuzzen 
"Bef[uht er di chirchen Er fleget got innechlichen 
Er dingt vmb di fele Er behielt alle werltlich ere 
Also wont er vier wochen Daz er in nie moht gesprechen 
Sein bruder Leo Viel im ze fuzzen do 
Vnd alliv di menige . Do mont er got von himele 
Ober darszu nihtfrum wxre, Daz er nimmer' dar an cheme 
' De enphie er di regalia, Auf fatzt man im fa 
Ein tiwerlich chrone, Do freuten fich ze Rome 
Alle di’da waren, Di [prachen alle amen 
Der chunik an daz gerilit (az Der pabst chlagti im a: 
Daz zehent vnd widen Weren hin verlihen 
Von finen vor varn Dannen er di fel [olt bewarn 
Sein phrumt wer im benomen  Daz waz [vmelichen zorn. 

5. Karl do herlichen fprach: Ich wen ez niemer geschab, 
Daz ainer durch got gäbe Daz (es) der ander näme 
Daz wär ofner raup, Dehain lehen en-tauht, 


Daz auf gotzhaus ift Be Daz ers immer da von türr 


genemen, 
Da div gotzhaus mit fint Beekafüke, Vnd gotes dienstmit gerihtet 
Swer-in dez iht näme, Der wär got wider zäme 


Vnd wär niht gut chriften; Di red full wir friften 
Wan ich iz nibt getvn mach, Vnd geleb ich.aber dentach, 
Daz ich iz mach getun, So voders mir fant Peter zu, 
Ob ich iv niht riht gerne. , Do fchieden fich di herren 
Mit michelm neide, Karl wolt da niht beleiben. . 

6. Karl chert do ze Riflanden, Romär wol erehanden 
Daz er rehter richtär waz, Di tumben ver[mähten daz, 
Daz fi in nie gelobten, ‚ Viel manig daz chlagten; 
In dem mvniter [ant Peters Viengen fi den Pabest 
Diougen him aus brachen, Sienwesten waz fi animrachen. 

7. Sie [anten in alfo blinden Nah dem chunig ze Riflanden 
Dez waz dehain rat, Der pabest hub fich an di vart 
Als im gelhehen waz, Auf einem esel er gesaz 
Siner chappelan nam er zwene, Er wolt nimmere mere, 
Vnd zwen chnehte, Di in des weges berihten, 


/ 

2 o6h 
Di.huten fein. vnd dez.efeles, Hin fon ee pabst edelo 
Gegen Riflande, . Do moht er sein fchande St 

Niht lenger verhelen, '.Vil diche gebrast im vnder wegen: 
Der pabst chom zelngelleim . Mit finen chaplan. zwain. 
Er rait in dez kuniges.hof, Nein weft dannoch 

- Waz im gefchehen waz, Auf dem efel er gelaz 
Er hiez ainen inen chappelan. Taugenlichen zu dem kunig gan, 

‚#£r [prach: nvn fehon deiner: worte Gah niht ze harte, 
Sag dem’ kunighere, Dich gefpräch ein ae gli rar 


Dannen gie der ewarte;’ _Er waint 'alfo ‚harte, 
Daz im daz plut vber den partran; ‘ Alsin der chvnichfach 
| Re zu. dan,ı N Nude 
Er [prach zu ainem finem man, Difem pilgreim ift Inides il 
getan, % ar 
Wir lazzen des nicht vnder wegen, Wir fuln im tichten, ob wir 
megen, = 


Sein dinch Bibberlichen Bit waz ob inetwer Bateubet hat. 
ne Niderchniet der ewart, Chavm gelprach er daz wory 
O wol du chunich rich, Nyv fprich du’tugentlich 
Finen dinen chappelan ' Der wil dir fein not chlan. 
DerChvnik nihtlenger entwalte, Er gaht auzzer hofharte 
Do hiez der kunich riche Di läut von im entwichen 

‚Erfprach: vilgut pilgrim, Weltir hie mit mir fein 
Ich behalt ivch vil gerne, Saget ob iv iht werre, 

"Dez ich iv mvg gebuzzen Wann ruchet ir enpizzen. 
Do wolt der Pabst here Sich gegen dem chunig cheren, 
Daz haubet fund imtwerhers Daz gefihen waz im [belhes; 
Er fprach, daz mir din got gunne, Dez gert mein zunge, 
Auch ift ez niht ze lanch,, Dazich dir ze Rom ein messe sanch, 
Wanich dannoch wolgesah. An dem wort vnd er (prach, 
Do erchant in der chunich here, Er erchom alfo fere 
Daz er gehort noch gesah, Er enwelt felb, 'waz.im geschah 
Daz wort moht er niht gefprechen, Si weften wazlian im‘ 

wi .. | wolten rechen, 
Dez atems im gar zeran,  . Zw. [prungen fein man 

81 behabten ir herren, Daz er niht chom zv'der erde. 
9. Do fich der. kaylfer erhalte, Der pabfiim do chlagte 

Ex [prach, zu dinen genaden pin ih chomen, Diaugen han 

# | ich durch dich verloren 
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Dar ikdir zulafier getan, Br Bruder dufolt dich vil wol gehan 
Vnd wain niht mer, Lob wir vnfern herren 
Aller finer: genaden; Da wart daz maift chlagen ) 
Davon ir iehort gefagen, \WVainen mohtniemen verhaben, 
10. Der kaifer in felbenabhube, WVberden hof er in tuge. 
In fin haimlich chamer, Da fazzen fi zefamme; 
Diläuthiez er aus gen, Er [prach Bruder, wiiltiv gefchehen ? 2 
Iwer chlag wilich horen, Darnah wilichmein gerihtcheren. 
Der Pabeft Leo Antwurt dem kunig do: 
Bruder do du von mir [chied Dar nah vil [chiere 
Chomen Romär dez enain, Dazfivbermich frumten.difen main 
In’ dem mvefter fi mich viengen, An mir fi begiengen 
Ein michel vnpild, ‘Di rach fuchen wir hintz himele; 
Bruder wir fuln i iz gedultichlich tragen, Dufoltir dehainen 
ORT, nimmer werden ze fchaden. 
Sa el fprach der kunich here, Daz enwär dehain gotesere, 


Daz man die morder [part, Hei wi ler iz der chrifienhait 
| [chate 
"Ich heizze richter vnd voget, Durch daz pin ich gelobet 
Daz ich richt der diet, Welfet ir als'iv got gebiet, 


Mit dem [wert fol ich dichriften befchirmen, Simvzzenväl 
{ x hart erarnen, 
Ich gerich iwer augen, Oder ich wil mich [wertes gelauben, 
12. Do fant er di poten fine Ze dem kunig Pyppine, 
Er hiez im fin not klagen, Vnd hiez im da pei fagen 
Den fürften ze Rärlinge, Ob fi. got wolten minnen, 
Si chomen im [chire. Do lebet manne niemen, 
Si [prächenalle auz einem munde, Weder weil vnd.der fiunde, 
Di ze Rom wirt erhaben! ° WVilmichel wart ir iamer vnd ir 
-chlagen | 
Di poten eilten fleizchlichen Von rich ze richen 
Von herren ze manne, viıl willich waren hi im alle 
Pawläut vnd chaufman Di moht niemen auf gehan | 
Si liezzen alle ir habe ftan, Vnd huben fich ze wege fan 
Ja hub fich in der chrifienhait Michel iamer vnd lait 
Von volch ze volche,. Si figen zv, fam di’ wolchen 
Vber montem Job, Hey wi daz her dar vber zoh 
Durh Trientsre tal, Ir hat daz puch dehain zal 
Daz waz di’grözthervart, ‘Di ze Rom ie geboten wart, 


ME RRBB. N FR 


FR 1,® Do di herren chomen Nahen ze Rome 
Auf dem Mandelperge, . Do pettet (beitete) der herre 
Drei tag vnddrei naht Daz waz der herren vngemach +. 
Di herren gingen zvdemkvnige, _Sifprachen, iz gezem dem 
herren vbele, ei 
Daz fi fo nahen chomen wären Vnd irlait anfähen. - 
Do antwurt in der kunich here: Wir mvzzen got flegen 
Wir mvzzen daz vrlaub ze im gewinnen, Somög wir Am ARE | 
NR 5° > baz geringen 
Bra mon ich iegelichen man, Den ich ze not fol han, 
Er zimt wol dem riche, Got geland mir in gen«dichlichen; 
Eines morgens vil fru Div gotes fiimme. Tief im zu: 
Got von himele Enbiut dir kvnich edele 
Niht langer du peit  Hiutz Rom du zeit. 
Divvrtail ift vor got getan, .Divrach fol vber fiv ergan. 
24 Doberaitman dez kuniges van, Erhiez vberaldaz. her 
fan : Er NE 
Senne fi gereht wzren, Daz fi dez vanen war namen 
Vnd der [char huten; Mit erbolgem mvten | | 
Daz volch vber den perch faich, Gerolt im engegen rait, 
Als in der kvnich ane fach, “ Vil herlich er im zv fprach 
Nv pait ich vil lange Liebift aller manne, 


Den helm er in auf ruchte, Vil gutlich er in chufte 

Do wundert alle di herren, Wer der ain fchilt were, 

Daz der kunich dez geruhte, Daz er in [chon gruzie 

Daz waz der chvn Gerolt, Dem volgt alles IEAbitch 
volch. 


15. Karel nach begund feigen _Grozzer [char drei. 
Di waren alle wunnefam So iz dem rich wol gezam 
Si dienten Gerolden dar,  8i waren alle herlich gar' 
Da verleh der kunich Karel Gerolden dem helde ' 
Daz di Swaben von rehten Immer fuln vor vehten 
Durch dez riches not, Daz verdient der helt Gerolt. 
“O we welih ein her da waz, Daz Rom vnd Latran befaz 
Siben tag vnd fiben naht,  Dazniemen da mit in vaht 
‚An dem ahten tage  Fürwar ich iv daz [age 
Di pürgtor fi auf fliezzen Dem chvnich fi dar in .liezzen. 
Mit [o getanem’gedinge  Swer fin vnfchuld moht' bringen, 
Daz ers felb niht entäte, Vnd auch frumt mit räte, 


Er wär in dez kuniges hulden, Vndriht aber nun die 
“ DAR IS. fchuldigen 

Nah rehter vrtaile; Dez volgten die fürften alle gemaine. 
ı6. Alsder kailer an daz geriht faz Vndmanden brief gelaz, 

Als man di fchuldigen genante, Di man dar aus erchante, 

Do man fiv für voderote, Si laugeten alle genote; 

Der chunik hiez fiv vndanches  Zihtigen mit’ champfe; 

Do fprachen Romäre, Daz ez ir relit niht enwäre. 

Si MEERE“ & kaifer nie dehain, Si folten rihten mit ie 

| vingern zwain. 

Der ee Karel fprach; Ich wen ie vnpild lo groz gefchah, 


Nv welfet niht ze gähe, . Ich wen, mein bruder fi felben fähe, 


Dannoch buten genuge Ir aide in dem tvme, 
Do [prach der kunich here: Voniwerm reht treib fun iuch 
nimere 
Ich waiz aber hie ein kint, WVol erchenne ich alliu finiv 
A dinch, 
 Pangratius ifi er gehaizzen, Welt ir aber iwer reht da 
laiften, 


- Vnd verdolt er daz, Ich gelaub iv allen defier Bay: 
Da Romer di red erhorten, Wie hart fi in vorhten 
Da fi chomen an di flat, Do Pangratius geliiftet wart 
Vnd fi die vinger auf [olten legen, Vnd fi folten [weren 
Ir ainem gebraft; Do zwiuelt allez daz da waz 
Si wichen alle ze rukke, Vnd liefen alle vber di brakke, 
Ja cherten ir genuge Ze:lant Peters tvme. 

17. Karel do niht enbeit, Mit zorn er in nah rait 
Drei tag fi fiv [lugen, Drei tag fi aus trugen, 
Den efirich fi [palten, Den Pabft fi mit gewälte 
Darin furten mit vefie; Karel viel für [ant Peters refie 
Do dingt er hintz Chrifte Mit aller finer mitwilte, 
Er fprach: herre ‚got von himeln, ‚Zwiv doht ich dir ze 

kunige 

Do du dez verhancte, Daz man mich alfo fchante? 
Dochich feiein fundzre, Jedoch rihtich gern als iz dir gezeme 
Romer lobten einen Pabes, Dem gundeftu des gewaltes, 
Daz er zeloft vnd enpunde Di leut von den [ünden, 
'Nv waz mag ich mere? Ich man dich diner marter here 
Diner vrfiend. vrone, Daz di vbek diet ze Rome 


\ 


Diner taugen ettewaz eahtins So wizzen Mi fürwar-denne | 

Daz. du ein warer got pili,; Dez verleih mir heiliger ( Chrifi, ( 

‘18. Karel der chunich here Viel ander fiunt a der erde 

Eriprach, o wol du (ant Peter herre!. Du pilt ein götes traut 
ER ne werde ei 

Ein. ‚walten, Er chrifienhait,; _Nv gedench an dein, krhaig 

Ein’ lader: dez himelriches .Nv [chowe an dinen Pabes 2 


Den lie. ich dir gefvnden,: . Blinden han.ich: in fvnden, -: 
Vnd:machefiu den blinden . Hivt niht. gefvnden: 
Dein haus ich dir zeftöre,.. Dein wibden ich dir zefüre, 


Ichläzzedirinalloblinden, Vnd var ich wider ze Rillanden 
Yil fchir gerbt ich do _ Der.edel Pabfi Leo, RER 
Als er di peiht vol fprach, Ein himelifch lieht er Geh: 
9 Mit paiden finen ovgen, _ Vil michel fin di gotes tovgen. | 
Der Pabft fich chert widere, _ Er fprach zv der menige: 


Nv mein vil lieben chint, Di weit gelamet fint., 
Nv gehabt ivch fröliche, . .. Iv nahent daz gotes ziche 
Got hat ivch .erhöret, Sin antlutz gecherat BR 


Dvreh iwer heiliges gepet, Nv [ehet hie ze fiet 
Daz ir offenlich mügt iehen, :, Daz ein grozzes zaichen fei 
| gelchehen, - 
Got hateroffent fein taugen, Ich gefieh mit meinen avgen ' 
Soich in.der werlt ie paz gelah. Do er daz wort gefprach; 
„Der chynik viel en-chreuz fial, Sam tet dazvolch vber al 
Et sic omnis clerus.- -: Cantabat, te Deum laudamus. 
... 29: Der babst wiht in ze kailfer, Allen finen mit raifen 
Sprach ıer do antlas, O welch freud do was ke 
Daz volch freut fichalles do, Si [vngen, Gloriain excelfis en 
00. Karel fatzt do die phahte, Der engel. ims vor trahte 
Di waren red von got, Dez half ihm der himelifch pot, 
Vil dike taugenliche, _ Der kailer allo  riche ° x 
Liez vns (manik) reht gut, Diy im div. gotes diemut > 
Vor weissagte, Wann er div rich habte | 
Mit micheln eren, .\ Do fwuren im. di herzen, 
Di der land rasleahe Daz fi di phaht behielten 
Mittriwenalsirlip, Daz fi weder durchchint noh durh wip 
“ Behielten dazvnreht. Vondem tag behielt ich manik chneht, 
‘Er vorht, ob man in vande An [vnde oder an [chande, 
Daz erdezwer verlorug Vnd immer ze alleneren verchorn. 
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Do riht der kaifer. ‚alrerkt, \ Daz in: dauht aller: herft. 

- Vmb di pifcholfvnd vnb diewarten, : Ja waz vergezzen harte 
Der phäht Conftantini,  Dorrihr: er dapi 

Vmb zehent vnd: vmb wibden; Do’ behert er dia 

‘ Div facrificia, Div riht ser’aber fa, er 

Vmb der pawleut gewzte, ' Daz macht der Pabft fiste, 
Big Nv wil ich iv en va den Päwman, 'Waz er nah 


r af HF der‘ phaht fol an tragen, ı - 
Ex fei Era oder gra: Nicht anders erlaubt er da 
- Geren da en-neben,  :Daz zimt finem leben 


"Vnd rinderein fchuhe, : ‚Da mit if aaa genvge 

- Siben ellen ze hemd vnd ze bruche''. Von rupheinem tuche 
- If der ger hinden oder vorn, So. bei er fein reht verlorn 
Sehs tag mit dem phluge Vnd ander arbait genvge 
' Desfvntages[oler zechirchen gan, Den Gart in derhant tran 
Wirt daz [wert datz im funden, Man [ol‘in füren gebunden ; 
‚ Zv dem chircli-zavne, Da hab man den gebawern 
Vnd flah im haut vnd har abe, Ob er aber vintfchaft habe 
So wer fich mit der Gabel; Dazreht fatzt in kunich Karel. 

22, Karel der Pypins[vn Der feligen Perhten [vn 
‚ Der gewan den namen [chone "»Daz er der erft kailer wart ze 


BANDEEISTE ‚Rome 
Von teutfchen landen, Romzr in wol erchanden 
Von dem tag immer mere, Kareln wuchlen fin ere 
Wan er mit finem [wertvberwant ‘ Dazer fiv alle betwanch 
Daz fi gotwurden vndertan,  Vilmanik fel erdem tievelnam, 
‚25. Do er zeRom gevelient di phaht, YVndalliv reht«vol- 
‚praht 


Vınb aigen vnd vmb Ichen; Vmb man vnd vmb herren 
Do chert er ze Apullia, Ein Fürft waz da 


Gehaizzen waz er Adelbart, Ein gotes widerwart 
Durch dez riches not Der fürft wart enthaubot (s) 
Di finen wurden gevangen, Der kaifer chert dannen 


Ein far ift da  Gehaizzen Sysinnia i 
Derfürft hiez Defiderius, Der bericht alliv ER, wa nie 
‘Wider dem rich werhaft © Berwanch in dez kailers chraft 
Daz er mvft dingen Mit finer tohter minnen 

Div frawe hiez Ava Di nam er auch da 

Er fürte fei ze dem Rein, Dez freuten fich di fein. 


& 
= 
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24. ho die Weftvalen Ir lant im ergaben: Er 
Di Frielen fatzten ich wider, Irvbermvt gelach da nider 
DiSahflen wolten fein nihtenphahen, Di fürften, die da waren 
Di vbten doir alten fit, Dem kaifer vahten fi mit, 
 Derkaifer wart da figelos, _ Wip noch chint dez niht genoz 
Gerolt ein helt gut ‚Mit liften er in fluch Any 
Daz gefchah fider, Di Sahfen l[atzten fich wider BR ira 
Si wolten dem kunig nie werden 'vndertan : Derkailer befant 
| fine man i 
Di en dem riche Si chomen im alle. willichliche 
Manich vermezzen man, :DiSahfen wurden alle erflan 
Gerolt da für-vaht, Difurflenze Sahfen verluren alle irmahto 
25. Ein Piftum fifter zePreim, Sant Willeboltbechert di Ten 
‘ Mit finer [uzzen lere, Von dannen fchiet der kaifer here 
Er chert in Yfpaniam, _ Daz leut maht er got gehorfam 
Do fur er ze Nauerren Di wolten in gern irren 
Zewar ich iv daz fage, Si vahten zwen lang tage. 
 Derkaifer behabt die walftat, Daz leut wart alles [chadehaft. 
Do befaz kunich Karel Ein purch div hiez Arel 
Do er da faz far Mer danne Aben: iar 
- Si heten in vnwerden Daz wazzer vnder der erden 
‘Den wein dar in truch Si heten eben genuch 
Daz vnder fiunt Karel mit lifien, : Alsfidipurch niht mohten 
NR  'gevristen eh 
Si wurfen auf di pürg tor, Si vahten da vor 
Mit michelm grimme,  $i enbuten dehainer [laht gedinge 
Ir wart in etwederm tail fovil erflagen, Daz iv niemen chan 
> | gefagen 
Wi vil der were, Di auf dem wal tot legen 
Der Chriften vnd der haiden, Di toten moht niem vnder 
Ya hchh fchaiden » / a 
Vntz fi der kailer mit got vberwant, Di chriften er. Im 
" / derlichen vant 1.6, 
In wol Ben Faroken begraben, Daz wvnder mvz man im- 
mer fagen. 
26. Danne Ichiet dor gotes man, Doer daz leut vnlerm 
herren gewan 
Zeiner purchhaizzetGarundo, ‘ Di twanch er mit hvnger do 
Vntz G im di purch gaben Sich tauften ‚alle di da waren 
- Der 
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Der kaifer BR [ein man Di cherten in Gl (s) 5 
' Der kunich von den haiden Der tat im vil ze laide’ 

Di chriften wurden alle erfllan Karel felb chavm entran. . 
Hivt ift der fiain naz, Da Harel auf faz | 
Vil haizze wainunde Chlaget er [ein [vnde 


‚Erfprach : o wol dugot herre Nv genad mir an derarmen tele | 


Den lip fchaid von der werlte, | Daz fi mein ihr engelte‘ 
Ja wird ich nimmer fro. Der engel troft in do 
Erfprach: Rarl got-lieber man Dein frend foltu [chir wie 


gg & der han 
‘ Haiz dein poten eilen _ Nach magetlichen wiben 
. Di geminten la da me Got wil finer taugen dehaine 
Diten la (s) feheinen, . -Wildu furhten vnd meiden 
Dvlolt fei er pringen, Simvzzen dir alle din er gewinnen, 


27. Dipoten eilten mitfleizze ' Allenthalben in div zicho. 


Si famten di magede Vnd brahten fi ze fame 

Ad portam Cesaris Do pait ir der kaifer gewis. 

Do chom zv der (famnvnge Manich mager ivnge 
Fvnfzich tavfent vnd drev, Fürwar fag ich iz ev 

Sehs vnd fehtzich mere; Der kaifer lobt vnfern herren, 
Eines hiez daz Rarl-tal, Dar cehomen di magt vber al, 
Ze weig Ai fich garten, Manlich (fi) fich scharten, | 
Do wolt der kailer [chowen Manich edel ivnchfrowen; 
Der haiden wartman Michel wunder des nam 

‘Wer daz volch ware, Ez dauht: fi hart feltfäme, 

Si eilten hin wider, Si [prachen zv dem kunig 
Herrehab wir di altenerflagen,  Wirmogen dir aber furwar 


PS 


fagen, 


Diivngen fint her nah chomen, Ich w&n, fi wellen rechen 


ir zorn 
Si fint groz vmb di brufte, _Herre dich endarf nimmer ge- 

i "Juften,. | 1 
Daz du mit in wellefi vehten, “ Sifint fo gut chnehte, 


Ir har ift in lanch, $i habent Ichonen ganch, 
Ez ift ein vermezzenlich volch, Vnfer vehien daz iftintouch, 
Swaz auf difem ertpoden Vnfer zefam mogen chomen, 
Di endürfen fi nimmer befian, Ir gebzsr fint fraiffan. 
28.. Demxkunigrieten diweilen, Ergab dem kaifer [in geifel, 
Der chunich fich do zauft, Wi wol er an got gelaubte! 
October,. 1807. | Yyy 


\ 
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"Vnd allev finiv diet, Im wart die christenhait. Bon. 
"Allo tet in got figehaft Ane fiich vodı an Llach.. . ek 
-Wol erchanten di magt daz, "Daz gotyon himel mit i m wage 
29. Harel vnd fein helde ° Riten wider zy den. feldens: 
..Haim in ir siche, Di mager erliche r Y 
Si chomen ‚an ein wis grüne, . Di held her- ide 2 ae 
En+ chreutzftal fi fich achten, I: {per G auf ftachten “1 
Si lobten got. der güte, Die er zu in getan hiete, | 
Si wonten da vber naht; Ein michel zaichen da geschach 
Di [cheft begunden grunen, - ‚Louben vnd plumen, - P 
Daz haizzet der [cheften-walt, Als ez .hive ‚gelchriben. fat, | 
30. Karel. der riche Der cimbert Ri ‚ein. ‚chirchen. 2 
Gvt vod velte .. Ze lob ‚dem heiligen Chrifte 
In eren lant Marien Vnd aller gotes. heiligen ER 
Zetrofi derchriftenhbait Durch cheufch vnd durch rainchait 


= 


'Daz ez der maget fignuft waz, Do hiez iz:domini Janctitas. 
Harlhei einfvnd getan Er Sprach, daz ers deluaim AueeL en 
Ya 


Nimmer gefaget an der erde, - Er wolt.& & detiäne RER, 
Di pürddauchvin groz vndlanch, Di: vorhti in dar zu twanch 
Do hort er fagen da, _ Daz Egidius ein heilig man waz. 
Der waz pi den ziten, _ Dem tat er [ein pihte 
Do. der kaifer gelagte  Alles..daz er gefrumt habte 
Er fprach : Fgidii gut man, =. .Noch hab ich ein [vnd getan 
Div ift verporgen lange, . Mit angeft pin ich bevangen 
Di magich dirnimmer geoffen, - ‘ Nyrat'mir zeminen Sachen. 
... (31) Sand Egidius chom in grozforgen, Er friffiziyntz am 
den andern morgen 
Jedoch troft'er in wol ze got, ....Do pat der 'vrone‘pot 
Den kaifer entwelen; . Di lieben her- gefellen 
" -Wonten da paid vber nähs, Daz irietwederr [laffes phlsch 
An dem andern morgen fru Der kaifer pat do 
Den waren gotes holden, Daz er vertigen wolde  ı.\ 
Mit dem vron ampte,  . Entwalnvng er niht’langer habte; 
Sand Egidius der gute Pat got mit hertzen vnd mit Harte? 
Er eroffent im difiv tavgen, . Swer'got ‚wil getrawen °\ 
Er genaderim'yil gewille, Als er verendet di'messe 
Vnd er den [egen gelprach, : Einen brief er gelas : 
Gelchriben an menichen baut, .. Von himel waz er gelant 
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Er zaigat im demkunig, ' 'Nismen tut in der werlt fo vbel, | 

Wirt er got gehorfam, 'Daz himelrich wirt im auf getan, 

- 52 ‚Als der kailer den brief gelas, | Do vand er N Sr 

ben Pr 

Dv haft gotes Hufe, Swen immer fein fchulde 

Innechlich geriwet “ Vnd [wer got dar zu gerrawet 

» Errpdere gorn nimmer mere; ' Daz erwarb Egidius der hei» 
- lig herre. 

''Solt wir Eniv' wunder fagen, So muft wir vil weil halbes 

Der zeit it nu niht, Karel hat auch andriv lier . (nb.) 

Karel waz ein gotes wigant, Dihaiden er ze got twanch 

Karel waz chvne, & Harel waz f[chöne, / 

Karl waz fälich,' Karel waz genädich 


Karln lobt man pillichen _ In römifchen richen 
Vor allen. ME HolR künigen, Er het die aller maisten 
tugende 


Dar en fait " fürbar, "Daz rich het er fehs eh; iar 
Vnd newn moned mere, Datz Ach begrub man den herren, 
ai DE (fol. 115. b.) 
FRE CH R r g 
Die pergam. Handschrift, aus der obige Stelle. 
entnommen, gegenwärtig in der königlichen Biblio- 
thek zu Nercchen befindlich,, hatte vordem der Gr af 
„La Rösee an Zldefons Kennedy — ein ın der Ge= 
ir der baierischen Literatur ehrenvoller Na- 
me— ‚geschenkt. Sie ‚enthält 152 Blätter in 4.; was 
ihren, in der vorderen Hälfte höchst fabelhaften In- 
halt, das Alter und die Quellen des Ganzen, und 
den Charakter der Sprache betrifft: so werden die 
defslallsigen Untersuchungen an einem andern Orte 
folgen, wo zugleich der ganz eigne Umstand näher 
“ausgelührt werden soll, dafs der Eingang dieser 
Chronik mit einem Theile des bekannien Lobge- f 
. sanges ‚auf den heil. Anno bei Schilter fast wört- 
lich übereinstimmt. Ueberdießs ‚werde hier noch 
bemerkt, dafs das Bruchstück eines historischen Ge- 
dichts in 270. V,,. Welches Ainderling iu Adelung’s 


I 
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Magazin B. II. BL1. 8.34 bekannt: gemacht, ein: 
Fragment der hier angezeigten Kaiserchronik- sey,. 
‚dafs eine alte vollständige HS. eben dieses Werks 
in der  Vaticanischen Bibliothek von uns. in der 
Oberd. Literat. Zeit. 1810. S.948. namhaft gemacht 
worden (bei Adel. N.361.), unddaßendlich uns Ge- 
legenheit geworden fey, aufserdem eine dritte, inter» 
polirte und bis auf K. Friderich II. fortgesetzte, Dape 
näher kennen zu lernen, he ein andermal. 


‚B 3, ‚Docen. 


4 Rn Rn 





4 IV. i ha 
"Aufschlufs über eine, angeblich von Wolfram 
von Eschenbach venaßpieı Kaisergeschichte 
‚in Reimen. 


- Y 
l 


Mi 
u 


Di. Angabe, die uns Wolfram \ von Eschenbach 
als Verfasser einer Kaisergeschichte in Versen 
nennt, gründet sich einzig auf eine Stelle in des 
"Matth. ‘von Pappenheim Schrift über die Familie 
der von Calatin (1553), die Hier. Ziegler nachmals 
1562., ohne Zweifel aus jenem schöpfend, eben so 
anführte. Adelung, in dem Commentar zu Püterich’s 
Ehrenbriefe $.52. hat zuerst auf dieses vorgebliche 
Product Eschenbach’s aufmerksam gemacht, unter 
Wiederholung der von 'Pappenheim mitgetheilten 
Verse. 

Es mufs dem Freunde unsrer stören Lasseiur 
‚lieh seyn, jene bisher noch immer so unsichere An- 
gabe durch einen unmittelbaren Beweis, ohne be=- 
sondere kritische Hülfe, widerlegt und zerstört zu 
sehen. Die erwähnte Stelle, über Otto’s von Wit- 
telspach Ermordung dureh den Marschall von’Ca- 
latin, ist nämlich Bruchstück eines Werkes, an dem 
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er Wolfr. von Echenbach; noch einer seiner 
gebildeten Zeit- und Kunstgenossen einigen Antheil 
kann gehabt haben. — Zu Ende der altdeutschen 
Verse über Carl den Grofsen, erwähnte ich eines 
bis auf Friderich Il. tortgeführten Exemplars der 
dort angezeigten Kaiserchronik; diese Handschrift 
(auf Pergam., zur Zeit des grofsen Interresnums, 
„wie ich vermuthe, geschrieben) hatte ich kaum zu 
Gesicht erhalten, als ich die letzten Abschnitte auf- 
merksam durchlas, und hier bald jene Stelle in der 
erwähnten nhingischen Schrift wieder erkannte, 
bei einer so grolsen Uebereinstimmung, dais in 
diesen 28 Versen kaum ein Wort mehr oder we- 
niger auf beiden Seiten angetroffen wird. Pap- 
penheim mag immerhin eine andere Handschrift, 
"als die unsrige, vor Augen gehabt haben; aber 
kaum möchte ich glauben, dafs das Gedicht selbst 
die Angabe ihm erbehoien habe, als sey W. 
von Eschenbach dessen Verfasser 3; ohne diese 
Auctornennung nun ganz auf seine Rechnung 
zu schieben, wollen wir uns vorstellen, dafs er 
durch irgend einen späteren schriftlichen Beisaz 
dazu‘ verleitet worden sey. , Diese Erklärungs- 
art ist unstreitig noch. die Belindeste, wenn man 
bedenkt, dafs noch im ıdten Jahrhundert ver- 
muthlich ohne eine irgend hegründete Veranlas- 
sung Wolfram von Eschenbach als der Dich- 
ter des Herzogs Friderich von Schwaben angege- 
; ben worden ist. 

Wir wollen nun, hauptsächlich damit der Le- 
ser sich einen Begriff! von dem ungebildeten Styl 
selbst in der späteren Fortsetzung. unsrer Chronik 
machen könne, die zweite Hälfte des Abschnitts 
vom K.Philipp hersetzen, Bl.g2.; das Ganze schliefst 
schon mit dem 94. Blatte (kl. fol.) 


er 1078 _ 


- 


Der ehe het vier fehönev chint, Dev ae im n lieb als 
Ran N a Koch Ainealıın 


Yil manigen man, derfinoch hat, Die weil fi in der cörlarz 55 
‚ Dev elint warnivucfrawen, * Irfchönlie sich wol fchauwen, 


Er gab dey ainen in Behaim lant, DevanderngaberinBrabant, 


Dey dritte wart.hin gelwörn (Daz war bezzer verbörn Be 
Dem phaltzgrayen von Witleinfpach; Auwegroz lait da von 
> ‚gelchach! 5 
Man widert®) im di RN N fein, Der phaltagraf ı tet doy 
Dr u ; sache fchein, ER 
Da vonderchvnicdenleipverlöz, Voneinem x fwort den adte 


DIOHER WE N er chöz*) RUN 
Der I ichvberain, Ein antäöhläieh von Pappen- 
haın, 28 “ 


Von Chaldein was er genant, Errach den chvnicmit feiner hant, 


Dem phaltzgrafen er nach firaich, Mit listen er inerf[laich 

Von im wart erze.töde erllagen, Dasmört wolt er ie inah vor- 
ER . tragen. i 5 

‘.Sus rach er den chvnic her, Des chvniges töt müt in lee } 

Wasieman [chvldic mer.daran, Dasricht got, alser wolchan. °) 


Der chvnic andert da feinleben, Devlelb irnefrauwe wart | 


a‘ 


‚gegeben " "Ir 

Von Brevnfweich dem chaiferher, Der frauwe lebt bei; im 
a nicht mer aa, : 

Wanchavm auf winrale tag,, Der frauwen wart.grozzev li 


x » 
Der Jvnefrauwen wasainev.m£e, Das was dev vierde alsich fait & 


Dev chom da nach in Spangen lant, Da wart ivilwol gewans 


Das büch chvndet vns vür war, Phylippe was ainlefi iar 
Phleger an dem reich, Er phlag fein getreuweleich, 
Ze Babenwerch wart er erflagen, Die vürlten müsteni in lang 
‘ chlagen. 
An erh ı) Bei Adel. Die weil und in der tot hie lat, ke 


sche Lesart 2) Bei Ad. verworren, fehlerh. 3) d.i. ver- 


weigern. 4) Bei Ad. fein Einde blofs, ohneSinn. 5)So 
weit die Stelle bei Adel. In vielen Wörtern schein 


mir das dem Vocal o überschriebene e nicht denDiph- 


thong ö zu bedeuten, sondern ein schnell zusammen ver- 
bundenes o__e; so auch würde ich im letzten Verse 
mu >_elien, und nicht mülten, lefen.. 
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Die ältere Münchner Handschrift. ER Chro= 
nik hebt ganz so, wie’ die im Vatican, nach alter- 
thüumlicher Weise ann) Re OBER 

In.des almähtigen Boten: minnen AR 

‚So wil ich des liedes beginnen n.s.w. 1 
(Wernher beginnt um 1157. auf ähnliche Art: „Eis 
nes liedes ich beginne In fente Marien minne.“). 


‚Die spätere Ueber arbeitung, aus’der die obige Stelle 


entnommen, hat statt dieses Eingangs eine längere 
Anrufung, in der einige $ oute Verse vorkommen: 
Hochgelobter Altisimus  Vnd ftarcher Jelus, 
Iv zimt wol famt dev gothait, Daz ist trost der chriftenhait, 
Daz ir fo gar feit en-ain; Der heilig gaist von ev zwain 
Vber alle di WERE, Aluzzich if, u.s. we - 
B. 1. Dosen. ia 
RE 





ek einer Sammlung von -LXXIX. Spruch- 


- gedichten des Teichnets, in einer Hand- 
schrift des. XIV. Jahrhunderts, 





Eine viel Bchheltikkre‘ uhakiig solcher Spruch- 


gedichte, damals, bei Mozler in Freisingen, izt in 
Hrn. Büsching’s. Bösite. habe ich in der Oberdeut. 
Lit. Zeit. 1810. Nr. BL, angezeigt, unter Vorbe- 
halt. eine andre, bedeutend ältere HS. Teichneri- 
scher Gedichte bei Gelegenheit auf ähnliche Art zu 
verzeichnen, da seither von den Werken dieses 
Mannes, über dessen Zeitalter ‘es uns noch: immer 
au näherer Auskunft fehlt, so äufserst wenig unsre 
Literatoren zu berichten wußsten. Ich werde das-‘ 
mal von der Ordnung, in der das Manuscript jene 
Gedichte uns darstellt, der leichtern Ver gleichung 
mit andern alten HSS. wegen, nicht abweichen. — 


e- 1000 


Jene HS., gegenwärtig in der K. Münchner Bi- 


bliothek befindlich, ist in Fol., Schrift und Papier‘ 


deuten auf die letzten Decaden des XIV. ‚Jahrhun-, 


‚ derts; der ursprüngliche Dialect des Dichters er- 


- scheint hier in den gemeinen Schwäbischen um 


Augsburg u.s.w. merklich umgewandelt, worüber 


man sich aus den dreien Proben in meinen Mis- 


‚cellaneen zur Geschichte der teutschen Literatur, 


I, 228—38. näher belehren kann. — Die Gedichte 
Heinrich’s des Teichner’s stehen hier von Bl.4— ı7., 


wo sie durch Unachtsamkeit des Binders durch an- 
der'weitige Materien unterbrochen worden, 38 89. 
Jedes Stück fängt mit einem großen Buchstaben 
an; von Ueberschriften und Bezählung keine Spur. 
Die Zahl der Verse in jeder Columne wechselt zwi- 
‚ schen 27. und 50.— Die mit einem Asteriscus be- 


zeichneten Numern finden sich auch in dem Ein- - 


gangs genannten jüngern Codex; im übrigen ha- 


ben wir uns in Ansehung der beigesetzten Lemmata 


dieselbe Ungebundenheit hier erlaubt, wie beı unsrer. h" 


früheren, alphabetisch geordneten Uebersicht. — 


‚2. Vater, fun, hailiger gaist, Dev er, 
dry,u.s.w.; ohne den heiligen Geist alles Bestre- 


ben mangelhaft. Glaublich begann der Teichner 
selbst eine Sammlung seiner Werke (denn vermuth- 


‚lich hat er deren mehr, als eine geliefert) mit | 


obigem. Gedichte. 


\S 


2. Alle min fräud dir ‘61 zenicht; von: 


Gottes Gerechtigkeit und Barmherzigkrit, 


5. Manger fpricht, in hab des wunder, 


war auf himel vnd erd befunder etc.; die 
Du Goites. 

 4.Weilunt ein herr vil fakden KERN 
das Belsarren in sündigem Leben und den 


Aufschub der Bulse, 


- johh, a 


5. Der fo vil gefündet'hat; gegen die, so 
verzweifeln, oder auf Gottes Gr sün- 
digen. 

6. Mich wundert ainer fach dick; wieder 
in Sünden Beharrende an Gottes Gnade verzweifelt, 

7. Gotist vns verborgen vor; und doch 

überall nahe. | 

8. Es was ein kaifer kochegepure wie 
Gott ‚in 'Menuschengestalt unerkannt den Teufel 
überlistete. 

9. Der in die höch zimmern wil; über 
'die Allinacht Gottes. 

. 10. diner fragt nich der mer, waz dem men- 
‘schen daz nützest wzr; wie.der Mensch zum 
Abendmal sich bereiten sol!. | 


ı1. Der fich wil beraiten wol; Aldiches 
Inhalts mit obigem. 


ı2. Ainer fr. m.d.m., waz dem menfchen 
daz nützeft wer; wie nach empfangener Com- 
mmunıon sich zu verhalten. (Wegen der Abkürz. 5. ı0.) 
| "13. Es fazz ain edel man allain; dafs wir 
im Uebel Gott bitten, sonst ıhn 'vernachläßsigen. 
Nach der Nutzanwendung, deren letzter Vers: So 
fei wir auch got vnmer, folgt hier noch eine 
andre Stelle, er unmittelbar selbst durch den 
Reim an die vorige anschliefsend; gleichwohl 
möchte hier ein neues Stück anfangen, so dafs des 
vorigen letzter und dieses erster Vers sich verlo- 
ren hätten. Jener Anfang ist! 

„Mangen dunck der Teichnzr, der 
foltın ein klostervarn,vnd redet nur 
‚von der fel bewarn,——; wannerr« 

. det von ritterschaft, vnd von minne, 
daz hat kraft, u.s.w. (wo es zweitelhaft, ob 
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"bestimmt: wann ‘er redet, oder conditional: 
wann er redeie, zu ‚verstehen seyn 

u Sxld vnd gelück fint zwai a der 
Verf. zeigt hiebei, warum man sagt: Jene EDER 
u.s.w. von Verstorbenen. { 

15. Weriht haben wilan got; wahre Selle’ 
ist, alle des Glücks. Gaben mit. Dank und zu Got- 
tes Ehre gebrauchen. BEE, 

16. Es waz weilunt in Fe welt; dafs 
nichts uns zwinge, gegen Zucht und a 
vom Bösen zu handeln. 

17. Ain haidenifcher ware ze ainer 
zeit; von viehischem Leben. | 

#10, Es was ain grauff in obern. (an 
land; Erzähl, seinem Feinde vertragen und über- 
sehen. a0; ER 

‚19. Zwen nachgepaurn warn; i . Friede 
durch zuvorkommenden Dienst! © ns 

20. Es lebt niendert fraw noch. man; 
nur Einem Lieb’ ‚erzeigen. FR Ok | “‘ 

‚*21. Es wazain junger edel’man; wieeine 
edle Dame einen trägen jungen Edelmann zu ritter= 
lichem Ruhm ui, der deunoch von ihr Be- 

lohnuug heischte; moralische Erzähl. 123. Ä 

..22. Ainer fr. m.d.m., waz daz aller pöfist 
wzr; von bösem und gutem Willen... 

23. Jeglich dinck ainen anuank hat; wie 
der den Kleiderpracht und den Druck der Aermeren. 

04. Des fauren vnd des füffen kraft; ge- “ 
gen, die sich von ihren Weibern meistern lassen. 

25. Ainer fr. m.d.m. Ob diu fach na- 
turlich wer; I 

*%56. Ich ftrauff ain dit baftın dePLieh 
an den groffeu herren rich. ur 
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or. Nvn wil ich von SEI fagen; 
eine Strafpredigt gegen diesen Stand.“ %,; 
28. Ainer f.m.d.m. warum ae (au) 
£alfcher wer. 


‚29. Alliü fach fich daden. vis Ex a a 


oder güt, r 
‚30.. E wilichiu chen {chin, wer in 
Erlen mügen {in. \ | 
2, Wer. nu. tribet übermüt;. ‚gegen die 
Hochfart (nicht Hof- art.) 274° 
32, Hochuart diü ist zwairr weis. 
35. Waiz ain knecht fins herren müt; 
34. Hochvart vnde diemüt; 
55. Ainer fr. m.d.m., waz ein getrüwer 
knecht wer; von wahrer und gigepnulzıger Liebe, 
7 Columnen. \ 
56. Daz vnfer herr geben tüt; 
57. Dem difiü welt gütz gicht; von geist- 
lichen und weltlichen Leuten. 
‚58. Ainer fr. m.d.m. wau für 'mitel vnd 
anfange wer. 
"59. Aıner fraugt ob ich vernem; abge- 
druckt in den landen 11, 256,5 ; zweierlei Schaam. 
40. Menger fpricht ez vel min kunft 
weltlich er ynd gotez günst; wer rechtem 
Leben folgt, ist geistlich in jedem Stande. 


41. Nvn wil ich machen kunt; der Bösen: 


und der Guten Ehre. 
| 42. Weilünt het ain herr den Gi dafs 
Jeder gegen den Hang zum Bösen zu kämpfen habe. 
45. Mich fraügt ain herr ze aıner flunt;z 
abgedruckt in den Miscellaneen 11.,229. Natur des 
- Menschen und der 'Thiere. 
44. Ich haun drierlay  befünnen; abge- 
druckt das. S. 255. Gewohnheit und Natur. 
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45. Ich wart Knie von wiu ah kam, 
Daz diüfreud fovaft abnzm: Untergang der 
alten ritterlichen Zeit; ein Denkstück jenes Zeit- 
alters (um 1380?) RN + 

46. Trunkenhait vnd vafnacht Haun ich 
recht gelich bedaucht. 

47. Ich haun mangen fin der defs 
Inhalts: Ez zimpt iedem manne wol, daz er 
fwigen vnd laügnün fol, waz'ain Arms 
gen im tüt. BR 

48. Ainer bat mich ler ze geben; die 
Mittelstrafse die beste. ud 
{ 49. Der von dingen reden wil; der Engel 
und Menschen Fall durch Hoffart. 

50. Ainer fr. m.d.m..waz diü höst fünde i 
war; dafs Wucher die gröfßste Sünde fey. 

*51. Hochuart diu haut mangen punt;d. 

52. Wil ain blind wol geuarn; von Rath- 
geben. 

53. Ich ward gefrauget er mer, 
waz im alter bezzer wer, dann in der 
Jjugent — 

54. Ainer batich txt im re von wel- 
her fach daz möcht gefin; Lob des ‚Geldver- 
‚ thuers vor dem geizigen Wuchrer. 

55, Ainer bat ich tet im fehin, Eee 
bezzer möcht gelin, der da wuchert.oder 
raubt. (59?) 

56. Nun haun ich zZ’erkennen geben,daz 
ain man hab übel leben, der finez weibez 
hüten fol; bezieht offenbar sich auf ein ereız Kg 
gehendes, hier fehlendes Gedicht. | ! 

57. Ainer fr. m.d.m., ob‘ der tiufel ain 
bür wer. 
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‚58. Ainer fr. Me) waz daz gröft fteln 
war. Bi | 
59. Der Schmid wolt ich vergezzen 
‚haun; von. der Hufschmiede Schalkheit. 

60. Auff der welt nieman baz iz. 
61. Ich haun befunnen Abel Kud ‚gülz; 
Mafse im Geben. 

62. Jeglichertriüwer EECRLER man Der 
müz die böfen lieber haun, dann die gü- 
‚ten. — 
‚65. Ich ce bedausht in minem müt; 
zum Lobe der Frauen. \ f 
‚a 04 Manger fpricht von wiü daz Ba 
daz diü hochuart wider zem; 

65. Hohuart vude üppikait; wie unter zwei 
Hoflärtigen keine Freundschaft seyn mag. 

66. Ich haun die hochuart recht be- 
daucht; Hohfart und Uebermuth sind von einan- 
der zu scheiden. (Scheint auf einige Gedichte 
Frauenlob’s von gegentheiligem Inhalt zu gehe) 

67. Ainer bat,ich tet im fchin, wie er 
uff der welt möcht fin; ‚gleich und gleich 
gesellt sich gern. | 

68. Ainer fr. m.d.m., waz dem menfchen. 
daz nützeft war; die Wallfahrten nach dem h. 
Lände von ihrer besten Seite betrachtet. 

69. Ainer bat, dazich im {fzt, welhez 
‘dem menfchen baz für trxt; Vortheile des 
Klosterlebens. | 

" 70. Dem vnfer her veritantnüze geit; 
Meidung des Bösen und Bezwingung der sinnli- 
chen Bebierden. 

*7ı. Ainer batmich ler ze geben, wie er 
fölt ze kirchen leben; Nutzen des Mefshörens; 
eine Erzähl,, wie im Fridolin. 145. 


ae 4086. Day. 


m. a befchaideniü frawe gütz Ein bö- * 
ses Weib das schlimmste Ding auf Erden. . 
BR Khlainer habain man mich fraugt; 
gegen die üppigen Weiber, die den Mann'ruiniren.48. 
74. Ich wart gefraugt fremder wort; ein 
gutes Weib der höchste Schatz, und wie ‚sie ‚sich 
‚selbst bewahren soll. Aaaseh ki afh 
*75. Ich haun aller Telacht Fehlenzen; 
von hohfärtigen Ammen und Kinderweibern. 14. 
*76. Ainer fr. m.d.m., waz daz aller wol- 
lailst wer; (lieber Gesell und Freund 5 1a 
x77. Mir fet ainer gemelich mer; das - 
Narrenschiff; :s. Sept. 1806, diefer Beytr. S.329. 
8 Ich hort von aın biderben man; ein 
böses Weib die beste Buße. 
‚79. Etlich eltiü wibich kenn; willen die 
alten W eiber, die die- Jüngeren gegen ihre Männer 
aufhetzen. Wr: - 

Zu Ende dieses jeit&n Spruchgeriähte steht ru- 
bricirt: „LXXVIL Theichner “ daß also eines _ | 
oder vielleicht auch zwei s. N. 153 — nicht ‚milge- 
zählt worden. Möglich ist die hier beschriebene 
Sammlung unter den noch vorhandenen die älteste; 
ihre Fehler sind: einmal die Umstellung der Ortho- 
graphie des Wiener Dichters in die gemeine*) fchwä- 
bische; sodann die vielen Verletzungen des trochai- 


schen Metrums durch Zusammenziehung oder Er- 


weiterung, einzelner Sylben; zuletzt die Nachlässig- 
keit des Schreibers in Ansehung der von ihm aus= _ 


gelassenen Verse, die sehon der mangelnde Reim 


an nicht wenigen Stellen kund ua x 
B. J. Döcen. 
*) Die in den Salsa aktan Proben 39. 43: 44. von air | 


häufig veredelt worden. 
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in X. Büchern, 
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gedichter. | 





Dem Herr Hofrath Eschenburg zugeeigner. 


I, Aeulseres der Handschrift, y 


Diese Alexandreis in holländischen Versen, flan-. 
drischen Dialekts, ist, wie es scheint, 'bisher völlig 
unbekannt geblieben, und möglich ist die vor uus 
liegende Handschrift, aus der vormaligen Manheimer 
Bibliothek, die einzige noch vorhandene, deren nä- 
here Beschreibung. Mae für die Literaturgeschichte 
der Dichtkunst .der mittleren Zeiten nicht ohne In- 
teresse seyn wird., Sie ist auf Pergament in (Juart, 
108 Blätter, auf zwei Columnen egal und deutlich 
geschrieben (nur dafs, wer. dieSprache nicht kennt, 
durch die Gleichheit des crund t, e und: y oft ver- 
legen gemacht wird); an der Stelle der Custoden, 
zu Ende jeder Lage, ist allemal der nächste Vers 
völlig ausgeschrieben; die Zalıl der Verse in je- 
der Columne ist 55.; übrigens ist die HS, vollstän- 
dig und ekimien gut erhalten, nur dafs man= 
che Blätter „verschimmelte Stellen zeigen. Die 
Schrift selbst, der Form. nach ein Mittelding zwi« 
schen damaliger französischer und: deutscher, deu- 
tet auf das letzte Drittel des 1öten Jahrhunderts, 
‚oder das’erste des vierzchnten; der Text überhaupt 
genommen schr correct. Die vielen Ueberschrif- 
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ten sind mit Zinnober geschrieben; der erste Buch- 
stabe' der sämmtlichen Verse mit einem rothen Strich 

bezeichnet. — Deralten Folürung gemäfs ‚enthält 

' das Gedicht selbst 105 Blätter ı Spalte. Eu all- 
Br Uebersehrift tehlt. 


IL Anfang, Schlete und TRETEN 0 
Die Handschrift beginnt nämlich "unmittelbar 
"mit folgendem Prolog: 
‚Het es costume ende fede, | } 
Alse men iet neuwes in ene fiede 
Eerst- werf vertellen hoert: Er 
Some fijn fi alfo verdoert, 
Dat fijt lachteren, al ees't goet; 
Ic wane wel, dat nidechede doet, 
Oft dat fijt niet en-verstaen;*) AUS RE © 
Some, die liede [onder waen, i 
Die houefch fijn ende wel geraect,. 
| Seggen, dat es wel gemaect, ' 
Ende geuen hem prijs ende lof; 
_ Grost wonder hebb-ic daer of, 
Hoe die werelt es so verkeert, 
Want ons die [crifture leert, 
Dat got alle dinc machte goet, 
Wat ees’t dan, dat den menschen doet 
So [ere vergeten alle doget, 
Dat ghij't alle merken moget, 
Alf-men hem enege doget leert, 
Dat hij’t emmer ten archlien keert, 
‚Alfe hij’t niet te rechte en- verfiaet; 
Sere ontlie ic: duldan baraet, 
Nochtan fo will- ic’s 'bestaen | 
Dore hare, die mi heeft geuaen, | 
Te scriuen Allexanders geesten, (gesta) 
Ans mi god, ic fael’t vollessten, 
KERN. Al 
*) In der HS. niet en verstaen; so wird. beständig ende, 
und, geschrieben, was aber hier nicht stehen kann. 
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At lachieren hi t, die’t niet en- vorstden; 
Dat wil ic a te winde Haen; = 
Al hebben Bj’s niet mirie roec *) | OS 
| Bere dus begint dat ierste boeo | $ ix en 
‚Gode gecsien ‘ende Tagen ı u. L.w; 3 e. N wir 


Diesen Absatz theilten wir schon vorlängst ih 
den Miscellänsen zur Geschichte der älteren deut- 
schen Literatur 11,136. mit; wir wollen hier nur 


‚noch die letzien Verse nachholen: 


'Ettels orloge van den Hunen 
En- mochte bier iegen neit gestuneng. 
Want Allexander:dede te- waren 

So groet dat binnen XXIhi iaren, 

„Dat hij .alls die werelt dwant, 

Beide oüer Breit ende ouör lanc, 

Mijn fiji heaft mi bracht dar- thoe; 
Dar ic v wille feggen, hoe 
Allexander al dar. beftoet; . 

"Die hystorie fie es lo goet; 

"Dar omme bidd-ix gode te- voren; 
(Einde bides hen oec alle, dio’ et horen Der 
Dat hij mi geue felken fjn, 

Hoe ic die wäerheit, meir no min; 
In dietce wel beferiuen mote; Bl.ıi. b; 
Want fi es te horen forte. 

flierünter die Rubrik: Van Cerces den eonint, die 

wonder dedez ferner Aristotiles.die beferiuet, we des 

edelen conines Alexanders vader was; ende fiine mo- 
der; — War omme ende we dat Neptanabus, vloe 
in die fat van Macedonien; was schön gleich dar- 


. anf hindeutet, dafs unser Dichter, mittel- oder un- 


mittelbar, dem Werke des Pseudo - Kallisthenes 


| folgte. — Das Ganze, nach Be Geist der damaligen 


6 





%) mine ist wol Schseibf, ii. Hehe; keihe: schrähen sia 
es; oder bekümmern sie sich gar nicht dar- 
um; daran liegt. mir wrenig, 


Öctober, 1807. PR: 
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Zeiten, endet mit. einer undachetgdn) Beschliefsung, 
die sich beinahe völlig wie die Stelle eines ER 


schen Dichters liest: 
27. Nv bidd-ic dier moder onf heren, 
Dat fi mi mioete dar toe keren, 
Dat ick er dienen moete; | NR, 
‚30. A] es mie die werelt füoet, 3 
"I Ac hope noch an eren trost, u | 
Die menege [ele heeft verloest, 
Dat fi noch myn leuen al 
T’enen(m) g goden inde bringen al: 
35. Want fij’t noit manne en- -ontfeide, 
Die an eer finen hopen leide; 
Met eer moeten wi hjn vercoren, kerwähl) 
Amen [egget alle, die’t horen.— 
Hienächst folgen nun noch. sieben Columnen, über- 
schrieben: „Diet -es die tafele van co, Ale- 
xanders leuen“; die Rubriken, oft mit denen ı im 


, Text befindlichen Hiabe übereinstimmend, sind ab- 


wechselnd mit rother und‘ schwarzer Dinte ge- 
schrieben. | “ | 
a . bu \ 


IT. Anzeige der X. Bücher dieser Alexandreis. 
Das Gedicht selbst ist in zehen ‚Bücher abge- 


"theilt; ‘den Anfang des ersten lernten wir vorhin 


schon kennen: es schliefst mit der Erscheinung, 
welche bei 'Troia dem Helden die höchste Herrscher- 
gewalt verhiefs, und endet mit folgender ‚Warnung 
des Autors: | j 
A nemet inde d’ierfie Blank \ 
So- weire (wer dar-) an- naide enen doec Kanne), 
Van vallcher simen, hi meldoet, 
Want die rime es al-goet. » | j 
Bl. 11. b. Anfang des II. Buches: Hier geet an dat 


ander boec, ende- fprect van co. Alexander ende 


van co. Daris,. we fi fich onderlinge onderfpraken ' 


ende ftreden. & 


II.Bl. 21. Dit es dat derde RN ende dat heilt 


in deim beginne, we Alex. ende Daris tho den eersten 
begonsten den ftrit, da Aretas doet bleet; .*. 


IV. Bl. 31,b. Dit es dat vierde boec, ende 
fprect in dien beginne van co. Daris vrouwen, code 
ende vort anderen gescienes.“ In diesem Buche findet 
sich eine bemerkenswerthe Stelle, weil der Dichter: 
darin von der gewöhnlichen. Versart, ın kurzen ge- 
reimten Jamben, abzuweichen für gut befunden hatz 
es ist. die weitläufige Beschreibung der Vorstellungen, 
meist aus dem A. T., an dem Grabmal, welches 
Alexander der verstorbenen Gemahlin des Darius 
durch Apelles hatte errichten lassen, von Bl. 54. 
bis 59. Anfang: „Wee meester Apelles der coningi- 
nen graf maecte an een Aijde.“ 


r Apelles [ereef göds gelike, 

Die alle dince volbringen mach, 

We hi hemel ende eertrike 

Ende die ‚eingele macte op den [ondach. 
(l, End d’engel maect’ op den fondach.) 


Die lezte Strophe ist: 
Dus [o was dat (}.was’t) einde van der [crifturen, 

Di ant graf beferenen fioet; 

Ny hoert vort die auenturen, 

Wat dat Alexander doet. 
Der Auctor hat einen sehr passenden Ausdruck für 
diese Art Verse; er kundigt gleich anfangs in fol- 
geuden VWVorten diese „Jiystorie * an: 

Die ic v vertellen Sal 

Met ouerflagenden rimen al, 
‘(Diesemnach habe ich vorlängst Schön Serschlas } 
gende Reime“ für der gleichen Ver se eat) 


V, Buch, Bl. 44. wie co. Alex. vacht iegen Da- 
ris, u. sW. ! 


| — 1092° u 


je ieh A 


W. Buch, Bl. 33., ‚Wie Ale SER biönen Ban 
bilonien ‚ende wie hi vyt terdreuen wart ende te fu- 
fen ende tot Vxien wart trac ende vel anders.“ 

A NIE Buch, Bl.62. Wie Daris die. co. ter ‚doet 
-quam, ende wat hii iegen die afgode fprac, USW... 

VIIE Buch, Bl. 76. Wie co. Alex. Narbefmes. 
(Narbazanesim Latein; Nabarzanes Curt.) na volg-; 
de, ons te dodene,. ende wie Narbes. genaden - gelan. 
ouermids Alexanders kemerline Bogoa. SIR 

IX. Buch, Bl.85. Wie co. Alex. voere in’t kin 
van Indien, ende Clitus ende Armelaus ende Calcsto- 
nese «dode, ende van Porus dienhere vanIndi ° 

‘X. Buch, Blg5. Wie fych die nature beclaget 
ouer co. ex; girecheit ende houer dicheit,. ende. ‚veel 
ander Taken, wie hi bleef doet. 


ıW. Walshäne Klkseunne Yacabk Vorbitae 

Bis jezt habe ich in diesem, Werke keine Er- 
wähnung des Originals gefunden, welches der Ver- 
fasser vor Augen halte, In jenem Zeitalter ‘gab es 
vielfältige Bearbeitungen der Geschichte Alexander” 
des Grofsen, von denn nur die: wenigsten näher be- 
kannt geworden sınd. ‚Die obige Bintheilung in 
X.Bücher erregte gleich anfahgs in mir die Vermu- 
thung, ob unser Dichter nicht zunächst aus dem la- 
nibn Poein des (Phil.) Gualtherus de Castel- 
lione geschöpft habe, der von Ryssel gebürtig und 
von dem Ort seiner bischöflichen Würde .Insula- 
nus benannt, nicht lange vor ı200 seine Alexandreis 
vollendete. Diese Vermuthung bestätigt denn auch 
die erste Ansicht der alten gedruckten Ausgaben des 
lateinischen Gedichts, dem unser Verfasser fast 
- Schritt vor Schritt tolgt, so dafs hier eine weilere 
Vermittelung duvch ein altfranzösisches Gedicht z.B, 
voraussetzen zu wollen, sehr unnöthig wäre, Die 
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Bearbeitung‘ "selbst es niederdeutschen Auctors ist 
. übrigens“ durchaus frei; denn von sklavischer Nach- 
bite eines fremden Gedichts wufste man damals 
nichts, auch glaubte Niemand, sich durch so etwas 
Ruhm erwerben zu können. So, wenn (im VII. 
’ Buch) Walther von den Abbildungen der Provinzen 
an der Pyramide des Darius mit wenigen Worten 

- erzählt, so gibt unser Auctor dafür auf 24 Colum- 
‚nen (Bl. 68 fl.) eine vollständige Geographie aller 
drei Welitheile, die Apelles an jenem Monument 
nach Alexander’s Vorschrift abzubilden! hatte. Sind 
‘mehrere Eigennamen anders, wie bei Walther, ge- 
‚schrieben, so mag diefs auf Rechnung einer unge- 
nauen Handschrift, die der Niederländer benuzte, 
oder auf.die Nachlässigkeit des Verfassers des vor- 
liegenden Manuscripts gehen. (Der altcastilianische 
Dichter, inSanchezs Collececion T.IlI., hält sich 
hier, Str. 1629. ff, ziemlich genau an das lateinische 
Poem, und weifs nichts von solcher Ausführ lichkeit), — 


V. Zueignung an eine unbekannte Dam& 
Wirsahen vorhin schon aus dem mitgetheilten 
Prolog, dafs der Verfasser von einer Dame zu der 
Bearbeitung dieser Alexandreis aufgefordert worden 
sey; auch in dem Epilog wiederholt er, dafs vorzüg- 
lich. dieser Antrieb ıhn zur Vollendung des Werks 
vermocht habe; zugleich erfahren wir, dafs er den 
Nanıen dieser seinerWohlthäterin (wie ich vermuthe) 
auf eine versteckte Art in diesem Gedichte’ verewigt 
habe. Wir wollen die Stelle selbst hersetzen: 
| Nv danc-ic gode, die mi die cracht 
Gaf, dat ic heb volbracht : 
Alexandärs auenture, | 
Want het es worden mi te fure, 
4 God geue ecor ere ende prijs groet, 
Die mi dede, dat ic’t bestoet, 


? 


a N 


Want hes edel ende bequame; ee N 
Die wille ‚weten eren name, .\ 4 u, 
Ic fegge: eem, war hi [e mach foken; Bi Ki. 

- 30. Die ieıste littere wi VI. ‚boken . a lin 
Seggen eren name min noch mee, RL 


er 
EN RE 


ale: 


Ki 12. Beginnet hi ter ierster. G. | 
(d.h. mit obigem Verse: gode geesten fl.) Die 
Anweisung gemäfs ergibt aus unserm Manuscript 
‚sich folgende Buchstabenreihe: . | | 
i G-h- ti-1-Ire. h 
Ob ein solcher Name annehmibar sey, daran zweite 
ich fast; denn in der Orthographie unsers Dichters 
ist eine Sylbe, die mit g%t anfinge, gar nicht. anzu- 
treffen. Ist also durch die Abschreiber etwas in ei- 
nem oder andern dieser ersten Verse verändert wor- 
den, oder ist denn doch jener. "Name vielleicht als | 
Mathilde, Mächthilde zu erklären? Demjeni- 
gen, der uns bemerken würde, dafs ja nicht grade 
von den ersten sechs Büchern die Rede sey, theile 
ich die weitere Succession jener ersten Buchstaben 
des VIL— X. Buches hier zu beliebiger eigner Auf- 
lösung mit: H.J.D. A, 


VI. Ueber den Verfasser dieses- Gedichts. 

Nach den vorgängigen Bemerkungen darf Eins Ä 
nun ungehindert die Frage beschäftigen, wen. ir 
als. den Ve dieses Gediehtes anzusehen hätten? 
Das Zeitalter desselben kann insofern ‚leicht nach- 
gewiesen werden, dafs aus der Ausbildung der Spr a 
N und Darstellung zu schliefsen ist, dafs er vor 
1250. nicht leicht geschrieben haben durfie; das Alter 
der Handschrift, die wir als ziemlich gleichzeitig an- 
sehen dürfen, ist gleich Eingangs als nicht Eher den 
Anfang des XIV. Jahrhunderts weit hinausgehend 
angegeben worden. Nun nennt am Eude der Dich- 
ter ın folgender Stelle sich zwar selbst, aber blos sei- 
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„nen Vornamen, Jacob; einen Niederländischen Dich- 


ter dieses Namens kannte aber weder Jöcher, noch 


sein Br gänzer Adelung. Die Stelle ist diese: 


15: Ic bidde ovec al dien genen mede, 
. Waer fü fo fiin in elke fiede, 
15. Die in ‚delen boke lefen, 
. .Sien fi daer in iet befcreuen welen, 
Daer iet ane te bteren (s) es 
Jacob bidt hem allen des, | 
‘Dat Ai’ beieren; het’s wale gedaen, 
"80, Want die dat wille, macht verftaen, 
Dat tie, materie es harde [waer, Ä 
"Ende oec om: een half iaer 
Was ouer dien boec gedicht; 
Were. die materie licht, 
25. So weert' te lachteren meere, 
Hadd-ick-er in melgrepen fere, 
Nv biddic ws. w. (5. oben $. II.) 


Nun ist es, mit Rücksicht auf Zeit und Sprache, 
kaum denkbar, dals dieser Jacob irgend ein andrer 
sey, als der fruchtbare und zu seiner Zeit sehr be- 


‘ zühmte holländische Dichter Jacob van Maer- 


lant (oder Meerlant), der 1255. zu Damme in 


‚Flandern geboren, als Stadtschreiber, vermutblich 


seiner Vaterstadt, im Jahre 1500 starb. Kinderling — 
dessen Verlust unsre ältere einheimische Literatur 
sehr zu beklagen Ursache hat.— erzählt im Intelli- 
genzblatt der Leipziger Lit. Zeit. 1805. 2 Febr. die 
Schicksale der Steenwinkel’schen Ausgabe seines 


Spiegel hiftoriael of Rymkronik, die ich 


'aber so wenig, als ein zu Antwerpen 1496. gedruck- 


tes Werk von ihm benutzen”kann.. Desto will- 
kommner waren mir. die Nach weisungen ın Ferd. 


"Weckherlin’s Beyträgen zu Geschichte altdeutscher 


‘ Sprache und Dichtkunst, ı811.. S.n4ff., wo eine 


“handschriftliche versificirte Bearbeitung der Se- 
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ereta Secretorum des Aristoteles, (so wollte es 
‚jene Zeit) von unsern Jacob van Meerlant'an- 
gezeigt wird. Diese Handschrift ist ungefehr vom 
Jahr 1404.,/.man kann daher denken, dafs die Or- 
thographie in den angeführten Stellen nicht mehr 
die ächte alte sey, wie sie unser MS. z.B. noch 
darstellt. Hätte ich die Ausgabe der Rymkro- | 
nyk durch Steenwinkel 'und Cliguett ( 1784., der 
Erscheinung des dritten Theils sah ‚Kindlinger 
2.2.0. entgegen) vor mir, so würde ich‘ mich auf 
nähere Vergleichungen der Sprache und eigenen Aus- 
drücke in der Alexandreis und dem -versificirten _ 
Specul, 'hiftoriale des: Vincentius’ Bellovacens. ein- 
lassen, um die, freilich kaum zweifelhafte, Annahme 
der gleichen Herkunft beider Werke durch ‚eigent- 
lich kritische Gr ünde noch mehr zu bewähren. — » 
Hiemit glaube ich diese Anzeige schliefsen zu 
können, die Aushebuug einzelner interessanter Stel- 
len, und die Benutzung zu verschiedenen Sprach- - 
bemerkungen auf eine andre Zeit aussetzend, zu 
welchem letzteren Zwecke immer nur Handschrif- 
ten gebraucht werden sollten, die ‚nicht zu weit. 
von dem Jahrhundert ihrer Verfasser entfernt sind, 
und ausserdem durch Richtigkeit des Textes sich. 
' empfehlen; denn blos auf das höhere Alter den 
Copie kömmt es hier nicht immer an. 
— | AR J. Docem 


N, e VIE pe Dane, 
Einige Ergänzungen und Berichtigungen zu 
dem Glossarium medii aevi von Scherz, 
und Oberlin, 


4 


"Seiner vielen Fehler und Mängel ung enchint scheint. 
dieses Glossarium noch immer ein umenibehrliches 


Hülfsbuch für: diejenigen 'zu seyn, die sich mit dem 
Lesen alter Urkunden, altdeutscher Gedichte u.s.f, 
beschäftigen, : Deberdiefs ist -vorauszuselzen; daß 
das Werk bei einem 'künfligen vollkommneren 
"Wörterbuche der Art mit zum Grunde gelegt wer- 
den müsse; gewils,- neben dem noch dauernden 
'Gebrauche, ein hinlänglicher Grund, diejenigen, die 
hiezu in- ihren Studien Gelegenheit finden, zu einer . 
kritischen Revision der fehlerhaften ader unvoll- 
ständigen Artikel zu veranlassen. In demselben 
Mafs aber, wie unsre Kenntnifs der älteren deut- 
schen Literatur eine grössere Ausdehnung. gewinnt, 
sollie. auch dafür gesorgt werden, einen allgemei- 
nen. Sprachschatz jener Zeiten durch Bahunaz 
der in unsern Glossarien fehlenden Wörter nach 
und nach vorzubereiten, fur welchen Zweck soviele 
hätten thätig seyn können, die wenig oder gar 
nichts dafür geihan haben. 

Die gegenwärtigen Ergänzungen und Berichti- 
gungen sind ihrem rhkrip nach zwar eine sehr 
geringe Beisteuer; allein, wenn alle Jahre nur Je- 
der, der (unter uns über ältere deutsche Literatur 
geschrieben hat, so viel zur öffentlichen Mittheilung 
brachte, wie diese wenigen Blätter enlhalten: so 
würde für die künftige Erwirklichung j jenes Sprach- 
schatzes schon didärch sehr viel gewonnen wer- 
den; unsrer einheimischen alterthümlichen Philo- 
logie aber würde auf solche Weise ein grofser Vor- 
theil erwachsen, indem von Seiten der Sprachkunde 
bishernaoch viel zu wenig geleistet worden ist, 
Adelhait, edle Gesinnung; so findet sich dieses Substantiy 

bei Teichner. ( Mozler. HS.) 
äbern; es äbort herfür über iar, was man pirgt 
in [chue vnd eyfis. Teichn. an den Tag kommen. 
$- Ange; mit finem angen; quilen; vexatio. 
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antragen; vnfor rat auch fit ei FERNEN 
te 68. dahiny/ Hartwigs ini: ei nn 
Alchrat; ein abgeschrotenes Stück Füchse Fünde ud: 
vailefolhe wat, in der der fele‘ würde rat, 
ir müfte ein alohrat: min [ein. HRS IR 
.Freidank. _ REN Wr 
Bärmde, Barmherzigkeit: div Cristes Eüte hat an 
"mir gewon ter bärmde tat erzaigı. . Hartw. 
Pair, Zeit zu warten: du ‚hast noch wol lenger 


s 1 


ö pait Teichn. i 
*beren, orndre ist "Yalsch; du bermest heitse: entzün 
dest, machst leuchten. A 
*berinpfen, Swenne ers (das güt möchte ch nicht 

darunter verstehen) berinpfen, d.i. betrauem, bekla- 
‘gen, mis. Im Renuer: Swonne er lachet vnd ie- 
ner fich rimpfet, ein saures Gesicht macht; ein 
andermal: ernst vnd rimpfen | 
*bern gros, erkläre ich:, grols, wie ein Bär; gehört also 
gar nicht hieher. ; 4 
Piet; er konnte seine Töchter „nye in chainem piet, 
unter keiner Bedingung, wol bestätten vnd auls- 
geben, verheuraten, Teichn, | | es 
ZuBlatern; als der pach fich ‚platert uf Trbsr- 
nıg, schnell anschwillt. Teich. — zu Bofleln; die 
man fiht [piln fcheiben pozzen, schon im Renner. 
Priteln, zäumen, im Zaume halten. Teichn, Eu 
Buden; rlsuk wil Inben vnd fchrien, buden 
(trommeln?), fwegeln vnd [chalmien; daher wol 
ein paudel (Cod. Mon. pudel, Trommel) kan 
zesamen locken Mere toren denn vier gl 
‘cken, die man ze gotes dinst klenket. Renner, 
Zu Diech. Das Diminutiv Diehel hat Tanhuser 67. 
Dienen; man merke noch folgenden Gebrauch dieses Wor- 
tes: ir, derGefangenen, dient’ auch brot. vnd waz 
‚zer dar (besorgte ihr) der briester. Hartw. 
Mor: auch im Plural: in land vnd mie dieten. 


Haiserchron, Se ; 
\ L y REN 
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»Dol], muthig: ich RER, A NE sur, dast eim 
piderman pist worden, nu woltztu mich an 
eren morden. Teichn. Be 

Dvnken, wofür angesehen, werden; [wer Sur nvhat, 
der dvnket frvme, ‚Benuer. =... RR 

*Durckel. und durckeln, von den zerhauenen ‚Schilden 
hergeleitet: durchlöchert; der, metaphorische Sinn er- 
gibr sich hienach von selbst... 

*Ebicht: von dem Ungeschickten heilst es im Renner, 
der kert dem rechten vz daz ebich. “ 
Vareys oder far faren, den Turnieren und Batterspielen 
nachgehen. Teichh. ; | 

Fart; mit der, fart, im selben Kentilick, eich, 
*Flehen. Flocken; in die Flucht :reiben, ist uicht er- 


klärt; waschen und vloewen uz den. ringen, 
gehört. gar nicht hieher, da: es ‚Synonym von  abwa- 
schen, reinigen ist: mit der flev (lavacrum) der 
tauffe, Uebers. der Eyangel, Flätig,.altd, heilst rein- 
lich, hübsch. gr | 
‚*Fofen; den Vers finde ich nicht; elaube indefs, dal es: 
mit zorne 'rof, raufte, er [ich heilsen müsse. \Väre 
fof ein Wort, so möchte schwerlich der Ipfinitiv 
nn roran Tanten. ... - h 
*Gebaren; nicht gebaren können, sich Diem zu be- 
tragen wissen. Ren.‘ f u 
Geitiger, plur. Geizhälse, Renner. _ 
Gesippe, Adiect. Sin gelippe, natürliche, Farbe, "und als 
das Gegentheil vngesippe Farbe; Renner. 
'Geweidey, St. Ein geweide:; dieSpinne, dieir geweide 
fpinnetvzivrem leibe Ren. 
Glihsner, Gleilsner (führt auf eineirrige Etymologie; Ren, 
'Grazzen; hohe gen armen levien gr; sie schnödig- ; 
lich anfahren, Vergl, Bekratzen. 
Hait; in folcher hait, haid, auf solche Weise: ist die 
welt in fol. hait, so beschaffen. Teich. Vgl. Heit. 
| Heimfedeln (der Cod.Mon, haimischen) er en lev- 
ten, wird die Ameise im Renner verglichen, Fabel von 
der Ameise und Grille; immer daheim bleibend. 
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| "ib fchen, sagt etwas mehr, Ar elegantem’ esse: ovch 
wizzent daz ich vwer niht wil ze "hubi- 


Ichent (e?) gern; nein, Paris will Helena. BERR 20 i 


 rehter N: Trojan. Krieg S. 15 NORA 
*Kur; wird im Tristan ‘vorher $.22. bestimmt erklärt, dafs 
es von euir, corium, abstamme; Scherz ist in diesen 
Sammlungen bei weitem nicht der Kritiker, aM wel- 
chen wir ihn; sonst kennen. 3 | 
Lenderen; schlendern : vnd lendere bin. mit dr 
mache, von dem trägen Esel. Ren. : lg 
*der Leut, populus; aberauch vomEinzelnen: lat mir 
dilen vaigen lewt (den Wuchrer ) verbörben 
(sterben). Teichn. 
Litz; dasist vber-tag ir ir. Schicksal, "Pein, S Sirafe? 


Teichn; 


-*Luzen; in der zweiten Stelle bedeutet ‚es RR OR 4 


seyn, la titare, 


*Mygel- glefelin; Frauenlob: ein Iutter myol win; 


vielleicht aus porcellanartigem Glasfluls? 

*Notnunft; bei Ruprecht von Freis. immer: no tnuft, — 
notnufter ‚geschrieben. 

Pärtink; Joseph alter pärtink, in Philipp’ s Marien 
Leben; die pärting, bärtigen, Greifs, Teichn, 

Pol; für der vngerechten Pol: Nmntellung?, Teichn. 
etwa von bellen? 


*Quassen 1482; schon Renner: von SR pfründe 


quazzen, wO ich es für schmausen nahm. ” 
*Rigen; gespitzen, spitzigen, fliecken angerigen, 
soviel als dvaskoAorıs9eis, Hartw. Das Praesens ? 


Schlagregen, Platzregen: Wann.die teblästedan 


vallent, [fo fint chleine pächlein fchallent, 

grofsen Lärm machend. Teich. 
Smirben, einem dy backe Teichn., noch izt in Baiern 

st. bestechen. (schmieren.) 
Sochen, krank seyn, siechen. Renner, 


*5pache, radius 3st falsch; fpachen sind: Späne, 


$ plitter, 


Spräzen; vil 'mange wart vf gelprüzet (im Reim’ 
ein Wort mit tz), auf spitzige Pfähle gesteckt? Hartwig. 
Strifelet, was mit Streifen versehen ist; ein frif. &e- 
want. in Sırikers Karl, 8,33., wo der ‚Abdr. [weife 
lecht, wol fehlerhaft, hit 
Tratzmütig, widerspänstig, ungehorsam. Reb. 
 Turnitz, „ästuarium fecundum quosdam, vulga- 
“ Fiter badfiuben.“ Sovein altes Vocabular. Dürmitz 
ehedem auch: Speisesaäl. 
‘Sich vaigen, sich entehren, sich herabsetzen: atio mag 
- ein fraw [ich vaigen. Teichn. _ 
Venderer: ginch hin vend. alles übels, so in einer 
Uebersetzung der Evangel. das vade Satana, ' 
Vorbriefen, mit einem Schein belegen lassen, das auf 
Pfänder- Entlichene. Teich, ae 
Verbauen, abnutzen: in der, derer, dinst er [einen 
leib het verfchlilfen vnd verpawen. Teichn. . 
*Verdösen — Renner: do er dierede im, sich, hort 
verdosen, in den Wind schlagen, verlachen. Es sollte 
zuerst blos verdiezen, impf. verdoz stehen, sodaun 
-werdoefen allein. 


"#Vergeben; im Renner vergebens trinken vnd. 


ezzen, ohne dafür bezahlen zu brauchen. 
Verchlaffen; der verchlaffet, angeschwärzt,. vnd 
verfait wirt. Teichn. | 
Verpfeien, von pfey (fi!) verschmähen, exsecrari; 
vgl. verpfuchzen. i 
*Verreden, nicht [ermonem finire, undein wider- 
legen, , ableugnen. \ 
*Verthun; ob der herr [ich gar vertut, Teichn, 
| sich, in Anseliung seines Vermögens, ruinirt. 
Vmbecleit (God. Mon. vmmecleit) Maske. Renner. 
*Vngemein, auch unfreundschaftlich, ungesellig, manig 
man.dvnket.ungemeime, des hertze getrev ist 
vnd gar reine. Ren, 


Vn gruls, Hals, Abneigung: dy äwl hat aller vogel 


vngruefs vnd veintlchaft Teichn. 
| N 


ns 
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“Vnvorzilt Mehl begahnäie Des. BOEERPO WER 
fchilt vwor;zwivel vnuerzilty unangefochten. 4 
- Harıw.; so auch in Oberl. Stelle. ube 
Vrbärnig, so und nicht vrbäring glaubte ich, zu Taseng 
auch da, wo es plötzlicli bedeutet. Bei Teichner ale. 
Substantiv: der vrbärnig vnd übermut triber. 
mit. des gutes fleifls. Ein altes Vocabular: ur- 
bergern, exobruto, unzweifellich. Druckfehler statt 
ex abrupto. 3% s Kr 
Wandel- Das Diminativ: ane Rei: CCoa. Mon. 
wendel.) [in, ohne irgend einen Fehler seyn. Ren, 
Wurmpiffige pferde, Dsichn- deutet ir einen Seger 
dagegen Nr. 33. RR fl 
Zirnhelt, diesen Namen gibt de Dame ihren! trägen, dem 
Ritterspielen sich entziehenden Liebhaber, Teichn. 





a Te 
Anzeige 


A reiner Ei ‘ Et 


"alten Handschrift des Roman de la Rose: | 





en den altfr anzösischen Ce von grösse- 
"Tem Umfang‘ hat keines" so sehr bei der Folgezeit sich - 
in Andenken zu erhalten gewulst, als der von Guill, 
deLorris und Jehau de Meun um 1262. und 1303, ver- | 
falste Roman de la Rose, ein Werk, welche& durch 
eine Fülle allegorischer Erfindung, richtiges Urtheil 
über so manche den Weltlauf betreffende Dinge, und 
den — gegen die engen Gränzen der heutigen. fran- 
zösischen Poesie so a abstechenden — Umfang 
der Sprachbildung, vor allen aber dadurch, dafs 'es 
dem Charakter dieser Nation so sehr angemessen, 
ist, eine solche Celebrität auch vollkommen ver- 
| ; | 7 
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diente, wie denn wol ‚auch in keinem andern alt- 
französischen Gedichte die ganze Gelehrsamkeit je- 
ner Zeit so, wie hier, verarbeitet worden. Nach 
den Ausgaben Marot’s, und Lienglers ‚du Prefioy, 
Amft. 1755. erschien zulezt 1799. Fouriuer’s Edition, 
‚die uns:aber so wenig, "wie Lantin de Damerey’s 
Supplement zu. der Lenglet’schen Dijon 1757. 'zu 
Gesicht gekommen ist. ‚Die vorzüglichste Ausgabe 
haben wir von Herrn Meon zu erwarten, der den 
Text in seiner originären Gestalt wiederhergestellt 
hat, von dem (das „Glossaire de la langue Romane; 
par ‚Roquefort,‘* Par. 1808. unter. mahrkten Artikeln 
einzelne Proben enthält. Von einem Manne, der 
sich durch die treffliche Ausgabe der Fabliaux: et 
Conies um die altfranzösische Dichtkunst so ver- 
dient gemacht hat, darf dieLiteratur sich eine nicht 
geringe Bereicherung versprechen; für den Jetzi- 
gen Stand der Literärgeschichte wird ja die bessere 
Kenntnifs dieser Werke immer wichtiger, für den 
ausländischen nicht weniger wie für den deutschen 
Forscher; in dieser Absicht unternehmen wir eine 
kurze Noliz über eine in der Münchner Bibliothek 
vorhandene Handschrift jenes Aomans,: die, wenn 
blos in den ältesten und Lenglet’s Ausgabe das Ge- 
dicht sich erhalten hätte, von der gröfsten Wich- 
tigkeit seyn würde; in Vergleich aber gegen Herrn 
Meon’s Subsidien kann ihre Bedeutenheit freilich 
nicht selir grofs seyn. 

II. Diese Handschrift, ehedem in der Man- 
heimer Bibliothek befindlich, ist auf Pergament in 
‚folio, ı3y Blätter. zahlend, vollständig, aus dem XIV. 
Jahrhundert, von ziemlich. deutlicher Schrift, nur 
dafs die Dinte durchgängig sehr geblafst hat. Die 
Linien sind theils mit Dinte, theils mit Graphit ge» 


4 


‘ 
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zogen; "die Arie chaichsiehin dei: AR trete. 
ziemlich vor; die Absätze haben einen vergolleten 
grösseren Büchttabein: kleinere Gemälde, von sehr 
geringer Bedeutung; finden sieh in dem früheren. 
Dritiheil bis f£. 62.3 unter diesen eines Bl. 28. b. 
(v. 4156.), zwei am Pult schreibende Männer vor« | 
stellend, unter der Rubrik: „Comment mestre Jehan 
de Meum le perfist a la requeste maistre G. de 
Lorris“ Dergleichen, meist nur kurze. Rubriken 
enthält das ganze Manuscript; Ja sie zur ‚Bezeich- 
nung des Inhalts bequemer sind, als die ungleich 
Vertheilten Verslein in Lenglet’s Ausgabe, so wird. 
Herr Meon sie vermuthlich in seiner Ausgabe bei- 
behalte. — Was die Schrift betrifft, so bemerke 
ich, dais das ‚großse F hier immer als ff ‚erscheint; _ 
und das i nur in Verbindung mitn,m, u einen 
Strich erhält, da bei solchem Frese die 
Unterscheidung nicht deutlich genug seyn’ würde; 
durch diese Buchstaben, so wie dureh die. wenige | 
Differenz des n und u ist das Lesen altfianzösi- . 
scher Handschriften sehr erschwert. "Abbreviatus 
ren, wie sie in jenen Zeiten gehräuchlich waren; 
finden sich hier nicht sonderlich viele; "die Zah- 
len erscheinen fast nie als Buchstaben, und so; ‚auch 
‘der Artikel un stets als 1. Den Apostroph, . wie 
sich von selbst versteht, kennt ‘der Schreiber noch 
gar nicht; Aufser einem, Punkt zuweilen zur Uns 
terscheidung ein’elner Wörter und am Schluß ei- 
nes Absatzes findet sich hier keine weitere Inter- 
punktion. Von den vielen No® (Nota), 1heils von 
dem Schreiber theils von einem nachmaligen Leser 
an mancher Stelle beigeschriebeny ist wol nichts wei+ 
ter zu erwähnen; ich bemerke nur noch ein paar 
Ergänzungen, von alter, aber eurrenter Schriftform, | 
Bl. 29. b, und 50,; Br 'bei der famosen-Stelles 
„Toutes 
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Toutes eftes, ferez ou fustes“ stehen als'zu V. 9588. 


Beute folgende Reime am Rande: 
„Salmonl qui. tout elpronua ; 
En mil vn preudomme trouua; 
' Mes deffamel (s) n’en trouua nulef 
En plaf que de merel mulel; 
Mel il n’auoit mie efprouueef 
‚Chelel, qui depuif furent neel.‘“ 
Vor de 11844 V. (TI, 55.) findet sich in der 
Handschrift die Rubrik: „Du pooir Jaus femblant “; 
daneben steht am Rande von einer Hand des ıSten 
Jahrhunderts „Noöta quetou [te] ceste. partie faille] 
en plufeurs Ifiures] iufques a [aus] femblent (ct) 
‚des ... das Substantiv ist hier 'weggeschnitten, und 
 lälst sich 30 nicht bestimmen, da folgends mehrere 
® Rubriken mit „Faus fen bi des“ anheben; 
Leuglet bemerkt über eine solche Verschiedenheit 
der HSS. nichts: — 

Ill. So viel über das Asche der Handschrift 
über deren bestimmtes Alter ich nirgends eine nä- 
here Spur gefunden habe; 'das Titelblait aus einer 
viel späteren Zeit, „Le Roman de la Rose 
‚Eerit'en mil quatre cent Tept“ kommt hier 
gar nicht in Betracht; aufser wenn es auf‘ eine nach- 
mals verlorne Spur des Manuscripts sich gründete; 
Möglich, dafs der Schreibende sagen. wollte, das 
Gedicht sey im Jahr 07. verfertigt worden. Zur 
vorläufigen Beurtheilung des Textes möge hier nun 
zuerst eine Reihe Verse des Eingangs Siehe, dem 
‚die allgemeine Rubrik vorhergeht:: 

Vez ci le rommanz de la rose, : # 
Ou Dart d’amours est toute enclofs: 
 Maintes genz dieht, gie en [onges 
ı N’a [e fables non et menconges; 
‚Mes len puet tel fonge longier, 
‚Qui ne [ont mie mencongier; 
un. Aassa ’ 
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BR | | 
‚Ainz [ont apres bien AEPATan SER ER UL 
' Si,en puiß'bien trero a garant I. vun. u, 


eu)“ acteur, qui ot non, Macrobes, Per a 34 
.- Qui ne tient pas [onges A lobes BEE 
‚ Ancois deferipft la uifion a RR 


Qui auint au Roi eiprion. (l. Seipion) 
: Quicungues quide ne qui die 
Que foleur foit ou mufardie 
De cxoire que fonge auiengne 
Qui ce voudra pour fol me tiengne. u.8.w. 


Ich füge "noch den dritten Absatz hinzu, den Fr. 


Weckherlin in den Beiträgen zur "Geschichte alt- | 


teutscher Sprache und Dichtkünst 1811. 8, 111. aus. 


einer prachtvollen Handschrift dieses Gedichts aus 
dem XIV. Jahrhundert (in der Studtgar ter Biblio- 
thek), unter manchen im Kleinen abweichenden 
Lesarten, mitgetheilt hat: (Daselbst findet sich 


"Nachricht über eine‘ gereimte Uebersetzung des 


Roman ’de la Rosa in Slandrischem Dialect, 
14200. V., also sehr abgekürzt.) 


Auis mi ere qu’il estoit Mais, 

Bien a ia v. anz et un mois, (besser. WW. ou mais), 
Que ou mois de moi iouer m’aloie 

Ou temps amoreus. plein de ioie, 

Ou temps que toute riens l’esgaie, 

Qwil ni remaint buiffon ne’ haie, 

Qui en mai parer-ne fe vuille, 

Et couurir de nouuele fuille; 

Li bois reg’uurent (s) leur verdure, 

Qui font lec tant come yuer dure, EN 
La terre ‚meilmes Porguille (def. Vers 2 
Pour la roufee qui la muille, on \ 
Et oublie la pourete 

Ou elle a tout l’iuer este; 

Lors deuient la terre si gobe, 

Qu’el ueult auoir nouuele robe; 

Si [cot i cointe zobe fere, | 


; wi 2107. u 


Que de safe ya cent Bere; Ki 
D’erbes, de fleurs blanches et perles, x 
Etde maintes couleurs diuerles, 
Tel robe a, con ie vous deuife,. 
Pour quoi la terre mielz fe priles. 
Li oifel, qui fe font teu 
Tant.cömme il: ont’ le froit eu, 
Er le temps d’yuers et frairin, t) 
Sont en may pour le temps [erin 
Si lie, qu’il monftrent en chantant, 
Qu’en leur cuer a de ioie tant, 
Qu’il leur estuet‘chanter a force; _ 
"Li roufignouls lores l’efforce; 
‚De.chanter et.de fere noile, 
"Lors l’eluertue er \lors P’enuoile i 
‚Le -papegaut et la kalendre; 
‚Loxs estuet jueunes genz entendre 
A estre gais et amoreus 
Pour le temps bel et doucereus; 
Mont (s) a dur cuer qui en mai n’aime, 
Quanit il oit chanter [ur la raime 
Aus oifiaus les douz chans piteus; — 
En icelui temps deliceus, 
Que toute rien d’amer f[effroie, ?) 
Sonioie, vne huit, queie estoie 
(Ce miert auis) en mon dormant, 
-Qu’il efioit matin durement; (v. Roquef.) 
De mon lit tantoft me leuai, u. s; w. 
Anmerk, 1) Weder dieses frairin (frigidus?2) noch frarin,' 
was bei Lenglet 11,404., noch. farrin, was bei Weckh. 
steht, indet sich bei Roguefort. 2) Lenglet interpungirt 
diese Stelle sehr fehlerhaft, da er mit „Sonjoie.üune nuit“ 
‚einen ganz neuen Satz DEBIERN 
Der Schlußs unsrer Handschrift ist: 
Maugre mes felons annemis 
Qui tant m’orent en paine mis 
Especiaument ialoufie 
A tout fon chapel de [oncie 
Qui des amans la role garde 
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Moult a or fer bonne garde , 

Ainz que diillec me remualle . 

Ou mon veil encor demouralfe 

Per grant ioliuete cuilli 

La fleur du bel rofier fuilli 

Ainh oi la rofe uermeille 

A tant fu iour et ie mefuoille. (ef. V. 11173—6.) 
Explicit le romanz de la rofe. 


Ou Yart d’amours est tout enclofe, 
(mach ‚dem 41 —2.V.) 


# 


IV. Obige Stellen ben genügen, um das Ver- 
haltnifs dieser Handschriften zu ändern, die ihram 
nächsten kommen, zu ‘bestimmen, ‚wozu ‚aufserdem 
noch der Schlufs des I. Bandes, V. 10750 — 10855. 
dienen mag, welche ı05 Verse in unsrer Hand- 
schrift Bl. 68. auf 62. reducirt sind’ Die Bestim- 
mungen wegen der inneren Beschaffenheit des Tl’ex- 
tes, welche Formen der Sprache bier entweder ın 
dem Gewande der jüngeren Zeit oder ‚der beson- 
deren Provinz, worin, die HS. verfertigt wurde, 
sich darstellen, würde uns zu weit führen, wie wir 
denn überdiefs uns aufßser Stande-sehen, über lez- 
tere Einflüsse irgend eines besonderen Dialects et- 
was Genügendes anzuführen, sowohldefswegen, weil 
des. Provinziellen hier auf keinen Fall sich sehr 
fühlbare Spuren wahrnehmen lassen, als weil es 
uns an der sicheren Bestimmung der damals in 
Frankreich herrschenden Schriftsprache fehlt, wel- 
che den Mafsstab für dergleichen Abweichungen 
uns darböte.— Lenglet scheint bei seiner Aus- 

gabe nur jüngere Copien benuzt zu "haben; insofern 
nun. wird sie ungleich leichter zu verstehen seyn, 
als der künftige Text des Herrn Meon. Nur lei- 
der ist jene Ausgabe nicht blos überhaupt sehr 
unauthentisch - durch die neueren. Sprachtormen, 
Wörter ‚und Constructionen; sie ist auch sonst 


un 
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‚sehr fehlerhaft und einer sorgfältigen Kritik in ho 
hem Grade mangelnd. Dieses zeigt sich auch in 
Kleinigkeiten, z.B. II, 8.265. steht zweimal mectroit, 
‚weil tt falsch für et gelesen wurde (unsre HS. hat 
melroit), S.201. toute Pentente mectoit A etc., aber 
$.179. richtig: fe mette; 8.215. vielleicht durch ei- 
‚nen Druckfehler. mette (l.mettre) y vorray tout le 
eonfeil. (Roquefort kennt mit Recht dieses mectre 
nicht, nur behielt er irrig Mectes (von meta), li- 
mites bei, wo wahrscheinlich meties allein richtig 
ist.) S. 211. steht fcience auetentique,; es kann aber 
seyu, dafs 88 Schreiber an auctor gedacht habe. 
8.574. et m’octroye, bald nachher aber j’ottroys 
und 8.576. a elle Pottroitz welches Schwanken! 
(Roquefort hat beides: octroier und ottroier.) 
Hier ist ein Beispiel von einem zwiefachen Mils- 
griff, nicht in der Orthographie, sondern in einem 
bestimmten Worte: V. 09585. „Mais quiconques 
changier /es (die WeiberHerzen) peust, La 
Seignerie des exeurs eust, was Clopinel keines- 
wegs so unbedeutend hingesezt hatte; unsre Hand- 
‚schrift liest völlig richtig: 

mes qui changier les leur peust, 

Des corps la [eignorie eust. 
Sollte denn nicht eine Handschrift hier dem Her- 
ausgeber das Richtige dargeboten haben? . Derselbe 
Gegensatz dieser beiden Worte findet sich ILS. ı2., 
wo unsre HS. Bl.70. liest: Clopinel— 

au cuer iolif, au cors isnel; 
Des hat Lenglet: 

au cueur gentil, au cueur ysnel; 
‚die eigentliche Bedeutung von isnel nicht kennend, 
‚(behende); im Munde des Dichters pafst auch weit 
besser, au cuer iolif, als gentil von sich zu sagen. 
(Roquefort gibt die Bedeutung von isnel nicht 
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untichtig' an, verditbt es aber dürch "den Beisat2; 4 
isnel deutet ihm auf ignitus, und: ifnel le pas, 
 promptement, ignito pede, ignito pasfu, wel- 
che Latinismen uns gar sonderbar klingen, Lenglet x 
‚hätte durch die Synonymen - I, 29. moult legier 
'fut, ysnel et vistes, und das 8.377. "par ysnelle 
fuyte auf das Richtige geführt werden: sollen, auch 
ohne das gleiche deasehe Wort zu kennen.) 


AV. Be ıst glaublich, dafs Len glers Aussage 
II, S. 424. „quwil n’y apas delivre quiait ete 
plus change et altlere que celui- Cie nicht 
ungegründet sey; aber die wenigen kritischen Ver- 
‚ gleichungen bei ihm sind so ungründlich, dafs man 
nicht einmal erfährt, ob eine der ersten Ausgaben 
vor Marot oder was sonst für ein MS, bei sei- 
nem Texte zum Grunde lieg. — Mir fallt hiebei 
ein, ob denn wol auch schon ältere HS. jene poe- 
tische Licenz zuruckweisen, wo Jeh. de Meun 
IT, 558. die erste Hälfte eines Worts als Reim zu 
Ende der Zeile sezt, so wie u.a. der Verfasser des. 
Wilhelm von Oesterreich einmal den Namen 
Wildehelm auf ähnliche Art zexschneidet Unsre 
HS. liest jene’Verse so: 
— Ne dont [eit partie a uenir 

Preterit font prefent ni fu, BE 
Et fi vous redi que i u— 

Turs nı raura iamais prelence | 

Tant est destable (wol de fiable) parmenance etc. 
Neben jenem fu — ' steht von alter Hand ein N.f 
beigesetzt, — : Die verschiedene Orthographie der 
HSS. liefse sich vielleicht in einer belehrenden 
Uebersicht darstellen; das Unangenehme dabei ist 
nur die Ungleichheit und Inconsequenz der späteren 
»Gopien., Die unsrige bleibt im Ganzen sich ziemlich 
-gleich; so 2, B, ist 'sie durchweg sieh in dem Ge- 
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brauch des x getreu: Diex, miex, tier genz, Li guiex 
(st. Lequel),de ferechofes gwiex qu/il foient, 
u.dgl.; 0i/ steht immer für owi; die y sind zwar bei 

weitem nicht so zahlreich, wie in Lenglet’s Ausgabe, 
doch möchte schwerlich in deren Gebrauch sich ein 


consequenter Grundsatz nachweisen lassen. — 


Um 


"unsre Anzeige nicht zu weit auszudehnen, ' wollen 
wir nun blos noch ein paar Stellen nach Herrn 
Me&onu’s Text und nach der Lesart der HS. her- 


 setzen,, 
denheit zwischen 
werden. 


woraus Jedem die Grade der Verschie- 
beiden 
Zuerst die Verse, die Roquefort un- 


von. selbst einleuchten 


tier Nacion anlührt, nach Meon v. 19055.,. bei 


Lenglet v. 19494. 

Hr. Meon. 
Et fe nus contredire m’ose, 
Qui de gentillece s’alose, 
Et die queli gentil-home, 
$icom li pueples les. renome, 
Sunt de meillor condicion 
Par noblece de nacion, 


Que cil qui terres coutivent, 


Ou qui de lorlabor le vivent; 
Gerelpons que nusn’estgentiz, 
S’ıl n'est as vertuz ententiz. 


"Die Müncher HS. f.ı20.. 


‘ Et fe nul contredire m’ose, 
‚Qui de gentillefce l’alofe, 


Et dient, queligentil homme, 
Sicom lipuepleslesrenomme, _ 
Sont de meilleur condicion, 
De noblece, et de nation, 
Quecil quiles terres cultiuent, 
Ou qui deleur labeur fe viuent; 
Jere[pons, quenus n’estgentis, 
S’il n’est as vertuz ententis, 


Eine andre Stelle unter Maigrefce (zu welchem 
Worte eine so lange Citation.doch wahrlich nicht 


nöthig war) v.500: 

Hr. Meon, ‚v.293. 
Delez Envie augues presiere 
Triftesce pointe en lamailiere, 
Et bien paroit a [a color- 


Die Münchner HS. £.4. 
Delez enuie auques pres yere 
Trifirece pointe en la mefiere, 
Et bien paroit ä [a couleur, 


‚ Qu’ele avoit au cuer grant Quelle auoit au cuer grant 


ı  dolor, 
Et (embloit avoir la jaunice, 
Si m’i feist riens Avarice 


douleur, 
Et fembloit auoir la iaunice, 
Si n’ı feist rien auarice 
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No de paleur, ne damegrece: Depalifeur ne demefgrece o 


Car’li foufiz et la detrece, „Car li ahans et la destrece, & 
Et la pefance et li anuis, ‚Et la pesance er li onnuiz,. RN 
Qw el. foffroit de jors et de Qu’el fouffroit de iour et de 

nuis, nr nuiz, 
L’ayoient fete molt jaunir, L’auoient fete mout iaunir, 
a meigre et pale devenir. Ei pale et megre deuenir, 


Verschiedene andre Stellen bei Roguefart 
habe ich ebenfalls verglichen; die. ‚obigen Proberi 


werden indessen für ihren Zweck schon hinvei- 


ehend seyn. — 
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IX. 


Ueber einige Fändschriften des, Rechtbuchs 
Ruprechts von SRNRBER: 


N a 


I. Westenrieders Kefgahi nach einer HS$. des Münchner 
Stadt- Archivs, \ 


In der Usbersikht. der zahlreichen Kerala 
 Rechte.der älteren deutschen Zeit bei Koch, Com- 

endium der deutschen Literaturgeschiehte II,544 8, 
findet sich noch keine Erwähnung des im Jahr 1532, 
vollendeten Rechtbuchs eines gewissen Ruprechv’s 
von Freisingen, welches zuerst durch den um die 
baierische Geschichte und Literatur vielfach ver- 
dienten Westenrieder im VI. Bande seiner Bey- 
träge etc, 1005. aus einer (vielleicht nur wenige Jahr- 


zehende jüngeren ) pap. "Handschrift, bekannt ge- 


macht wordeu. Die Schrift (die erste Seile ist ein 
l'ac-simile des Originals) ist die Cursivschritt der 
damaligen Zeit, deren meistens die Ferfasser, sel- 
ten die Schreiber von Profession sich zu bedienen 


pflegten. Zur Abtheilung und Erklärung hat ‚der. 





113 ir 
Herausgeber mehreres binzugethanz möchte er nur 
auch sich enthalten haben, die HS, mit allen. ihren 
falschen Interpunktionen und ‚Abbreviaturen, . die 
unsre heutigen Typen stets so unvollkommen wie 
dergeben, abdrucken zulassen, indem. der Ge- 
h brauch dieses in: mehrerer. Rücksicht sehr: inter- 
 essanten Denkmals dadurch nicht wenig erschwert 
wird,)— - | Ä 
II. Zweite Handsohrift vom Jahr 1441. 

Die Münchner Bibliothek besizt von der Ru- 
precht’ischen Gesetze- Sammlung mehr als eine 
Handschrift, woruber. die näheren Notizen hier fol- 
gen werden, Mit dem, welches dem Alter. nach 
nachstehen müfste, machen wär hier blos des Um- 
standes wegen den Anfang, weil das MS. selbst 
dermalen nach Landshut 'hin ‚ausgeliehen ist, und 
wir uns hier"blos mit einer ım Jahr 1804. von uns 
‚aufgesezten Beschreibung desselben begnügen müs- 
sen, —: Diese, allo zweite, Handschrift ist, wie 
die übrigen, auf Pap. in fol. im Jahr 1441. geschrie- 
ben; sie zählt 165 Seiten, und enthält omas der 
alten Aufschrift) 





— | | 

*) Nicht die Abbreviaturen an sich erschweren das Lesen al- 

ter HSS. (vorausgesezt, dals ihre Form deutlich und con- 

sequent sey), wohl aber die Art, wie sie in den. moder- 

nen Druckereien mühsam: und dech ohne Erfolg wieder- - 

gegeben ‘werden, welshalb es überaus ungehörig ist, wenn 

bei der Herausgabe alter Urkunden unsre Auctoren- diese 

Abkürzungen beihehalten wissen wollen, was nur bei ein- 

zelnen zweifelhalten Lesarten zu dulden ist. Sonst wäre 

ich bei den Werken alter griechischer und lateinischer 

Schriftsteller ganz für die Wiedereinführung der Abbre- 

‚ viaturen, da sie oflonbar das sehnellere Lesen befördern, 

mancher Raumersparung, die dadurch gewonnen würde, 
nicht zu erwähnen 
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Y 3 Way 
9) ',Die Recht ze Freyfing in der flat 
bestät von pischof Albrecht.“ Dieser Al- 
brecht erscheint als dortiger Bischof vom Jahr 
1549 — ı559 und vermuthlich wollte er durch die 
vorliegende Sammlung die nicht lange zuvor (1546.) 
‚unter Ludwig IV. unternommene Reformation der 
Baierischen Rechte nachähmen.— Der Eingang 
ist folgender: „Bir Albrecht von Gotes ge- 
naden Bifehoff zw Freifing vnd von Hoch-. 
wergk genad u.s. w. Hierunter folgt, ‚als erste 
Rubrik, „Daz man nyemant zw chainer 
klag notten foll.“ Die ersten Capitel finden 
sich auch zu Anfang des Baierischen LandRechts; 
unter ‘der angeführten Rubrik stebt mit rother‘ 
Dinte, „als vnfer Rechtpuch sagt.— Die 
lezten Ueberschriften sind 8.6&. — vmb raussen 
heben (im Baier. Rechtb. die lezte Rubrik)‘ vmb., 
gwant' fürn. vmb tuch peraitter. vmb 
kurfnär.“ Hierunter die Worte: Das Land- 
puch hat ent, Got vnas all vnfer fwar 
went, ‚Nach dem Rande zu steht mit rother Dinte: 
Thoman Sig’l; derselbe, der 53 Jahre früher Ru- 
prechts Sammlung abgeschrieben hatte, wie nach- 
her sich zeigen wird. 

2) Der grössere Theil dieser HS. von s 69 
bis 185. von derselben Hand, ist, wiewohl unter 
manchen Abweichungen, das von Westenrieder 
edixte Rechtbuch Auprecht’s von Freifingen. Zuerst 
ist dieser Unterschied zu bemerken, dafs statt der 
kürzeren Einleitung bei Westenr. (bis auf die 
Worte 8.5 oben — „da von fprech wir“) unsre 
HS. mit. einem ‘zwei Seiten langen Prooemium von 
den Eigenschaften des Richters beginnt. Dagegen 
fehlt hier der lezte Paragraph des Abdrücks, in 
welchem Ruprechts Name vorkömmt; beides in- 
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defs Anfang und Ende ist aus dem von Westenr. 
benuzten Codex 1795. supplirt worden.— Die er- 
wähnte Einleitung fängt au: Ain jeglich welt- 
lich gericht habent: beginen von kur, daz 
if alz vil gefprochen, das chain her’ den 
lawtn chaäinen Richter geben fol, wann 
‚den fy wellent u.s.w. 8.71. Rubr. „Wie ain 
man den andern tott,“* steht im Abdruck von 
der Vorrede nicht getrennt.— 8.185. zu Ende: 
„von gelogen Vrehund,“ bei Westenr. der 


101 $. des Lehnrechts, Nach der lezten Zeile steht: . ' 


„Anno 2c xlı jar. 1441.) — Hätte Westenrieder 
Gelegenheit gehabt, dieses Exemplar zu Rathe zu 
ziehen; so würde es ohne Zweifel zur Berichtigung 
‚des Textes manches beigetragen, und den ileraus- 
geber, da es der Abkürzungen nur-wenige. hat, 
die vielen unangenehmen Abbreviaturen vermeiden 
gelehrt haben. Auch das umständliche Inhalts- 
verzeichnis (S. 191 — 226.) möchte kaum nöthig be- 
funden worden seyn, wenn der Herausgeber aus 
unsrer HS. die Ueberschritten der sämmtlichen Ca- 
pitel hätte entnehmen können, 
U. Erste Handschrift vom Jahr 1408. 
Die ältere Münchner HS. ist vom Jahr 1408,., 
aus 69 Blättern bestehend, die ohne Ausnahme 
nach der unteren Hälfte hin durch Peuchtigkeit 
überaus gelitten haben, so dafs einige davon ganz 
vermodert, auf den übrigen aber die Dinte durch- 
gäugig so sehr verblichen ist, dafs die Schrift un- 
lesbar geworden, die Rubriken ausgenommen, die 
völlig deutlich da stehen. Im Ganzen siimmt die 
HS. mit der vorhergehenden überein, wur steht 
von Bl. 42. bis zu Ende das Freisingische Stadt- 
recht hier zuw/ezt, über welches ich mir eine nä- 
here Anzeige vorbehälte. 


u ame u 


Von de en und . den, nächstfolgenden 
Blättern des Ruprechtischen Rechtbuchs sind nur 
noch Rudera übrig; die Vorrede fehlt ‚ganz (wenn 
sie nicht etwa mit dem weggerissenen, vormals. | 
ersten Blatte verloren gegangen); _ die HS. fängt 
unmittelbar mit dem ı. Paragraph an: Ist daz 
(ein) man. (den) andern ze tod flechtt, 
stycht, wür ft oder wurst (dieRubrik ist weg- 
gerissen.) — Die lezte Rubrik Bl.4ı ist „von ge- 

„logen vrehund,“ (der ıor. und eigentlich lezte 
Par agraph des Zehenrechts bei Westenr. .); die ganze 
Schlufsschrift des Auctors in Versen (bei Westenr. 
$. 102.) steht hienächst mit rother Diute fortlaufend 
geschrieben; zulezt. die folgende Note des Abschrei- 
bers, den wir schon oben kennen lernten: „Item 
daz puch hat geschriben Z%homan Sygel,do 
man zalti von Chrift gepurd vierzehen 
hundert Jar darnach im achten Jar | 
Sampztagz nach fand Michels tası der 
heyligen furftenengel.“s) 

Der lezte (180.) Paragraph des allgemeinen 
Rechts bei Westenrieder steht hier Bl. 28.; darun- 
ter die Rubrik: „Wye die lawt in der fat 
mit einander leben fchvllen mit chau- 
manfchaft,“ welches Capitel in jenem Abdruck 
der ıg. Paragraph des Zehenrechts ist, welches da- 


selbst sich dem allgemeinen anschliefst, und xon,. 


'W. besonders bezählt worden ist. In unsrer HS. 

nun folgt der Text von jenem ı9. bis zum 69. Pa- 
ragraph ganz So, wie in dem Abdruck; ‚nächstdem 
aber erscheint BI. 35. b. das Capitel von aygen- 
vnd von lehen,“ bei Westenrieder -der $.2. des 
Lehenrechts; diese, unstreilig versetzte, Reihe geht 
sodann bis zum Schlufs des $. ı8. fort, — woran 
sich der $.70. „Wie man fich vor gericht‘ 


| ER füll« Bl. 37.6. auschial Von hie 
an bis: zu Ende ($. 101.) findet kein einer Unter- 
schied der. Art statt. ; Die Schlußschrift des Ver- 
fassers wollen wir hier: noch‘ aus unsrer. HS. bei- 
fügen, da vielleicht Manche diese Reime hier zuerst 
lesen werden: | | | 
ı‘ Manig Recht ist ew nu nicht verlbigen, 

"Dir ins dieflemm puch' ist geschriben, 

Dem yart nach. mit gutter weilhait, 

Wiffer, das wirt euch nymer layt. 

Es ist ain grosses wunder, | 

Es ist gefchriben auf aines laies Mund, 

Rupprecht der vorfprech ist er genant, 

Vnd ist dar zu vil weitten erkant; 

Es ist ain vorfprech gewelfen, daz ist war, 
' Mer dann zway vnd dreyllich Jar 

Paydeu auf land vnd in fierten, 

Da man in durch lantrecht hin hat gepetten. 

Rupprecht nü [prich, wer weyler [ey dann ich, 
‚Dem volgt auch, das rat ich. 

Ditz puch ist nu zu ainem end pracht, 

Daz durch gür ist erdacht, 
Da man zalt von Christ gepurd, dag i ist war, 

Drewzehen hündert Jar darnach jm an zwaydrey[- 

figsten Jar. 
Nü pit vmb Rupprechten von Freyfing, 
Daz im vor got wol’geling. Amen, 


. Bine genauere Vergleichung dieser Handschrift 
mit dem Abdruck bei Westenrieder, die dem Wer- 
ke Ruprecht’s sehr zu Statten kommen würde; 
ist gegenwärtig unsre Absicht nicht. Wir merken 
blos ein paar in unsern Glossarien noch fehlende 
Wörter an: S. 99. wenn sie das „vergaimlo- 
sten“ was Westenrieder richtig durch „verwahr- 
lofeten“ glossirt; unser MS. liest hier vergam- 
lafätten; beides scheint nicht die richlige Schrei- 











bung‘ zu: Be da Sa 170. beiderseits EN „sie 


haben „inir gut vergamlost*, ‚(wo noch bei- 


uns die Aufschrift „gamlos ehalten * lautet) und 
S:ı71. „daz gut, daz erin (ihnen) vergamlost 
mitovnbeficht.‘. Ich. glaubte anfangs, dieses 


| Wort von dem alten gamen u.s. w. spielen, ableiten 


‚zu können; allein jenes. Adjectiv. gamlose Dienst- 
boten läfst nicht: zweifeln, dafs; hier nur die ‚Ab- 
leitung von dem alten goma-neman; *Acht- haben, 
statt finden könne. — 8.189. $.09. kommen unter 
den Strafen für Se heltworte mehrere, unbekannte 
Ausdrücke vor, unter andern: wer dem andern 


nachsage „er hab einen hunt- ‚gefortien oder 


ein chü,“ welches unser MS. . gefartien liest, Es 


"kann seyn, dafs dieses: Wort. zu. dem sonst wenig 


bekannten Zers. (s. die Miscellan. Glossar. theot. lat. 
S.204. Cers, wo'das dabeistehende ganz unbekannte 
lat. Substantivum minco‘ zweifelsohne. von "min- 


gere herzuleiten ist) gehöre; mithin wäre der In-_ 


finitiv ferten, das Partie. gesorten. Diese Zusammen- 
stellung ist mir sehr ala sie leitet zu-. 
gleich auf die einzig richtige Erklärung des Schimpf- 


wortes „EHundsfot,“ worüber so mancher Auctor ° 


sich sehon den Kopf zerbrochen; Adelung deutete 


es zulezt „Hundvogt, 5% aber es ist weit glaublicher, ® 


dafs hier eine Art der. Sodomiterei gemeint sey. — 


| Auf den vorderen Umschlag dieser HS. steht das 


Kampfgespräch zwischeti dem Ritter und dem Ban- 
mann, welches in den: Miscellaneen 11, 242. mit- 


Platze, diejenigen Reime, welche der hintere Um- 


‚getheilt worden; vielleicht ist es hier an'seinem 


schlag enthält, ebenfalls herzusetzen; wer sie nicht 


duiden will, darf, um consequent zu seyn, keine 
vollständige Ausgaben des Catull, Horaz u.s,w. ge- 
statten. Llier aber ist noch dazu blos von dem alt= 


öp 


ET Een | 





deutschen Volkswitze die Rede, dem ı man dach wohl | 
dasselbe Recht gestatten wird, was jene Sefildeten ' 
Poeten einst sich herausnahmen. — | 
‚Die‘ valmacht die ist hie, 
2.80 furt zerfel fudlein gein pier; 
So chumpt vns die vasten, \ MT 
* So lät zerfel fudlein, rasten;; 
| Darnach ‚chumpt uns die ostern, r 
So geit zer[l fudlein, ein troste; 
Darnach choment vns die pfingsten, 
So fürt zerfel fudlein in vinfter; 
‘ Darnach chumt vns fant Polten tag, 
So ‚kauft zerfel fudlein den * 


w. Dritte aecn sie, vom Jahr 1478. 

4.2 Die, dritte HS., aus der vormaligen Bischöfl. 
Freising. Bibliothek, vom Jahr 1475. zeigt uns zuerst 
fulgende Rubrik: „Hie hebt an das Register 
vber das erst rechtpuech maister Rue- 
prechts von Freyfing vorfprech“ u.s.w.; 
nachher Bl. 54. „Hie- hat ein ennt das erf 
tail des lanntrechtpuechs; Nu hebt fich 
an das annder tail u.s.w.. Dieser sogenannte 
erste’T’heil des Ruprecht’ischen Rechtbuchs ist aber 
nichts anders, als der bekannte Schwabenspiegel; 
jene Bestimmung ist daher wohl ‚einem Mißsgriff 
des Abschreibers beizumessen. — Bl.56. b. „Hie 
hebt fich an das annder Rechtpuech;“ die 
erste Rubrik „Von ttodflah,‘ die Vorrede fehlt; 
der lezte Absatz ‘indem Bl.55 - 6. voranstehenden 
Inhaltsverzeichnifs „Wer ditz puech gemacht hat“) 
enthält die Schlufsverse Ruprechts Bl. 76., mit der 
Unterschrift: „Aiehabennt ein eund di zwai 
rechtpüecher maister‘ Rueprechtz vor- 
“Sprechen zue ‚Freyfing. Rubein :zue 
Marchikof Anuo 2c cccc 1xx11lo.“ (1473.) 
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‚ Diese HS. weicht sowohl in Ansehung der 
as Uebereinstiimmung‘ des 'Textes;; als der 
Foige der Capitel von der vorigen und der ‚ges 


-druckten Ausgäbe sehr ab; sie ist offenbar die am 
wenigsten zuverlässige, - Nach 158. des ersien Theils’ 
‚ (von neuen hofstetten) folgt hier gleich der 
20 $. des Lehenrechts (von gart- vechten), die= 


‘ses geht bis $- 69." (Bl. 70) „von der Ammien 


. 


Yon“ fort, und es folgt zunächst der Von: 
türften Ichene bis $ 1%. „Wie A PR 
nen man fetzen fol,“ Bl.72. b., womit (in ähn- 


licher Bolge, wie bei der HS. vom Jahr 1408.) der 


.71. „Wie man das recht anvahen fol® 


sich verbindet. — Hier nun nach & r5.,Der dem 
andern feinen vor fprechen abwirbet“ 


zeigt sich eine mer klicheLücke; ‘jene Rubrik schliefst 


N 


"noch den 74.'$. ‘mit ein, die nächstfolgende aber 


' „Wie man gerichtz pflegen fol“ ist beiWe- 
stenrieder schon der 81.9. Wir müssen aber hiebei 
. bemerken, dafs der Schluß des (73.) 74 Paragraphs 
hier auf folgende Art lautet: ,,Sy, (die: Beichtiger) 
füllen auch nicht mer reden, dann in 


enpholhen ist von’ dem, des er wort. 
fpricht vnd von den, dy bey im an der 


fprach find von fein felbers fin. - son den 


vor pr vechen haben ir in dem ersten tail mer gesagt; | 
welche Worte so wenig bei 'Westenrieder, als ım 
dem Manuscript von 1408. vorkommen. Es ist deß- 
halb anzunehmen, dafs die vorliegende jüngste HS, 


viel Willkührliches’ habe, nicht blos in der. Bildung 


der Sätze, sondern auch in Ansehung Mer Entfer- . 


nung ganzer Capitel. — 





B. 1. Diesen A | 


Zı, 


\ 
„. Noyissima ÄAccessio- .. 
ad 


 Catalogum Codicum MSS. graecorum 


Bibliothecae Regiae Bavaricae, 


\ 


November, 1807: Bhbb 


Anmerkung e 


Die Beschreibung der folgenden sechs Handschriften, die 


erst nach dem Abdruck der obigen Register unter den Papieren 
 Hardt’s sich Wende: glaubte man den Besitzern ‘dieser 
Beyträge hier ganz in der Gestalt vorlegen zu dürfen, in der 
sie gegenwärtig zu Anfeuke des V. Bandes: der, Quartansgabe 


des Hardt’ischen Catalog’s abgedruckt steht, 





" Novyissima Accessio 
| od | 


Catalogum Codieum MSS. graecorum 
Bibliothecae Regiae Bavaricae, 


ER Lectori S. 


Ouae appendicis loco Augustanorum Codd, recen- 
sionem sequi debuerant, ea am in postremi huiusce 
voluminis fronte comparere, inde evenisse lector 
benevolus sciat, qnod post obitum demum auctoris 
inter alia eius scripta reperta sunt.. Pluribus iam an- 
nis adversa usus valetudine, in vivis esse desiit 
IGnATIUS HARDT, sexagenario maior, d. 16. April.; 
vir ob antigquam morum simplieitatern summamque 
in adiuvandis doctorum hominum:studiis facılitatem, 
suis non minus, quam exteris, dum viveret, charus. 
Auctoris descriptionem, qualem ille pro more 
sibi familiari in noyissima hacce graecorum Codd. 
accessione illustranda instituerat, adhibitis ipsis 
libris MSS. hinc inde immutavımus, recisıs polis=' 
simum lis, quae non adınodum ad rem facere vide- 
bantar. Quod consilium nostrum aequum leciorem, 
 somprobaturum esse, conufidimus. 
Monachi d. vı. Octob. ıdıı. 
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1124 _ 
Codices DLXXV—DLAXXIX. 


‚Codices 'quinque, bibliothecae olim civitatis 


Imp. lib. Schweinfurtensis, omnes in folio, forma 
'Tere eadem, scripti Saeculo 4$ una eademque manu 


17 


3 


ni 


sat Inculenta, praeter ultimum, in quo scriptura 


diversa adparet. ERS 


I) 
% 5 


Codex DoB; 


Foliis constans 40., continet 1. ’Eunie/ds dedo- 
uva (Euelidis Data) capp.95., ut in edit. Gregor., 


additis in margine scholiis graecis, quorum initium 
est: Toy dsdouevwv Ta nev Iercı Es} didouevx elc. 


II. inde a f0l.26. ’"Evxis/ds Ouıvoueve (Euclidis 
Phaenomena), itidem scholüis- instructa marginali- 
bus, quorum primum. ad theor. 1. AIR hoe 
‚modoincipit: dı@ 6 18 ray ’AvroAuns etc.— Figurae 
mathematicae, utrique operi inservientes, in mar- 
Biie minio adpietae sunt, 


‚Codex 576. 


Folıa numerat.ı24. Occurrunt- I. ’ArsiAwvie 


mepyale nwvinwv (Apollonii Pergaei Conicorum) Libri 
.J/F. Quo loco secundus desmit, additum legitur: 


gvraödan dous? elvaı r&loc r2 &v. Deinde titulo et fint. 


lıbrı IV. adduntur haec: Endogemg Evron/s ’Acuxhovirs. 


Capita libri 1. numerantur 60; libri IE, 5735 -11b. IV. 


54; insuper ab alia manu diversus en est: 
capitum numerus, qualis exstat in edilione Oxon. - 


Hallej. — ° Sequuntur Seren: Antissensis Libri 2. de 
'sectione Cylindri et Conti: r 


11. fol. 84. zepd (s) weg} uuhlvdps TouNg Ca- 


{ ; 


-pila’a prima manu 57., ab alia vero.55. nume- 


rau tun. 


1125 i 
TIT. fol. 100. Zepivou'Ayfıvodus (s) Ordooo®s e- 
ei uvAlvdos (l. nuvs) RAR? cap. 65. , ab alia manu no- 
tantur 6o. „ 
E Tria ista scripta, Oxonii 1710. lin exstant quogue 


in Codice 76. vid. Tom. I, 454 


x 


; ii Codex Ben, 

Foliorum 64., continet I. "Hpwv (s) Arasn. 
Öpewg mepi KUTOnLTOrONTInNG (Heronis Alexandrini 
de automatum fabrica); fol.7.® inscriptio occurrit: - 
mepl sarwy nuroudrwv, quo loco in edit. Paris. (pag. 
263) . Libri II. initium ponitur. Conf. Cod.451. 
(T'om.IV, 555.) Figurae 17. in calce adiectae sunt 
f. 12 — 14, | ; | 

I. fol. 15. "Howuos ’AAsEavdosws rıva uhiauure, & 
Ey Tols vuy owgouevoig ouyypanuumasv wohis Euplanoıv- 
ro av. (Heronis diexandr. quaedam Jragmenta, ‚quae 
in servalis eius scriptis vix inveniantur.) Sunt ista 
Heronis Pneumatica, initio- valde mutila;5 desunt 
enim omnia, quae in edit. Paris. vett. mathemalicor. 
a pag. 145 — ı59. leguntur, Segmentum; in quo 
 Monacensis Codex initium facit, eadem. illa pag. 
159. iam occurrit. — Accedunt figg. 28. inde 
a fol. 22 — 26. 

>; (UI) fol. 27, „Heranis philosophi spirabilium 
Lib.2“ _Initium est: Cum apud antiquos philoso- 
phos et mechanicos etc.; desinit; „et magis con- 
tinua versio fiat. Finis‘‘—  Incerti auctoris ver- 
sio ista, etiam in Cod. 451. 1.c. servata, capitum in- 
scriptionibus gaudet, figurasque 79. ad calcem 
f. 54— 64. adiectas habet.. Circa finem nonnullis 
capp. caret, quae in edit. Paris. modo laud. inde 
a pag. 250—55. occurrunt, a Fr. Comandino in la- 
 tinum sermonem conversa, 
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Codex 578. # 
‘Follorum: 18. ; additis figuris minio pietis, con- ; 
'tinet ineditam - /oan. Pediasimi synopsin de dimen- 
sione et partilione terrae inscriplam: Tewuerpie. Tz 
oodwrars xaplopviunog BsAyaplıs nupls Iwavvs re % 
Tledieogus Cs)  auvoris mepi KEToNoEwG Mal AEpIOuE 
yiic.ı Eixstat praeterea in Oodd. 269. et 300., vid. 
Tom. 11], 125. et 255. 


Re Bades 
Foliorum ı4., quibus continentur I. Kiavdls 
TIro\ceuxıs ‚mepi Umoseoewy Twy vaayonEymv (Cl. 
Ptolemaei de hypolhesibus niigial.e Lıb, Initium - 
est tale: Tag Umodedeis, @ Züps et; finis: 6 de zsp 
amd T8 easıe mEpurOg r8 Ao&s nunlious wc als Ta Emo- 
eva TE nosus wor. nal &— Tehoc au wAcov adey. 
Deinde additur „Ex antiquo MSOC> bibl. Caes.“ 
Libri huiusce editione, quae cum I]. Bainbridgii 
versione Lond. 1620. 4. prodiit, caret bibliotheca. 
Monacens. In codice nostro 103. Crid. Be I, 562.) 
finis aliter se habet, 
(It.) fol.8. „Fragmentum rat M.Bergü ex 
libello MSCe , et incorrecto, cuius titulus erat; xA. 
TlroAsuais mepl Umodeoewy ray mAuvwusvov“ Inc, 
 „Hypotheses, o Syre, coelestium motuum in iis qui- 
dem etc.“ Finis non ultra progreditur, quam tex- 
tus ipse, qui in hoc Cod. praecedit, — „stella tan- 
dem a boreo limite. obliqui circelli in conse- 
quentia mundi partibus.. Finis.“ . Versionis hu- 
iusce auctor, Matthias Bergius, praeter alia edidit 
‚an, 1591 Aristotelis Bthica ad, Nicom. 


nikon CCCVI. a. (580.) 
Chartaceus,in4., folior.234., scriptus Saee.XVI.; 
manu diversa, in Hardtii Catalogo casu omissus, 


-ı7 - 
eius mentione jam ad Cod. ı27. facta. Continet 
Laonici Chalcondylae de origine et rebus_ gestis 
‚ Turcorum L.X., inscriptos: NinoAds xahnonavduhs 
jsopınoy — caet. (vid. Cod. 127.) Auovins ümodsıfız 
jsopi@v, FEWTN:. 
ee: * %* 

2 } “ r 
Addantur proinde Auctorum Indicı huic vo- 


lumini adiecto: 
Apollonii Perg. Conica. 576, CEj. spirabilia latine ver- 


ir 082 ib. 3.) 
(M. Bergius; vid. Cl. Ptole- Jo. Pediasimi de dimensio- 
maeus.) ne et partitione terrae. 


Nic, Chalcondylae de origine 578 
‚ Turcorum L.X. 317. a. Cl, Ptolemaei de hypothesib. 


Euclidis Data; eiusd. Phaeno- Planetarum. 579, ı. (idem 
mena, cum scholiis gr. Lib. interprete M, Bern 
575- \ ' ib. 2.) 


Heronis de automatum fa- Sereni Antiss. Libri I. a6, sg- 
brica L., ej. spirabilium ctione Cylindri et Coni. 
Lib, mancus. 577% 1. 2% 576, 2. 3 





Sr Kritische Beschreibung 


einer 
Sammlung alter Meistergesänge 
in 
einer Handschrift des. XV, Jahrhundests, ES 


N 0 
“dem einzigen in der königlichen Bibliothek zu München befindli- _ 


‚ ehien Manuscript der Art. 


—ui 





Vorerinmerung 





J 
Fin Aufsatz von -Herrn Jac, Grimm Ztwas über Meister- und 
JMinnegesang ' in dem :Neuen Literarischen Anzeiger, (1807. 


N.23.) — der ‚unter der Redaction des Herausgebers dieser 


Beyträge"erschien — veranlafste den Verfasser der folgenden 
Beschreibung zur Darlegung einer andern Ansicht, die das. 


- Nr. 24. und 34. mitgetheilt wurde,‘ Herr Grimm: trät nun von. 


neuem mit: einem‘ längeren ‚Beweise dafs der Minnesang 
Meistergesang ist‘. ın demselben Blatte Nr. 43, auf, zu wel- 
‚chem sein Gegner für dasmal nur wenige Anmerkungen hin- 
zugab, den Gegenstand dieses Streites umständlicher in einer 
Schrift über den Unterschied und die gegenseitigen Verhält- 
"nisse der Minne- und Meistersänger behandelnd, welche nach- 


her in dem Museum für altdeutsche Literatur und Kunst, 


Berl. 1809. I, $.75— 125. und 445 — 490, erschien, Auch die 
HH. von der Hagen und Büsching nahmen an diesen Unter- 
suchungen Theil (s. N. Lit. Anzeig. 1808.) ‚ bis zujüngst der 
zuerst genannte ‚Auctor durch ein grösseres Werk (Ueber den 
altdeutschen Meistergesang; von Jac. Grimm. Götting. 1811.) 
diesen Streit zwar nicht beendete, aber doch für die Bestim- 
mung der ganzen Frage so vielfältige Ansichten eröffnete, 
dafs jenes Ende nicht sehr ferne seyn dürfte. — | 

Bei diesen Verhandlungen sind eine Menge Puncte zur 
' Sprache gekommen, die von nun an den Beschreibungen alter 
Minne - und Meisterlieder - Handschriften ein ungleich grösse- 


Fr 


ZN u 


R & ER 


Lan 
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res Interesse ‚ertheilen, und dem Berichter bei weitem mehr 
Gründlichkeit gebieten, wie das bis dahin der Fall ‘gewesen, 
Die folgende Sammlung ist, - bei unmittelbarer Ansicht, ‚die 
erste, über welche man in einem solchen Sinfie hier die ni- 
heren Notizen zu ertheilen versucht hat. — 


% 





'Zuschrift an Herrn Büschins, 





N seit zwei Jahren, werthesterF'reund, sehen 
wir der Erscheinung Ihrer kritischen Tafel der Mei- 
stersängertöne 'entgegen, aus der Sieim N.Literar, 
Anzeiger (1808. 22 März, 28 Jun.) einige Proben mit- 
‚theilten. ‘; Diese Darstellung, Sie mögen sie nun 
nach der Role der Sänger, oder nach der aufsteigen- 
den Gröfse der Versmasse geben, ist unterdessen 
immer mehr Bali Hedrfnits yanlanı, indem sie 
zur näheren \Kenntnifs des alten Meistergesanges 
und. seiner. mannigfaltigen Formen ‚unentbehrlich 
ist. Ich hoffe, Sie werden seitdem zu Ihrem; Werke 
einige, ‚ältere ungebrauchte Handschriften haben zu 
Rathe ziehen können, da die alten Töne in den. 
beiden Rüdiger’ischen Sammlungen von den jun- 
geren Meistern wohl nicht immer so ganz zuverläs- 
sig wiedergegeben sind. Dieser Voraussetzung we- 
gen nahm ich mir schon damals vor, . über die 
einzige Handschrift der Art auf der Münchner Bi- 
bliothek einen ausführlichen Bericht an Sie abzu- 
senden; ‚.diese Beschreibung,*) deren verzögerte 
Ankunft Sie entschuldigen wollen, erhalten Sie ge- 
genwärtig so, wie sie vorlängst schon gefertigt war, 
ehe die. Bogen von dem Museum B. Il. Str. mir 





*) Sie wurde schon in dem Museum für altdeutsche Li- 
„„. seratur und Kunst B, I, 485. 62) von mir versprochen. 


— 1150 —”" 


zur Hand kamen, die jezt zu einigen Zusätzen 
Anlafs gaben. “Ich bedaure nur, die neue‘ Schrift 
‘yon Jac. Grimm über den altdeutschen Meister- | 
gesang (Göttingen ıö11.) noch nicht. erhalten zu ha-. 
‘ben, indem ich mir manches Belehrende darin ver- 
. spreche, was wohl auch hier seine PIÜBTEREROR ge- 
funden hätte. 

Im Ganzen ist jene Handschrift von 'der Art, 
‘dafs die vollständige Musterung ihres Inhalts in der 
"['hat keine Ahgewehnie Beschäftigung verheißen 
konnte. : Das Ungeschlachte ihrer äußseren Form,: 
die Menge orthographischer Fehler und Auslassun- 
gen des Abschreibers, der nur zu oft, ‚wasEin Wort 
ist, in zwei Theile zersetzt (jedesmal z.B. das der, 
welches, nach jüdisch-deutscher Art, in ‘den Zeitz a 
wörtern mit der untrennbaren Vorsylbe er immer 
statt dieser vorkommt), die Ungewifsheit, von: wel- 
chen Verfassern die meisten dieser Lieder herrüh- 
ren, die nach einigen Vergleichungen mit anderen 
Exemplaren hervorgehende Ueberzeugung, wie fast 
überall der Text hier nicht nur durch orthogra- 
pliische .Barbarismen, sondern vorzüglich durch 
mannigfaltige spätere Interpolation gelitten. habe, 
eudlich der durchgängige geringe Werth und ein- 
Törmige Inhalt dieser Meisterlieder hat mir nicht 
wenig die ganze Arbeit verleidet, für die es’ in-- 
dessen‘ nicht an anderweitiger At fehlte, 
einmal in der Voraussetzung: ‘jenen gemeinschaft- 
lichen Zweck, die nähere Kenntnifs ‘der ’alten 
Meistersänger, einigermassen zu fördern, sodann 
in der Erinnerung: dafs dermalen noch keine. Be- 
schreibung einer Sammlung der Art vorhanden ist, 
die dem Törsches unsrer älteren Literatur genu- 
gend ‚scheinen könnte.  Dafs die meinige in meh- 
rerer Rücksicht nun wohl besser ausgefallen seyn 


/ 
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dürfte, halte ich De sd Sehr für ein sehr gerin- 
ges Verdienst, als ich glaube, noch weit hinter je- 
nem Ideal zurückgeblieben zu seyn, welches ich 
über die Beschaffenheit solcher Beschreibungen nun 
schon lange mir zu bilden Anlafs gefunden habe. 

Sie finden mich unterdessen immer bereitwillig, 
"über das Mangelhafte, was Sie hier antreflen möch- 
ten, nähere Auskunft folgen zu lassen. — . Was 
noch sonst über unsere Sammlung im Aiyennen 
zu erinnern wäre, möge der verlief der folgenden 
Beschreibung lehren, die ganz mit der Absicht be- 
gonnen ‚wurde, die Leser gleich in medias res zu 
führen, so dafs jede Bemerkung an der bestimm- 
ten Stelle, wodurch sie Yordnlaf würde, auch nur 
ihren Platz finden sollte. In andern Fällen möchte 
das sehr fehle:haft seyn; hier schien es der Natur 
des Gegenstandes am angemessensten.— München, 


im März ıöı11. 

Den vorderen Theil der [pap.] HS., in der 
uns diese Meistergesänge aufbehalten sind, kann ich 
übergehen; er ist für sich von keiner grofsen Wich- 
tigkeit, und liest‘ aufser dem Zweck meiner An- 
zeige. Zur äufseren Bestimmung des MS. wird die 
Bemerkung genügen, dafs die einzelnen Theile 
simmtlich im ı5ten Jahrhundert von verschiedenen 
Händen, in 4. geschrieben, und das erste Stück. ein 
Werk des bekannten Heinrich von Hessen („Känt- 
nifs der Sünden, s. Adelung z. Püterich $.22) sey, 
wovon jedoch der Anfang fehlt. Die Sammlung 
der Meisterlieder fängt erst Bl.1ı86. an, (die vorher- 
gehenden 6Bl., Gebete enthaltend, sind von der 
nämlichen Hand) und geht bis zu Ende Bl. 276., 
zusammen also go Bl. füllend. Bis auf die lezten 
6 Blätter ist die, ein paarmal wechselnde Schrift 
von sehr unangenehmer Form, nicht zu erwähnen, 
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läße ‚im Innern der Text sich häufig sehr corrum- 


pirt und fehlerhaft geschrieben dar ‚stellt. Ueber 
das Alter dieses Theils läfst sich weiter nichts. sa- 
gen, als dafs er noch vor 1474 zu setzen sey;. ‚ganz 
zu Ende hat nämlich. der vormalige Besitzer eine 
kleine Tuchbezahlung ‚sich notirt, mit dem Zusatz 

„Anno.ete. Ixxrırı. Da durchgängig der poeti- 
| is Werth dieser Lieder von keiner. Erheblichkeit 
ist, so darf der Wunsch, die Sammlung möchte in 
einer schöneren und Noble Form auf uns ge- 
kommen seyn, nur zu den mäfsigen Wünschen ge- 
hören. Dagegen vermissen wir ungern die Namen 


der Verfasser dieser Producte; die Ueberschriften 


geben überall nur die Tonbenennungen; so gleich 
zu Anfange Bl. ı86. ein Meisterlied „ım groben don,“ 
und 5 andere gleich folgend, so dafs man nicht ein- 
mal den Eigenthümer dieses Tons erfährt. Nach 
alter Art, sind die Verse in dieser HS. nicht em- 
zeln abgesezt, selbst hinter den Reimen stehen nicht 
einmal Puncte (wie in dem. Jenaischen Meister- 

gesangbuch), noch sind die Verse durch grössere 
Anfangsbuchstaben unterschieden; blos die Strophen 
sind, wie sich erwarten läfst, gesondert, auch die 
dreigliederige Structur ist jedesmal— zuerst durch 
zwei Striche ll bis Bl. 198. bezeichnet, sodann, durch, 
diesen Zug a, der zu Ende jeder Strophe gewöhn- 
lich zweimal gesetzt wird, später von Bl. 266. b. 

an, erscheint dieses Zeichen so q, mit der Beson- 
derheit, dafs es hier. am Schlufs jedes Gesälzes durch - 
die Wiederholung die'Zahl der Strophe im Liede 


nachweiset, an einer Stelle ist es zehnmal geschrie- 


ben, und das Meisterlied geht noch über diese zehn- 
te Str. hinaus. Bei den nachherigen Anführungen, 
in denen ich die Reimzeilen etwa nur .durch auf 
wärts gekehrte Puncte markire, werde ich zur 


} 
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Unterscheidung der 3 Absätze mich dieses lezteren 
Zeichens bedienen, wie schon an einem andern Ort 
geschah, 3: Museum 11,28, bier aber völlig coı 
träar abgedruckt, dagegen ist das S. ı68. 32) ange- 
führte Lied, unten Nr. 63., an seinem ı Orte richtig 
wiedergegeben. 1” | 
1. „Im grobenn (tag, welches Hichaichen ist) 
don.“Dabei „primum“ Anf. „Ein. meifter weifs in 
‘hoher fchul’ do man di kind fol leren' Di gerten 
nympter ein di han Daz fy in forhten: fitzen’ 
Dar vmb. fo gibt man. im den preiß, daz er di 
kinder zeweht'nach feiner kunft.“ Der Inhalt die- 
ser 5Strophen, ist: von den drei Ruthen, womit Gott: 
die Menschen ‚straf. Den Urheber dieses Ton’s 
weifs ich nicht zu nennen; späterhin heifst die Auf- 
schrift immer „Im graben (grauen) don‘; unsre 
obigeSchreibweise auch bei Fr. Adelung 11,522. vor- 
kommend. (Nr. ı— 6. etwa von Regenbog?) | 
2. Im Ton, wie oben. . Ich werde dieses Mei- 
sterlied ganz hersetzen, da es nicht nur einen My- 
thus in dem schönen Gedichte „Sibyllen Weis- 
'sagung“ berührt, und also gegenseitig erklärt, son- 
dern wahrscheinlich-auch aus demselben Zeitalter 
(um 1550) herstammt; viel älter dürfte es wenig- 
stens nicht seyn, denn es ist schwer zu bestinmen, 
ob unter den beiden Häuptern der Christenheit im 
5 V. Kaiser Carl IV» und Günther von Schwarzen- 
burg (13549), oder Ludewig IV. und Friderich. von 
Oesterreich (oder wohl gar sein Gegner, der Pabst) 
gemeint seyen; für die Zeiten Adolph’s von Nassau 
und Albrecht’s I. scheint das Lied mir zu jung. 
Fliebei mufs bemerkt werden, dafs es aus mehrern 
andern Gründen, die uns zum Theil im Verlauf 
unsrer Anzeige begegnen werden, hervorgeht, dafs 
diese Sammlung, einige Gedichte aus. noch fiuheren 
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Decennien abgerechnet, gröbsteuikgilig der Mitte oder 


zweiten Hälfte des 14. Jahrhunderts. angehör RE 


x 
Se 


. 1) Ez neht der zeyt' grols aribeit, UÜbt fich durch 
„alle lant Vmb zewey (s) haubt der kriftenheyt+ Die fich . 


‚wider ein ander, [etzen Sich hebet noch ein grofii er fireyt‘, 
daz muter kint (es?) wol beweinen mag, q ‘ Man vnde weip 
di haben leit‘ Vmb raub darzu den brant Eins ain an- 
deren gar verzeit (?)- Wie Iy fich an einander wollen le- 
tzen* Peid an dem gut vnd an dem leib’, Daz nymand 
' mag heleiben ane lag, q4 So wirt daz at alfo grols, 
nymand kan ez geftillen* So kumpt 'fich kayfer Frid(e)rich 
der her vnd auch der mil Er vert dort her durch Gotes 
willen An einen dürren pawm [o henkt er [einen f[chilt. 

2) So wirt di vart. hin uber merr So heben [y fich drot* 
Man vnde weip in frechem mut So fy: mügen aller pelte 
Sy dringen durch einander hart, _ Dar vmb in got’ [ein reich 
dort geben wil. q Weib vnde man’ gen ane wer  Peyde 
frü vnde‘fpot. So wirt der frıd denn alfo gut In den lan- 
den vnd auff den veften Eins greifft daz’ ander nyndert an’, 
So gewint dy werlt dann freüden alfo vil.g_ Er vert dort hin 
zum diirren pawm an alles widerhapp Dar an (fo?) henkt er 
feinen [chilt,, er grunet vnde pirt- So wirt gewun daz heilig 
grabp. Daz nymmer [wert darvmb getz(ogen wirt.) 

5)Dy reht geleich' pringt er her wider Der felbe kayfer 
her® Manig [chad der werlt fram(en): Altzu der felben zeit 
Vnd alle heidenifche reich“ di werden demfelben keyfer vntertan.q 
Der Juden krafft‘ legt er darnider So sar an alles wer’ Daz 
[y:nymmer auif bekummen’ _ Darzu an allen fireyt. “ Vnd aller 
pfaffen meifterfchafft  Daz fibend teil wirt auch kawm  beftan q 
Dy clofter di zufiort ‚er gar der furft gar hochgeboren Er 
gibt dy nvynnen zu der E daz [ag ich euch furwarr Sy mül- 
fen vns pawen wein vnd koren® Wann daz gefchiht fo kumen 


vns gute ıar. 

Diese Verse liefern einen’ sprengen Beh 
‚über den Verfall der Sprache und Dichtkunst in 
den damaligen Zeiten, den wir freilich nicht allge- 
' mein annehmen dürfen. Was kann schleppender 
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seyn, als das dreimalige derselbe im ı. Absatz der 
3 Str., und andres m. 

9. „Jim groben don.“ Ir jungen dyt feyt nicht 
zu geil, 3 Str. Moralische Lehren fungefehr i in der 
Art, wie das Gedicht aus der Colmarischen Samml. 
im Museum II, 208., welches sich unter die Werke | 
des Conrad von Würzburg dort eingeschlichen hat.] 

4. Im groben don. Kunig Sabaoth dein fchad 
mich müt; 5.Str. Von der Menfchwerdung und 
dem Leiden Christi; die ersten Zeilen unverständ- 
lich; unten nach Nr. 56.. kommt die ı Strophe 
wieder vor „Kunk Sabaot fein fchade, müt“; das 
übrige so abweichend, dafs es wohl nur aus dem 
Gedächtnifs nieder geschrieben worden, 

5. Im Ton, wie oben Heyl wernder (l. heil- 
 bernder) pawm dein fruht di plut; 3Sur., auf Maria. 

6. /m Ye oben don. Künckleiches reißs grofs waz 
dein lait; 5 Str. vom Leiden Christi. 

7. In Res enpogs langen don. Do got di winckel- 
maffe name, 5 Str. Von Adam und Eva; die lezte 
‘Str. ..CBl. ii kommt nachher Bl. 201. von andrer 
Hand geschrieben wieder vor, in einem weit rich- 
tigeren Texte. (. zu Nr. 15.) Eine Probe dieses 
sonst bekannten Tons folgt unten Nr. 5o. 

6 /n Regenbogs langen don. Solt ich vor ho- 
hen furften gewden, 3 Str. auf den Erlöser, mit 
manchem eingemischten lateinischen Wort. 

9. Im ‘Don, wie oben, Ein wort ein (im?on?) 
anfanck ift gewefen; 5Str,, dafs keine Kunst dieses 
ewige Wort begreife. (Zu der Geometrie: dein 
" kunftenreiches winkelmats, dein augen prehen auf 
der quadranten.) 

10. Im Ton, wie oben: Was fich vmb treibt 
mit ftarken kreiften Daz Firmament; 5 Str, Noti- 
zen aus der Astronomie. (Vergi. Nr. 54.) 
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11. Im Ton, wie oben. In Salomones tempel 
zarle; 5 Si. Der Autor spricht 'von dem. dreifalti- 
sen Strang, womit Christus die Wech hfeleie aus 
den "Tempel schlug, um auf die N zu 
kommen. 

12. 1a. Ton, ‚wie oben. „vvyY nu das mer ye 
müg gewefen, 5 Str. Etwas aus der mathemati- 
schen Geographie, zulezt von den. fünf Strafsen 
(Climata.) 

13. Im Ton, wie oben. GR weif Bei lieis in 


 fchon bereiten Wol einen palaft fchon; ar Al- 


legorien auf die Jungfrau. 

14. Im Ton, wie oben. Frewt euch ir Iluderer 
nicht (zu?) fere; 5Str. vom jüngsten Gericht. — Zu- 
Ende des Bl. ı97. noch das Salve Regina zu 
deutsch, womit diese erste Hand aufhört; die fol- 
gende geht ‘von Bl. 19g bis 264. Zu Anfänge‘ des 
199g. Bl. steht das „Affit feta Maria, zum Merk- 
mal, dafs hier der Schreiber sein Geschet ur 
sprünglich begann. ve 
| 15. In des Regenpogen (langem) don, Wer mit. 
gedenken wil durchgrunden ; dieses der Anfang ei- 
ner Reihe von 9 Strophen, sämmtlich theologischen 
Inhalts, aber nicht als ein zusammenhangender Bar 
zu betrachten. Die 4 ersten von der unbegriffenen 
Dreifaltigkeit; die 7. „Wie Adam wer an der per- 
fone gefchaffen“ stand schon oben, s. zu Nr. 
Die folgenden Strophen, „Wol her an mich welch 
Jud ift weife Al mit der alten e“, und „Ich ftraf 
euch Juden funder maffe Vmb heures vngelauben 
fchwert“ (s) führt auch Adelung IL, 253. aus einer 
viel älteren pergam, HS. an, nebst zwei ‚andert, 
die weiter unten (Nr.4g.) vorkommen. Dort ist 
die Ueberschrift „Hie hebet fich an der Regenpog 
in finer langen wur und „Aber der Regenpog fin 


lang 
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lang weist; so dürfen wir also mit "Chunde ver- 
muthen, was ich schon bei den vorigen Stücken 
erinnern wollte, dafs wir in unserm MS. mehrere 
Meistergesänge, von Regenbogen vor uns haben, aber 
freilich so entstellt, dafs ich mich nicht auergealene 
kann, einige Strophen daraus als Probe herzusetzen, 
Die Maness. Sammlung enthält von ihm nur weni- 
ges, woraus es schwer ist, sich seinen Charakter 
ganz zu abstrahiren. [Die 5 Meisterlieder aus der 
Colmar. HS. im Museum S$. ı86. und von der Ha- 
gen’s Vorerinnerungen S$. 168. gaben seitdem weitere 
Aufschlüsse.] Unsere vorlezte Str. schliefst nach 
einer Frage über Christus, „Und gichft du, daz es 
“nicht en-ift, fo leugeft du Jud fehalk in deinen munt.* 
In der letzten geht es noch heftiger; Regenbogen 
‘ erscheint mit dem Schwert wie in’ einem gericht- 
lichenKampf; „Frid aus gen in (den Gegner), zeuch 
aus den paum griswarter.“ Sodann Frage, welchen 
- Gott er glaube, worauf unser Streiter sagt: „der 
ift auch mein got; fo ger ich paumes mit vrlaub 
‚der pfaffen; ziecht aus den paum griswart, wan 
mich der Jud (ich den Jud?) nicht dar (tar, darf) 
gefchlan vmb den gelauben, den ich mit im han.“ 
Aber auf die Frage, ob dieser Gott gelitten, — „nein, 
{prach der Jud, da gelaub ich nicht an, zeuch aus 
den paum vnd were dich, iudifche diet, dich nichts 
 derneren kan.“ Die Verfofgaligen der Juden in 
der ersten Hälfte des 14. Jahr en Sind aus alten 
Chroniken bekannt genug; damals lebte Regenbogen, ; 
von dem die Manezzen vielleicht nur darum so we- 
nig aufnahmen, weil seine übrigen Producte der 
Aufbewahrung unwerth schienen. In der That ver- 
lor die Poesie sich nunmehr in ein geistloses For- 
menwesen; so auch ın den vorliegenden Meister- 
liedern, wo in einzelnen Phrasen oft eiwas Erhabe- 
November, 1807;. Cccc 
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nes, Seltsames, aber due übrige dann. wieder a 
gemein und voll Armulh, ER E E 


‚16. /n des Framenlobs grum u Wir. erlah % 


ren hiedurch die Benennung einer noch‘ unbekann- ; 
ten VWVeise diese Dichters, in der seine 5 letzten. Stro- 
phen (in derMah,Saml.) geschrieben sind, deren erste 
das. auch unter Boppo’s Namen 8.355. b. sıch ver- 
irrt hat. In dem grunen. Don-kommen ‚bei: Ade- 
lung II, 305. und 328. auch Meisterlieder vor, aber, 
Pr Frauenlobs, Namen, ..Die erste Str. unsrer 
HS. will ich ganz hersetzen, da sie von dem Ma- 
nessischen Text. so sehr abweicht... (Sie ist dort: die 
lezte, :und fängt an: , „Der lien. tempel here.f‘) Kl 
Ein warer Gotes Merißel | \ 
Darein der gaift gewidempt wart Pr 
Gar fchon geordeniret If aller welt ein feige, zart 


14 


ER: 


Sein leuchten daz geit liechten fchein 
Die [unne klar Mus dabei tunkel welen. 
Vnd auf demfelben fiempel Bu nt { 
| Da fiet ein farch gar wol derhabin 
Der hempel der ıft merbel ‚Der [arch guldein gar, fchon 
dur(rch)grabin 1 
"Vnd Br demfelben Gotes fehrein 
. E)in korporal: Alfo hab ich gelefen. Sr 
Dar auf fo leit drifaldig ; x 
_ Der vns bietent des lebens prot _Gentzlich vnd vnuerpäldig 
; Er auf den fiempel. zunde 
 Einr tauben lames- plut fo rot 
Der leid fur uns den grimen tot 
Der maide fun ftarb frey an alle funde, ai 
Die Abwerchlusen sind so bedeutend, dafs man 
wohl einen doppelten Text yon Frauenlob’s Hand 
voraussetzen dürfte; von den Enistellungen unsers 
Abschreibers ist hier natürlich die Rede nicht. In 
dem Ienaischen Cod. fängt diese Str. ebenfalls „der 
heilig Gotes tempfel“ an. — Unsre zweite Str. „lebt 


ER 


# 
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 niemant in dem. ‚wane“. rec vom Glauben und 

Unglauben an Christi, Leiden, die wir billig über- 
gehen. _ Die dritte, dagegen mag hier wieder ihren, 
Platz. finden, ‚da sie, in. der, Man, Saml. Irrig unter 
Boppo’s Gediehten S.2 23555 „ım Jen. Codex aber un“ 
ter «dem Namen des wahren Auctors vorkommt, 

beiderseits zienhlich abweichend: von dem folgen- 
den een / 

Got vater (un mit galten” 4 Hab: dir din’ preis gebenediot 
dl. — dit) Genade ich da fuche mit deinen gaift in mir verzwikt,. 
(Man. der la mich herre fin gezwit) Durch dein vil heilige gotheit* 
Vnd durch die muter fie (1.die) dich, menfchliche truge.g Nu 
greiff ich auf daz: maifte‘ : Aus einen zwen (Von eynem eyn, 
Jen. Cod.) ‚der drit ent[pros | Vnd wart doch ni(t) des(t’e) nin- 
der (I. iunger), Der eine durch die zwene los‘ Ein wefen was 
vud wart .berait’ Drifaltig clar die gothait nie verpuget (2.q 
Das (1.Dis) wunder (das) hat krefte. Got fur zu ‚hel vnd waz 
begrab vnd lag in todes helfte (l.hefte)  Vnd waz doch nie 
' verfehaiden, Gewunten aus gewikelt em Mit gir vnd mit be- 
ginen fein’ Das glauben nit al Juden, ‚ketzer, haiden. 

Das ist nun ein’ kbsehsalighan Mischmasch, 
schlecht orthographirt und schlimmer noch auf an- 
dere Art verderbt. Die elenden drei Verse zu Ende 
‚lauten. in der Jenaischen HS. „Gevluchten.vz, geftri- 
cket yn, An ende vrid an begynnes fchyn, Sus gelt 
ich tzyoft (Man. Saml. Sus gab er die iuftiu) kegen 
Juden vnde kegen heyden.“ — ‚Die Zahl der. Reime 

im grünen Toon ist nach genauer Vergleichung ı6. 

In dem Zürcher Abdruck ist, wie gewöhnlich, keine 
einzige Strophe richtig abgesetzt. Fünf dergleichen 
finden in dem Mankie: Cod. S. 235. sich unter Bop- | 
.pv’s Gedichten (von der Str. an, „Schamt inch min- 
ner orden“), sie werden aber ‘ohne Zweifel unserm ' 
Frauenlob vindicirt werden müssen. (In jener Str. 
lese man Zeile ıı. statt „Ir ruhet fleht und flihtet 
ruh“. umgekehrt, Ir flihtet ruh u. r.fl.) 
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17. Frawenlobs grun-don. Sähnigeiet aus helfens 
-paine— Einhirffin einem walde— Ein lebe tot ge- 
winnet; diese 3 Strophen enthalten eben so viel ver- 
schiedene Allegorien, die sodann. geistlich ‚aedebtet 
werden. N AR ZN 


ı8. Grun-don, Ich weit ein hort verfchloffen; 
Frauenlob gibt hier zu rathen; in der zweiten Stro- 
phe beginnt nämlich ein Ungenannter : „Die noch 
geporen werden, der durff wir nicht an difem rat . 
(l. rot, wie es zu gut Schmidt- - Regenbogifch wol 
heifsen darf, Reg. reimt Mufeum S. 190. ıgı. anebos 
und mafs, 1. mofs; hub, 1. hob, ‘und Frauwenlop): 
Die füll wir faren lafen her Eräwenlaß wan fie find 
tot, u.L.w. In der5 Str. endlich „Ich wil den hort 
auffchlieffen“ kommt die Lösung des Räthses— 
eine geweihte Oblate. 


19. Ohne einige Unterscheidung v von ı den vär- 
hergehenden folgen nun ı0 Strophen, in einem mir 
unbekannten Ton; von der ersten fehlen zu An- 
fange sogar einige Zeilen. Der Inhalt ist von Chri- 
sti Leichnam s. fi; die drei lezten sind ein Wei- 
nachtslied ; zur Probe setze ich die Schlufsstrophe 
her, da die übrigen alle sehr gelitten, Die Structur 
ist überaus künstlich. | 

O: Secht wie reich ein kint [o her. 
Kam auf die Welt in wirdikait® In’ gotes er 
‚ Maria die gepar den lafi«) 
In gotes rat Mit feiner macht.® 
Got der ie vnbegreiflich waz' Se 

Der wart begreiflich in der meil® Ir merket daz 

Craft aller craft ein creftiger 

Maria her Pracht vns den [chatz.t 





®, So in Nr.26. von Mariaı „Wer if, die fich lis laden ‚Schon 
mit den dreyen perlon (l.der drei perfonen) laft,“ i 


— ‚ardı ag 


' Got aller hoch tief leng vnd weit 
Ein centrum zreif in pei der [eit 
Den vns da geit Dem funder tro® ae 


Eva der ‚fchlangen volget nach 
Darvmb manger menfchlichen fach Schwach widerfata® 


- . Pis Lucifer zu hell derfchrak, b: 
“ . Da Crifus tak _ Pracht (l. Brach) durch die nacht,* 
Die 23 Reime in diesem Tone wird Jeder leicht 
bemerken; die mit ı. 5.4. bezeichneten springen 
nicht sogleich in die Augen, sie sind aber regel- 
mäfsig in den übrigen Strophen. [Hiebei wollen wir 
erinnern, dafs im Museum S. ıgo. in dem IV. Liede 
Regenbogs ı2 Reimwörter nicht bemerkt sind; im 
ersten Gesätz Regendog und uffgezog'‘, ein abge- 
kappter Infinit., nicht ufgezogen; Nach fanges gir, 
nicht pris, und gelauben mir.) 


r 

20. In dem Atfpis (s) don. Ich fpur ein peyfpel 
wunderleich, 3.Str. Dieser Ton ist ganz unbekannt, 
‚und ich wufste anfangs nicht, was daraus zu ma- 
chen. Unter den Gedichten Conrads von Wurz- 
burg in der Man. Saml. S. 202. finden sich 5 Stro- 
phen in demselben Versmafs, wovon die erste an- 
fängt „Afpis ein wurm geheiffen ift.‘“ Ueberein- 
stimmend mit diesem Metrum ist das des vorlie- 
genden Meistergesangs, ‘daher die richtige Ueber- 
schrift gewesen wäre: In dem Afpis-don Mr. Con- 
rads v. Würzb. [Gleichen Aufschlußs gibt nun auch 
das Museum II, ı99. und 206. f.] Gegenwärtiges ist 
eine Fabel, desselben Inhalts, wie die von Hugo von 


Trimberg im N.Literar. Anzeiger 1807. S. Gi, Zwei 
hungerige Wölfe gesellen sich zu einem Esel; der 


eine macht den Vorschlag: 
2. Wir wellen peichtig werden hie 
Wer groffe (r) fund hat gang (b’gangen?) 
Den elf wir für p(be)langen 
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Seint ich es reden fol Mir wer init kürewei a 
‚Der efel [prach fo hang ich (lo fangt ı aut?) an. | 
Der wolf der [prach, mein funde die vr es MOR 
NR Gunden mich fere sangen En PR RETURN 






'Ich fach die lemer prangen a Se 
“Weil, fchwartz zecht alsein kol Secht a as ich mich wol 
Kein grolfer fund hab ich. getan, er en | 
Der ander wolf der fprachı . Nee ih Ah RR , A BG 2) 
Vnd ach Solt ich fie. legen Plot: EEE! 
Die “meinen. fant. find alfo, ‚groff. 0° re ; 
Merkt ‘wie euch die gefalle 
Zwelt gen in einem ftalle an | EN 
‚Darauf les(t) ich mein los Der einlften ich fo wol; genos 
Die zwelft mir lefterleich entran. . Gi Reime.) 
Des Esels Beichte ist, dafs er beim Säcketragen y vor 
"Hunger eine Diestel in den Mund genommen, „die 
ftach mich, dez ieh P’vallen lis.“ Die Wölfe er- 
‘klären dieß für eine entsetzliche Sünde, und Zzer- 
reifsen ihn. Das: Epimythion ‘ist ziemlich frei: 
"„Der efel ‘vns beteut’ Die leut Dar zu der leyen 
-kint, Die wolf doch neur die pfaffen fint,— wir 
machen sie zu reiche, — fie niefen vns tot, vnd le- 
"bendig hie.“ ' Fürdie äsopische Fabel ist die Structur 
«des Meistergesangs unstreitig eine sehr'unangemes- 
-seneForm ; wenn daher in der Man. Saml. u, a. meh- 
rere Stücke dieser Art vorkommen,’ so hat dieses 
seinen Grund: blos in der Gewohnheit der alten, 
Meister, jeden Gegenstand ohne‘ Unterschied’ in ih- 
ren verflochtenen Reimen zu behandeln, Döch‘ be- 
"hauptete das "natürliche "Gefühl hier in so weit 
‘seine Rechte, dafs keiner unter den älteren‘ Pöeten 
‘bekannt ists“ der eine grössere Folge solcher Fabeln 
in Meistergesang geschrieben hätte, so sehr sie auch 
mit dieser Gattung durch den Avianus und die la- 


‚teinischen. Fabulisten des Mittelalters vermuthlich 
bekannt waren, | 


FR 


a n 


% 


= .n43 an . 


. In des  Harners en don. ° Herflius Coh- 
ne Zweifel ist Virgilius, der Zauberer, gemeint) ein 
pilde gs; = an einem andern Ort zu benutzende 

S ‚Strc hen; ‚die Idee des bekannten Liedes The boy 
anı I the mantle bei Perey Bd. UT, ı., die unter - 
"mancher veränderten Gestalt in ‘den Denkmälern 
‚der älteren Zeit‘ sich wiederholt, z.B. in der Aben- 
‚tur-Brücke in 'Eschenhachs "Titurel. * ' Der lange 
Marner, ‘der noch oft hier vorkommt, findet sich 
in der Man. Saml.; er enthält 20 Reime, nach Wa- 
genseil 27., wenn. nämlich .7 Weisen: mitgezählt 

. werden. |Man s. über diesen T'on das im Museum 
Il,,20ff. von uns 'beigebrachte.] 


232. In Mäsners lang sen don. Got wird vnd ere 
"hat gelait; von der Kraft der Worte, 3 Str.,. [wo- 
von die erste a.2.0. S. aı. abgedruckt ist. Im 
ı4 V. verbessere man: Holz, faiten, ror st. vor] 
Die Anrede in der 2, Str. „Ir weifen merker ne- 
‚met war, vnd ob kain ‘kunft nicht (l.icht) wefen 
[mag,] die reinen worten fey geleich‘“ deutet auf 
die Herkunft, wie denn gar manche dieser Bare in’ 
‘den Meistersängerschulen mögen abgesungen wor- 
‚den seyn, deren Stiftung mir in die Zeit Frauen- 
lobs zu fallen scheint, welche Annahme durch eine 
Sage in dem Gesange von dem Ursprunge dieser 
"Kunst (bei Wagenseil) unterstüzt wird. 


25. Hienächst folgt, ohne Ueberschrift, eine 
Strophe (Regina edel kungin her,) in einem mir 
unbekannten Tone von 25 Reimen, nach folgendem 
“ Schema; der Buchstabe a drückt den Reim aus, 
die Zahl (2 zeigt an, dafs 2 Verse hinter einander: 
denselben a die Verdoppelung des Buch- 
staben deutet auf einen weiblichen (klingenden) 
Reim. 
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‚Stoll. ı=.a (2 Stoll, 3 e (a  Abger te N 
RE NDR RER En S 
h gi c(@ b N 1% i } N & (2 ; i | k46 
.d u | Mei 


= Dan Vollständigkeit A ae fehlt blos noch r. 


N die Angabe der Sylbenzahl in jedem ‚Verse, : die s0- 


mit ine die kürzeste Weise. ebenfalls hier ange- 
führt werden mag. Wie man sieht, enthält jede 
_ Hälfte des Stollen 7 Verse, ‘deren Mafs folgendes 
ist 8, 44,444.4 Die ı1 Verse des Abgesangs ha- 
ben diese Längen: 8, 7. (bis) 8, 8, ET REN EEE 


24. Folgt, ohne Ueberschrift, ein Weihnachts- 
lied „Ein kindelein ift geporen,“ welches, mit eini- 
gen nöthigen Verbesserungen, in den Miscellanen - 
II, 244. abgedruckt steht. ‘Die siebente Strophe 
möchte ohne Bedenken wohl gleich nach der ersten 
zu stellen seyn. 

25. Der Hultzing. Almechtiger got du pift- fo 
'ftark, 5 Str. Papaphrase des Vaterunsers, derglei- 
chen auch_der Marner und Reinmar von ‚Zweter 
' im Meistergesang verlertigten. Dieser Ton hat ı7 
Reime, und ich vermuthete schon, „die Hagelweis 
‚Hiltzingers,*“ die Wagenseil als aus eben so ‚viel 
Reimen bestehend anführt, hier gefunden zu haben, 
bis 7, Blätter weiter dieselbe Weise mit der weil. 
 ständigeren Ueberschrift ‚des Hultzings hofdon‘ 
sich darstellte; vergl. Nr. 32. | 

26. Des Marners langer don. Es ward nn 
welde nie fo gut; 5Str., Lob der Frauen, mit ei- 
ner Bitte an die Jungfrau Maria schliefsend. 


27. In dem graben don. Wer ft die mait, der 
fchon ff. 5Str. Lob auf Maria, unbedeutend. Ohne 
weitere Unterscheidung folgt | 

28. Wer ich ein kunk ‚fo wolt ich fchweren; 
yon einem Kaifer (Otto?) der nur bei feinem (ra- 


un ns E- 
W n En "Au 


ten) Barte fchwar, „und von geringer Sorge der 


Fürsten, ihre Länder. zu befrieden, (gegen Räuber " 
und Mordbrenner zu sichern.) - Der Ton, den ich 


rt 


nicht kenne, hat ı3 Reime, nach folg. Schema: 
Stoll i=a.b.cc. Stoll =.a.b. c 


 Abgel. — =.d.ee.d.d.ee.fl.gg. 4 
Hievon enthalten die Verse c.f. g. eilf Sylben, die 


übrigen wechseln. zwischen 8 (9) und 7. 

29. Des Ernpoten don. Ich weis ein rofen 
gar(t); 2 Str. auf Maria, [die zweite steht im Mu- 
seum II. 28. abgedruckt, doch nicht in der. von 
mir gewolltenForm, ich hatte sie, wie oben Nr. 2., 
ganz unabgesezt gelassen. Gegenwärtig als 
sen die Worte — „ich werde diese Strophe in der 
Form hersetzen, wie man bis ungefehr ı450.. die 
Meistergesänge aufzuzeichnen gewohnt war“ — zu 
einer durchaus irrigen Meinung] Die Zahl der 
‚Reime ist 16. 


50, In des Regenpogen langen don. Ich. wolt 
in ein (so wirklich st. mein) armut geren wenden; 


3Räthsel in eben so vielStrophen, eins, dessen Deu- 
tung ich übergehe, (‚rat an finger pift du weife‘‘), 
das zweite wol die Feder (Ant. Maifter kanft du 
mich des befchaiden“), das dritte deutet auf eine 
bei den Malern damals nicht ungewöhnliche Ab- 
bildung; ‘Anf. „Ich fach ein tir in greifen plike‘,, 
nachher: hor maifter ler(?) nun rüre deine punde; 
und zu Einde: maifter retz du mir das nicht {chir, 
fo mus dein kunft von mir geftraffet fein. 

51. Der innen kamer. Hailiger. gaift durch- 


leucht- mein fin ein karnen (meinr finnen kamer, 


wird-es wol heissen müssen.) 4 Strophen. Ein Ton 
von nieht weniger, als 44 Reimen. Wäre nicht al- 
les so corrumpirt, so liefse sich mehrers daraus 
anführen. In der ı Str. „Mein kunft vollaitt die ift 
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Gt nich- (üchke > nie ganz en Nach: mai- 
| fer, orden, als glanges kunft von recht. folt fein.“ 
x  Wichüg ger. ist die. ‚Stelle in den 3 Sir, aus der ich. 

“das J. 1597. als den Zeitpunel, da dieser Sang ge- 


"dichtet ward, abnehme;.. ich will diesen Absatz hier 


ee mittheilen, R ‚so. unangenehm es ‚auch ist, auf . 


. dergleichen entstellte Dichtereien sich einzulassen. 
3. Ich wil der kungin fingen, die den ‚kunig rs 
‚Menfchlichen vin (; :) runig ' (dieses \ Wort auch b.Frauenlob) 
- *"Machet vnd maitlich gepar (—v— fehlt, etwa ad, S. ” 
Däz pertal (?) klar. ‚Daz pleib: furwar. 
. Gar vntzer gantz (]. vnzergenzt) BL & r 
‚Ezechiel' dein ‚profezey gar vnuerfchrentz(t) 
Nuch: (Näch?) deim begern: ' Stunt daz bewern 
Auf ein eriff-nacht ‚Hub fich der pracht (bracht). 
Von Engel fchal. / Da..vns-die Junkfraw al. mit, TORE 
‚, Durchfreut. mit irem eingeporen. fun, SET 
Man lach daz honig auftringen adelleichen 
Daz allen reichen Suflikäit hat gegeben. » 
Maitliches weben Worcht daz vil eben 
Ah alle(s) fireben . Es * gefchach 
"Da. fich entzuntet frolich aller himel tach 
Vnd’als calles)) weislagen  Wart furgetragen 
In (an?) eim Krifi-morgen ‘Da wir aus forgen 
Wurden’ derhaben Von eim höchgelobten knaben 
x Der, RR vermugen Cvetiungen ?) hat (wolt?) menfchlich eu 
vut-tum, ($). 


- 


_Globt = der edel 'Tabernakel 
Dar vnter got menfohlichen fiunt 
Auf dein (l.dem) kaptel die PrRIeRne fakel 
Die alle criftenhait enzunt ' 
Ich pit dich wunnebernder‘hag 
Hilf, daz ich mich meiner fünt derklag u Ks) 
Der ich in groflfer vnwitz pflag 
Vnd.noch gar [chuldicleichen trag 
Fraw der genaden ich dich derman 
Där vmb ich dir gefungen (han?) 
Daz mein gedicht on argen wan 


4 147 m. 


Wil ich dir. hie (zu) Ih lan Bi in / 
. Im fiben vnd’ achtziger dar. ; A A 
Ein in-Drew ze (Ein: vnd en) find Rin für war. 


32, Des Zr O8 shofdon. (Nfiitgk zu N 5) 
Drei Strophen, die ich ganz hersetzen will, ‚so un- 
| verständlich auch Manches darin ‚seyn mag; ver- 
muthlich rühren sie von dem Hulzinger selbst her. 
Schon die älteren Meistersänger setzen sich nicht 
‘selten auf eine ziemlich. gemeine Art wechselseitig 
herunter; hier ein förmliches Spotigedicht, welches 
uns Anlafs gibt, ein andres der Art, welches bei Ade- 
lung Ul, 327.: unter der Ueberschrift „Schendung im 
plaben ton“ blos angeführt wurde, hier ebenfälls voll- 
ständig mitzutheilen, um jedoch den Zusammenhang 
unsrer Beschreibung: nicht'zu sehr zu unterbrechen, 
mag es als Anhang (I.) folgen. | 

1. Raich mir den wein, [prach trunkenpolt® 

Und las mich frölich mächen 


Hüb fchein (so st. hübsch ein) gelang, dem PiR. ‚ich holt 
Es kumpt von klügen .[achen 
Er Sprach 'gelelle mein 
Zwich fchein (zwischen ?) parmacht md der Aitta (eorrump.) 
* wil ich preilla fingen iii: Be ya 
So kain (1,kom) du uinkenbik Er har u ?) 
Wie ich fol hoch derklingen 
‘Ein perker bet ein [chwein 
Daz ift zu hoher kunft berait #. 
Th newfundigen [achen > | 
Vnd fitzt in hoher wirdikait 
Sein mocht ein ku wach (1. wol) lachen 
Ein efel.der fant prife da(r) 
Ir finger merker nemet war 
.... Vnd hort mein libleich kofen Ich mir (mer? ?) gelanges eher, 
a. Zwifchen pfing[chen (s) vnde rain (s) 
Auf gener tieffen pruggen 


Ein perm (?) hoher. kunfte kain (l, klein) 


x « 


— 1148 — 


Er trug auf feinen ruggen 2 ag Er 
Gen Koln ein grolfes ent. u. #4 hr ae 
Er, fprach. ich fuch gefanges hort 
Dar vmb fol man mich kronen 
.. Gar wol gefchliffen fein mein wort 
Die. engel in den tronen 
Sind nicht als wol gemut. . | Da 
Vnd fitz ich auf gefanges ftul 
“Wol wird (virt) halb hundert affen . 
Die müflen gen zu meiner [chul 
| Dar mit-fo wil (ich) fchaffen. 
Sie [chreiben mir die milletat 0) 
Mein munt [o wol gefungen hat 
‚ Recht als die willeden (wilden) genfle Zu herbeft aufder fat. 
5. Do waz der efel vnd das fchwein 
So wirdiclich geleflen 
Ein per der kam getrungen ein 
Der igel [o vermeffen 
Es (s) was. gelanges vol 


TR 


* "Jetleich fange nach feiner art 

Die merker nider faffen Ne | Nr 
(Hier ein fehlender Vers) 
Hohe kunft fie maffen N 
Er hat (het) gefprochen wol, 

Ein alter wolf den wein hertrug 
Er gab dem efel trinken 
Ir feit der peft mit allem fug 
Die andern muffen hinken 

Mein filber reis (?) der wolf der let 

Den efel daz er mit im’kert En 
Bun den walt nach kletten Sein haut wart im zupert. 


39. Meifter Steinhem _ Coder Steinhein), ein 
völlig unbekannt gebliebener Name. ‘ Erst 3 
Strophen von den ‘drei Klamen (so werden die 
Personen in ‚der Dreifaltigkeit ‘bezeichnet), und 
von Mariä Geburt. Zur ‘Probe hier die erste. 
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1 Hailiger gaift din craft it er den ‚gute® Send mir der 
 felden plute* Däz ich in d’hoch vnd in den grunt mug kumen, q 
' Mein fin durchvert .d. dervert, wie wol oben Nr. 31. derfreut zu 
lesen) recht als ein kil vor winden® Las mich den angker ER ' 
den‘ .Dovon al maifter kunft han ausgenumen, q Ich pit dich 
durch die Wewe' Vernewe’ Mir den prait (bund?)' Das ich 
meinen [un dl. mein’ fin) mug aufgelchlieffen- Las mir den prun 
her BURER" Daraus ich fchopf vil mangen fremten funt. (12R.) 
An jene 5 Strophen schliefst sich eine andere 
(des lob wir gotes wunden), von der es zweifelhaft 
scheinen könnte, ob sie den Schlufs.der vorigen ma- 
che, oder ob sie nur die lezte von andern hier feh- 
lenden seye. ‚Jenes hat doch wenig für sich, da mir 
noch kein ähnlicher Fall bekannt geworden, dafs man 
am Schlufs noch ein Gesätz von andrer Structuxr 
hinzugefügt hätte. Ist dagegen jene Strophe eine 
einzeln übrig gebliebene, so möchte die Frage, wie 
sie hieher komme, wol so zu lösen seyn, dafs die 
meisten der vorliegenden Dichtereien aus dem Ge- 
dächtnifs niedergeschrieben worden sind. Diese Ver- 
muthung wird nachher durch ein andres. Beispiel 
(nach Nı1.56.) unterstützt werden. Uebrigens ist 
der Bau jener Strophe folgender : (16 Heniey> 
Stoll.ı =aa (2 7,7. St. ad (2 Abgel.=f(5 10,10,8,8,8. 
b (2 88. e' (2 b.'-6 

c 6. c ; | | 
Es versteht sich von selbst, dafs in der zweiten 
Hälfte der Stollen die Anzahl der Sylben in den 
Versen völlig so, wie in der lies ist, daher die 

Wiederholung hier unnöthig war. | | 


34. Das fl des Lefchen tagweis. Bin Weih- 
nachtsgesang in — Strophen (die vierte nicht zu 
‚Ende geschrieben) den ich mit seiner klangreichen 
Musik wol möchte gehört haben. DesLefchen Zie- 
Br kommt bei Adelung 11,529. vor; zwei an- 


oc 1150 a t RR 
E u P% FR 

dere Töne. nennt Wagenseil unter den 17. und,.ı& 
reimigen. -Der ‚gegenwän tige hat, mir zu schaffen 
gemacht, da-wegen der fatalen Auslassungen keine. 
Strophe der andern: völlig gleich sieht. Ich will 
mich dennoch bequemen, ie erste Strophe herzu-' 
setzen, die die Schlußsverse des ‚reimreichen ‚Abge- u 
sanges allein, ‚richtig enthält. | 


.3.'Zeuch durch ie wolken mein ee a wa 
‚Algen den tage Man fol in frage RR. BU 
Wererfey Der fich in kindes weis gar [chon derzeiget, R”. 

Fleuch hin ‘du arge nacht fur war (1 zergank?) 
Mit deiner vinfter Des fterens glinfter ae 
Wont vns pey Al creatur dir dinet’ vnde meiget, FAR 
'Zu Ken weinacht a gefchach 
Daz von der reinen maide prach 
‚Der ‘ware göt, lo man in fach RL NW 
Däs himeliche (s) obetach N 
v— v —v — vd — (-awen, oder —ich) 
‚.2—-v—v— (-ein) (beide nach Str.2 at Si 
In armut FH er fich fchawen (fchawen fich?) 
Das klagt die kailerin (1. rein) 
Doch weft er wol: daz es muft fein (fehlt der 35) 
SAT hin (hir?) in difem ıamer tal b \ 
Ä Das macht fraw Eva, Adams val. 
»Pis daz fich got mit got verhal 


\ 


Der Engel freud waz ane zal | 

Da got ın feiner gothait was ‘ y „ER 
"Got her v — v iunget 

Von dem die crifienhait genas en 

Got her (?) » — » entunge er CENT 

Yil manig durre [ele ‘Die nam er aus ‚der quele 
Dar nach zu einer fiunt ee 
Vnd do prach man in here Den hochfien rigen 
Marey der felden funt 20 
Der morgen der het fich derzunt Se 3 
Her allö fehone Des lobe wir dy maget rein 
Von der yns hoch lobs vil an einem Ohristztag,f fru aelchens 


2 si 2 
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- Mithin emehielt diese Tageweise i in ihrer unverderhs, | 
ten Gestalt 6Reime; dem anfänglichen Fleuch und. 
 Zeuch. entsprechen die ‚folgenden Gesätze nicht“ 
Man sieht. leicht, dafs. ein ‚solcher Ton nur selten in | 
Anwendung kommen komnte, so dafs er vielleicht 
nur in dieser Handschr iet aufbewahrt worden. 


35, Des neh feblüffet-wieier. Friderich Ket-. 
ner wird unter den ı2 alten Nürnberger Meistern ge» 
nannt; Wagenseil nennt fünf T’öne von ihm, jedoch 
nicht den vorliegenden von 22Reimen; der Inhalt 
‚ wieder allegorische Beziehung auf Maria, ı5 Stro- 
phen, wovon ich die erste hersetzen will. 'In der.. 
letzten kommt vor: „Gott her. dir fey das lob ge- 
Jungen durch’s Ketener munt,“ u.s.w. 

ı. Ich wil zu eim (1. einem) fchloff. guldein 

Hie fingen’ ein edlen fchluffel fein 

Der — fur aller funnen [chein 

Auch ein Precht mit liöchter kraft ; 

Was ich im on darzu bedarf 

Das trag mir ein das gotlich_warf 

Wan ich geplumter worten fcharf 

‘Auch darf .Wol zu maifterfchaft. 10. 

Gotliche gunft ' Verleich. mir kunft 

Da% ich der muter dein 

Aus meinem finn In warer minn 

Dicht in hoher wirdikait 

Ein lob zu preis Darauf mich weis 
Der (l.des) hochfien güt- Daz mein gemüt 
An vnterfchait Werd lauter vnd fein. 


‚56. Von dem vor "hergehenden nicht unterschie- 
den. . ‚Globt {ey der Hark almechtig got“ 3 Str., 
ebenfalls in Xeiners Schlüsselweise. Nach diesen 
steht hun die schon oben Nr.4.. vorkommende ver- 
einsamte Strophe „Kunk Sabaot fein fchade müt, 
ebenfalls ohne Ueberschrift (im graben don); sie ist 


nn 


2 


von dem Übschleiber" ‘wol blos aus der Erinnerung _ 
bicher gesezt, weil darin auch von einem Schlüssel 
und vom Aufschliessen die Rede ist, weshalb sie 
ihm zu dem vorhergehenden Gedicht N. 55. zu 
gehören schien. | 


| 57. .Do Stat (s) zwey en. in Burda Yehilting, 5 
so unvollständig und so verwirrt geschrieben, dafs - 


kaum sich ein Sinn hineinbringen lafst. Anf Die 


 hove (kam?) zu der tiefe.“ Indessen werde ich doch. 


das Schema von Conr. Harders Schilllingweise (bei 


Adel. Il, 505. „Bin Harder,“ vielleicht dieselbe) 
‚ hieher setzen, die-Läugen ‘der Verse sind ziem- 
lich gleichmäfsig. (11 Beine) ı \ 
Stoll 1.08 St.2 im Abgel. dd 


- cc EOS. 


38. Ohne Ueberschrift, die erste Str. eines 


Meistergesangs, welche anfängt „Die fiben Spheren 
wil (ich) 'meffen,“ alles so entstellt, dafs sich nichts 


 herausbringen lafst. 


59. Der zart don, ‚ Unstreitig der zarte Ton 
"Frauenlobs, der bei Wagenseil, wie hier, 2ı Reime 
hat. Einige Gedichte Frauenlobs in dieser Weise 


ben Adelung II, 254. angeführt. Da ich die beiden 
aus dem Colmarischen Cod. gedruckten Stücke nicht 
zur Hand habe, so weifs ich nicht zu bestimmen, 


ob unter diesen nicht einesin dem zarten Ton ge- 
dichtet sey; ich werde daher in dieser Anzeige 


wenigstens eine Strophe zur Probe geben. Obiger 


Bar vom Sündenfall in 5 Str. fängt an „Maria mu- 
ter reine mail’ Der eren clait u.s. w. 


40. In dem zarten don, Da Maria die keufch 


bemert (s) 5Str., der Inhalt diegriechische Legende: 
7 noıaynıg 775 Feoronov;. zulezt, wie die Aposteln zu 


Mariä 


Er 





Mariä Grab. kommen, der, sie nur Himmelhrot 
darin (wie die Sage auch von dem Evangel. Johan- 
nes ging); ihrer einer begehrt ein Zeichen, worauf. 


Ye Maria ihren Gürtel herabfallen läfst. 


A Im’ zarten don. ‚ Zum Lobe der Armulh, 


| 5 Str, ‚Die erste: Bass: 


ı Armut dich haffet manig man Vnd-veint dich ah 
Im ıft nicht kunt, das im (dir?) got felber hailes gan 
"Mich trig denn meiner finnen rat 
Kain peller weg nicht zu dem himelreiche gat 
Ein fchlechte (grade) 'pan Jit aremut wol (?) kunt, 
Wer die- geduldicleichen trait Vind letzt fein lait 


2: 
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‘Zum pelten für auf gots parmherzikait 
Vnd meider (neiden ?) vnferfchulten hat 
Het es eim andern hie auf erden pas 

‚ Er wirt gemait Im himelreich gelunt. 

' Wer feinen fiun nach rechten Dingen [etzet 
Vnd feine fchnode zungen nicht enhetzet 
Sein neben criften letzet 
An eren noch an 'wirdikait Im wirt berait | 
Ein raileich Kräich) clait In freuden zale (aller) ftundt. 


40. In des Neuhich von ara don, Bei 
Wagenseil kommt die Chorweis des Münch von 
Salzburg mit 26 Reimen vor; unbedenklich der ge- 
genwwärlige Ton; bei Adelung U, 504. „In des mu- 
nich corweis,“ ein "Lied, welches auch $. 329. an- 
geführt wird. Hier ein Gedicht an den heiligen 
Geist in 5 Str., wie ich vermuthe, von dem Erfin- 
der dieses schweren Tones selbst. 

ı. Kum fenfter troft hailiger gaift'  Seint du der armen 
vater haift” Deiu fiben gab an vns vollaifi. Die du infpruchen- 
lichen faii" ‘Gib gotlich weishait aller maift Gib recht ver- 
fientnus als du wol waif‘ Die leib (nd) fel(e) müg be)lial- 


'ten.g Gib vns in laiden deinen rat Gib gütikait Er ubeltat® 


Gib‘ kunft, die ich nicht laichen lat Gib fterk, die [unden 


‚widerftat? Gib gotlich forcht vas fru ynd fpat: Dem der dein 
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a ee 


fiben gab nicht hat’ Des m mag Geh wei wire, g. Al got 


befchuf in anegeng: Hoch tiff liecht winfter weit vnd eng: Der 


fun was anfank ‘der anfeng‘ Da er mit feiner hent .daz wol 
kunt machen Dem furem er pilt kurz vnd leng* ‚Der. päider 
mitler ane dreng’ Davon er machet ir daz [preng. Frucht feld 
in allen fachen‘ . Durch dich hat ffim er engel feng‘ Durch 
dich gefamet wirt die meng Gelaub ift [chwach “worden ch 
dr [chwach‘ 2: vnd fireng’ Den:kan dein ‚gut anfachen. j 


Dafs in einer solchen Weise, worin ‚sechs und 
dann wieder sechs und zulezt neun gleiche Reime 


vorkommen, ‚die Folge der Gedanken nicht nit Frei-\ 


heit sich darstellen könne, sondern durchgängig 
mehr durch die Reimwörter‘ bedingt werde, \bedart. 
wol keiner Erinnerung. Mange dieser "Töne, die 


uns abgeschmackt vorkommen, waren bei den Mei- 


stersängern. grade durch diese ihre Künstlichkeit 


beliebt; über An Ww erth, den sie außerdem durch | 


die N = Composition erhielten, können | wir 
nicht urtheilen. 


2 43 Ir raw eren don. Got herre was du von 


vns gerft, 5 Str. Gottes Beistand, die Sünde zu flie-. 


hen. Die zweite Str. „Nach fünden luft du funde 
nicht“ steht auch in der Man. Saml. unter Reinmar’ 5 
von Zweter (des Erfinders jenes 'Tones) Gedichten 
S. 1452, bei uns merklich geändert und: ‚corrumpirt, 
Mehr übere instimmend Tauber die 5 Str. „Vil manig 
{under funden pfligt“ mit der a.a.O. folgenden. 


Wäre die erste Str..nicht so‘ mifshandelt, so würde - 
‚ich sie hier zur Ergänzung der Man.;Sanıl. her- _ 


\ 


setzen. Diese Zurückhaltung ist eine billige Ach- = 


tung, gegen .die alten Sänger. Statt dessen theile ich. 
hier zur Ergänzung meet itik der Adelung’ischen 
Nachrichten (Miscellan. II. ı46.), folgemie ‚Ent- 
deckung mit. In der HS. 350. (II, 250.) sind näm- 


lich, wenn nicht alles trügt, die meisten Gedichte 
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Banks von lad enthalten, so dafs von da- 
her nicht. nur eine Ergänzung der Maness. Samm- 
lung, sondern auch manche wichtige Ver besserung, 
derselben zu erwarten stehen NH Meine Ennt- 
deckung gründet sich blos auf die fünf Anfänge 
solcher Strophen, die Adelung die ersten 5 Gedichte W 
; dieser HS. heifst,, ihnen aus Unkunde jedesmal eine 
Reihe andrer Strophen — zusammen gegen 140. — 
unterordnend, die alle wol eben so selbständig 
seyn möchten. = Ich Sagt. vch gerne F. steht in 
der Man. Saml. 8.138. b.; 2) Jch wil iv fingen ; ‚das. 
159. b.; 3) Zen herre von geburte fri, das. 158. 
4) Die engel ff. das. 131.5 5). Der triwen iriskämer 
hort (auf Kaiser Friderich Il.) das. 149. b., wo das 
zweite Wort ausgefallen ist. Vermuthlich enthält 
‘ jene HS. gegen 500 Gedichte unsers Reinmars,, von 
dem die Maness. Saml. uns, aufser einem Leich, 
219 solcher Strophen erhalten hat, | 
44. Der Minnen [chull in fraw eren. don. Gar 
alle fchulle fint ein wint; Diese erste unter 
Reinmars, von Ziw.Gedichten $.142.%; auch in der 
Dresdener Abschrift (b. Adelung ir xXXIV.) eines 
Leipziger Cod. fängt der sogenannte Töbkesahr auf 
die Liebe (8 Bl.) so an. („Alle fcole is gar eyn 
wint, Sunder dye Shole alleyne ‚da mynnen der 
inne find f.— wa.luft, wa wunne, wa fpehe“etc.) 
Wie viele Strophen diese sog. Minnen- Schule ur- 
sprünglich möge enthalten haben, ‚läßst sich nach 
der Man.Saml. nicht bestimmen; ich vermuthe, dafs 
schon früher S. 125. 126. Einiges hieher gehörige 
versezt worden sey. Die 2. Strophe bei: uns „Der 
edel weife frey Adam‘‘ kommt ‘dort nicht vor. 
Die noch folgenden drei sind ein Minnelied, wovon 
der mittlere Absatz auch in der Man.Saml. S. 126. 
sich findet, aber uneudlich richtiger, wie aus der 


ie 
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folgenden Zusammenstellung sich ergibt, "die: ARE 
in hohem Grade mistrauisch gegen die richtige 
Aufzeichnung solcher alter Gedichte in- späteren . 
Handschriften machen mufßs. : Das Lied mag "hier 
ganz seinen ‘Platz finden; es ist früher im Museum 
I, 121. davon schon die Rede gewesen. (In der _ 
> Str. sind die latei n. geditückten Zeilen der ‘A 
Manessische Dee RE De, Er 
“1. Ach frawe imer werndes hail' tb PETE RT A 

Meins lebens hochfte wunne " Vnd aller meiner frewden til 

Dein gut hat mich bezwungen, Dazich dir imer ‚Iptich ein 


lobes wort. 
_ Vnd aller felden felig weip _ ze 


Ein zuker [ulfer prunne Ein [choner minneclicher ie 


SER: 


Der wirdikait ein plume Vnd ganzer sit ein wuneclicher 
WERNE SINE a 
Dein roter munt dein lieplich pe | | :: 
Hat mich gefangen in der minne firike - 
Allo daz ich; herz mut vnd al mein finne 
In dein ‚genad(e) hab [ich] gegebin... 
*  Fraw wie du.wilt fo wil ich lebin, AURR 96: 
Ich pin dein knecht, du mein gepieterinne, ER) | 
2. Sich umbe, dich vil Lelig wib 
Ker dich her vmb. vil felig weip BR 


k 


Sich in min est vindefi ieman ‚da dan dinen 


” 


j lib 
Sich in min herze frawe vnd vindet mich dein reiner E 
So la mich frowe verderben % 2033 
"So la mich nicht verderben. 
Und anetrofi unz an min ende BERT drug R 
- Vndtröft mir frawe wol daz meine ‚leben. q 
Ssik aber durgewaltig min ., 


Du pilt alzeit, gewaltig mein  .). 
‚Vil Lelig wib fo la mich bas in. en hul- 
’ den fip. 
Nun Iaemich edel frawe des(te) pas in ‚deinen hulden fein. 
‚IPnkan niht furbas werben 
Ich kan nicht peflers wunfchen a. 


BL, 4 1 


A 
\ 


Min ougen Kant dich. minem herzen geben. 
„Dich ‚hat mein, hertz allo. darzu gegeben. q ee 
Das hafu Lelig frowe. ‚gar durgangen | 
- Vnd dz du liebe fraw haft gar ae NEN 
Ich han dich dike tougen drin enpfangen 
Be ‘Mein augen haben dich darinn enpfaugen 
 Swenne: ich fo lieb an dih gedahto , 
- Wenn ich fo lieplich fraw, an dich gedachte 
So wart mir eine wile bas. 
So was mir ie die weile pas 
Darnahich dike trurig [as 
Dar nach ich dik gar traurig fası +. 
Die kurze lieb mir trurig leit, ie brahte- 
Die kurze weil mir dike trauren. prachte. q \ 
N 5 Vnd wilt Au nicht her vme keren Re 
„80 waffen heut vndi imer alfo mus ich von fchulden iehen 
Daz ich in deinem herzen doch nicht enpin als (ich) da 
folte fein. 
' Ach got daz ich verdiene das r 
Daz du den fchleyer rükeft ein halfen va ein küffen pas 
Daz mich nicht imag berüren an dein vil zartes rotes 
ER s mundelein 
Yor laid Re mus ich flerben an der fiunde 
x. Der grus gemifcht mit lachen von dem munde 
Den du mir vor fo wenig nie verpere n 
Ach Got daz. ich den hab‘ verlorn 
So we daz ich ie wart geporn. 
Des mus mir leib (vnd)) leben [ein en ‚(12 Rt 


Man bemerke, dafs die Beh ersten Strophen 
in den Stollen zwei Reime ‚mehr haben, als die 
lezte; dort nämlich liest das Schema ı.Str. aCb)ac, 
und 2Str. aa(b)c zum Gr unde; dagegen 3 Str. a.ac., 
also nur 5 Reime in jeder Hälfte des Stollen hat, 
wie es denn auch bei fast allen Gedichten Rein- 
mar’s in der Maness. Sammlung der Fall; die Form 
aa(b)c läfst sich indessen. a S. 126. nachwei- 
‚sen; eine Abwechslung, die der Meister wol ohne 
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Schwierigkeit sich erlauben durfte; so: könnte. der 


Mart ner selbst vielleicht seinen langen Ton mit eben 


so viel | eimen construirt haben, wie ıhn der: spä- 


tere Laupolt Hornburg Maschi ll, 20) gebrauchte, 


Hiebei erinnere ich’ gelegentlich, dafs nicht die 


sämtlichen 220 Strophen Reinmars v. Zw.“ in vron. 
eren done“ gedichtet sind, wie im Museum II, 150. ir 


angegeben wirds da die beiden lezten jener 219- 
(nicht 220) Str. ein ganz anderes Versmafs haben. 


Uebrigens sind die obigen Ströphen a. und 3. ‚eine 


geringe Zugabe zu dem Reichthum ‚der Mauess. 
Sammlung. Be 

“© 45. In fraw eren don ftet aber ein par hernach 
gefehriben. 1. Was got durch der profeten münt; 
yon Johannes und Paulus, können wir übergehen; 
2. Was frawen elaider wol anste; steht viel richtiger 
in der Man. Saml. 126. b,; das dritte Stück wollen 


wir gauz. hersetzen; man wird Ehren - ‚Reinmar 


) 


nicht darin verkennen. | & 
Der palfam ift den, herten (dem haipka ?) gut CD 0 


Er singt in eren (vnd merkt?) iugent, So regent edel en ; 


n | DR: ir frut (s); 
Wer des nicht (licht) Hat zu. gelten, 
Vnd fol er leben, er mag werden alt, | 
‘Mich parmen (barmet N) arme (r?) riter iugent; 
Was geit in freien mut, Was geit im aller(?) eren tugent? 
Was pringt fie zu der welte ()? en Ban; 
Das tut der frawen minecleich. gewalt, | 
Der palfam ift ain tail am gelt fo (zu 2) here, 


So’ koften edel ftaine dehcbh. Inere, 


AN 


Je riter palfempt hie in ewre iugent 
Mit [chonen frawen wo ir [purt, | 
Do von Ach'mannes herz enpurt, 
Ir grus geit ewrem herzen palfem - - tugent. ) 
| l ‘ \ \ 7 fr 
46. Im langen don frawe(nlobs).,. Mich 'rewet 
herr zum erften der vntrewe kus; 3 Str. Vom Lei- 


[4 


\ 


"ER 3159: 
den Christi. _ Der lange Frauenlob hat auch hier 
ı9 Reime, wie i in den älteren. Handschriften. [Man 
&. über diesen Ton v..d. Hagen im Museum N, 161. 
I: der Jenaischen HS. unterscheidet jeden Reim ein 
Punctz wenn von mir in den Miscellaneen iu je- 
der Strophe dreimal zwei solcher Reime in eine 
> Zeile zusammengezogen wurden, so geschah dieses 
blos der Raumer sparung wegen; ob aber der Ab- 
schnitt i in den längeren Reim-Versen 5. 6. 10.12. 19. 
ein Grund seyn Bi diese Verse in zwei Zeilen zu 
zerschneiden, daran zweifle ich; s. Museum II, 22. 
Is ist zu erwarten, ob die in der vorliegenden Be- 
schreibung | hier und da in Anwendung: gebrachte 
Methode, ohne alle Versabsetzung die Strophen nach 
dem Vorbilde der älteren Eanascheien w selbst 
R alter Drucke) wieder zu geben, Beifall finden werde. 
Dafs die Puncte, die blos den Reim angehen, nach 
Art des Kolon der Griechen aufwärts gestellt wur- 
den, schien mir defshalb 'nothwendig, weil wir ge- 
wohnt sind, den eigentlichen Punct immer als das 
‚Schlußszeichen des Sinnes zu betrachten.] 


Ar. Des Tanhaufers haubt-don. Gefank dz ift 
ein hort Sprechen die meifter gut; Strophen, von 
 meistersängerischer Zubehör, von mir schon im 
N. Literar. Anzeiger 1807. $.272. mitgetheilt. Die 
Zahl der Reime ist 22, derenSchema folgendes: 

Siolleı=a. Stoll.2. Abgel. =gg (2 
a 


b ' völlig | 

ce’ mit h@ 

d Stoll. sg 

ee über- a ß 
a einstim=- 

ff mend ha 


Die spätere Künstelei sieht aus der Construction 
| Kligaca ‚ones so AEREN hervor, dals wir dessen 


Erfindung. wol Sicht ‚dem Panhükee der Mauess. 


Sammlung. beilegen dürfen. A 


48, Dis Tinhaufers haubt- BR Ein edet Ben ’ 
fo teur; Berathschlagung der drei Personen in der 


Dreieinigkeit über die Erlösung. Es geschieht nicht 


der einzelnen Stücke wegen, dafs ich den Inhalt je- 
desmal kurz’anführe, sondern, damit die Geschichte x 


N a 


der älteren Meistersänger, und deren Verhältnifs. 


zu den späteren im 16. Jahrhundert auch von die- 

: Seite durch die vorliegende Handschrift ‚EB 
winne. Sonst würde ich mich ungern dazu ver- 
"stehen, all dieses‘ Zeug durchöulensh, welches, bei 


so verhunztem Text, nieht einmal für die Sprach- 


kunde: viel Interesse gewährt. 
49. Von dem vorigen nicht unterschieden, und 


ohne Ueberschrift. Hier (Bl. 252.b.) hebt gun von 


neuem, ohne Authören (bis Bl. 247) der lange Regen- 


bogen an; zuerst „Jud waiftu waz Pfaron bedeute, “ 


4 Str.,. worin Regenbog wegen alttestamentalischer 


% Beziehungen aui hr seinen Gegner in die Lehre | 


nimmt, den er hier, “wie oben Nr.ı5., nur „Jud 
fchalk 2. , Jud arger fchalk 4., auch Jud du fehnoder 
lafterpalk ı., und Jud du fchriodes laftervas 2, be- 
nennt. Die obige Strophe ı. kommt auch in einer 
älteren HS. bei Adelung II, 255. vor, woselbst zu 
ersehen, dafs die eigentliche Anfangsstrophe „da 
kunie Pharao niht lazzen wolde‘‘ bei uns fehlt. Str. 2. 


Piaron geleich ich Luciferen, kommt auch‘ ort: “rt 


S.253. vor, nicht aber die folgenden Absätze: 5. Die 
Irahelen durch: die flute; und se Sich we, du wilt 
dich nicht bedenken. | 

50. /n des Regenpogen ec air 7 Str. von 
BErschaffung der Welt und dem. Sündenfall, durch 
einen Meistersänger, Namens Hugo von ‚Meiuingen, 
der sonst uirgens genannt wird. Hier Big: 1.ötrophe: 


N 


su 


Ay 
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; 1, Es telhh der Ku fen fiuler Vil manig, aifter, der 
do löbeleichen ticht In die gotheit vnd von d welt’ Vnd 
die man darymb pillichen fol preifen, q Doch mag anch nie- | 

mant in der fchule: Gelernen alfo vil, das er all dink Airicht: 
Wie fie nun kumen fint zu velt*, Als ich euch hie mit worten 
wil beweisen, q ‚Der ein der fast FOR, ritter[chafft _Der ‚ander 
fagt von aus der welten frawen" _ Womit ietlicher ift behaft: Dar 
etmb fo let er feine kunft wol fchawen So wit ich kunften- 
lofer Hug. ; Von Meiningen genant: Der fich vil manger [ach 
“ hat vnterwant‘ Ein ticht inRegenbogen don ift mir gar [chwer 
Wann ich doch vafte fireb nach aim gedinge* Das mir * fchon 
got vufer her’ Dazu fein hilffe geb feint ich zu ım ge 
‚dinge‘ [n han] Dem alle herzen fint doch erkant' Sie find d. 
fin, feyen ?) [fo weis vnd alfo elng" Wo fie von (nun won in?) 
fieten vnd auf lant. (22 Reime.) ) 

Bei Wagenseil hat dieser Ton 25 Reime, weil 
„sie die Fe sörleute Zeile theilen; diese hat im Vor- 
stehenden einen starken Defect gelitten, ihr Mafs 
solte seyn, wie z.B, in diesem Verse: „Dar in ift 
wunn vnd freunden vil, die (l.al) freud ift gen den 
freuden gar verirrt,“ worin das Komma zugleich 
die ‚beiden Hälften bezeichnet. Kae von der Hagen 
im Museum, II, 71.) 

51. Ein par in des Reg genpogen langen don flet 
hernach; 9 Strophen nach einander, "die aber wol 
in 2 Meistörlieder zu theilen sind: &) der ftarke 
‘(got ?) in hoher werde; vonder Erlösung und Lob 
Mariä; b) Ein weiser wolgelerter pfaffe; Lehre und 
Leben der Geistlichen nicht “übereinstimmend; 
6) Judas wilt du mir gen (d.i. gehen) zu kaufen; 
Von Christi Yerräthung und Leiden, Se gemein 
und meisler sängerisch. 


51. Des Regenpogen langer don. Jud haft du 
des gelauben pflichte; 6Str., gegen der Juden Un- 
| glauben an Christus; "sie Harsken hier „der Tal- 
muten knechie“ 2. Sir Wol aus den Zeiten dex 


EN 
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x 


‚Judenverfolgung; dich zuNr.ı5. Die Möglichkeit, 


dafs eine dung frau einen Sohn gebar, muß. MN 


1..des. s Beispiel bestärken; Str. 4. Ka, 
Hör falfcher Jud Seuerim (s) fchreiben* Ein man ieh ‚der 
trug pfenig in dem pufen fein’ Vnd in ein tuch gepunden fer‘ 


Dareın fehlug doner feures flamen reiche.q Vnd lis das tuch 


doch ganz beleiben‘ Vnd das die pfenig fchmu(l)tzen ynd das Mi 


tuch pleib fäin" Alfo beleip die maget her‘ An alles meil, da 
got) im wart menfchlicheg Sich Jud noch. müglicher ‚was 
das, u. f. W. NY | 
52. In des ftegenpogen Me 2 Got Bi ge- 
wurket vil manig Wunder, 3Str. Rigenschaften des 


Holzes und Steines, undeutlich. Die 5. Sur ophe ger 


"hört wol nicht das, 


53. Im Ton, wie oben. Es ‚tere Abs en- 
gel wunechleichen. 5Str. Johannis Offenbar ung vom 


Mysterium der Gottheit... Oben Nr.35. war von den. 


drei Clamen die Rede; Kier 3. die Erzengel. « die 


loben got hoch in der. clamaney“; Oberlin. weißs a 


das Wort nicht zu erklären., 


» 54. In des Regenpogen (langem) don. Wie "ln 
der himel fey gefchaffen; 3 Str. von der Welt, der 
Hölle und dem Paradies, die vielleicht zu ‚obiger 
Nr. ı0. gehören? 


18 


| 55. Regenpögen. Von wem nuu dey de flam- 
me teure, da von die zwelf gefchlecht. der. iuden 
kumen’fint; 5 Str.; also von den ı2 Geschlechtern 


der Juden. und ihrer Befreiung aus ‚Aegypten. Za-, 


bulon heifst hier Sabilon; der Magier Zabulon im 


War tburger Kriege erscheint auf diese Art im Rein- x 


frit von Braunschweig (aus dem zu. jenen Stellen 


die besten Aufklärungen zu schöpfen) als Sarvilon.. 


96. Regenpogen. Ein rapfel(?) ift ein furft der 


verre Sodomiten ff; 6 Str. von den Sliftern aller | | 


N 
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Sünden, und Apostrophe. an Maria, um von ferterä ; 
befreit zw seyn. ‘Alle bisher genarnten Meisterlie- 
der im Jaugen Regenbogen sind sich in ihrer pro- 
 saischen gemeinen Art überaus‘ gleich. [Vergl. von 
der Hagen’s Urtheil über diesen Meistersänger im 
"Museum I,.ı70., 'vorausgesezt, dafs wenigstens ei- 
nige der obigen Diehtereien von ihn Hehe 
Was im Inhalt und der Form darin durch diese 
Copie verdorben ist, muis indessen immer mit in 
Rechnung gebracht werden.) 


57. In dem: graben don. WVie das got ie begun- 
‚de lebin; 5 Str. ‘Art der Existenz Gottes vor der 
Schöpfung. Noch ganz in der Manier der vorher- 
gehenden Stücke. Wegen der Benennung des T'o- 
nes S.zu Nr. 


58. 2. dam Men an, Des morgens fan: ht 
lenger pait; 5Str. Christi Erscheinungen ageh sei- 
ner Auferstehung. Ä vor 


59. Im 'Ton, wie oben. Der Were zwar kam 
uber ain; hier 5 Str. von. der Verkündigung und 
"unbefleckten Empfängnifs; "sodann folgt Nr. 60., 
worauf Bl. 250, b. mit neuer UÜeberschrift des To- 
nes, noch andre 5Str. sich finden, die offenbar die 
‚zweite Hälfte des gegenwärtigen Bar’s ausmachen, 
und daher blos hier angeführt werden sollen. 


60. Im graben don. Gar vnferzeit ff. Bl. 250. 
Diese drei Strophen enthalten die Auflösung eines 
Räthsels, welches weiterhin Bl. 257. b. Nr, 66. vor- 
kommt, hier aber voranstehen mag. Oben Nr. 18, 
war es Frauenlob, der zu rathen aufgab; hier da- 
gegen wird ihm eine nicht ganz leichte Frage vor- 
gelegt. Dafs Regenbog und. Frauenlob poetische 
"Wetistreite mit einander hielten, ıst aus’ der Maness. 
Sammlung und dem Zeugnifs Lupolt Hornburg’s 
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(der Regenboge, den Vr ouwenlop Gelkan gelicher 
wer) bekannt; die in den hier vorkommenden 


Stücken enthaltenen Anxreden machen es wahrschein- 


‚lich, dafs hier wirklich einige von jenen Wettstrei- 


ten Pontons) dieser beiden Sänger uns autbehal- 
ten seyen. nmel möchten sie in dem’ Buche 


ir rraben bleiben, wenn es nicht Interesse gewähr- 


uber die Beschaffenheit dieser durch ihren .In- 
nieht sehr anziehenden &ywvsc noch. ‚mehrere 


Proben zu erhalten. Man ver gesse dabei nur nicht, 


dafs die erste Hand in den hier hehnalichen Bio- 


"ducten nicht darf gesucht werden. — iR 


1..Gepawet wart ein. reiches werk‘ Mit Ginuen: Sım den 


walt’ Das wart verpracht in kurzer frift" So gar an alles wa- 


fen‘ Ein edel ‚mül von hoher art, Wie [chier die fl, der) 
> da leit ein perk. .So 





mülner, feinen ‚knaben rif.q In einem. fe ; 
wunecleich gekalt Darauf die mül gepawet ift "Die dar halt 
nimant ferafen* ‘Die 'mül die melet ach vnd wen ‚An Seiner 

wach der 





 mulner nie entfchlif,q . Zwelf reder an ‘der. mule 


gan, Die find fo lobeleich Die mül die ift gepawet. ‚[chon, . 
‚Der pfligt ein weiße r man‘ Wer ift.nun hie fo Run ER reich" 


Der mir die mül mit fin betrachten kan. BERN. ; 


II. Hört lat euch fagn, die mül il fer‘ Mit elarhait . gar 


entzunt‘ Funf edel‘ fteine die fie hat‘ Da pey da’ merk ich‘ 


wunder Al durch die mäl da get ein wagen, Ir wunder fein 
von gold gar eben fchlecht.g Noch waiff ich mer mit rechter 
ler- Vil finn in herzen grunt? "Wer ret mir difen chugen rat 
‚Her Frawenlob befunder® Das feur ifi haiff' vnd. wermet fer, 
Wer nun denn fchort dem feur die ftain nicht recht.q Die 
reder vnd die edel fiain find .au einander „holt: \ Das ‚feur das 
haft fie alle paid, dasıft mır worden. kunt‘ Die zwei ‚malen 
reichen’ folt’ : Her Frawenlob nun rat mir difen punt, 

II. Hubfch vnde clug die ftain find zarte Vnd geben freu- 


den vil* ‘Vor mangen furfiem wolgemut: “Vor leyen vnd, vor 


pfaffen Vnd * die mulner felber trug, ‚des werden fie oft in 


ein‘ feur getriben,g Merk was ich mein des feures 'art*., Gibt 


manchen (m), freuden f[pil- RR IN in die glutt Das 


u  L 


x 


2 
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hat sot nie gefchaffen® Her Frewenlob ratt mir r die fiain,  vnd 
"wo das feur zum erfien fey becliben. q Gar tugentleich Em. 
allen zoren’ das. fey euch  gefait' ı IIer frawenlob. ir fprecht 
mein herze das fey. euch wol kunt‘ Der rat. ‚der. fey euch für 
gelait ‚Rat 2 feur, ir habt vil’ Aion. verprant, I 


BR 
# Wir! kehren nun zu Nr.6o. zurück, die, wie 


‚gesagt, die Auflösung. des Räthsels enthält. Nach 
.dem, wie hier zu suppliren ist, Frauenlob vergebens | 
die rechte Deutung versucht hatte, übernimmt Re- 
genbog. (der Pbigen Aunahre: gemals) die Auflö- 
“sung selbst. | ns nr 

I. Gar vuferzeit ich hör doch wäh - Mein a ist vngera- 





ten®. Das feure machet. ‚mangen plint ‘Die fiain find freunden 
reich" Irhabt zu vil hie vmb gegeit in ubermut, Das merkt 
her Frauenlob.q Ich pin gar fro das ich nicht fol- Aus mei- 
ner kemenaten'  Mich_tunkt. iı feyt der mülen kint: , Das red 


„ich offenleich* Ir habt doch dik gemalen "do, das mus mein 


herz in hohen künften tob,q Das mere prait das ift der Iee, 
darin mank wunder lebt: YVnd Jefu Crifi mülner if, der vns 
die wunder gab‘ Die welt in wages fluche ute?), firebt: Adam 
der menlch bedeutet vns der knab. 

“ER Vir element hat vns gegeben’ got hie zu einer fieür- 
Die reder an der müle gan’ Darauf [o [chüll wirpawen’ Zwelf 
frük des Criften-glauben fent(s) nach irer art bedeut (And be- 
deuten, wie I. tob fi.toben) Die criftenhaitg Der mülner fein 
fchuf vns das lebin: Sein wort alfo geheur Er wil vns allen 
pey geftan‘ Das fchül wir im getrawen' Die ftain das find 
die funf finn dein, die got der vater hat an dich gelait.g Der 
tot bedeutet vns den wagen, ir kinder nemet war‘. Er furet 
manchen mit gewalt durch dife- welt gar weit. Wer nun lebt 
ane [unde gar" Der mag fich frewen wol der liben zeit, 

I ‚Durch alle lant das fewre gat' Sein funken füben weit- 
Sein flamen find vnmaflen** Das merket vber al’ Die welt 
mit fanden ift enprant, da von vns got hat weife fiun gegebin’g 


. Der fünden fee ir von euch lat: Alhie in difer zeit, Der wirt 


au feinen tot BSR Aus difem jamer tal Des waflen heut 
vnd imer me, 'wo fein fie nun, die ane funde lebin?g Lug 
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ode zoren vnd ‚ewiceleycher vbermyt Wer nie‘ 'gelag, wen ich ” 
Adam der erften fünt vermas‘ Wer got ein dinft in trewen tut‘ 
Dem Iäut( 1.lont) er wol feit ficher ane hasst, An Mc 
Hienächst folgt Bl. 250.b. Im graben d don. Do 
.n It; 8, Nr.59. en F 


: CIn er: langem Ton.) -Poon\ Pr 
ah ‚so die Ueberschrift von andrer Hand. Mir 
sagt ie schrift, es wer gefeflen, 25 Strophen, Bl. 
251 — 255., der bekannte, Meistergesang. vom Gra- 
fen von Savoyen, den BEschenbwrg aus einem alten 
Druck in den Denkmälern S. 547. nebst Einleitung 
-und Worter klärungen mittheilte. Dieser Text hat 





sehr gelitten, und kann durch die vorliegende Hand- - 


schrift an den fehlerhaften Stellen durchgängig be- 
richtigt werden; der sonst. sich hier ‚ergebenden 


Varianten zu geschweigen, wovon selegentlicher. Ge- 
brauch gemacht werden soll. [Dadurch aber wird 


der geringe Werth der Darstellung um nichts bes- 


serig" ich kann. Lessing nicht belkne der das ® 


Gedicht für das 15. Jahrhundert für viel zu, gut, 
halt. : Die Fehler jenes Abdrucks’' bestehen besonders 
ın der RT des ursprünglichen Tones, da 


fünfmal durch die Aenderung der 135. Zeile der. 


Reim auf, den vorlezten Vers verloren gegangen, 
wodur ch von der Hagen im Museum I,ırı.. N.44) 
zu einer ganz irrigen Ver mulhung veranlaßt wur- 
de. In ek roktigen Absetzung des Abgesangs ist 
bei Eschenburg sehr oft: gefehlt. "Wiewohl schon: 
oben Nr.50. eine Probe des richtig eingetheilten 
lang. Regenb. vorkommt, so will ich doch hier zur 
Vergleichung mit dem angel. Druck noch die >». 
Strophe herseizen, aufser dieser, ‚haben folgende 
rücksichtlich der 15. Zeile gelitten: v1. st. fchiffen 


vber mere l.vber fe, die nicht rein abgesezte Zeile - 


Da fchrei ‘die frawe laut owe; vıı. st. vor 


; ( 
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vor fchanden vil, vermüthete ich gleich: vor fchan- 
den mei], auf: feil; die letzten schlechten 5 Verse 
lauten hier so: ‚Sie geben dir fechshundert kron, 
Vi lieber her erat; in diffem kil, Mein er vor Her 
{chanden mail’ Wilich behalten Auf daszil; dieser 
lezte Vers um einen Fußs zu kurz, auch. gibt ja: auf 
das Ziel, keinen vollständigen Sinn. 1x, st. Sie fchut- 
ten jm das gelt wol in den gern 1.Sie fchuttens i ıms 
ein die fchofs; jener Vers ist durch Ueberlänge und 
falsches Reimwort unrichtig. xı. Er gibt euch Ail- 
ieh gold fo rot; so die HS. statt. ‚der vorlezten Zeile. 
| . Zu Eode ver bessere. man: ‚Sie lebten in fraw 
‘eren fol Vil manig ijar u.s.w. Nach diesen Wie- 
derherstellungen einzelner verwischter Reime gibt 
‚das Kalgchdet Gesäls den. Mafsstab für die ehe 
Abtheilung der SERDhBRN und ermälie Lande 
der. Verse, | ie el 


! 


I. Eins nachts der felbig Tan [o reiche 
In einem pet bei feiner [chonen frawen lag 
. Do dacht er hin vnd dacht auch her 
Wie im auf erd fo gütlich wer gefchehen, 
Sein fraw die [prach gar tugentleiche 
Nu wol mich daz ich ie gelebet dilfen tag‘. 
Silber vnd gölt han ich vnd er 
Durch vnfer kraft [0 mufs man wunder fpehen, 
Da kam ein liym von got vnd fprach 


Sie (So?) wolt ir.ymer haben ewikleiche Pr 


Ach vnde ach vnd ymer ach 
Oder ( ) fchaiden hie von ewerm reiche 
Wolt haben fpot vnd hertzen lait* Bis 
Wol zehen iar mit zorn 
'Antwurt mir palt,, e daz ir wert verlorn 
Der graff vnd auch die fraw veriach 
Ez wer noch peller daz wir hie auf erden 
© Haben fpot, lait vnd vngemach 
Wen ewicleich(en) dort verloren werden 
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Zwen kunig(e) de krigten. fer. mit im na 
fein volk ‚dem driten herren het: gefworeu ERTEHR 
Der erafl an freuden waz verzeyt #* I. 200% EN Ä 
“ Lant vnde leut het er zenklich verloren, RS SR Te 


Ba 


- Es ist klar, dafs die willkührlichen erde 
gen in diesem Gedicht, und wol in ‘vielen andern 
ähnlichen Werken, weit mehr bei den Abgesängen, 
als bei den Stollen sich. wir ksam bewiesen; die bei- ' 
deu Reime: Br den und werden sind in. ‚obigem:. Ab- 
gesang bei Eschenb. ganz verse bwüunden, des, übri- 
gen Varianten nicht zu gedenken. — ‚Noch bemerke ©) 
ich, dafs die Stollen. grade in diesem Meisterliede 
wieder mit dem zu Anfange vorkommenden Zei- 
chen || unterschieden sind, wiewohl die Hand hier 
sonst nicht wechselt, 


k R \ SH 
’ Mr BEN GES, z 
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62. In Herd BER: don. Es lebt die welt vil 
lange ftunt, ‚3 Str. Historie aus dem alten Tiesta- 
ment 'Nathau’s (hier, eines Engels) Parabel, um 


den König David das Ungerechte seiner. That em- 
Be zu machen. 


63T m.gr ‚aben Hans Hierher wurde i in derN. 
Ga Lit. Zeit. 1816. Fehr, S. 502, in mei-- 
nen xermischten Bemerkungen Nr,g. Folgendes mit- 
getheilt, welches ich hier wiederholen will;..die drei 
Strophen durften ohne diefs (der Vollständigkeit die: 
ser Beschreibung wegen) hier nicht fehlen. — „In 
einer Sammlung alter Meisterlieder finde ich“ fol- 
‚gende Reime (Bl.256.), deren Verfasser offenbar 
kein audrer, als der in der Literatur Üben Dichterei 
bekannte Regenbog ist, von dem die Sagen. der ‚spä-. 
teren Bericehtserstatter die schon ‚durch diesen Mei- 
stersang bewahrheitete Notiz uns überliefert haben, » 
er sey seines Handwerks einSchmidt gewesen. -Man 
‚sieht aus dem Folgenden, dafs er diesen Stand auf- 


” gesehen 2 
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‚gegeben, und als Meistersäuger, zu. den Höfen deut= 
scher l'ürsten gewandert sey, die aber damals schon 
um bei weilem. bessere Sänger, als Regenbog, sich 


wenig bekümmerten. ! NUR 

| fin, her fin‘ es get mir nicht‘, als ir gehillet mir; 
da i ır mich namt ‚von RS ampos', ‚mir (9 von dem, ltoke ‚rie= 
ten’ ) ar [pracht, es wer auch (ot?) mein gewin’, de ich den 
herren füng vmb reiches gut ‚Zu [chunden Ofingen, fchan- 


. 


tiren?) ich het ie die pflicht‘ vnd ift auch mein begir vnd 





wolten mich die herren gros‘ mit gabe fürbas mieten“ Die, 
furften lugen bas fur sich‘, oder ich ker wider zu (der ?) effe : 
glut.@ ° Da fchwer ich hamer vnde zang vnd auch, dem äne- : 
‚pos’ der tailt mir willicklichen mit fein Hleifch vnd auch ‚fein 
‚ prot' fur-war ich zer mich nimer blos® mein kunfe vor herren 
bis auf ‚meinen tot, Er | 

U. Gut du bift £ub des wen ich. ie, ‚Golt, filber ich 
dich main’ du. dunkeft dich fo feuberlich- vor kungen vnd vor 
furfien- was man durch deinen willen tut’ ein bruder (einem 
bruder vngemach, € Tat valfchen neit’ hab rechten eu vnd bie 
auch nicht der ein‘(?) es wart kein keifer nie ‚fo? reich" vnd.ın 
wurd nach dir durften‘ wenn er an feinem ende leit lo ift im 
‚leit, das er dich ie gefach. & Silber du/bilt. gar feuberlich- 
vnd da bei wolgetan' vil manger fchemeleichen hie nach dir 
wirbt vnd auch vert: das er dich hinder im muslan' ein ander 
man fein gut mit im verzert; eg 

IH. Kung Sabaot‘ ich fiuge dir al Ha ie, gäbe dein’ ich 
finge dir, hilf vns aus pein’® dein gab ift erenper‘ (bringend) 
ich finge dir billicher denn iemant: & Mein got du bifi du 
gebt (gabekt) mich mir mir [elb, ich pin nicht mein [el ‚vnde 3 
leip ift alles dein, das gebt du mir [chopfer- des lob ich dich, | 
vil werder Crift‘.. hile das mir armut dort nicht werd bekant:& 
Wan des lob ich (dich) kunig reich ob allen furften ob’ irdi= . 
fche furften euer gab ifi worden alfo krank‘ wenn das ich euch 
doch iicht en-lob' ich fing dir ‚got, vernim auch mein gesank. 


Ich habe diese Strophen so hergesezt, ‚wie man 
in. damaligen Zeiten sie zu unable srWöhnt war, 
(wo. män die späteren widrigen + noch nicht kannte) 

"November, 1807. Beee 
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nur daß der Punct hinter jedem Reim umwärts ge- 
stellt werden mußste. ' In dem Verzeichnifs da Töne 


‚bei Wagenseil kommt bei denen mit 16 Reimen ‚der. 


blaue Thon- B. Regenbogens‘ :yor$. vielleicht, ‚dafs. 


hier eben der obige graue Toon gemeint is A a 


| jeder Str ophe wirklich 16 Beime zählt. TEine über- 
eilte Zählung, der Reime sind allemal 18., wie ja » 
gleich die richtig gestellten. Puücte ausweisen. Be 





; 
= 


genbog’s blauer Ton ist ein andrer; mehrere Mei- e . 


‚sterlieder darin werden bei Adelung II, 524. fi an- 


geführt. Den Mifsgriff i in jener Zahlung: .berürt ve. 


.d. Hagen im Museum Ihır2., woselbst aber Aueh er 


IR 


in Hegenhube IP Liede unrichtig. nur 16 Reime stalt. 


18. herausfindet. (wie ich oben zu Nr: ıg. erinnert 
habe;) es ist eben auch im gr auen Ton gesungen.) — 
Von der Hagen erwähnt zu meinem Dichterver- 
zeichnisse $. 194. eines Liedes, welches bestimmt auf 
die Cyklopenverwandschaft unsers Reimers deute. 
Vielleicht i ist, 'es von dem hier mitgetheilten nicht. 


verschieden; in diesem Fall wird es dienen können, 
den ‚obigen corrumpirten Text uns mil einem bes- 


seren. vertauschen. zu lassen, wenn die Aufbehal- 
tung des Ganzen der Mühe werth scheinen sollte. i 


Die leztere Muthmassung-, traf nicht-zu 35. das 


Lied steht im Museum II, 190. et und ist 


Kir 


von obigem ganz verschieden. 


| 64. In dem graben den, ‚So wol ie mait- ir. 
wor geluck ; 3 Str. Loblied auf Maria; 2 2 Sti..„vor 





zwein vod en hundert jarn "hat.er im aus der 
körn ein garten aller felikaitz** nach jüdischer‘ ch- 
nung der Jahre der ‚Welt sich hienach das 
Jahr C N 1440. 


65. Im graben don, Wol hin: las varn: 3 Sri 
eine wunderliche ‚Coniposition auf die Eimpfänguißs 


\ 


4 





ker uahh Art = Angler ‚Hier ‚die erste 
Stropher*..4:, nu | 
I. Wol hin las ‚varın’ 44 hab ‚auch die gar hohen kunft 
gemellen’ wie mir ‚ein iunkfr awy vnter wegen‘ (?) nach ir begunt 
mich durften" ich wil mich fuffer [pruch bewarn, durch iunkfraw i 
gut mein hohe kunf fe faft. E)gq e ‚Das [chut rabe' da ich hah 
hin‘ der kunften ftul befeffen' den [chatz 30h auf die wag wil 
legen- ich main die (den?) iungen furften-“ was_dorft ich fiar- 
ker hilfe me, ich pin berait mit aller meiner craft.q Durch 
iunkfraw gut [o pin ich her auf difen ‚hofe kumen’ Das [chufe 
als "ein [chone mait "das (ich) ir fingen mus’ hin aller krig 
[ey aus genumen* ich fchenk der ben. freuntlich meinen grus, 


‚66. In dem graben don.  Gepawet wart ein 
reiches werk, mit finnen; 3 Strophen, die oben bei 
Nr. 60, der sie voranstehen slliens mitgetheilt ' 
wurden. al | 
= 67. In dem zi; ‚gel don. Dieses Deo ie zweite 
| "Ton (s. Nr. 54.) von Albr. Lesch, mit 16 Reimen, 
den Wagenseil nicht anführt, der ja überhaupt nur 
eine Tafel der bei den Meistersängern in "Nürnberg 
‚damals üblichen Töne geliefert hat. Bei Adelung 
II, 329. findet sich die Ueberschrift: ‚Im Lefchen 
don (ziegel weyfs)“, ohne welche ich den Erfinder 
hier nicht einmal zu nennen gewufst hätte. — Anf, 
: Gib dein hilf zu fteure, 3 Str. zum Lobe Se, 
die folgende stehe hier zur Probe. 

. HI. Du pift die edel maget. Die Dauit in dem trone fach’ 
Aus dir it vns betaget: der luftig. wunnew(b)ernde tag Der 
vus die nacht verdringet,g Du gift der erd(?) geziret Non 
der her Ylaias fprach" Du pift [chon durchpoliret:, Dein güt 
dem [under nicht verlag: Der nach dein genaden ringet.q -Du 
pift der fieren von Jacob: Weifhait her Salomone" _Vnd du 
pift aller engel lob- Die loben dich fo fchone: Dein lob im 
himel clinget,hoch* Das (du?) vel her Gedeone, 

* 3&1n den Stollen sind die Reime a 
- In dem lezten Vers sollten an der Stelle des Stern- 


ir 
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chens noch vier ausgefallene Sylbens ‚stehen; der 
Reim „hoch“ ke hier nur zufällig, mithin sollte die 
Anzahl den Reime vorhin auf ı5 angesezt seyn. 


„68. Kettners pr ofeten tantz; 9 Str. "Hofnung und 


Erlösung der Altväter. Bei Wagenseil kommt dieser. | 


To n Fritz,Retiner’ $ (so, ‚nennt er ich hier in der lez- 
ten Str.) nicht vor; er Mat, nur. 10 Reime, wie fol- 


‚gende Probe zeigt; seine Benennung ist mir un 


Lu 
Re bekannt. Ak Ba 


"Rn „Nu horet wuneclichen 'tantz* ‚Der it ni, wide valra, 


glantz* Vir vnd zwainzig ‚altherren dar an fpringen’ q. yes ift 
der erfi ‚Adam genant* ‚Der wart ins Paradeis gefant" Es wert 
nit lang, er Bu: mit forgen ringen, q . Eva vnd Adam ‚hat vos, 
den tantz geprawen* Bin fehlang pfaıf vns (in m. den rayen vor" 
Pis Adam kam al auf ein (por: Da er funf taufent (nach, Jüdi- 
fcher Rechnung 3760) i iar muft ligen in rauen, 


In Schilter’s Glossar unter Bardus wird aus 


der Strafsburger Tabulatur angeführt, ” ‚L. M ar- 
ner-- ‘schri eb: Propheten - Tan zer wol 
eine der vielen Verwechslungen, wodurch die nach- 
heri igen Meistersänger die Literatur ihrer Kunst so 
vera ri gemacht haben. 


60. In "des. Marners langen ı don. (S. Nr. SB Got 
gab dem himel ‚reiche zir; 7 Str. Fall der Engel, 
"Adam’s Erschaffung, und Verlust des Paradieses. An 
Reime, wie Rat ind Can (wol richtiger. Rot, Got), 


und Rat und Pat (Gebot) ist man hier schon ziem- 


lich gewohnt. En 


4 vo. Des Mufeaplüt a 5Str,, Adam 
wegen des übertretenen Ver hots ‚aus dem Par adiese 





verstofsen, so leicht gereimt, "wie Mufcabluls übrige | 


Gedichte; am Schlufs hat er auch hier sein „mein 
guldein Mufcablut“ eingefügt. Diejenigen Stucke, 
die in einer HS. bei Adelung IT, 504. von ihm vor- 
kommen, sind in dem schon. anderweits bekannten 


" NE 


FE 
Ge En 


\ 
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Warn fian, dieses Weinelbdiehtet; von seinem Karla 
"Ton, den ich sonst nicht erwähnt finde, mag fol- 
‚gende Stwophe : zur Probe hier stehen: 

IV. Ich will nicht was fraw Eva zam' Das fie den apfel 
von; im nam" NM ‚Sie palf davon vnd [prach, Adam’ Du folt in 
mit mir effen.q Adam volgt feines weibes rat: 'Davod noch 
vil gefchriben ‚fiat Da vilen fie in miffetat‘ In ewieleiches 
preffen. q Als pald ‚Adam den apfel paif® Vnd in pracht zu 
dem munde Zu hant in Gabriels gehaifl, St. aus zer [el- 
ben. fiunde: \Fy Mirach; du hä fi das fchwer gepot‘ An einem 
Br a rot‘ Verdint den eigen tot*, Du haft 
dich‘ en versellen!; a6 Reime.) HA Ah 


> a Des Mufeaplüt en don. Gr fiben 
tir fein mir wol kunt, 7 Str. ‚Die sieben Hauptsun- 
‘den mit eben so viel Thieren verglichen. Mit der 
DD Bl. 265. fängt eine andere Hand an, die aber 


“schon Dia 266. b. mit einer besseren wieder wech- | 


selt. ZuFEnde äuch hier „mein 'gulden Mufcaplut‘“, 
wie ebenfalls in den noch folgenden beiden, ;- 

72, Dez Mufe: aplutz gulden don. Aue du rei- 
ches fundament, 5 Str., zum Lobe jede 
mit Ave anhebend. | 


73. Im Ton, wie oben. Auch d. Ach) wen wie 


ich.weforget pin; 5Str., dafs im Tode kein vor- 


"her gegangenes Wohlleben helfe; zu Ende: ,„Marey 
mein gulden mufcaplut, du gottes wurtzegarten‘“ 
Vielleicht ist Mufcablut, wie Frauenlob, nur ange- 


nommener Name. Von seinen hier befindlichen 


Gedichten verdient keines die Bekanntmachung, In 
dem Inhaltsverzeichnißs der Colmarischen | .Samm- 
Jung Museum II, 184. ist sein Name vergessen wor- 


den. Daselbst findet sich $. 189. der Anfang eines 


Meisterliedes von ihm, ein anders vollständiges habe 
ich I, 123. mitgetheilt; beide sind „ua Mufcabluts 
Hofton“ gedichtet, 


_ 74 — ._ “ 

VER "E Beni nr don Einueulobs,). Got wolt: 
verfünen vnfer fehult (11 2) Strophen, nach der neun- 
ten fehlt ein Blatt, zwischen Bl. 268, und 269. Ueber- 
schrift: Passio Domini; sehr ‚leicht versilicirt. 

' Ueber jenen Ton. Frauenlobs s. ‚ZU. N eine 
Probe- - Strophe gibt Nenn Er 


75. Nach 1 ausgesehnittenen- Blatt fängt die 
nk Strophe‘ eines Meiste Jiedes (im langen T' 
Regenbog ’s) an: Maria die. begunde ieher ‚das G: 
ze, enthaltend die Himmelfahrt der Jun 
ERikpps ‚Marien. Leben), bestand. aus 158 
Nr.74— 8 haben bei jeder Strophe die Zm 
seen ‚beigeschrieben. =” 













v 





Das le prob: fant 
"Thoman fand, "Nur 2 2 Str, vom Priesterthum. | 


97. Indem Newen don (Prauenlobs); 3 Sir. zum 
Lobe der ungfrau. Wagenseil, der so viele ‚Weisen 
. von Fräuenlob anführt, kennt seinen neuen ton nicht; 
auch ich. würde diesen mit seinem Namen nicht 
haben bezeichnen können, wenn nicht: bei- Adelung 
11,325. 3 Strophen mit der Ueberschrift „Frawenlob 
in newen don“ vorkämen, und:.die angeführte erste 
‚Zeile rücksichtlich ihrer Mensur mit den hier be-, 
“findlichen 'Anfangs- Versen ‚übereinstimmte, Die 
‚erste Str. möge zur Probe dienen: | g. 
I. Maria ift ein prun ent[proffen: „Al aus der ‚woren got- 
heyt her geflolfen Des alle criftenheit. fan hab ‚Mit vollen 
wol genoflen' Gar wirdigkleich dez prunnen vol g(e)naden. q 
Genad kom mit dem geift geflogen’ AR aus der aclez ‚driual- 
tikeit(her). gezogen‘ Da fie 'derkos die trinitat: Da wart fie. 
nicht betrogen Got durch den engel fich wolt zu ir laden.q ' 
Lob hab Maria edels vas Do Got‘ felber ‘inne fas“ Da von 
man finget vnde laz* . Vnd sie eins kindeleins genafs- Vad 
doch ein reyne maget was’ Sie tregt die kron. ‚den Sanickieapen 
ob, Die‘ leuchtet für die liechten funne 'clar,. 6 R.)" BET 


‘76, In dem zarten: don. 'D 





En 


Der lezte (aus zwei Hälften beleben Nie 
trifft zwar auf keinen Reim 'in der Strophe selbst; 
Wagegen ist das. Schlufswort der lezten Str. Schar, 
die zweite endet mit dem Worte „ein vefprungek 

ir die not“, was offenbar keinen Sinn hat; ich ver- 
muthe defshalb, daß statt Not ‚hier ein bindendes 
Wort, auf clar Er Schar ursprünglich stand; also 
die sämmtlichen Gesätze durch den Schlußreim mit 
einander in Verbindung sind, wovon es manche 
ähnliche Beispiele giebt. a 
mb In des Marners langen ‚dan. (vor ER Die 
Schrilft die fagt vns offenpar* vilı manig wunder gros* 
ift mer dann drewzehen hundert jar® Das E cri- 
ftenheyt entfpros, uss. W. „5Str. Erzählung von der 
Geburt Christi. Das 3. RER 4: Gesätz ‚enthält eine 
sonderbare Mythologie, von einem Schmidt, der in 
jenem Moment die drei Nägel schmiedete, womit 
Christus an’s Kreutz geheftet wurde; vorZom jagt 
er seine handlose Tochter aus dem Hause, die von - 
dem Christuskinde geheilt wird. An einem andern 
Ort wird die Originalstelle sich .besser mittheilen 
lassen, - Die bölden leztenStrophen haben fälschlich 
die Ueberschrift „In dem newen don.® | 

Die von andrer Hand zu Ende befindliche Jahr- 
zahl 1474. ist schon zu Anfange erwähnt worden. 
Die Stelle ist diese: „Item fegs ellen vnd ain halbew 
"ellen ‘plabs thuchs vom khalbfmid ze fünff fchilge 
minus v.9,. vnd fiben ellen weyff thuchs ze L. 3, 
vnd dy alle machen xxxxrııı 3.9,, daran hat.er 
.fiben (vır) 8 9 [ausgestrichen ist folgendes: ; vnd 
xxxJ; daz ift der abgangk. des plabes thuchs] An- 
no !C (et cıetera, wie Me wohrlich, auch in der. Mö- 
serschen Handschrift vom.Ritter Georg—) Lxxım. % 
Die Handschrift selbst eg kaum ein paar De- 
‚cennien älter seyn. 








: Meisterlie lieder Sammlung 


kann der "Werth unsrer Handschrift noch 
' winnen; ihre der malige ‚Bedeu 


 phen dieser Producte hersezt 
N züglich i in der Voraussetzung, dafs ‚andere noch nä- 


- 176 bie de 


2 


re) 


Birth nun wäre Öhe Ziel einer, im Ganzen, 
a "so beschwerlichen, als undankbaren Arbeit er- 


reicht. Zuweilen schien mir’s, als sah der Werth. 6 


"Handschrift sich ungefähr auf das reduciren 


et 


‚diesen 


lasse, 





{ 












Sachs’ ens eine umständliche' 
sich enlschliekaen Bonner 


haupuans aufzunehmen. ee Jan 
derweilige, noch ungekannte. Denkmäler der. 


Na 





Ir 





keineswegs darin, (dafs wir vermittelst der Lieder 
von Kettner, 'Lesch u. A. hier. zuerst manche. bisher 


‚Gedanke Jemanden anwandeln, _ der.uns von einer 


was eine sorglältige Beschreibung‘ derselben 
leisten. ‚könne; noch mehr, glaube ich, würde dieser | 


‚sel ” Ser | 
ıtenheit exsch öpft sich 


unbekannte! Meister töne darlegen konnten; ; die Samm- 
lung. wird uns dadurch noch wichtiger, dafs wir. 


‚jene Meister selbst ‚hier zum erstenmal: etwas nä-. 


her kennen lernen, ‚mithin über ' den Zustand der 
Meistersängerkunst in dem dunkeln Zeiiaum von 
Regenbog bis auf Hans Sachs einige Aufklärung ge- 


er ‚Wenn wir dur chgäugig nur isolirte Stro- 





‚her zu untersuchende Handschriften ung, ‚bessere, 
und weniger enstellte Werke jener Meisten ‚möch- 
ten aulbehalten' haben. a = | 

‚Aus eben diesem Grunde hehe. es nicht 
rathsam, weitere historische. Bemerkungen, N Wozu 








unsre Ne re Anlafs geben könnte, an diese Be- 
sehreibung anzuknüpfen; dazu nd ein besseres. 
: Recht erst dann uns zustehen, ‚wenn mehrere Nach: | 


ten, so geschah’ das vor 


zichten über andere klandachrifien alter Meister- Ä 


u 1m? arg! 


lieder auf die vorliegenden ‚werden ale seyn: 


eo I f 
Wir werden uns daher izt auf eine kurze. Ueber- 


sicht 'der in obiger Sammlung enthaltenen. Meister- 
töne. beschränken, denen wir einige andere. sh 
eben darbietende mit beifügen wollen ‚über welche 
der "Anhang U. die näheren Ausweist ngen geben 
wird. — Die voranstehende Numer BEACH, sich 








zu, so. ‚wurden die sogen. Waisen mitgezählt. — 
12 ( 14) R. In Fr au Eren Do MClBeiiniks s von Zwe- 





AR u 






cu 13 43. (44. 45. 3% u BR 
. 4 der Alment des Stollen, 5 N hens 
\ n PN 4. | 
ren s 


] Ludw. Marner’ s en Ton, 21,22. 20% Bo 78 
's. Museum EI, a2... 
22 he Haupt - Ton; Ar) AB. 
21. Conrad’s von Würzburg Afpis-' Ti on. 2) 
16. Frauenlob’s grüner /Ton; (16) —ı&. “u 
‘ 16. Dessen neuer Ton; (77) i a 
19. Dessen langer don; 46. 
21. Dessen zarter Ton ; 59.40. (41) 74. „6. 
15. (16) *Regenbog’s blauer don; s. ‚Auhang I: 
135. 16.”Dessen Briefweise; s. Anhang 11,0, 
36.C1ı7)*Dessen Zu; Sk on; s. Anhang 11,5. 
10. Im grobe (od. graben) Ton (Regenbog* 5 






1.(2)—6. 27.57— (60, 6Str.) 62. (63,388) ke 


64. (65) 66. R 
22, Regenbog's Tarser don; 7 —19..50. ‚49. 
(50) — 56. cin von dem Grafen). 7, 
16. Des Zrenpoten Ton; 29. 

229. (20)*Heinrich’s von Müglin langer Ton; s, Mu- 
seum 11,182. vergl. das. 8.182. Den \Va- 
‚genseil hat nicht Jeder gleich zur Hand. 

11. Eonr. Harder’s. Schilling- Weife; [37] 


af die Zahl der Reime; tritt eine andre Ze ) hin- 


) 


Be 


ar 





DR N? Zur m — k s All 
ne RE ee 


un Keiner nicht benamter ee ‚der 











I, a HER 


: Ziegel-We eife, En). 
‚2b. 1 en Krenai; (54) ! 
ı6, x ee güldner- Ton; et A 






N, SERER *Dessen Hofton; s. useum . ss e“ - 


PR ” Des. Hulzing 5s(H Bd oft 






| R ER 
j pn } Der Sinnen ame 1 Be 
 benamten Ton 6 


Ein mir unbekannter” Ton v von 13 Reimen, [28] 
ein andreı von 25Reimen, Nr.1ı95— einandrer von 
25 Reimen ‚[25]. — Eın a ae ar 24. —_ 

“hnbasin 
on Zi ‚dem ‚obigen Spotigedicht Nr. 52. liefern wir. 
hier das versprocheneSeitenstück aus der zu Ende der 
Adelung’ ischen Nachrichten angezeig gtenHandschrift, 
Bl. 44, b. (be "Adelg. Nr 5 Die _ Ueberschrift ist: 
Schendung. im plaben don. (Regenbog's); dieser Ton 
„enthält 19 Rejme, die: 'Waise‘ zu Ende. mitgezählt, 
Aha 16, unter welcher Kategorie Wagenseil auch 
wirklich . einen blauen Ton Regenbog’s namhaft 
macht. Der von ihm ebenfalls angeführte ‚blage 
'Ton Frauenlobs pafst wol eh le da er ‚ihm 
17 Reime 'anweise.— | ? ’ 
l. Ich wais, wol, daz ar meifter‘ feite Wer) Tagt mir wis, 


-darumbe leit: Ir habt der fieben. kunf vierhalb- Gelernt von 
Efel weife.g Mit dem feit ir gangen zur [chul‘ Ir u befel- 








Am \ 


er a 1 krneg 


or ‚euren kunften fotte (lie). ? 


200 


Ne 


fen der kunfie fg: Joh hör en fagen von ‚einem Gkalbe Das hat. 
euch geben. preife' q: Mich dunkt, ir feit ein finger gros: 4 I 
habt geläret (?). 'balde (?) Ein ‚be[chorens fchaff ift euch‘ genols 
Ir feit der kuniten volle Recht als ein podenlofe: Kift, De 
nichts inne beliben ift. Gebt, melkt ‚den‘ efel vnd die: ‚gais. S En 


Fl 


u Ir feit mit euren kunften feharf- Ewres gehöres 0) sh 





nicht darf‘ Ich main ir feit gegangen zu fchur Da man die. 


narren leret.g ‚An euren gelang hör ich es wol‘ "Ich mein ir 


> feit des weines vol- Ar habt befeffen (der kunfte feul- ‘Da man 


gelang ver(e ; ?)heret. q Ir feit mit euren kunften grob’ Das- hab. 


ach wol vernumen: ‚ Hier niemant gibt euch preis. vnd lob* Ir 


er 


‚tut gut. kunft zudrumen- Ir kırt (kervet?). als ein. wagenrallt* 


Mit e Bar kunften- fchwach vnd mat Ir tut recht als ein per, 





. der wi) In, ‚einer hol dut prumen. 


“I. Ir Teit ı ein meilter kunftenreich. Doch few fehneidens 
(die Abschr. fchwindens) fewberleich‘ Kumpt morgen fru ‚her- 
‚wider(balt). Vnd verf[chneit uns unfere gantze, (wol canze, dah. 
cazzo)g Ir feit ein kunften voller man- Ir kret gleich als 
ein vetter han’ Fleucht auf die mift- manigfalt‘ “Mit feinem 


.krumen [chwanze’q Singer geh hin kreuch unter d’pank' Vnd 


hilf! der katze maufsen’ Ich: main‘ die weile fey dir lank’ Vnd 
heb dich aus dem haufe BEe.dir daz drum- werd: zu kurz* 


Daz du nit nebeft (nemeft? undeutl.) unterfiurtz. Vnd * gehilif 


dem weinen lauffen. (unvollständ, und dah. nicht ganz verständ- 
lich.) N 

Die Mittheilung dieser unminnesängerischen 
Strophen verdanke ich einem Briefe des Herrn 
Glöckle, der zugleich eine andere Schulubung, ent- 


- hielt, die ‚hier gelegentlich auch Platz finden mag. 


Sie steht in derselben Handschrift Bl. 42. (b. Adelg 

N1,28.) unter der Ueberschrift: Ein Empfahung im 
kupfer-don. Der Erfinder dieses Tons von 20 Rei 
men ift uns unbekannt. Der reisende Schulfreund 
hebt also an: Bi 


I. Seit mir got gewilikumen _Ir mailter finger auf diefir 


‘ fart* Ich habe gar wol vernumen' Ir fingt aus rechter kunft 





_ 1180 _ Sn ge 
irumb fprich ich euch, lob,, a Habt i ir SO eh 

ä ro 1er nd, feit der kuuften Koch gelart Euch wirtlob 

hie. efprochene" "Philofofei der kunften ein. ‚pon“. Swebt allen , 

. Me EnBen wil® Der warhaitwvil  Gramma- 

Afronomeir ‚Die wonft] im pe "wit “ 

N he MAG a) weife h 












1 
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IK. Die) Mufica® mus er- ee Die ; yms ı um echt. zu 7 





von dit Ars metrica wirikti 2) zellen: "ES Ime,; une | 
‚reimen dringt“ ;  Darpey die kunft ‚hie. ia \ ‚Alitonomy' f 


dies volendet: Die fchon umdreibt des zirkels rink Der hie 
mel ich umwendet Planeten der fiern glanz begin Daz Ar-. 
‚mament umb dreibt.q Er furt fo fehohe ı Gefangs. ein ‚kron® Y 
Wer kan mir daz auz richten’ Die‘ fieben ku "geben. im fein 
‚gun Vnd helfen ims als tichten® £ er der  mufenfcheft | 
{ ifterfchaft?) ein man. Ift im 'umb gefang wol‘ kuntt "So 
= Frolich auf den plan, Weift er, den rechten grunt. i) 
un Wolan der fingen wölle Begriffen "hat zal und die 
wr Der las hören fein gelchelle (so lese ich} Here fireichen 
in diefen. rink: Er wirt gemeffen wolıqg Sein gefang tut er - 
befchneiden‘, Kein reim do underwegen las Mufica fol er 
meiden (2) Die uns zu rechten künften bringt: Da mans pro- 
biren fol.q Ich [chenk mit ganz’ Der ern ein kranz* So- 
gar in hohem 'preife Singt er [ein glank: Nit z’kurz nit 
z’lank’ Gibt ‚im. recht wort und 'weife” . Er mus der kunfte en 
‚krenzle haben: Von edel roten fl lber (golt?): Die pletter fint 
von Negl puchflaben‘ Gar meifterlich gefchrigben — — (d. U. fehlt) 








Rz 





Br "Man Yougleichki hiemit ‚das. Lied von 
en Inhalt, welches in der vorhin be ch 
Sammlung . unter der Ueberschrift „‚des Tanhusers 
Haupt- don“ Nr.47. vorkömmmt, und im N. "Su 
Anzeiger 1807. 8.772. anzutreffen ist.— " 

scheint, sind die älteren Meisterlieder in: jener Na 
Aicanischen Handschrift gleichfalls ohne Absetzung | 
"der Verse, und eben so fehlerhaft geschrieben, wie 


die Münchner Sammlung, Ba 0 | wi; 
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Die Kr ae der elite in der Mü u IR ; 
"Handschrift eingehen Töne gibt dem: Verfa sen 







Ssn Br Karen. Meister in DR: Anhiniai rg $: 
theilen. ‚Die Ausbeute würde reichlicher ausgefallen N 
seyn, ‚wenn er verschiedene handschriftliche Samm- 
lungen von Meistergesängen, die er in Jena, Dres- 
denn Nürnberg und Altdorf gesehen, ‚schon. damals 
‘für eiuen solchen Zweck benuzt hätte. 


a Des Späten BR; ; von ‚ı3Reimen.. eher Hüch ii 
Zeitalter dieses Meisters sind wir ın Ungewilsheit, 
doch glaube ich, dafs er noch vor 1500. gedichtet 
habe, weil man sonst wohl nicht im ı6ten Jahrhun- 
‚derte so ohne alle weitere Bestimmung jenen Ton h 
würde angeführt haben. Aus dieser Zeit habe ich 
ein fliegendes Blatt vor mir: „Ein fchönes Lied: von 
der Königin von Frankreich, vnnd von ihr er falfchen 
Bulfchafft, wie fie neün Studenten vub ihr leben 

"bracht hat. In des Späten 'T'hon. „Durch Martin 
Schlecht. (Schleich, im LiederBüchlein 1584. Nr.226.), 
‘Im Wunderhorn 11, 2 95. steht unter der Aufschrift 
„Albertus Magnus, von den Geheimnissen der Wei- 
' ber“ ein Lied, welches von.den Herausgebern nach 
dem Stoff j jenes Meistergesanges Bearbeitet worden. A 
Sie haben uns einmal ($. 242) um die riehtige Folge 
der: Str ophen. ver legen gemacht, da die eine Hälfte 
des Gesätzes „Ihr Schild. kam da “etc... ganz fehl i.— 
Hier die erste Str., wie sie in dem fliee. Bl. gedr uckt 
‚ist. (Vor einer neuen Str. steht jedesmal ein a. 

I, Zu fingen fteht mir mein begehr, von einer. ‚Königin 

" wunderber, hie. lals'in eineth “Landt fo fehr, fie pflag Buhl- 
fchaflt, derfelben mich nicht. glüfte. | 


e 





N 





} 
es 


Su indfchafft hab ich dich erwölt, . Dein Leib vnnd Ghalt ı 
 wolgefelt, alfo’ redt: hie, mit manichem Mannes: Namen. . 
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ichs Ta Eäfchech durch jren Leib, Dani an 
zu fingen fchreib, von ahrt was fie ein ‚böfes Weib; mit man- 


br Auer 
RE 






/ 


m we den Manz BB A YA Talfcher ber #25 Er 


Halle RR fie korsch zu ihm trawt Duke ne 






Ak r 
"Wir haben. ‚oben Fi diesen Ton 15. Reime. an- 
gesezt; die ‚Komma, welche die 4.8, 15. Zeile theit 
‘len, kommen wol durchgängig vor, doch nicht über- 
all, wie sie denn. Str,4.. Zu8. „Das ‚was der falfchen 
‘ Königin nur ein fchalle“, und Str. 6 2. 4 „Noch 
‚ fiben hübfcher Jüngling _alfo freye“ auch gar nicht 
'Stalt. finden können, ‚ Vielleicht, soll durch dieses 
Komma eine. kleine Pause im "Absingen angedeutet _ 
| werden. = In dem Liederbüchlein himdetaich! Nr, RE 
ein Lied „ia des Speten I Fr auenlobs Ton ur dasselbe 
Ver: mals, wie in obigem. | 


2. ‚Des. Schillers (Hof) Ton von "14 Rasen ‘in 
den ersten zehn Versen völlig der Strophe ähn- 
lich, die Mach dem Herzog Ernst, Ecken Ausfahrt 
U.S.W. benannt wird; den Autor halte ich für j jenen 
Jörg Schilcher, der bei Adelung 11,504. zweimal vor- 








2 


‘kommt; nachher $.330, ist die einfache Ueberschrift 
| „Im Schiller“, wol die pämliche Weise,'von der'hier 


eine Pr obe aus dem’ LiederBüchlein. N. 139. folgt: - 
Die Aufschr ift ist: „von einem Fr eyhart "vnd Cunts ı + 
Zwergen, In defs Schillers Thon.“ (Exs später « er-, 
hielt ich ein fliegendes Blatt aus dem 16. Jahrhun- 
dert „Ein hübfeh new Lied von dem Bapftump, ion 
Jörg Schille’s Hoff Thon.“ Das Veran ist mit 
den. hier. folgenden übereinstimmend), 2% | 

L. ‚Neu merckend. jetzundt jung vnd alt, von einem Frey- 
hart wol gekalt, jetzt wil ich ‚von jm fingen, Im Landt da. lief 





ee 
er hin und her, ein ‚Bengel trug er vber. zwer,  hmithet: of 
millelingen‘‘. Eins mals Ben er vber ein Heyd, es’ war zu Win- 

ters zeiten, mit armut war er fehr bekleid, als ich euch‘ wi 
hie,deuten, ein 'Gippen hett er vber fich gelpannet, ‚fein‘ Leib 


jm. dardurch zannet, er hett böfe Holen zwar, der Freyhart, der, 
‚war, (u. 8.w:) be f Per ; en 


ä wi Ein erotisches Gedicht in ‚diesem Ton, steht 
im Bug hord, III, 154. 






ar I eihiende Tor, von 30 Heiten:‘  Un- 
er heifst er wol de@halb, weil man den Er- 
finder nicht zu. nennen. wufste. In - diesem Ton | 
kommt, bei Adelung' II,529. ein geistliches Lied york 
Hier eina» Probe aus Hans Folz’ ens eigenhändig ge- | 
schriebenen Meistergesängen; die Ueberschrift: Im 
vnbekanten Thon; die Verse sind i in der. HS. sämt- 
lich abgesetzt. | Be u ; 


BER 


O Maria furfehen & a n A Bu “ ke 
Im ewigen erprehen. Vber zirlich BR 





Erleucht vnd clar geprunnen 
Vor gefarn man vnd [unnen Fur twechtichlich 
Ein, keufcher tabernackel N 

[a bier engel, menfch vnd fel 
Fewr, walzer, lufft vnd wage 

Von Got wurden gefachet 
Noch icht fichtich gemachet Leyblicher ding 
Auch E icht wart begriffen 

Von hö, preyt, leng. noch tiften, Keintz. ye anfing | 
Pranftu ‚lucern nd fackel N, wa a 
Klar vor dem kung Emanuel “ 
‚Eye fchein nacht noch tage. 

Vor allem anbeginne Ein aufserwellte am fo tzart 
‚Got vatters wort von ye vnd ye verpflichte 

‘* Die auch der heilig geyfte 
Ein keufch‘ war muter heyfte Miltler 'perfon 
Gots funfs, welch die Drifalde 3 DR 
In einlitzem gewalde Von Bi Tach: A (wie m) 2 


2 





m 1 ne Berk aufs eg 


FE ef j > 


‘Bin! war lerne, au [ein gottes in. menfchen 
ut x allen krigk hie fchlichte. ir! | | 
a, In derselben HS. kommt eine’ ' Erzählung. im 
R uder Plamweifs vor, die ich hersetzen könnte; ‚eben 
‚so die erste Strophe eines MeisterGesanges „das a. 
| abe ec. jm verporgen Thon“, ‚deren Inhalt in den R. 
Miscellan.T; 84. zu finden ist; es ist eben. ‚vom Mei- 
‚stergesang ; darin die Rede RAIN A 
"4. Die Alment des ‚Stollen. . An‘ ER sem äh, 
von 20 Reimen, hat der hekhuhll Joh. Spreng 159% . 
Jie Horazische Ode „Rectius vives, Tieinl, 2 
neque altum, fl.“ in Reime gebracht; hier eine 
Strophe zur Probe, aus der Sammlung von Meister- 
gesängen ın der Bibliothek den vormaligen Jenai- 
‚schen teutschen ‚Gesellschaf i Von den Gedichten 
“ ; Stolle selbst, im ir. Bande der Müller. Samnl., | 
ist diese Strophe sonst durch nichts. verschieden, 
als durch die sechsmalige Einführung. eines Rei- 
Ines inmitten der langen Zeilen .des älten Dichters.) | 
Alla | Nim ) war ein dannen baum fo hoch, ‚Getrieben wirdt 
gar lang, Neon firengem wind wie man es nöch,. Spüret mit 
grofsem zwang, Bis das er, thut. vmfallen gar, Vnd LEER 





















mit lautem krachen fiarck darnider, 
Die berg ge ud [chlöffer auch zu mal, ‚ Trift in des Som- 
mers hitz, Der f[chnell vnd grimmig e Dosgenrat . Wann fie | 
von lichtem plitz, Durch feuer kömen in ‚gefahr, Dieher [cha- ; 
den ift nicht zu bringen wider, 
| : In freuden vnd in traurigkeit, Dis Tehnell. \ gelück hut 
Mn fürchten oder hoffen, Ein hertz auffrichtig. allezeit Wie es 
wird angewendet vnd getroffen, Alfo ift es ihm ‚ganz geleich, 
nach rauchem winter kalt, Die zeit des Somers freudenreich, 
Erzeiget fich in lieblieher gektalt. 
Keinen) Unwillen über den. N Magi- 
.ster, der durch so grandelende Reimerei die Stro- 
phen des römischen. Dichters verunstaltete. Wohl 
| aber erinnere man sich. ‚dabei, Hals in ı jenem gau- 
| "gen 
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zen Zilien eine zahllose zahl; deutscher ‚Ge- 
lehrten und fähiger. Männer für unsre einheimische 
Sprache und Literatur so gut, wie gar nicht da wa- 


ren, und daher den Sprengen es überließen, die 
übrig sen  Leser- in Deutschland mit den Werken 






Homer’s, Virgils u,s.w. bekannt zu machen. 'Me- 


ER 
A anchthön soll an Hans Sachs’ens ‚Gedichten grosses 





Vergnügen g sefunden haben; hätte er doch‘ wenig- 


‚stens in ‚einem seiner Schüler den Gedanken ge- 
weckt, "etw as zum Vortheil der deutschen Litera- 
tar zu Misten; von der doch woh zu vermuthen 


war, dafs sie, wie zur Theolog gie, so auch zur Be- 


handlung kadıh: er NYissenschaflen Anlage habe. Der 


noch gelel hrtere Wilh. X lander dächte hierüber 


m 


schon anders. (Vorrede zun Euklid.) 


5, Redenbog’s g- Ton, von 16. (17) Reimens 


Das Lied, welches er auf Frauenlob in diesem Tone 
gesungen, habe ich grade nicht zur Hand; als Probe 
desselben stehe AR, hier die erste Strophe aus 
dem alten Meistergesange von Kaiser Ü Carl’s Recht, 
von welcher Erzählung ich im Museum, II, 280. ei= 
nen Auszug mitgetheilt habe. Im LiederBüchlein 
steht sie Nr. 138. mit dem Zusatz „In deß; Regen- 
bogen Zug- Thon.“ (Verg gl. noeh vo Hagen ı im 
Museum IL, 172.4. Nr.43.); 4 \ 
Und wollt ihr hören, fo will ich euch fingen 
Von einem kaufmann lobefen, Dem thät hie wol gelingen 
Er hätt, ein’ "Sun, den zoch er fchan 
Wann der Kaufmann der was mit gut [ehr reiche. 
Der Alt der hätt gelebt. in grolfen kräften e. 


Und brachtzusammen grosses gut Mit [einen kaufmanfchaften, 2 


Der jung was frifch vnd wolgemuth 
Vnd brach fich da fur ander fein geleiche, 
Der alt ‘ward krank bis auf den Tod a 
Er Tprach zu feinem Sun, geh her, nim war | 
| Ich lafs dir gut vnd gulden rot Be 
November, 1807, a | FE 
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a ae. di 
2 Vaoa - 1186 — U, SL 
L Du bift noch, jung und willtu. felber, zwar s as, N 
‚Du haft genug, ift mir dick [auer a a al 
. "Des folt. au mich geniefsen lan EL r PN ; ES 
nn Und lafs mein gedenken in den vien Orden. — er . FR h 


6:  Regenbog’s Briefieife, von’ 16 ME; 
lich 15) Reimen. Bei Adelung I1,330. 5Str. „Inder 
Brieff- weis.“ Mit diesem Toon wollen wir ‚die der= 


malige Reihe beschliefsen, und zwar mit einem 


Meistergesange von Hans Sachs, der meines Wiss. or 


sens nur einmal, zugleich mit den „achzehen Schö- 
nen (Schönheiten) einer Jungkfrawen“ | ürmb. be 
Hans Kholer 4 gedruckt worden, ohne Zweifel. zur 





'nämlichen Zeit, als jene ı8 Schönheiten geschrieben 
wurden, d.i. im 1,.199% (S. Hans Sachgsgredichte,; 





I 2 ‚580. Ausg. 1589.) 


* ‚Ein En Jungkfr am Eh Be der Bricud des 


Regenbbgen, ©. 
E Mit meim Gefang wil ich loben ‚den Bulen mein, dann 
mein hertz fehnet fich teglich bey- ihr zu fein, recht :wie_ein 
faulen(le) Hundt zu fchwimmen vber Rein, Das Ichaftt un ich 
erkennet hab, jhr fchöne vber maflfen. 3 
Ir Angesicht das leuchtet recht wie. ‚milch vnd a a 
man durch einen. alten kolfack drucken thut, jr har- ein ‚zöpf 
geflochten it wie ein Filtzhut, kraus goldfar wie ein alter Rab, 
wol gehutzt ıft jr Nafen, a u, R 4, 


= 


Bi 


Sie hat zwey [chöne Wänglein wie ein Pfeiffer, jr. Huplein“ 


clar die fint mit grieben wol erclert, jhr 'Mündlein Rofenrot 


recht: wie ‚der Ofenherd, ‚dariun fubtile zenlein. ‚wieein Acker- . 


pferdt, jr 'ärmlein wie ein Wagencmab, En wie ein 
Schleiffer. \ a 
TI. Ihr. Häls lein weils vol kröpffe wie die Butterweck, x 
Brüftlein die find eben wie zwen ‚pfeyffenfeck, ihr Beuchlein. 
lind vnd weich gleich wie ein Dorenheck, ibn Hintergfiell‘ fubtil 
vnd klein, gleich ‚wie em Entzer ‚wagen (?) a, 


u 


In der mitt ift fie: geranig wie ein Sröckemli. fe hat ‚zwen 


dünne [chenckel wie zwo ftadelfeül. fie hat zwey Fülslein ge- 


% 


2; 


=. wor = | 
; B » t 
formirt wie zwen Wefchbleül, (AB er SE Ra run, nd, 
fein, geleich einem Sewmagen,. ua, ha A 

‚Sie ıft endlich mit trincken vnde fohlaffen, hie if ech 
vod hurtig ‚wie ein Beckentrogk, fie ift gerad von Leib -techt 
wie ein Ampolsfiock, ‚fie ‚hat ein füffen gfchmack recht. en 
alter bock, ‚fauber ift fie geleich wie ein vngfpülter Erbishafen 
Fr IH. Sie it auch [chön bekleidet‘ wie ein Vögelfchew, fie 
kan wol feyden fiicken dauffen in dem Hew, darzu kan fiewol 
alle Höfweils auff dem Gew, vud ıft darzu ein guter aaa den 
Säwen vnd den Meufen. Wat & 

Sie ift 'holdfelig wie ein fauft auff einem ang, hie 6 keond 
lich wie böfem Kopff ein fcharpffe laug, fie if vernünfftig wie 


ein Kälblein das noch - Taug,\ dar zu. hat fie viel Viches noch 


von Br a von Run. ’ 


B 


r 


tzelwasser. Overlnf aa kein wie ‚nie[swurtz holtzopfel 


vnd wie ein böfer zan, : jhr lob ich. ıu gelang nit gar aufsfpre= 


chen kan, ihr geftalt mein hertz ‚extrewet hoch, wie der [chnee 
im: Aprillen. 


NV egen der obigen A lale, dafs dieses Lied 
von hans Sachs sey, ER ich keine Binrede zu be- 
fahren. Der beabsichtigte Scherz wurde vielleicht 


- durch dieMelodie der Brietweise, noch verstärkt; 


in eben diesem einfachen. Ton sind die 5 Siro- 


"phen Regenbog’s in der Maness. Sammlung, und 


die andern 8, im Museum Il, 188. geschrieben, 
nur dafs die drei Reime, die Hans Sachs iu er 
lezten. ‚Zeile der beiden. Stollen ‚und des Abge 

sangs. anbringt, hier noch ‚fehlen; in der Be 
Gestalt enthält also dieses Veremals, nicht 16, 
sondern ı5 Reime. Von der -Hagen wußte den 


Namen noch nicht zu nennen, auch bei \WVagen- 


seil fehlt der Ion, 


| ispre ge « 


f 
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Ulrich von ehem dritter Theil des. Wilhelm 


von Oranse;, zwei Handschriften davon im 


der. Münchener Bibliothek. angezeigt und ', 
beurtheilt von B.J. D. 


we die, alten Heldenpetichle® von 8: d. Gr 


Kämpfen gegen die Heiden schliefsen An naher 
Folge ‚jene Werke von Wilhelm dem Heiligen von 


 Oranse (unter Kön. Loys) sich an, welche nach fran-, 


“ zösischen  Vorbilden von drei deutschen Dichtern 
zwischen den Jahren 1215 bis 1255, verkafst wor- 
den. Der vordere und mittlere Theil sind schon 
vorlängst. durch Casparson her ausgegeben worden; 
‘der dvitte, der unmittelbar Eschenhach’s nicht vol- 
lendetes Werk weiter fortführt, ist eins "der gröfs- 
ten altdeutschen Gedichte, dessen Hauptinteresse 
weniger in der Kunst des Poeten, als in der- ‚Be- 
ziehung liest, welche der Inhalt zu dem ganzen 
inneren Triehirark jener Zeiten,. seit dem Beginn 


sagen, da ich jene Schrift, nicht kenne. : Ein sol- 
cher Versuch scheint jedoch durchaus nothwendig, 
‘da wol schwerlich je dieses Gedicht seine: Mmtanpe: 
wegen gahz ım Druck erscheinen wird. "Was zu 
einer Arbeit der Art die Münchner Bibliothek dar- 

bieten würde, ist leider ein zu wenig ermuntern- 
der und dankbarer Stoß, indem die’ beiden 'jezt 


Be 


\ EN { .r . { { u. Et A 
er Kreutzzüge, hat. In wiefern dieses durch eine 
a . er, Fa 
nähere Darlegung in Casparson’s Aukündikung zur 
Anschauung gebracht worden, weifs ich’ nicht zu 


hier: verwahrten Handschriften den besten noch 


‘vorhandenen bedeutend nachstehen. Einer besön- 
deren Anzeige sind sie jedoch in jeder Rücksicht 


! 


a 1 rn 
würdig, am meisten, weil über diesen dritten 
Theil, worin des starken Rennewart, Malifer’s und 
Andrer Thaten beschrieben sind, noch so Ver 
bekannt. worden. 


£ i 

"Der ann EIlEiek von: Türheim, ist ein 
bei weitem nicht so vorzuglicher Tichter, wie Ru- 
dolf von ‚Montfort, der seiner mit Lobe erwähnt. 
: Der Verstich Ulvichs von dem Turlin, Eschenbachs 
Werk vom Anfang herein zu ergänzen, scheint ihm 
völlig unbekannt gewesen zu seyn; es ist glaublich, 
dafs Beide, wenn gleich Zeitgenossen, gegenseitig 
‘von diesen ihren Arbeiten nichts ‚gewufst haben. 
Der alifranzösische: (nicht: provenzalische) Dich- 
ter ‚dürfte wol ein Geistlicher ‚in. der Abtei zu 
Saint Denys gewesen seyn; Türheim ‚aus Bl. ı7ı. 
der pap: HS. | 

Duchte es euch nit ain vnfug, 

Ich [agete euch, was (wie viel) der kunig was; 

Als man sie an dem buch lafs, 
\ Das ain maister gedichtet hat . 

‚In welsch, als es hie teutfches fat; 

‚Er was von fant Dyonifen. | 

Sein tugende wil ich noch prifen, 

‘Der das buch her brachte, { 

Vilonim (s) in versmachte, 

‚ Ich hon gnug von im gesaget. — 

a Nu ‚kam — u.s.Ww | 
Diese lezten. Zeilen beziehe ich ‘auf j jenen Bogener 
zu Augsburg, der das wälsche Original mit nach 
Deutschland brachte; die defsfallsige Stelle, welche 
zuerst Grimm im N. Liter. Anzeiger ı807. 'S. 758. 
mittheilte, findet sich ia der jüngeren HS. Bl. 68.,; 
‚sie möge hier mit all ihren Fehlern stehen. (Die 
ältere HS. hat sie nicht; es fehlen ihr in dieser 
Gegend nämlich zwei Quaternen.) 


AS 
ES 
+ 
= 
er 
—_— 


el er 


Es ist min vil ‚gutte wille, Das: ich NN von olkgedder 
clage. Enbinde gar, „als eueh lage. Wer hat. das vorder laid = 
gelesen Diffe buches, der mufle wefen. Ay: clage,, ; ‚als x ‚es‘ 
” ‚gelafs; Als fein danne nit 'mere was, So begunde.er. ‚[prer 
Ä E chen? owe, “ "Das er ( W. von Eschenb,) vns nit des buclies 
‘me In teutsche hat gesprochen! Er hat es R gebrochen, 
Das (Da) es. was aller beste, © Nu ‚wil ich es ı[s zu "letzte 
Durch gutte lute machen, Ah Künste nit verswachen, Das 
die maister miülfen iehen; Das kunde ER fein. gesche--- 
‚hen, Nieman, ‚(ni-wann)' ain vil gefuge man, Der ain valfches 
(weifches) ‚ buch gewan, ı Vnd das her zu lande brachte; . Das 
er das ye gedachte, Des wil ich in ymmer minnen . Mit ‚vil 
dienstlichen finnen; "Und (ein name ist genant, Das wil NER 
euch tun.bekant:  Otto.der bonegere (s);- ‚Vvil vugerne ich 
»enbere, . Ich fägte, wa er felfe, Ob ich ‚hie des vergeffe, fo 
were meiner fuge mat, Er fitzet zu Augspurg , in: der ftatt, 
Vnd das er, gerne tutt, Was duncket guite. utte'gutt, , Der m- 
gefugen hät er hafs; Vil wol hat er erzeuget das An difem 
felben buch. hie,“ RR RER ar 6 7% we 

Sonst hat Türheim dieses Werk nicht dies ir- 
BER eines Reichen Micte gediehtetz er selbst: wie- 
derholt Bl. 104. daß. ev zu des Höchsten Ehre die= 
ses Werk begonnen habe, welches er Eingangs als. 
einen Psalm (zu Ehren des heil. Wilhelms und des « 
Christenglaubens) angesehen wissen will’ In .dem- 
lezten Dritiheil des grossen Werks werden die Stel- 
len, worin der‘ Verfasser. von. sich und seinem \ 
Werke redet, häufiger; dergleichen -Untei brechün= 
gen: und kleine moralische Excurse, die Ed eigeht- 
liche Epos nicht, kennt, lieben ‘die, alten. "Dichter 
der Minue und Abentüre sehr; sie 'gaben ihren 
Werken dadurch mehr Maännigfältigkeit,. ‚und: be- - 
gegneten so. der Ermüdung des ununterbrochenen 


Erachlens Re le i 


Von der mehr erwähnten jüngeren Handschrift H 
werden wir am besten zuerst reden, da die ältere 


“ 


te 
_- 29 _ 


viel zu unvollständig” ef Kfargh vormals in der 
‘ Manheimer Bibliothek, ist- ne auf Pa- 
pier in tol. wahrscheinlich zwischen 1450 —00. ge- 
schrieben; die Zahl‘ der Blätter ist 246. (noch 14 Verse 
auf der folgenden Seite); die Summe der Verse mag 
über 38746. hinausreichen. Das. erste BL. ist von 
andrer Hand, so auch die folgenden bis Bl. 19.5 
 zulezt noch wechselt die Schrift. von Bl. 217. an. 
Der Prolog ist folgender; 


4 TE 


" Herre, gaist, vatter She kind, RR 
Die drew gar an dir. ainem, ‚find, 
Du pist getriett doch in ain us, Ws 
Fr; ‚Nun folt du tetragrammaton 
\ Mir durch dein gutte, geben 
a Da das ymerwerend leben, 
'Das begerend meine [ynne, 
Das ich gerechtfekeit beginne, \ . 
Das ich die [o hie gespreche, 
Das es die [ande breche, Br: Y 
Sprach ich ye das gelogen was, 
Das (Des?) man doch leyder (vil ge?) Hi 
Wann es gezoch zu der we[r]ite, FBLN 
. Herre mit diefem gelte 
Will ich die lugen büffen, 
. Vnd wils mit worten [uffen, 
‚(D)as nie tatte (?) _beffer ward. I. 
Seit das dich nichtz nit fie ‚verfpart, 
So erkenne herre Adonay, 
Das ditz gerichtt (geticht) dein dienst, fr, 
Herre ‚das .gewere mich, . j 
Herre hie! mit wil‘ ich :eren: dich, 
Vnd den werden markys,.., 
‚Der erfochten hat das paradyls 
‘In’ mangen fireyte herte,. 
Den vngelauben er werte, 
Ich main fant Wilhalmen, 
Als war (s) zu ainem [allmen 


— u 2 
Sult yr diefe ei han, a u. ne“ 
Sufs heib ich an in gottes namen, | nr RunerPE.. 
'"Vnd durch aın gutes weib, NS 3 RL TAN Aa 5: 
Die mit eren hat iren leib non ER 
 Gebeitet fchon vnd wol, u.s.% a RES 
Mit bete fie alfo an mich quam, er N 
Das minen eren nit gezam, 
Ob ichs .verzigen ir hette; | 
Mein trewe ‚ist gen ir fette, BEE ae > R 
‘Wer ditz gedicht hat gelefen, u DL | 
Das der weyfs Wolfran da [prach, a a Re ah MR 
Man ante, in von ‚Eschenbach, w 2 _ RL " h ! 
Ich von Turhaim Vlrich ns NE RL RER N 
Mit forchten mich dar binde, Ai RE 
\ ‚Das ich mich vnderwinde, & ee N AL 
Dar er gestercket (s) hat fein zil, 
.  Där,vm ichs dech nit laffen wil, 
. Es en- werde wolle »tichtet. . # 
Er hat vos dar berichtet, NR 
Das ist genugen‘ ‚wol. bekanf; re. . Kite 
„Sus rumpte er Pronenzalen- taut.kt 
‚Da ‚geschach die, ‚öhumpfenfeire u.s. w. 
Rome also Ulrich. sein’ Werk unmittelbar an den 
lezten Vers des Eschenbach’ischen: anknüpft, - RSG 
Der lezte Absatz ist: 
Er tet was dem prife zam; \ 
Von Eschenbach her Wolfram 
'» Ynd ich von Türhaim Vlrich .‘ 
Han [ein wares lob vil rich 
Mit wortengefät Toni. re N " x 
: Daz es verre muflet für daz zil,u. sw. ea ee ; 
. (Gebet an+den Helden des In. 
Fie hat ditz buch ain ende, | A 
Ditz buch zu boten ich fende RE 
An dy, die es horen oder lesen, N EN: 
Daz fy mir winfchende welen. TRETEN, | ve 
Der fele hailes hin zu gote, “ | 
So mir kume des todes bote, 
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a ‚2195 ame 
Das feine (güte?) des gezeme, 
Daz mich in fein rich neme, 
Der, gemachet hat, Adamen, |, Gr 
'" Der ruche vns seben [ein amen. 
G,vns geben fir amen,‘“ hat srade so ie vollst. Va- 
ticanische HS. ohne hulde des Wolfenb. Cody 
Unsre HS. ist mithin vollständig; eine Lücke, oder 
"auch nur leere Zeile für einen fehlenden Vers habe‘ 
ich nirgens gefunden; von der Seite also ist dieser 
-Codex dem. Casseler vorzuziehen, in dem mehrere 
Blätter ausgeschnitten. sind. Im übrigen aber ist das 
originale Gedicht durch die neuere Orthographie, 
und, wie es scheint, wol auch manche, Aenderun-. 
‚gen im Ausdruck in gegenwärliger HS. nicht we- 
nig entstellt, wiewohl diese sonst im Ganzen auf 
frühere gute Quellen hindeutet, da die Mensur der 
Verse ziemlich geschont ist, — 


Die zweite Handschrift auf Pergam, i in 4, , be- 
steht dermalen aus 287 Bl. , ‚und scheint aus der er- 
‚stem Hälfte der XIV. Jahrhunderts herzustammen. 
Die Schrift ist srofs und deutlich ; man unterschei- 
‚det drei Hände, wovon die lezte Bl. 210-214. 225ff. 
entschiedene Aehnlichkeit mit der vorzüglichsten 
des Würzburger Codex hat, Auf jeder Seite stehen 
nur ai hr Verse, woraus abzunehmen ist, dafs 
dieser dritte Theil, so geschrieben, auf jeden Fall 
zwei starke Quartbände gefüllt haben müßte. — 
Der Anfang ist folgender; das erste D ein grosser 
gemalter Buchstabe, als hätte der Prolog schon an- 
fänglich gefehlt: 

Do geschach di [chumpfenteyre, 

Manich ritter, vil gehevre | 

Was durch pris da tot gelegen; NEUN T 

Der helle fluch, des himels fegen 

Ward erbarben (erworben) von in paiden, us, w.* 

/ > \ 


\ 
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(bezieht sich auf das verschiedene Loos der: ‚christ- 
lichen und heidenischen Streiter.) — Bl. 105. wech-, 
selt die Handschrift, die frühere wird jedoch’ auf - 
zwei Seiten wieder sichtbar. Nach Bl. 161. ist ein 
ganzer Quatern, der XXIste, und’ bald darauf nach / 
Bl.ı77. noch zwei andre (XXIVAXRV) ausge- 
"schnitten. . Auf dem 215, steht oben die Zahl’des 
beginnenden XXXI. Quaternss. mit dem 223.Bl., 
wo jene bessere Hand'un: ausgesezt fortgeht, ‚sind 
die Quäterne unten zu Ende numerirt, von IV 








Der Schlufs dieses vorlezten 
‘ Der Markys sprach, der füzze got RER 





Mvzze lonen in der phlege, | la, 

‘Vnd wilen fi des himels wege, 

Vnd wer ieh herre. vber elleu Iant, PEN: 

Vnd ob ich in daz gebe zehant,. TUR er 

Da mit wer in ‚gelonet niht Bar. 

Der arebeit, ‚als man mir vergiht, a 
., Damit, ft fvren. enbizzen; 

| Kyburch. hi ‚chonden2) ) flizzen, 
Wie ez in würde ‚wol erboten, 3 
Beide, broten nd. ‚geloten MYNBE: Ae 
Gabt man in vrifcher Ipeys genvnch n> a 

- . g)als ir dienstes gicht, die j.. ‚HS, ” fieh 

kunde, dieselbe, ichtig, 


idee Schlufs findet sich in der jüngeren Hand: 
schrift Bl.ı112., mithin enthält der, Eee Codex 
bei weitem nicht die Hälfte ‚des Ganzen. Der zu_ 
"Ende weggeschnittenen Quaterne, mögen etwa 4 
oder 5 gewesen seyu; zulezt noch ein Blatty des- 
-sen Inhalt sich in der j. HS. Bl ES findet: _ ne 


Daz ist von richer köste, + | EN. 
y P “ ri Au% 


Daz müzzen [lege nd Ayostei 20.2 Sch a 





Von.den christen vor ergan OT 

So. fprach der pyscholf Johan u.s. we 
Die Rückseite ist nicht: ausgeschrieben; ‚schon i in. der 
fünften Zeile bricht der Text in.der Mitte eines Ver- 


7% 


ee; 


l 


„ses hal möglich, daß der Schreiber in den fehlenden 
Quaternen das Blatt wieder umgeschrieben se 
Die kritische Seite dieses Manuser ipts betreffend: 


ist von vorn ‚her ein die Orthographie auf eine as 


unangenehme Art von der ursprünglichen des schwä- 
bischen. ‚Dichters abweichend; sie bleibt sich nicht 


‚gleich, wie diefs der Fall bei der weniger ändernden. 
lezten Hand ist, die sich durch o statt a, z.B. noch, 






| broten, st.nachh, braten, ‚bemerklich macht, und 
"auch hierin sich der Sc 2 
Codex ‚gleich zeigt I Eben so ist der Text selbst und 
dieVerse ın diesem eztern Theil mehr geschont, wie- 
wohl es an. einzeinen Unrichtigkeiten nicht fehlt. 
Beide Handschriften können zu gegenseiliger Berich- 
tigung und Besserung einander dienen, wie das immer 
der Fall ist, wenn man keine durchaus gute, correcte 


Exemplare vor sich-hat. Eine belehrende Probe bie- 





reibweise: des Würzbur ger 


ten uns folgende wenige Verse dar, die wir hier bei- 


den Copien gemäls ‚neben einander stellen wollen, 





N ann HS.- Bl, ııs, 
Wa ch fein lieb erblicket, 
Der blick die not enfiricket 


Perg. HS, BI. 294. 
Swa lip fein lip erblicket, 
Der blick die not euftricket, 
Dis fügent hertze leide; Die fuget hertzelaide, 
Die füzze ovgen weide _ ..... Die fulfe augenwaide 
Heizt fi wider vrevde phlegen. Haiffet fie wider freuden pflegen, 


Ich wene, e2 ve vil der [egen, 


Den ein lip von liehe tüt, 
So vf [cheiden fat ir myt, 
Mit lybe vnd mit herzen; 
Ez zerfüret hertzen [mexizen, 
Sö fi wider gefampnent. fich, 
Daz tvevil@wol), 
Einchomen vnd eın [üzzer gruz 
"Machent, daz leit ravmen mvz, 
Swar die liebe gefuchet hat, 
Daz leit fi niht bi ir lat, 


des weneich, - 


Mit leibe vnd mit hertzen; 


Es verfuret hertzen fmertzen, . 


So .he.wider gesament fich, 
Das tut wol das wene ich, 


'Ain kumen 'vnd, anı fuffer grufs 
Machet, das laid raumen mufs 


Wa hie liebe gehufet hat, 


Das laid fie da .pey ir nit lat, 


Ich wene, es tutt vilweder fegen, _ 
. Der. ain leib, dem leibe (!) tutt, 
"So auff schaiden fiat ir/mutt 


ah “4 > 


\ _ 2196 — 
Die hesseren Lesarten des jüngeren Mannseripts ha-' 
&% ben wir. unterstrichen. ‚Der . Diphthong, u der 
“pergam. HS. ist dort nicht so, sondern durch'v 


f 


\ 


‚mit e darüber geschrieben. — ‚ Einige andre Verse 
dieser HS. Bl.82. enthälten dab Lob Hschenbaghe; | 
Ny stünd üf des kvniges palas Ay ; 


Em "michel her ‚von rawen, | N RR a 
; Die wolten gerne [chawen / 
‚Alle Rennewartes fchöne; 
er 

Die fchon ‘was an im niht 
So rehte wol 'geschönet, ae 
E: 







Sin wirde wol gekrönet, N 
Ein man fin fchöne fchönde, 
5 Dez lop gar über - donde Geden,y 
Swer getihtes ie gephlach; 2 REN f 
Ich pin, der des niht lazzen mach, N 
"Ich fag ew, wie er ist genanty LEN. 
Sin lop vor auz an den zinken want; Fk 
Er ‚was. gehaizzen Wolferam,, TE A 
Swo in lobes hin ‚Beam, , di, a. NE 1, a 
Ey wie füzze er von ‚dem Tracht. Er TE Me 
Man nant in (von) den von Eschenbach. 
Nv wil ich mich des’ pebegen, 
Niht vil der bi-rede‘phlegen, J 
Der rede wirt mir doch ze vil, u, sw. r 
Aus einer andern Stelle BI. 80. läßst sich. ua: 
dafs Ulrich v. Türheim diese HeldenLegende erst: 
in seinen.alten Tagen g gedichtet habe, was denn frei- 
lich auch bei der Schätzung des Werks mit in An- 
schlag zü bringen ist. Dieset erse, nach den Les- 
arten der j. HS. Bl.3o. verbessert, sind folgende: 
| Ich wene, fie (Alysen Augen) Rennewarten | Heien wil gerne 
gesehen; Ich kan rehte niht verichi Der! liebe von in beiden, , 
Sie waren garıvng gescheiden ‘ Des herzen vnd der finne. Ich wene, 
‚gie füzze minne Diereichet (die j, HS. net) dise, gerende gere, Sie 
dahte hin vndher, Ir gedanch wasvil fenelich, Ich von Durch- 
eym Virich (Turhem, d.j.HS.) Denke felten an die fat, Do min 


I 


ns 


. ” 


herze fi verfat Der minne ze einen. had "Wart ich mit min) 
nen bande Eteswanne gebunden fere, Des en-darf ich nv niht 
mere, Mir ist dev not gebüzzet:, Eines ir mir volgen müzzet: 


Bezzet ist betagte tvgende, Danne ‚vaverfunnen i ivgende, Ir sül-, 
| ient ARSEEheR der volge ia, u. s. w. » 


Dielezten Verse liest der,pergam. Coir N Blurbn 
ist petagte rygente, Dannen ein verivnnen tvgente,“ 
die). HS. aber: „Besser ist getagente tugent, Danne 
ain vowillen iugent.“. Eine kleine Prbhe, was die 
armen Dichter zu erwarten haben, wenn ohne Ah- 
nung aller solcher . tellungen und ohne kriti= 
sches Verfahren ihre Werke aus unzuverlässigen 
Copien herausgegeben werden! Was unsers Ul- 
\richs voluminöseDichterei betrifft: so ist zum Glück 
von Seiten Cafparsons deren Abdruck unterblieben ; 
‚wie es jezt steht, so ist ‚hier die Bekanntmachung 
vorerst hei weitem nicht so nöthig, als eine ek 
mälsige Vergleichung. der Keihetoehcaden beiden 

‚ (prachtvoll gedruckten) "Theile mit dem. vollständi- 
gen Vaticanischen ‚Codex, worüber Herr Giveckle 
uns zuerst Nächricht gegeben. Von dem Werke 
Eschenbachs sind mir wenige Bruchstücke, aus des 
Dichters Zeit, zu Handen gekommen, die wegen,.der 
Musterhaftigkeit des "Textes und 1 Reinheit ‚der 
Orthographie vollständige Mittheilung verdienen. 
‚ Die Verse sind nicht abgesezt, sondern blos durch 
einen Punkt unterschieden, wie wir diefs in meh- 
reren guten alten Handschriften gefunden haben ; so. 
auch kennt die alte Zeit, so viel uns bekannt,. bei 
Minne- und Meisterliedern durchaus keine Abse- 
tzung der einzelnen Verse, ungeachtet hier die un- 
geschiedenen, Zeilen bei weitem unbequemer sind, 
‚als bei den gleichreimigen Spruchgedichten, 
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ee N EnEV oe 
Anmerkungen zu dem Ehrenbriefs, Jacob Pü- 


terichs‘ von. Reicherzhaufen. 


(Graf Mai. Striker s Karl d. Gr. "yyilhelm von Oesterreich, 
-Lamprecht's von Begensburg Die Tochter von Sion. etc.) ö 


| Es ist sehr zu bedauern, dafs Püterich’s poetie 
‚sches Sendschr eiben, in dem: er 1462. einer hohen 


Ye 2 
Dame u.a. eine ‚Beschreibu bg seiner, Büchersamm-- 


lung mittheilte, in einer "so verunstalteten ‚Copie 


auf uns gekommen ist. Adelung hat in seiner Aus- 


gabe. 1788, die wenigsten Fehler geahnet, deren 


Fr manche doch sich schon ‚durch das gestörte Vers- 


maßs zu erkennen geben. Sein Commentar ist, wie 
'es wohl damals nicht anders seyn konnte, ‘noch 


sehr mangelhaft und: ungenügend, wefßshalb ich vor 


etlichen Jahren schon mein Vorhaben, diesen Eh- 
renbrief neu herauszugeben, bemerklich machte. 


Ich wurde, indessen jezt nur in dem Fall, ‚mich da- 
zu verstehen, wenn eine richligere Handschrift sich 


darböäte, deren Wllederaufinden freilich nicht :so- 
wohl ungewißs, als-unwahrscheinlich ‚Ist. ‚Unter- 
dessen werden folgende, wenn gleich wenige, 3 
merkungen zu den Strophen der Adel. Ausg. Mine 
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jenigen nicht unyvillkommen seyn, die meinen bis- 


herigen Bemühungen zur Aufklärung der ‘Ge- 


schichte unsrer ce Literatur ihren Bei- 


fall schenkten. 
"Die. lezien Verse Der 98. Strophe. EN: ich so: 


Malagis Reichart (etwa: Neithart? ) Hürmpurg [und] die 


Meier (mörein?) 
Katherdiu von Siene (? st. Serins), | * 


Grifel' (st, Geisel) , Melusin vnd Stätfchreibers Pioklein. 


Die lezten Worte sind zweifelsohne corrumpirtz | 


aber wie hier zu helfen?— So ist Si folgende 


No 


x I ng. —. 


1 a 


i RR | Fon räden eat. EN u ‚Wilhalm ebenfalls 
> unrichtigz die Sache wird sich wol einst noch auf- 


klären.— In der Str. 103. lese ich ‚die. mitlleren 
Verse: auf‘ folgende Art: wi % 
Sam hat- ‚getan der Striker auch das Werk 
‘Von "Blumental hern, Daniel [auch] getichtet— 


Im uch steht „der. Plair,“ und möglich wär 


es freilich, dafs -Pülerich ar rig hier ‚den Plaier 
statt des Strikers genannt hätte. — Str. 104 ‚ist „gri- 
misirel“ wol Schreibfehler i iur grammerz ziret, wel- 
ches glaublich so. viel heissen- soll, als ausflaffirt, 
i eruhlich aus dem französischen Worle grand- 
mgrei hervorgegangen; ‚mit Adelung an grimacer 
zu denken, ist-wol schi unfüglich, ‚Statt des ya 
genden Verses: 

RE „so findt ichs Wigaunnen“ 
lese man zuversichtlich: ; 
5 Kr So find”. ich Higamuren 

Sein’n Tichter nit auf aller diefer erden, 

seen Wigamur, so wie Herzog F'riderich -von 
Schwaben, sınd Producte, ‚deren Verfässer für sich 


sehr wohl thaten, sich nicht zu nennen. Der lez- 


tere hai so wenig das Aussehen eines alten Gedichts, 
dafs en zu RAN Zeiten, der ilın nicht De 

vielleicht noeh kaum olleadee war. — Str. 106. ist 
das: „So wais ich, wer den Gotfrid von 
- Brabant“ uns gedichtet habe, nurnachlässige Schrei. 
bung statt des negativen: So ’n- waisich, vergl. 
DLn, 108., wo derselbe Fall. _ 


Zu Str. 107. Dafs in Hari Roman von Graf 
Mai und Belaflor der Dichter sich nicht nenne, 
bestätigt die vollständige gs. ‚des Werks, angezeigt 
in von der Hagen’s uud Büsching’s Literarischem 
Grundrißs, 1812. 8.200. Die Münchener HS. auf 
Pergam. aus dem ıöten oder aus der ersten Hältte 


}; - 


e 


RAR, .—_ N 2 


| 


Bach ı4ten Sahrhundexts ist zwar. ‚dier älteste, 2 
unvollständig; und durch einige '.Sönderbärköfleh 
der Orthogr Aohie, welche hier sonst ‚als die gute 
"alte erscheint, etwas entstellt. Jede Columne ent- 
hält 4ı Verse, mithin die 52° übrigen Blätter der HS. 
deren 4264, Der Anfang ist folgender: ER 
Man fagthie vor den iungen, | Allez daz gelprechen muge: 


Wie di’ nach eren rungen, ‚Daz dinen eren wol getuge 
‚Die ‚waren vor in; ee NV daz mit ‚worheit wer volpraht. 
Daz taten fi uf (den) gewin. ‚Det ih ze tihten ‚han gedaht 
.Daz fi bilde namen da pi Diirch eines werden. riterf bet 
Sus wurden di edeln fchanden vri Der hs die rede chunt tet 
Vnd Aizzen fich wan gutes Der mir des veriehen hat a 
Eregerndes mutes ‚.„Daz fi noch ze fchriben fat 
Di edeln iungen da waren An der chroniken daz er las +): 
Zuhticlich gewaren Dar an iz vngereimet wal | 

) -Lerten fi di alten Swaz er mir fagt daz.tihte, ich hie 
Lazzen vnd halten... EN ‚liuge niht, nu horet wie 
Di jungen do wol chunden. Ich ühte iz vz finem munde 
Di alten ze allen fiunden Daz peke dar ich chunde 


Weisten fi des besten, u.s.w. Spreche ich gerne durch in „loch 
Got herre u. £. w» V.62.: Wan ich pin vuwizich noch. 
gıb die genade mir,  Darzu ich Such vnchuntlich pi 
Dazich zelob vnd ze eren dir . Dochtun ich daz ich mag durchi in. ' 


Hat jener unbekannte Ritter seinem jungen 
Dichter. nicht alles so, wie es in der prosaischen 
Chronik gestanden, wieder vorerzählt: so hat die 
Erzählung gewifs hier nichts dadurch verloren; mit 
so vieler T'heilnahme muß er, wer weißs in welchem 
Ort Italiens oder wo sonst, jene rührende Geschichte | 
aufgefaßst und sich zu Herzen genommen haben, 
die unter uns noch in dem Volksbuch’ von der tu- - 
gendhaften Helena fortdauert. In unserm Gedichte 
| ER ‚ heifst 
‘*) Vielleicht ist doch wol zu lesen: Daz fi noch Be- 
A SAHRN fiat An derchronik, daerv las, ? 





= 1201 Tale 
re \ 


heißt sie Belaflor, die Tochter des Sönlkchen Kö-. 
nigs Celyon ünd der Sabeie.— Die entsprechenden 
Blätter nach Bl.i und 5. werden ganz vermifst; von 
‘da an ist die HS, stark verbunden; ‚die richtige 
Folge ist nämlich, nach Bl. 6., 25— 33. 45— 52.7 — 
42. 55—44. Der Text bricht in der. Gegend ab, 
wie Graf Mai mit seinem Gefolge als Pilger ge- 
kleidet von dem biederen Senator” Roboal aufge- 

nommen werden, wie jener neben seiner umge- 
bracht geglaubten Gemahlin unwissend ‚sizt, = 
‚Bl. 45. b. | / 


/Nu gie der wirt tugentrich. Swaer(e) nee) {merzen 


2 der chemenaten dan ‚An finem fenden herzen 

'Nu rat an ein  witzich man Deune der vrowen waere 
Vnder difen lieben eben Diu bechande [were 5 
Hie fitzet lib liebe heben Vil an ir herzen truch.. 


Vnderchennent ich doch niht Def fi da ninder gewuch 
Hie hat liebe mit leide phliht Want fi hetz verlobt 
Weder vnder’in wirfer fei *) Daz (doch) tet ir von herzen w# 


Der eine ift gewizen vrei Daz ir lieber man bei ir 
So weiz der ander vnd (n)getar Saz vnd fi ir gernden gier 
Chundich man-nu ratet dar _ Niht getorst vol furen 


Ich waen reht alf ich verfian Daz begünde fi ruren 


Ez hat michel mer der man Vnd ir herze [wellen Ä 
Daz fi ir trout gefellen 


Alfus bei ir fitzen lie 
Daz fi den torft getroften nie; 


' Die lezten Verse sind; Bl. 44, b: 


Hin reit der cheifer hohgemut 

Vnd enphie den graven Mayen wol; 
Alf man lieben vriunden fol 

Vnd darnach alle die finen 

Er [prach ich laz hie fchinen - 

Daz ir mir liebe gelte fit 


*) gehört zu: Nu rat an u.s. w, 


Ir muzet ledig werden en-zit 

. Daz ttou ich wol geschaffen 
Min herren di pfaffen m; E 
November; 1507, G g8$ 


ar 


! 


Was das Zeitalter‘ dieses Gedichts beiriffi: ‚so halte si | 
_ dafür, dafs es zwischen den Jahren 0° —_ 30 ge- 
| ‚schrieben worden. | | | or 


Zu St. 105. Striker’s erneuerter Karl d Gr. 
So lange man das bessere nicht kennt, könnte man 
llenfalls glauben, der Text dieses Gedichts in Schil- 
ter’s. "Thesaurus seye ganz leidlich und gut, die Spu- 
ren ‘der neueren Orthographie abgerechnet. Ich 
habe schon früher, „Fragmente ‚altdeutscher Ge- 
dichte“ IT. auf das Gegentheil hingedeutet, und mufs 
dieses Urtheil jezt um so mehr wiederholen, da ich 
durch die eine zuGotha (vormals zu München) ‚be- 
findliche HS. rich von neuem überzeugt habe, wie 
vielfältig der Schilterrsche Text ‚änterpolirt sey. 
Jene HS., die aufser dem den Wilhelm. von ‚ Oester- 
reich, von derselben Händ, enthält (S. 155 — 596.) 
scheint bald, nach 13514. verlertigt worden zu seyn; 
sie ist eine der schönsten, die ich kenne, in ihrer 


Avt sehr correet, doch aicht fehlerfrei. Sie scheint _ 


nicht viel: über 11929 Verse zu enthalten, während 
‚ die zweite, nach Adelung, deren 12255 enthält (viel- 
leicht, weil die gereimten Inhaltsanzeigen des Schil- 
ter’schen Textes in ihr ebenfalls vor kommen 2). Als 
Titel stehen blos zwei rubricirte Verse voran: 

Daz ist ‘der künc Karl 

Dem dient Rome vnd arl.“ BITAR 


Der Anleng sodann, ‚ wie das Ende, nahe überein- 
stimmend mit der Vaticanischen HS. bei dem j. 
Adelung I, 69—72., die mir sehr authentisch zu - 
seyn scheint, ob sie gleich ziemlich C „Jünger seyn 
mag, als jenes zerstörte MS5., yon dem ich en 

aar zerschniltene Blättchen aufgefunden habe, de- 
ren Schrift auf 1250 —50 hindeutet, Auch die Stelle: 
des früher angezeigten Bruchstücks in den Nie 


RR 
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Eärast der Gothäer Hs. ib dhıd: u wir ee 
wohl diese Verse, zu weiterer Anwendung auf al- 
ke HSS., hier wiederholen wollen: 


Goth. HS. s, IE Schilt. Abdr. "3. 

| Karl im do den vaneu bot, '„Daz ich nü müufie dife nöt 
‚Durch dich fprach er hie erlideh,. Ich wölt daz güt.e, ver- 
miden ‘Daz mir Mat&ilis hat Beutel Ez get mir reht an min 
‚leben Daz ich von dir fol keren, Ichn mae, mit minen eren 
Bi dir leider niht bestan, _ Wan ichz fo vast gelobt han Das. 
ich hin wider kere, Ichn vorht din nie fo [ere, Vans nahent 
arbeite, Got fi diu geleite Rulant lieber neue min Ich wat 


wir gar gefcheiden fin. Die fürften dar zü drungen, Taz lop 

. Gm fungen, Do wart der erliche helt Beidiv gekrönet vnd 
erwelt Ze künge über fpahrie lant, ‘Do fprach der degen Rü= 
lant zen edeln kerlingen: Ich wil daz an ivch gediegen, Ob mir 
"iwer (helfe?) not geschehe, Daz ich ivch Kurtzliche [ehe; u/s. w. 


Strikers Karl zeichnet sich durch poetisches 
‚Verdienst zu wenig aus, um zu einer besseren nelen 
"Auflage einzuladen: Ihn zu kennen ist.g gleichwohl 

nöthig;, da ist, also keih ander Mittel, als. "mit 
Hülfe der älteren Handschriften die wichtigsten 
Verbesserungen des gedruckten Textes Aufagelch> 
nen, um so doch mit einiger "Befriedigung und 
Gewifsheit das hienach‘ corrigirte Werk durchlesen 
zu können. 





Zy Str,108, Der Wilhelm voh Oesterreich ist 
auch von der Seite ein interessantes Denkmal, dafs 
wir darin deutlich wahrnehmen, wie die an def 
Haud unsrer ältesten romantischen Dichler so schött 
‚aufhlühende Sprache um jene Zeit, ı314., so sehr 
ihr. Pbenmalfs; -oder jene edle Haltung verlor, die 
überall gefährdet ist, wenn die Dichter änfangen; 

' gesuchte Wörterformen. und. poetische Biünzelei, 
"unter _deit Haszen gäugen nd SEHEN, Stoff zu mis 
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schen; dieses zeigt sich auffallend in den Abentüre 


 unsers wackern: Johannes von Würzburg, ‚so wie 
(freilich auf andreArt) in den Werken seines Zeit- 
genossen, des bekannten Frauenlob.— ° Ein ‚paar 


Pergamentblättchen aus einer HS. des Wilhelm von 
Oesterreich, um 1590. geschrieben, sind mir neu- 
lich Zur Hand gekommen; sie scheinen zu unbe- 
deutend, um ihnen eine weitere Anzeige zu gön- 
nen. Die beste HS. dieses Gedichts ist die seit 169. 
aus der Münchner. in die Gothaer Bibliothek ge- 
wanderte; ein treflliches MS. aus der’ Zeit des 


Dichters, ungeachtet hie und da ein fehlender 


Vers sichtbar ist, und der Urheber gegen man- 


che Störungen des Ganges der’ Verse durch 


Sylbenzusammenziehungen, würde Einrede gethan. 


haben, Der sinnreiche Praipe hebt mit fol- 
genden Verien anı Bi NG 


Wol dir menbälich Ärue} 
'Swa du bist der natur . 
Daz 'daz edel hertze din 
Vnd diniv oren nement in 
Swaz man gutes von dir [agt 
Vnd daz arge (gar?) verdagt .. 
Wan [wenne din ore fich vftet 
Vnd fich din hertze güftet 
Gein tugentlichen mzren ER 
_ Daz kan mir tugent bewem BER R, 
'Vnd git ein fölch zaichen mir 
Daz din .edel hertze dir 
Nach tugentlichen dingen 
Kan ftellen vnd ringen. ' 
- Mir ist auch kunt an vnderbint 
fwa tugentlofe lüte fint 
Bi den, tugende richeh 
| Da müz div tvgent entwichen 
Vod müz vntugende lan den firit, usw. , / 
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Weiterhin AN unser * Dichter, der seine Kunst 
. eben .so treu, wie sein Landsmann, Meister, Cun- 
vat, geliebt haben mag: ie 


Ahy kunst vnde witze } 
Nu grifet zu, ich fitze “ 
In getihtes finne 
Tugende, auentür, minne 
Daz fint cleinode driv 
 Swer fi miunet, vf min triv; 
Befcheidenlich, daz ist ein fit 
Dem alliv felde volget mit 
Wan ez lit fo groz genuht 
An minne, an auentür, an zuht 
‚Daz da von niht ze fagen hat 
Einer ‚der fich niht verktat, 
„ Waz hoher eren /lit ann , 
Het ich kunft witz vnde fin 
In dem hertzen min ze fiiur 
Daz minne vnde auentivr 
' Yon mir würde getihtet 
-Vnd tugende dar in gepflihtet (geflochten) 
Vf daz aller befte 
Wer kunft in. hertzen vefte 
) Da g&b ich guten willen zu 
‘Nu fint die finne mir ze fr& 
‚Geflogen von dem neste 
Kunftilofe: gebrefte 
Machet. mir die f[lihte crump, us. 


An einem andern Orle $. 334. eine Apostrophe a an 
den von Eschenbach: 
Ach du werder Wolfran 
Von Eschenbach, befinter man 
Moht dich min fin erlangen 
Gardiuiafles firangen 
Haftu fo [chon geblümet er 
- Mit richait, daz dich rümet I 
Min fin, die wil er finne haru,s.w. 


, NN 
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Vorzüglich wichtig ist die Stelle. S. Zıß.y.: wonder | 

Dichter einen braven. Bürger zu Esselingen, Dil 

precht genannt, ungemein ruühmt, der ein so großer | 

Freund solcher ritterlicher Abentüren war, dafs er. 

mit selbeigner Hand sie abscarieb, Sa scap 

„Der hat ditz buch mir auch ‚geschriben. 2 ICE 

Wir Anal, uns, die ganze Stelle herzusetzen, 
indem wir einer baldigen , Ausgabe. des interessan- 
ten Gedichts entgegenschen, Für uns ‚sind dieWerke 
dieser Art Alterthümer, aber einheimische, die mit- 
hin eben jene Neigung und Liebe unter uns verdien- 
ten, wie die Hellenen sie den Sängern ihrer Vorzeit 
immer darbrachten; dafs ein beträchtlicher Zeit- 

‚ raum von jenen uns trennt, ‚ist von keiner Bedeu- 
tung; waren denn zur Zeit des Pisistratus und So- 
lon die Homerischen Gesänge so allgemein bei den 
Athenern bekannt? Wir beklagen nur jene Zeiten, 
in denen so ‚sehr der Sinn für die Dichtkunst er- 
storben wär, dafs man die alten ritterlichen Aben- 
turen in Prosa umzuschmelzen sich veranlaßst dand, . 
um zu. [inde des ı. sten Jahrhunderts nur dem Stoff 
noch Leser zu gewinnen. Uusre jetzige Bildung ist 
‚freilich weit über den Standpunet aller jener. Jahr- 
‚hunderte hinaus; man denke aber, dafs weiter zu - 
gehen. bei uns nicht möglich, und dafs, was 1250, - 
"und 1314. schön, wahr und edel war, es auch lange 
über 1812. noch ist und bleiben wird. EN 

| Gegen das Ende seines, B hrenbriefes hin tritt 
Püterich ein wenig aus seiner ‚Rolle; er wollte blos 
vo. seiner GedichteSammlurg reden, und nennt nun. 
mehrere 2 saische Werke, Str.ı12. des de Zyra 
Glosse über den Psalter, Heinrich’s yon Hessen ° 
deutsch geschriebenes Buch „Kanntnuß der Sun- 
den,‘ 1135. Otto’ s Vier und zwanzig Alten, und 11% 
des a ‚Johann. von Olmütz noch vorhandenes 
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Leben des Bi Hieronymus. Das in der 119. Str 
‚erwähnte Werk ee 
— „[o hat auch gar wil fchone ae 8 > 

Von Regensburg brueder Lamprecht 
Betichtet wol die Tochter von Syone“ 

"hat bis ‚jezt Niemand gekannt; sieht betichtet 
“ nicht etwa falsch, st. berichtet, so möchte man 
“hier doch wohl ein Werk in Reimen voraussetzen. 
Ein Gedicht, welches seiner Aufschrift und dem In- 
halt nach als „die T ochter Sion“ könnte angeführt 
‚werden, wüfste ich nirgends. bestimmt nachzuwei- 
sen; aber eine Muthmassung glaube ich hier Preis 
geben zu dürfen, die sodaun von der Folgezeit ihre 
Bestätigung oder Widerlegung erfahren nag.— In 
den Zusätzen und Berichtigungen . zu Koch’s Oom- 

. .pendium, kurz vor dem Schlufs, führte ich den An- 
fang eines alten Gedichtes „Marien- Klage“ an, wel- 
ches in der Vatican. Sammlung ber Adelung II, 269- 
grade so vorkömmt. Unlängst, als die HSS. der 
Regensburger KlosterBibliotheken der Münchner 
CentralBibliothek einverleibt wurden, fand ich dar- 
‚unter ein‘ einziges Manuscript eines altdeutschen 
- Gedichts auf Pergament (in, 12., 25 $Bl. aus dem Auf. 
des ı4ten Jahrh.), welches im Grunde nichts an- 
ders enthält, als jene Klage der Maria; der Text 
nur manchmal im’ Akdruck abweichend, und 
mit einer längeren "Einleitung versehen, die of- 
fenbar das Product eines Dichters der besseren 
“Zeit ist, und andern Orts vollständig mitgetheilt: 
werden soll. Der ungen. Verfasser sagt ausdrück- 
lich, diefs Büchlein. solle der Spiegel genannt seyn; 
dafs. er ein Geistlicher war, ist nach dieser Ein- 
leitung kaum zu bezweifeln, die meistens an jung- 
fräuliche Gemüther, die dem klösterlichen Leben 
sich gewidmet, gexichtet- ist Die Anfänge der 


Sn 
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"vorderen Absätze sind folgende: (die Verse im 
Original nicht abgesezt,) 
Iefu minneclicher Krist, 

Der fele trost, der fünden Missy — | 
Sodann, dafs Maria gnädig seyn wolle, „allen, die 
daz büchelin Lesen oder horen lefen“; | 
folgens der Anfang unsrer „Marien-Klage: 

Bl. 2. Ich faz allein ainem dage 
_Vnd nam fur mich Marien lage. 
'„An-einem bücheline 


Eye 


Da vant ich in latine | er 
Geschriben, was diu maget Iprach ete. BURN N 
wobei nicht erwähnt wird, dafs der lat, Auctor Zu- 
cas geheissen. 
Bl. 2,b. Nu wil ich juch kint-bitten, 
RE Daz ir— iweriu oren neigint u.s.W; Rn 
Diese Anrede „Kinder“ gilt ohne. Zweifel Air geist- 
"lichen Jungfrauen, "mit denen unsern "Aucior etwa 
sein Beicht- oder Predigtamt verband; ‚bald darayf 
heifst es: 5 > 
Bl, 5. E daz wir komen zu der clagen. 
Marien, fo wil ich iu fagen 
Ein wort, daz [prichet Salomon 
Ze allen tochtern von Syon 


A N 


An der minne büchelin 
Ez fprichet fin latin] Egredimini 
— ..Von Syon ir zarten kint v 

‚Die noch reine megede fint, — 
Hierauf nun wird, ganze 6 Seiten hindurch le 
Salomonische Vers „[ehent wie fchön der kü- 
nic fie“ und jehen Sion glosiert, wobei ‘denn die 
Anrede: ‚ir zarten ztöchter von. Syon“ mehr als ein- 
mal vorkommt. Nachher Bl. folgt denn die Frage 
an Maria, und deren Antwort; („viel lieben (kint) 
iv fi gesaget“; in der andern Recension ist "die Er- _ 
zählung der Maria blos an den Frager gerichtet) — 
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"Wie, wenn es grade dieses Werk wäre, wel- 


ches Püterich an jener Stelle im Sinn gehabt hätte? 


" Sein Exemplar konnte leichtlich auf Anlafs. obiges 


Eingangs die Aufschrift „die Tochter von 


Syon“ erhalten haben, und mochte es ihm‘ grade 


bequem seyn, es in jener Strophe auf eben diese 


‚Art zu benamen. Dei Verfasser‘ bei Püterich ist 


Bert Klostergeistlicher i in Regensburg; hierneben steht 


von Seiten unsrer Handschrift blofs, dafs sie von 


‘der Händ eines. solchen Geistlichen ohne Zwe ifel 


herrührend, in einer Regensburg ger Bibliothek auf- 
bewahrt war. ‘Auf welchem Wege der Name des 
Dichters Püterich’eh bekannt war, ist sich leicht 
vorzustellen; entweder war er in einigen Schluß- 


versen eingewebt, oder ‚sonst in der Aufschrift 
| Ä GRRE \ 
‘oder zu Ende genannt; bei uns von dem, allen 


nichts; so etwas mufs indefs als sehr zufällig be- 


'trachtet werden. Ich gestehe, dafs ich mich‘ gern 


bereden möchte, des Binde Lamprechts Tochter 


(oder die Töchter?) von Sion in der Regensburger 


HS. noch vorhanden zu erblicken; indessen ent- 


‚halte ich mich gern, eine blofse, halbe Wahrschein= 


lichkeit, vielleicht auf Rau der Wahr heit, um-« 


ständlich zu vertheidigen. — 


\ 





Herzog Albert IV. ‚von Baiern, zugenannt der 
Weise; -eine Dichtung: Ulrich I ürtrer’s ı zu 
Eingange des Lanzilet, SR 


\ 


„srDer Hrn dicker Beiträge, theille Be 
im Jahr 1803 (October 8.92 —6.) eine kurze Nach- 
richt über "eine bandschriftliche Sammlung älter 
Rittergedichte mit, welche in einem ungeheuren 
Folioband auf Pergament in der ine Biblio- 
ihek verwahrt, ee - Der Diobter Ulrich Füterer 
(in der HS. Fürtrer) ist seitdem in Schriften über 
unsre frühere Literalur öfter genannt worden; zu- 
. jüngst in Hofstätter’s altdeutschen Gedichten ausden 
Zeiten(?) der Tafelrunde (Wien, 181 ), zwar ohne 
dafs dem Verf. Ulrichs Familienname bekannt ge- 
wesen wäre. In jenen beiden Bänden finden Sch ' 
die. meisten Werke unsrer Sammlung ausgezogen, 
und in dem Vorbericht zu dem theuren Mörlin (I, 
265 —.g2) mehrere sein Zeitalter und anderes betref- 
fende Notizen. Was d iesenunermüdeten Poeten 
am meisten ehren kann und mufs, hoffen wir durch 
die gegenwärtige Mitiheilung des Eingangs zum Lan- 
zilet zu erwirklichen, wodurch wir alles Ernstes 
ihn "gegen die falsche, pretiöse, widerliche Verslerei 
jener Hofstätterischen Auszüge zu rächen wünschen. & 
Es sind in den übrigen Abentür en unsers Ulrichs 
‘so viele Spuren von Rohheit, Ungeschick und Ge- 
meinheit zerstreut, dafs ich mich immer wun= 
derte, in der Dichtung zu Eingang des Lanzilets 
einen ungleich edleren und ‚höheren Ton anzutref- 
fen, so dafs wir ihn hier:in der That als einen. 
yicht ganz zu übersehenden Nachiolger seines gros- 
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“sen Vorbildes, des Wolf, von Eschenbach ansehen 
dürfen, freilich wie es unter solchen Umständen 
möglich war; denn allerdings ist es. eine seltene Er- 
scheinung, dafs nach Tebrhunderte” laugem Schwei- 
gen der Muse der. Abentüre hier in München ein 
Mann von bür gerlicher Herkunft. auftritt, der es 
wagt, in ‘dem klangreichen Versmafse des Titurels 
‚und mit sichtbarer Nacheiferung der alten poeti- 
schen Sprache*) eine ganze Reihe älterer deutscher 
„Rittergedichte, und den. ungeheuren Lanzilet (wol 
meist nach der gedruckten Sanzosischen Prose) zu 
bearbeiten; der dabei vielleicht um den Beifall: der 
‚ganzen übrigen Welt sich gar nicht beküummerte, 
wenn er nur die Beistimmung seines hochverehr- 
ten Fürsten, Herzog Albrechts, und etwa noch des 
. damals schon sehr. betagten Puterichs: von. Rei- 
cherzhausen erhielt, der ein so grosser Liebhaber 
- der alten Ritterbücher war, auch selbst in ‘dem er- 
wähnten ‚Versmafse gereimt;, aber ohne auch nur 
unserm Ulrich gleichzukommen. Wie hech .der 
Dichter seineu.trefllichen Pürsten’ geachtet und ge 
„ehrt, geht aus dem folgenden Prolog hervor, der 
‚so reich ist an Sinn und poectischem Glanze . (das 
Ganze freilich nach den Ansichten jener Zeit zu 





*) Die Zeit, in der Ulrich lebte, konnte ihm in der That 
iür ‚den Glanz und die Fülle des poetischen Ausdrucks 
aur sehr ärmliche Mittel darbieten. Nächetdem zu» 
gleich in Erwegung gebracht, wie das bestäudige Le- 
sen der alten Gedichte auf eiuen Mann. von so viel 
gutem Willen einwirken mulste: so ist sich nicht zu 
verwundern, dafs fast in jeder Strophe unsers Poeten 
‚Reminiscenzen und „disiecti membra poetae“ aus dem 
'Titurel und s, w. wahrgenommen werden. Vergl. noch 
unser ‚Urtheil in der Eutdeckung über das Heldenbuck, 
1804. Oct 5.56. Ban. ; x 
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“sohätzen), dafs die Werke Opitzens und vieler. an- | 


drer sonst geschäzter Dichter nichts dem ähnliches “ 
darbieten. Einzele Ungeschicktheiten wären zwar 
übergenng i in diesen Strophen zu rügen, wenn esuns 


um Noten zu thun wäre; unser Auctor war kein 


Eschenbach, was er selbst sehr gut wufste. Ich darf 
wol sagen, dafs mir bei dem Ehrenbriefe Püterichs 
und diesen Fürtrer’schen Rittergedichten ; oft ein 
wehmüthiges Gefühl zugegangen; die alten ritter- 
lichen Zeiten waren dahin, und in diesen Baiern 


‘lebte noch das Andenken und. die Sehnsucht nach 


ihnen, aber die Sprache und die‘ Sinnesart war an- 
ders, das Kleeblatt der Minne, Tugend (auch der 
schönen Sitte), und Abentüre grünte nicht mehr; die 
Zeilen bereiteten ‘sich zu den kalten aber helleren 
Tagen der Aufklärung vor. — Möge denn dieser 
Albrecht der Weise an der Hand seines Poeten in 
einer Zeit, wo manches lange Verschlossene wieder 
erkaunt wird, von den Lesern nicht unwillig auf- 
enommen werden. Die Astrologie, die hier mit 
allem ihren Gefolge aüftreten wird, ist im Grunde 
der Sache etwas grosses ‚und: ‘ehrenwerthes; sie 
konnte nur unter Menschen gedeihen, die Phantasie 
hatten, und ihr geistiges Leben nicht in solcher 
Erdennähe verführten, welche durch die Aufklärerei 
der neueren Zeiten, die nur dem irdischen Princip 
fröhnt, unter allen Ständen einheimisch werden 
mufste.— Jener Eingang bis auf ro Strophen stelle 
nunmehr dem Leser sich vollständig dar. 


1. O got vnd herr allmechtig, | Deiner wunder manigualt 


Ward nie kain hertz erträchtig; _ Tausentmal macht wol‘ werden = 


ee gezalt Laub, gries, teren vnd tropfen aller vnde, Ee das dein 
weyshait vngemefs Engel noch menfch ymmer erfynnen kunde, 


, 2. Seid vos [o hoch geobet, Istdifs alls zu erspüren, Des 
sey deinnam gelobet;; Den zenter (das Centrum) abgrundt mag 
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dein macht wol.rueren, “Die firmament, wie die von fat, fich 
‚heben, ‚Das haft - u alls gemaiftert Bat, Wie die planeten 
‚fiben» dar gen fireben. RR 
4® Wie: menfchliche, Bere Von der Be kraft Hand) 
| welen.vnd nature, Das [chafft herr gar ain dein maifterfchaft, 
Wie difer fo edl ift vnd der geuaiget, Vnd der fo kunftenreich ; ; 
 Drumb ‘fey deinem gwalt ymmer ewig genayget, 
'4: Nu hat dein gnad gefundert  Zer welt ain man ifafeni 
Mit dem ‚dein weyfhait wundert; Der edel Sunn im gibt natur 
vad welen, Merkurius in mit kunft vnd weyfhait.ftewret, An 
Jupiter von fiten gut, Sunft ift er allen mannen ob rei 

5. Mit wirden funder [chande „Lebt ye der auferkoren; 
Ain fürft aus Beyernlande _ Ift er, aus kunigklicher art gepören, 
' Sunft find auch alle kunn yon difem ftamen, _ Den, got [under 
B geedelt hat, Bee Albrecht er Ba mit feinem namen, 

6. Sein angeborne tugent Sein raines herz ye zwanck, 
Das er bisher von iugent Nicht wann ( ) nur nach hohen 
eren'ranek; Sunft hort er fingen, fagen noch vil geren Von 
den, die bey ir tagen Geworben habn allzeit nach [olichen eren, 

7. Von den ains tails gelaget, Hab ich dem fürften heren, 
Was manig ritter peiaget Hat all fein zeit mit manhait vnd [unft 
k eren; Erf folt ich fägen von wundr vnd abentewren, Die aiın 
ritter mit preys erwarb, Jaob fraw feld mich wolte darzu fiewren, 

9, Fraw Myon, erft mues ich laufen Durch not zw ewrn 
genaden, Gross [org vnd vorcht mit haufen Hand mich ‚mit 
difer abentewr beladen; Fraw Er vnd Mynn ir ratt mir payd 
" mit trewen! Hab ich ewrnbreys gehonet ye, Zu pefften wil ich 
in vort ymmer newen, 

y. -Ewr eren inefigel Wil ich zu fleiffe ftempfen, Heltt, 
das aus kunften tigel Ich state müg, das vnwird thü vertem- 
pfen, Ä An kunften flain wetzt meiner zung grabftickl, Das (y 
' durchgrab vil fülfer wort, Wann darzu hort nicht [chaufel 
‘noch der pickl. N 
E 10, „Ulrich du tuft erfi riefen, . Wann du verfinken wild 
N In fchanden 'mur (moor) dem tiefen, Dein ruf zu vns von dir 
uns gar beuil, Ob dem arbeit nicht hor aim Fürften heren, 
Des lob fo manigen endt erhillt;,  Sunft torffi-u rat noch hilf 


nit von vns geren, 


z 
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‘1%, .Dürch den fürsten gehewren. :So wil fraw Mynn vnd 


seh Mit rat. vnd ler: dich fiewren, Wie es yedoch vil- clain j: 


veruahet dich,  Ain hof ift hin gen frewden- tal ‚gefprochen, 


Da man wirt mellen preis vn 2d er, Ain quotlibet,C?) werd aus 


mit-all. ‚ain wochen. 


‘Dar well wir mit dir keren, Da magfi-u dir genug 


ES von wird vnd.eren, Wie man [chaydet mals, ., zucht 
von unfug; Mang kunftereichen man A, hohen witzen, Natur | 
vnd.auch beschaidenhait - Sicht man. bey aller werder diete fitzen. | 


ı3. Kundeft-u dä icht gemerken "Das dir. wol kem zu 


-frumen, Dir witz, vernuft tät fierken, Das du wärfe der girde 


dein vol-kumen; Füg dich mit vns, die warhait foltu fchawen.“ 


Sunft volgt ich nach auf irem fpos, ‚Do wir kumen in ain 


gepluemite, awen. a: ‘ 

14. Do fiunt ein zelt geheret Von glaft, gar. vnvertun- 
kelt, Dar gen‘ am fürfte keret, . Des kron vnd. wat rubinet vnd 
karfunkelt, Mang iochant fpiegel -zar die verre ‚glentzet, Das 


lieret in den augen fo, . Däs es elarhait der funn nie über- 


Ichwentzet, | 


ER 


ı5. Von furfien gross gedrenge Was nach auf feinem 


fpor, . Von rittern folich gemenge, In ain vil reich geftuele 


hoch enpor Satzt ich der herr, der do von reichait glinktert; - 


Was ich vor ye von kofte fach, Das was bey difem glaft et 
gar vervinftert, a a 
16. ‚Von golt erglefft es alles, Was yembt (Jemand) mocht 
vberfehen, Dabey was vil des fchalles, Maniger hande tagaldie 
(Ergötzlichkeit) [pehen. Mocht man auf diferfi wunnereichen 
anger, Nu gieng dort her ain herr alt, Mit im doctores, le- 
rer giengen manger, ale | iR 
RTL Prilcianus gchannber Was Asket alt mit nametı, Durch 
den von erfi erkennet Der welde ward Grammatica,“ von des 
ftamen Die fiben freyen künft find ausgeflossen, Sy ik mu 
ter vnd vrefprink, Aus ir die andeın [echs. fich hand ergollen; 


ı8, Wer der künig bekronet Sey, der mit raichait grös 
AU herfchäft über [chonet? Der edel Sunn, des glanz tut wis 
derftos, Das er alls lichtan clarhait überöbet; Fraw Mynıd 
iäch: nimm mit fleiffe war,, Du höref pald, was ich dir hab 3 
gölobet: L 


Ay 
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19. Prfeianus züchtigkleiche »Hie füer ‚den kin trat, 
Sanfı Sprach der kunftenreiche : : » Ewr rind RZ verr vor al- 
len wirdem gat,. - Bericht mich herr von aimem fürften groffen, 


" Der yetz zer werlde fein hoches lob ‚Vor ‚andern fürften kan “ 


? 


fo hohe fioffen. ! | ' \ { u 


An. fürft aus Beyernlande Bi der vil tugent- Wale 


Der % -fo weyt erkande Der werlde if durch fein tugent 


manigfalt; Er ift mit guaden ye euch funder gemayuet, ' Das 


ir von allem tadel Im fein heriz u ee 'ge- 


4 
N 


rainet, | 
21. Der künig fprach: gefäget  Haftu von aittem man, 


Pr 


Des preys nach eren iaget, Do im der kunig in der himmel 


tron Inn anpegynn eingols fein werdes leben, Do wollt 


auch got, das ich im folle "Nach meiner art natur ynd we= 


fen geben. . 5 | 
"Durch fein gängt allmichtig . Was ichs. gefliffen fuu- 
er e Leo mein ‚haws erträchtig Mocht ich wol würken 


mit im meine wunder, Ich wil er, herfchaft im noch groffe 


. tuegen ; ‚Seinen fat mach ich mit wird fo hoch, an iu von 


mir wol B mag penwegen, 

'23, Ich “sib fchön dabey fierke Den mein erwelten kin- 
den, Ain wey[er an in merke: In befchaydenhait mus man 
fy allzeit vinden: Nach herf[chaft ftrebt ir herz zu allen fiun- 
den, Vnpeweglich, fürfichtig, ; Auch fenftes muts gen fremb- 


‚den vnde kunden, 


24. Hör, was ich dir wil däwten, Das in ift angeboren: 
Frolich bey werden laüten Sol fein der edel fürfte auserko= 
ren, . Milt vnnd getrew, .dapey. mit eren züchtig, Sein herz 
vaft holier eren gert, Fraw [chand ab [einem hof ift verr die 
flüchüig. A i 

25. Vernembt fraw Mynn ynd Ere, ‚Wann ir welt fürbas 


„gan, So nemet ewer kere Do (zu) Ptolomeus dem kunfien 


reichen man. Wes ir in durch den fürften biti, das laift er, 


| Natur vnd der plaueten lauf . Des alles alt er gar durchgründt 


-ain maifter, 


un6. ‚Der fol nach ewer gere Euch fueren funder wan 
Hin zu des mannes (1. Manes, des Mondes). fpere, Do er 


 zeichlich(en), d. i. herrichend) Gizt in [einer region, Dem wol 


f 


ren 2216 hear 0 | 


) 
> y 


‚ beheglich ift ditz fürften leben; Zu ewer a rais 
Sol euch got felber hail mit gelücke geben, £ 


& 
4 
4 
4 
4 


27.. Wir gerten genad vnd hulde Mit wrlaub. chjed’y wir E 


dann. Ich jach, zwar ich ver[chulde Fraw' Minn, was ir zu 
lieb. mir habt getan, Lat vns der endt (dorthin kehren), als 


"euch ietz ift gehaiffen, - Das ich den - vollen vind mein gere 


Nach dem gedänk vnd, ‚[yan mich fietes rayffen. 


28. Von dannen tet wir gahen, Als vns die firaffe Tert 
Ain, reich gezelt wir fahen, Darzu 





in kert, Von faunyi weis 'was es uil mailterleiche, Der zelt 
fangen Hlbeein, urn ... Von perlein clar ‚durchfticket ‚wunder 


"ar 


reiche, 


‘" Ditz was des herren wille, - Nach vollem [chein gefchmelltz 
daran ftund der Man, Ain fürften reicher eren fundt wir dar- 


mein frawen vnd ich mit 


29. Der a ain liecht BEER Darauf Er fan - 


innen, Gar all fein: IATEENESe was:  Begnadt von got von | 


kunfi vnd hohen finnen, | EN 
“130, ‚Ain doctor alt vnd fan Sach wir dort vor im 
fitzen, Den mir fraw Mynn tet weifen Vnd iach, er wär von 
kuuft vnd hohen witzen, Aftonomya wär er von erften fun- 
dig, Planeten lauf vnd ir natur : Das war er (er); im zu ‚ende 
gar alles kundig. f 7 : ) 

31. Wie das der himmel fchwaiffen Das ERRTR vmb- 


“ ueret, Planeten in ir raiffen Mit ware erden noch hi- 


mel rüret, Wie der [cheint tunkl vad jener mit prehen flan- | 


‘dert, Dureh, was der man in feinem‘ fchein. Sich vinftert vnd 
mit liecht fich wider ändert. & 


32. Wie lang ain ieder firebet In feines zirkels, Wann 
er von fat fich hebet, ‘Wie dick vnd. weyt: Der erden vmbe- 


rais,- Wie hoch von erden ift bis zu dem mone, Vernemet 
das als er vns fchreibt ‚Vnd Ai das lag Br nn nü fürbäs 
ichones r * 39 


33. Ptolomeus der Gate Ift difer hochen ku Durch 


fpeculiret hat er Wie der zodiac in (eins zirkels run Pla- 
neten fuert, auch wie he fich pehawfent.. Von erd pis an die 
fper des mans Sex hundert ıfl darzu fünfzehen taufent. 


Mit Urlaub der Leser übergehen wir ‘hier die folgenden Be- 


rechnungen .der PlanetenEntfernnngen ; ; wir glauben diese 


sechs Strophen leicht zu entbehren; 


40. Der 


e 
L 
{ 
) 

’ 
B 
h 
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4o. Der difs als. hat betrachtet, Den fach wir nu da his 

tzen,. Der fürft nicht ring. in achtet; Fraw Minne [prach zu 

dem, von hohen witzen: Der ‚edel Sunn hat vos all her 'ge- 

weifet Durch ainen fürften des lob man Die verre 'vmb in 

allen landen preylet. | 

In hr, Aüs Baiern land geporen "Albrecht haif der geedelt 


Dim nie ritzt lalters doren, Seiner eren fan ‚darumb er ho- 


che ‚wedelt. Habt ir in der natur icht ausgeraitet Sein art 
vnd [ein  cohplexio,  Wardurch der welt fein lob fo weit fich 
praitet? 

42.. Er fprach, natur vnd welen If im von den plane= 
‚ten Zum pellten auferlefen Was [y ye rainer tugent: an in 
hetten, ‘ Hort was euch difer herr kan vnderrichten, Des manes 
fpera er regirt, Sein art tut alle vuwird g gar vernichten. 

43, ‚Zu dem der herr antwurtte, Vnd [prach Her Br 
-koren: „Zu der zeit [einer gepurdte . Do het vnart ir fchantz 
zumal verloren, Nach wunfch fraw felden fcheiben im da 
gienge, Ich was auch [elb in meinem haws Dem krebs, oh 
‚er felden vil enphinge: 2% 

44, Got wolt im felden gunnen  Gelücks vnd hoher eren 
Nach art des, edlen Sunnen, Da wolt Auch ich mein pelltes 
‚darzu keren, Schön zucht cid inals beheglich allen lewten, 
Wo vnart nich wolt ‚irren des, Nach weifem rat tet ich das 
"dannen raten.“ 

i 45.- Mein frawen 'payde gerten Vrlabes (yon dem (den) 5 
“herren, : Des [y fy do gewerten. Durch di yil, wunnigklichen 

-  awen keren Tet wir gen ainem gezelt nach 'bla geferhet Der 
Knopf ain clarer faphier was Von maifters hendt gelchnitten 
licht gegerbet. a 

46. Nach vein lafur gefare Warn all der zelte [chnü 
In harnafch licht vnd clare Gieng manig ritter wider vnde 
für, : Zwen herrn in lameyt pla faffen darunder, Sy redten 
nn natur vnd kunft Mars vnd Pytagoras vil michel wunder. 

> Mit züchten f[chon genigen Ward von mein frawen 
Re Ir grus auch nicht ver[wigen, Zu hand den frawen ir 
fedel ward befchaiden... Her Mars da iach zu meinen payden 
{rawen: Ich hab vernomen wol die mers War-durch ewf 
wandeln [ey in difer awen; Pe 
November, . 1807. ' Hhhh 
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18. Zwer al manigen wundert Ina einem: fürften ul 
'erlefen; ‚Des ob ift fo gefundert, Ich fag. euch” von, natur 
nd ‚feinem wefen. Damit ich in hab völligklich geftewret, ” 
AU akuft ich zu rugken warf, nl mein 'hawsı den voll 
mich darzw tewret. Be a a 3) 
RL 49. Streng, vet vnd Rätes mütes Mus fein geh Er 
hertz, Was er betrachtet gutes, Late er im hit mit fmaichen 
‚ triegen [chertz, Als waichen. ‚herrn, le: kinden tut gezemen 
Den man pewt: ainen apfel ot, Laffen al in aus den. 
henden nemen. 
te Darumb manigen ‘enden Pfehicht ü im Gab widerfiofs; 
Ich wil etlichen pfenden, Das ers gektet fchamrot, vod wirden 
blos, Zu guter mafs kan ers zum wegfien raiten, "Durch lere 
.difs mannes (Manes ?) hie Doch müs er ymmer Su ae rech- 
A peiten. Sp N 
531.,° VOR meinen ‚frawen paiden "Nach vrlab EIERN Were. 
chen, Vnd teten dannen fehaiden, | Funden ein: zelt an reic 
chaıt vnzerprochen ; Von famat" praun fach mans die weit er- 


glefien Mang  ftain darauf verheftet lag, ‚Der Knauf ein zu 
MS > 








„bin was gar von dem peften.. IE 
53. Mein. frawen fragten mere, _ Wer vnder dem. gezelt 
Vogt oder herre wäre? Ain garzun iach, ob: ir 'durchfucht 
die welt: So möcht ir weilhait grösser nindert vinden, _ Man, 
‚pfligt hie nicht wana kunfte vil, ‘(Ich dacht: 0 Got möcht 
ich mich da pefinden!) 2% Klin 
„eat, Merkurius befendet Hat her Ä Ka runtunnerehen | 
‚Darumb all her gelendet Sind, Philofophi ELLE des ‚gelei- 
chen ' Doctores vil der heiligen gefchrift geletet, Im decret 
vnd auch posttey: ob ir“ dürft Tas ‚HER von ins werdt Be- 
weret,‘ I za Si 5 
54. Mit fchöner ae Kin. aeg 
Mein fraw die wandels freye Aus [ülfem mund vil ‚züchtigkli- ’ 
chen [prach:  Geert fol fein der hie if vogt ynd herre, Darzu. 
fein werde maffeney, Got well das vnhail (ey euch. ‚allen ‚verre, 
55. Weifhait mit fchönen worten ‘Den - vol man flieffen 
| hort Aus durch ir mundes porten, , Her Tullius der von er 
hat enport Rhetoricam mit worten [nech gepluemet Dirmd: 
der edel weifhait vol Von werder diet [olimmer [ein geriimet, | 


6 f 


[4 


Zah: m 


| 4 Als mir (s) mein fraw keuprachte.,. Mit [chöner 'perd 
ir. wort, | Her Tullius ‘her , gachte ‘Vnd. furts pei henden. zu 
dem fürften vort, Vnd [prach: herr fecht die minnigklichen 
frawen. „ Vnd auch Ku iw maffenei Frag was ir gewerb fey 
"hie ın difer awen.. MR s, 2 
57. Der herr fprach: mir ift 'kunde Ir ‚her - kumende 
‚vart.  Vil gerne fie befunde Von ainem fürften geporen aus 
„der art, ı Das er mit gnaden taw lo ilt durchfeuchtet, Sein 
lab in allen landen, weit “Vor fein genoffen fo die- verre. 
laüchtet, E & 
68,,, ler; Tullius fprach : wunder Hab ich von im ver- 
snomen Das er [o aın vnd [under An [olicher wirdon ad 
eren ılt volkömen, ‚Durch fein peginn ift er zer welt geprei- 
' fet, Tuet im, ‚dann wer? (alfo: wert) etlichen zwank, Drumb 
wirt er dort ewig geparadeylet. | | - 
Fa Doetores vil der pelten "Durch dife ‚ding ‚fürlaitten 
Ku ae vnd frembde queften, Sıe refpondierten: mengen- 
„weis, vnd falten, Dife concelus die well wir. hie beuelen Dem 
‚herren her Merkurio, oa vns warhait davon nicht ver« 
helen. SR ar a 
60, Merkurius Kch: nature Des fürften ich euch lag, 
 Secht welen vnd Agure, Got in fein wunnen hoher Fräwden 
i pflag. ‚Do er in hat von fleifch vd blut sepildet, Do legt ich 
kunft | either zu, Des ift all vnart an im gar erwildet, 
61. "Züchtig gar ander galle Sein. alle meine kind, Zu 
guten fiten alle Vnd mengen ‚kunften fie genaiget find; Sein 
hertz ilt ‚tugent Tamen worden (wanger, Der fam alfus_ge- 
wurzelt hat, Das er ilt worden ein itugentperender. anger. 
62. ‘Am zwyling (Gemini) ich gewaltig. Was in meinem 
aigen haws, Drumb mein art manigfaltig Mockt ich im [en- 
"den in’ [eins herzen klaus, Prüft was von natur in [ey an- ji 
‚ geartet, Dem ir minndt durch fein tugent gros Zu herren 
Jupiter nu farbas wartet, i 
65.. Mein frawen fich paide pieten. Wolten, zu feinen 
füffen;. Der fich kund zuchten nieten, Es werte Ahlen cla= 
sen frawen füffen, Ain vrlaub ward genumen zu ‚den fiun+ 
den, Vnd giengen durch der "oar fahck, DB wir aın zelr 
von groffer reichait ERIIER, } 


Du 


ur wir 
ee 

64. Ain pfelle grün erglimert An diem panilun ’ 'Mang, 
Achmaroys darab [chymert. Fraw' Minne Tpr« ch: vns hat wol 

fraw fortun "Zu faliger zeit her pracht auf das ‚gefilde! ‚Her 
Jupiter behaulet ik In difem a, der ye wa: tugent milde. 
SED Ain kunftenreicher maifter Hat er zuim befannt, Her 
Euklides haıkt er, ' Gewicht all inafs die find im wol bekant, 
Wie fich nach geometrie der zirkel ‚fcheibet, Wie der‘ triaugel® 
vnd quadrant Nach liny recht die rich! als für fich treibet. 

66. Alfus rein fhawen gingen Hin fur die werden fchar, 
Die fie durch zucht enpfiengen, Her Jupiter der iprach, nu 

nemet war, Was Baudnıs dile frawen. bei vns Suchen? ‚Solt 
man ir gird antwurten in, Man funds gefchriben Ku in mas 
nigen puchen, - “ 

67. All werde diet die weifen Söllen diefs a N 
Von fchulden loben vnd' preifen; Durch ainen fürften von 
\vıl hoher art Hand fie fich groller arbait vnderwunden ; ‚Was 
in ie ift. gefagt bisher, oc hand he irer pyrde den > 
nicht funden. r RER 

68. DE antwurt im ha us Vnd reihe endt 
Der weiten welt ich kere, So wirt Mein? preis zum hochfien 
doch genent; Ich wen wol ob der Gral noch wär auf erden, 
Er mülft durch [eine 'tugent gros Namlich da künig vnde 
herre werden. (Namentlich, steht hier nicht ohne Absicht.) 

69. Fürbar fraw, nit vnrechte Sagt ir zu dilen dingen; 
Sein kunn vnd auch gelchlächte Mocht in. zu folicher wirde 
wol fürpringen ; Wie edl er \ft von kunn oder des bintes, 
Noch fag ich euch das im fein herz "Noch edler il gar vil" 
feins rainen mutes. Be Pe et 

70. Darumb dürch ewer gere Wil ich euch machen 
kundt ‘Von difem fürften here. Da im der fchöpfer lebens zer 
welde gund: Do was ich in mein [pher il wol gelchicktet, | 
Ich nacht dem fchützen meinem haws, Darin mich Venus | 
‚mit irm fchein anplicket, = in 

71. Von kindes pain feiner ine Hab ich der fürfen. 
geben  Keufch, fcham, vernuft vnd tugent Gelück, weifhait 
vnd dabei langes leben; In groffen ern fo foll der werde al- 
ten: Wie im Saturnus zaigt [ein tuck, Aufs iunglt mues er 
‘doch preis vnd fig behalten, RS 
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7a Es if mein widerparte Saturnus alle zeit, Der mich 


‚dick irret harte, | Doch hab behalten, ‚ich ‚gen im den fereit, 


Do difer für zer ‘welt erft ward geporen; . ‚ Fraw wer in ‚last, 


dem wil ich noch. "Dutch [einen preis ftechen. den lafer dere 


73. „Genitde gros gelaget Sey euch ‘nd (der?) hocher 


® eren,. ‚Die‘ ir dem fürften traget; Vrlabs vnd huld thu wir 


zu euch begeren, (Vnd) zu ewr mallenei der tugendreichen, 
Sunft fchieden dann die ‚frawen mein, Sahen ain zelt das 
. glentzt her mirmigkleichen, | 


74 Was wir et vor gefahen Von groffer reichhait Ginder r ; 


Was alls dem vil ynnahen; "ich folt erft fagu von" reichait 
michel wunder,‘  Ain weiten plan dils zelt het gar vmbfangen, 


Von femat rot ain° germanfin, Rot waren ganz mit- all der 


‚zelte firangen, 

759. Manigen ritter aieren ’ Sach wir auf difem plan, Hie 
| tanz dort thiofiren, Do waren ritter frawen wol getanz 
Ich weh auf‘ Floritfchanz nie zemen kumen So manıg wol 
geflöorte fchar; Do En 'ınan durch, die weib vil fper- zer- 
drummen. RAP | 
' 76. Bei äler PERS... este Muft trawren gar zerschleif- 
fen, Alls das die minne riete Do hort man rotten. herpfen 
vnd auch pfeifen, 'Vil'weilfer kel hort man mit füllen fiim- 
men Gemifchet in die infirument, Durch die freud' tet mein 
herz gen höche klimmen, 

77. Unminn dorf nit gefchmecken himrüneiin, fig. vom 
Geruch). Zu difer werden fchar, Nur was frewdt macht er- 
wecken, Da wir kumen zu den gepreiften dar: Da. wurden 
meine frawen fo eutpfangen, . -Vor Walda ck mit dem Grahar- 
zois  Akarın hat nie fölich freud beg gangen, 


79%. Als hie die kuniginne _ Tet Venus die vil her, Zer 


hendt nam fie fraw Minne Vnd auch die tugenthaften frawen 


Er Vnd fürt fie zu dem reichen tabernackel Da manig künes: 


fitters hertz Enzündet was von hailfer minne vackel, 

79. Tubal lie(s erft erklingen Der mufick füls gedon 
Von der minn frölichs fingen * Meng rubin- varbes mündlein 
‚füls vnd fchön Bei rofen farben  wänglein frölich lachet, 
Difs was beinam ein paradeis Darinn all frewd gar funder 
"trauren wachet, | ‘ BR N 


. 


‘fpor, _ Durch in in werder diete he 


> 
T 


ö 80. Venus Tprach: kainer frag Darf KEN eur r gefeit, 
"Woch Bo vnd alle tag Ifi mein gewerb.. fo das ewr furft 


‚wolhert (perdurar e) Mit folichem lob als er. her ı if er- x 
‚wachfen, Mein fraw foriim befchütztin fo Das meides Eg 
im nicht fchrot eren fachffen. ER : #. DER 


| 81. Euch ift doch dick gefaget ‚Von mein genoffen vor, 
Wer in zu’ vnxecht laget, "Des. a ‚Jageh ‚auf der Schanden | 
72 geleet ‚Hab‘ ich ‚der, 





fülfen minne ‚fam, . ‚Die vamian nicht fo fchnelles i im Vor-woek, 


3a Ich wil noch durch den fülfen, Mein macht vnd gwalt 

erzaigen, Das hohe haubter müffen Sich im. zu recht feinem 

gepote naigen, Vmb daser tugent, er [ohoche minnet An aller 
werren an hi Mit macht er noch die Gbernaifae gewinnet, 

, Aber zu. meinen. frawen‘‘ Venus. mit ztichten fprach: 

RN on in iener awen  Ain Hetre if an allen wirden. [wach, 

Saturnus der planet ıft ers ‚gchaiffen, ‚Sein kind zu 'raub vod 


ah 


dieberei Vnd andr vutu; gent tut.ers "alle railfen. ne FE) 


/ ‚3. Wanu fich fein gwalt erft recket, So wirt in tinden; 
weit Hunger vnd not erwa cket, Zu allem. gut irogt er: hafl- 
lichen neid Grob, akuftig, die erden mus er pawen, Sein. 
zelt was. [warz vnd ee Bio ‚Ab feiner mnalfenei aim 
mochte grawen. Er f RN 

85. Ain man mit witzen groffen. Man bei dem oden fin- | 
det Der machet den tugent ploffen Geren, das er fich eren 





‚hof g gefhindet ‚Her Ariftoteles ift er genennet, . Der: log gicam die 


kunfi vns lert ' Damit man recht von dem vnrechten. kennet, 

‚86. Was der im tugent [a get _ Vervaht: et ‚alles clain, 
Nicht anders im behaget Nur des herz ift vermaledeit Yorain. 
Ir: dürfet lützel gahen zu im hinnen‘ Sein art ir ye gehaffet 
hand ‘ Darvmb wil er auch euch durch, nichte minnen, 

‚87. Dem’ maifter wir enpieten "Wellen dem tugenthaften 
Der fich kan züchten nieten. Ain gärzun vil behenden fy "das 
fchaften, Der pracht auch dar [chnelles den edlen weilen Der 
alfo gefaluieret ward Das man zu hochen BR wol mag 
preifen, ! 

88. Sie redten manger Has Von tugent nd auch minn 
Do fprach der weit erkande: Ich pruf;aus edler art wol bei 
‚euch hiun Ain werde’ diet was die ach hand geworben, Ve- 


ur 


4 
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us fprach: heben) aus Bayrlandt Hörns Pr SRoren Ge zu) am 


fürften des preis nie ilt, erftorben. KR er ü 
89. Der mailter, iach: gehöret, Hab ich et wunders vil 
Wie fich des wird enporet Das niembt 'erraicht mit lob fei- 
ner eren a 2 „Ich merk. wol das er it alfo” verlünet Mit euch 
fray Minn A Ere, ‚Das [ein herz mit tugent alle zeit ‚grünet, 


908} ‚An conplex vnd figure Ain weifer erkeunet wol 
Kunft, welen vnd natufe Das fein herz fein mus ganzer tu- 
gent, vol. "Venus jach, ich han mich im (6 verpllichtet Zuvor 
‚wan fich zu meinem hawls  Wag 3949 fiir ‚mein gank die 
nehe richtet. Da 
(6 gi. Indem der kunig (Sol). fande /Reie ;h Darn zu in- Ms 
len Wurben das fi zuhande Kamen zu im, das wär et fein 
gefallen, Er wolt pefprechen ‘he all in der awen. Do kam ” 
‚von werder diet ain [char Die man in groffer zirhait ol 
mocht, [chawen. | En | 
92. Auf fiund der proben 5 Sunne, Der vogt was difer 
fchar Vndiach: ‚Got hailes, gunne . Dem durch den: wir vns 
hand verfammelt gar, Von Kocher tugent huben fie an zu ko- 
fen; - Fraw Miun iach: Vlrich Be, hie war, Ir rede foltu 
gar zu vleilfe lofen, Caufhorchen.) \ | 

95. Der kunig [prach aber mere Zu meinen frawen klar: 
‚Rat vns durch euer ere Wen Tendt wir zu dem edeln furften 
dar, ' Der im 'von vns fürpring vnfer gewerbe,  Gefuege, 
weis fo das ‚bei im Hie dife reiche fach et nicht ‚verderbe. 

'9%. Mein fraw im des: 'antwurte Vnd iach: el diefer 
knecht ‚(Fur in fie mich do fürte) Des will und trew bei-, 
namen- were fchlecht, Dann däs.er Iützel kan folicher füge 
Nur rauch vnd grob wie ich in doch Vor feinem herrn Pi 
"höne dick genuge. 

' 95. Scham rot mein fraw mich machet ‚Vor difen herren 
allen Wie mir der mund erlachet, So. was aintails mein 
muet vermifcht mit gällen, ‚Vnd jach: ir. welt: mich’ all hie 
frewden: pfenden, Verfchriben vnd verfigelt wol . Mögt irs 
‚dem edlen fürften zu hof wol fenden, HB | 

06. Vil warn, fo rett fraw Ere, Hat er vns hie*gefait. 
Do nach ir aller gere Der brief verfigelt was vnd fuuft be- 
zait: Do gert ich gnal vnd huld gar von in allen;  Fraw 


& 


/ 
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Minn iach, fg an mir vil recht, Wie hand die Aife ding a 


hie. gefallen? 
pas.” Sie jach: mein widergelte Sei das dy mir hinfür micht- 
trageft has; Damit deim berrn fag dinft. gar vndertänig Von 
frawen Eren vod auch mir, Guts um vind er vns, nicht" 
widerfpänig. er FR 


\ 


\ 


97. Ich fprach: zu rifer welte Nie Bing, fo oh, 3% 


98. Sunft tet ich Kar fchaiden Vnd- fagt Be gros Be 


Den meinen frawen paiden. Gnediger für, nun bin ich witze 
plos, Das ich volfagen nicht kan von den gefchichten, Was 


man euch pot vnd eren redt, Der brief ‚aids tails euch 


mochte vnderrichten, Sr N n\ 


; 


Des ‚Briefes Veberschrifee eto. 


99. | „Dem. durchlauchtigen erkoren °‘Furften vnd 2: : 


“hern Pfalzgraf bei Rein geporen Albreht in Bairlant Herzog 
der mit ern Obern vnd ‚Niedern B ayen ‚herfchlich befitzet 
Dem hort der brief, der mit weifhait Durch Aa gunft fein 
guolfen überwitzet, N ne Er 

100. Von vns hernach genennet iS Sol, Tasaa ‚und auch! 
"Mars, Merkuria.der erkennet Die vnderfchaid gedichtet, vnd 
auch wars : ‚Her Jupiter, Venus die ‚kuniginne, Siben. genent 
Philofophy, Die all von fchuld tragent euch‘holde minne, 

dor Geboren hoch durchleuchtig Eit cetera ‚fürft vnd 
herr, Des herz tugent ıft feuchtig ‚Sa das ewr eren don er- 


klinget verr, . Gnad, grus,vnd dienft, gut will zu allen ftun- 
den Zu eur lob euch hab wir vns gan In ewer helf Ne. 


tet vnd verpunden. ; 
102, Der Sunn, der herfchaft waltet, wil euch noch‘ fü 


gen das, Das ir in herfchaft altet, Luna gros tugent willet - 
funder las (ungefchwächt?), Mars manheit vil vnd dabei fetes 
inutes, - Jupiter macht mit frewden alt Lat euch zurinnen 


eren nicht noch gutes, * ee 

103, Venus die lien Wil fchaffen durch eur .er, 
Das euch vil holde minne “Mus tragen alle werde diet, noch 
mer Wünfcht euch ir le maffenei befunder, Das Bach got 
‚leib vnd er bewar, Wer euer var,.das der mit fchandt lig vnder. 


,ı04. Difer brief ift gegeben Dort in der fräwden - tal, ä 


Da man ewı werdes leben Zum hochfien mas vnd rüembt auf 


Rh gt i 
\ ! 


4 : : 


eren-fal; Ewr wird- von manigem weilen, wardt gemelfen, 
Gott well mit feinen gnaden ‚gros Zum‘ a haıl ewr 
nimmermer vergeffen“ 

105. „Vlreich du haft v vernumen an difer red, genug, 
- Wie die bisher if kumen, Auch wie man fchaidet fueg von 
dem vnfüeg, Heb. an die aventüre vns zu fagen,. Wie Lan- 
 zilet lebt bei dem lak Vnd manhait fürbas übt bei feinentagen.*. 

106. Hört edler fürft vnd herre Mein. will vnd dinft be- 

rait Paid nahen vnd auch verre Sein ewrn genaden allzait‘ 
“vnverfait, Jedoch ains- tails der ding ich mich entfitze Vmb 
das, ob ich mich vnderwindt, So gepricht mir dazu vernuft 
wnd auch der witze. Er 

107. Bu hand die weifen erkrawtert Mir vor der kün» 
ften garten "Mit fprüchen fpech erläuttert, Das mus ich in 
den dürren fchmelhen warten, ‘Ob.fie vndanks ( wie [chönt) 
icht hetten über[ehen, Fund. ich ain kornlein kunften- [am 
. Des wolt ich. mir zu hochen frewden ‚jehen. 

108. Erglenzet licht erfternet —  Ruedolf, Wirrig ad 
vom Turlin, her Albrecht warn beneztt mit künften tawe 

109. Vnd von Wirzpurg Johannes — 
110. Do gib ich fchulde kaine — H 


*%) Diese drei Strophen s. man in Hoffüter's oben angef. Werke 
Il, 5.287. 2g1- 


- 111, Seyd es mein herr (Seit man es?) zu mir geret, So 
 ift mein wıll berait, Dem edin fürften geheret So. ruff ich 
an die kunigklichen maid, Das fie erwerb mir gnad vnd kün- 
fen fiewre, Leben craft darzu weifen fin; Sunft heb ich am 
ze fagn die awentewre. — ıı2. 
ı13. Kund meiner zungen hamer Aus kunften Ede 
fchmiden  Vil fpeher fprüche zamer (?)  Vnd das ich mit 
Fraw Minn mich möcht befriden,*) Das fie fo dick mich 
hönt nicht 'vor den leuten, _ Am främbde 


awenteure  [chon 
Die wollt ich euch mit rede hie bedeuten, 


j1 


— 





*%) Mit der Minne zankt unser Poet sehr oft; späterhin BL, 307.b, 
mufs Frau Ehre ihn mit der Minne und Aventeure aussöhnen; 


beide traten erzürnt gegen ihn; Ulrich fällt ihnen zu Füssen, 
and suchte ihre Gnade, ei : 


„Ir zoren werd Cwährte), als fenfter taw, 
Dar an der morgen -funnen sur verschwinden. 


N \ \ 
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Die "Miuleilund 3 des obigen Einihgd BT. Lan- 


| zilet zur Verherrlic Hühz des Herzoss Albrechts IV. 
bietetiuns eine’willkommene Gelegenheit, dar, zu der 


anfänglich. erwähnten Anzeige unsrer HS. hier ei- j 


nige Bemer kungen ‚hinzuzufügen. 
Aus dem Allianzwappen von Bien wi Oester- 


veich. zu 'Anfange g seht hervor, daß diese HS., wel-' 


che für den baier. Herzog Albrecht. IV.(8 1508) 


ver fertigt worden, erst seit dem Jahr 1487. könne 


r Ir 


B 


geschrieben seyn, im welchem Jahre Albrecht sich 


mit Öunigunde, der "Tochter Kais. Friderichs IL 
vermählte, — Der erste Theil dieser Gedichte hat . 
"keine Hauptrubrik, | 'wie die übrigen; Anf. „Alpha | 
eto du rainer, Emanuel U.8.W., wo ‚zunächst 


das erste Buch von den Pflegern des Grals, Senabor, 


"Piturison, "Änfortas beginnt Cin den akrostichischen. 


Wörtern’ der Dedication wird aus et cetera, Erliche 


‚zeit, und: „Zeitra waffen fchreien“,) Bl.3.b. bricht 


der Verf. jene Materie, von Anfortas und Trefre- 


zent ab, und erzählt bis Bl. 17. die trojanische Ge- | 


schichte, um, nächst Acneas, auf den Brutus von 


 Enngelland, Merlin, - Bl. ı7. die Entstehung. der, Ta- 


felrunde und Artus Gebuit 22.b. . zu kommen. — 


Bl.23.b, lenkt die Erzählung wieder zu dem Inhalt 


des Titurel; der Dichter erzählt von Gamuret, 
Tichionstälähder u.s.w. , 55. von Parcital, '(46.,b. 
Episode von Gaban), an Pareifal schliefst 64. b. 
sich, der Loherangrin; die lezte Rubrik correspon- 
dirt mit dem Schlusse des 'Titurels, zum Beweise, 
dafs das mit Bl. 7% endende erste Buch dieser Ge- 
dichte ‘nur als ein usammenhangendes vielver- 
schlungenes Werk, Zu 


die Münchner Bibliothek eine andre HS. auf Fap. 


etrachten iss Auch besizt, 


nur des bisherigen Inhalts, die einen richtigeren 
' Text hat und so meiner fr ‚üheren ‚Vermuthung ent= 
gegen steht, als FoB Ulrich selbst den ungeheuren 
Folianten auf Perg. möchte geschrieben haben. In 
dem Cod. auf Pap. erscheint Bl. ı6. b. in der Erzäh- 
lung von Medea’s Zauberbade folgende Strophe: 
O.gor wär ich geleret | at 

Derfelben kunsth auch wollt ir 

 Meim fürften vil geheret. | am 

Wolt ich auch machen ein grossen cuppen vol; 

Es wär auch Jacob Pütrich mir genelen, | 

Vnd maister Cunradt, deri ie waz plind 

‚Vnd meines fürften organist ist gewelen. { 
Mithin war Püterich damals nicht mehr am Leben, 
| 'wefshalb ich oben mich vor sichtiger hätte ausdr ücken 
‚sollen. Conrad. Paulmann’s Monument ist noch jezt 
an der Münchner Frauenkirche sichtbar; er starb 
im Jahr 1475. (Vergl. Lipowsky" 5 Baierisches Musik- 
Lexikon 8.235.) 

Nach Beendung des I. Buchs wurde Ulrich von 
dem 'kunstliebenden Herzog aufgefodert, mehrere 
"andre Ritterromane auf die che Art zu bear- 
beiten; so entstanden folgende. sieben Gedichte, die 
wir hier unter der Benennung eines zweiten Buchs 
antreflen, BIl.75. L. „wie Plöreis zue Karıdol cham 
... vnd die awentewr her IVigoleis,“ der der eigent- 


liche Held dieser Geschichte ist. 


Il. Seyfrid de Ardimont; unzweifelich 
nach einem französischen Original; der Inhalt hat 
nichts mit den Nibelungen oder dem gehörnten 


Siegfrid (:) gemein. Bl. 83. 
HL Melerans von Frankreich „und Dy do- 
meye. 97 | 
IV. Iban. fast zur Hälfte in Michsblor. s Aus- 
gabe des älteren Ibains abgedruckt. 104. 


A Vi Perfibein. 12,6 E re | 
VL Poytislier aus Indien. 197. be 


SOVIEL (ohne Rubrik. Die Abent: von "Elben 
mar, Sohn des K, T'heangelois und der . Weatreis | 
SR Beatrix ?); er erhält zulezt die Könige MEINE 
bone.). 159. 


Diese Reihe endet Bl. Sa Die ende 
. Hälfie der HS.. bildet in der Wiener Bibliothek 
einen besonderen Band. Den Inhalt dieser unge- 
'heuren Diehterei möge die ruhricirte ‚Auzeiee des 
Verf. 150. b. andeuten, | 


„Dem — herren Alticheen dt tzu Be hab Aue 
Vlreich Fürtrer tzu München‘ ersamelt mit, ainer 
flechten Stümpl Csimpeln 2) teutfch aus ettlichen püe- 
ehern die hystori gefta: oder getat von ‚herzen Lan- N 
tzilet vom Lack geporn aus’ dem chunigreich ‚Bo=. 
nabick mit dem aller chürzisten {ynn, doch vnman- 
‚gelnd der abenteur darzu gehörund; zudem erften 
von feinem vater, chunig Baun wie der, von- rewen 
flarb von chunig Artus aus Pritoni, wie Lanzilet 
Lionel vnd Bohort im lack erzogen wurden, was, 
auch fy mit ritterfehaft erzeugt haben. ‘Item vou 
dem anfang des heiligen grales, wodurch, wie oder. 
‚was er gewesen ist, auch wie Galat, Parziual vnd 
Pohort die Shane des heil. grals zu endt- 'prach- 
ten von dem forglichen fafs zer tavelrunt, It. wie 
‚es yedem ritter in feiner fuechung ergieng auch“ 
wie man fie hielt zu tavelrundt, wie es im anpe- 
gin erdacht ward vnd wie es in’ wider zergieng 
vnd wie fie all erflagen wurden auch von dem tod 
Artus, Frawn Ginofern Lanziletz Gaban, Parzival 
vnd Pohortz; It. von gar wunderlichen geschich- 
ten die fich vnder din dingen ergangen haben, 
‘wie Britoni Logers Gaule Bonebick vad Gaun die 


7 


Ds 1225 _ era, ? * 
land ir herren verwaift wurden von der gröfften 
man 'hlacht da ie man von gehort, vnd ditz bracht 
alles zu ain verMier genannt Morderotic) des 
 chünigs Artus kebffun vnd hebt ‚an mit. Claudas. 
dem verräter vnd endt fich mit MORTerOME) Te denn 
ver rater. “ 


Des ungeheuren lin Ende, wie in dem 
Liede der Nibelungen u.s.w. der Untergang der 
Helden und ihrer RE Ueber unsern Verf, 
übrigens und seine in den Jahren‘, 1478 — 1481. ge- 
schriebene Chronik findet sich weitere Auskunft 
‚in dem von- Aretin’ischen Literärischem Hand. 
buch‘ für "die baierische Geschichte (München 
2810.) Th. 1. 09,101 == 94, 0, 2 
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Bruder Jacob’s von Bern Beschreibung seiner 
Reise nach dem heiligen Lande; Anzeige 
einer Handschrilt dieses Werks : in der 
"Münchner Bibliothek. 


Diese HS. ist auf Pap. in fe,‘ ‚ auf zwei. Co- 
lumnen leserlich geschrieben und gut erhalten, 105- 
Blätter zählend, aus der Mitte desXV. Jahrhunderts. — 
Sie enthält das ungedruckte Werk eines bei Jöcher 
und A. fehlenden Verf.: Bruder Jacobs von Bern 
Beschreibung seiner Reise nach dem heil, Lande, 
‚die er selbst eine Meer- und Kirchfahrt zu nennen 
pflegt: Bei Abfassung derselben scheint er mit die 
Absicht gehabt zu haben, durch seine Bemerkun- 
‚gen, im Fall man das heilige Grab von neuem wie- 

der erobern wollte, nützlich zu werden. . Bi. 58. 
schreibt er von den Festungen undStädten, die man, 
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‚ gewinnen ET „wann am gemaine meerfart wurd 


zu gewinnen das heilig Grab, vod Landt, vH Am 
‚Sellufs Bl. 105. heifst es:,— „Wann ich! anders. nit 
‚muet noch furfatz hab, dann was ich gefechen be- | 
rürt wnd vleiffigelich eruaren hab, das das den 


chriHenlichen volkch öffen vnd frölichen predigen 
well, das fi, wenn fi hören. weren föllich wunder 
goltes, fich zu beraitten zu heimfuechen vnd, ob. g ‚got 


N gewinnen das heilig ertrich vnd das dem chri- 


ankohent glauben vod den dienft gottes: ‚voder- 
tänig machen“u.s.w. _ Weefshalb' er die Beschrei- 
bung seiner Reise. lenken wird BL 1% b. ge- 


sagt — „.darumb, wann. wie wol die Beschreibung 


des heiligen landes von menigen gelerten vnd erfar- 
nen matinen. ordenlichen ‚gefchehen fein: So find 
doch in ehurzen‘ vergangenen zeiten von manigen 
enden enhalb (jenseils‘ nn mörs dy fach vaft ver- 
‚wandelt vnd verchert,“ü.s. w. Mara rat 

?. Der Verf. Cehläre im J. 1457. nach einer un- 


ten anzuf. ‚Stelle 1455) von ‚Bern nach Venedig, E 


wo er am 350, Mai zu Schiffe ging (Bl. 15); am ten 
Aug. erreichte er die h. Stadt Jerusalem (Bl. 22.) — 
„vod alls ich die fach, trat ich ab dem .efel vnd 
geftrakcht auf das ertreich chufst ich das extrich, 

das der geiegent Chriftus auf feinen fuezzen durch- 
gangen hat; - ich lobt meinen got der 'gerücht. hat 
fein genad zu geben mir re feine wunder zu 
fchawen vnd zu berüren.' - An andern Stellen hat 


der Verf, oft die an bestimmten Orten oder i in ge- 
wissen Umständen. von ihm ver richteten Gebethe- 


seiner Reisebeschreibung eingeschaltet. | 

Das MS. fängt mit folgender Rubrik an, Bl. r.: 
„In dem namen der heil. Dr iualtichait des vaters 
des funs vnd: des heil. geiftes amen.‘ Hie hebt fich 
an das puechel der chirchuart..ain merfart drüder 





öl er 


KM 


re, 


) 


Kyeaben ‚von ‚Bern. fine” der zahlen! Sand 
Au: gujlinsOrdens, _ Eyn churtze befchr eibung ‚des 
‚heil. Jandes. dy vorred.“— Ditz find die eı wirdi-. 
. gen andächligen ftet' die, von den pilgren. ‚des heil. \ 
landes er 'blichen haim: zu Snechen find, fi — In 

dieser Vorrede nennt der Verf sich; die vollB 
ausgeschriebene Jahrzahl lautet hier ‚aber 1435. 

Von Bl.1— 14. hat der Veıif. seiner Reise alle „au- 
dächtigen Städte und Oerter* vor gesezt; erst auf 

“der Rückseite des. 3 »4 ang! kg: a ni der. 

‚ meerlart‘“ an. ’ 

| ‚Mit Belegen, der Kirlemnen benenche ie 

‘ten, führen wir folgende längere Rubrik Bi.22. an: 

Hie hat ein end diis puchs das eıft partikel, wie 

zu welcher zeit ich. chomen bin 'von Pern hintz dem 

heil. grab vnd die land vd die Stet die ich durch- 
wanilert hab, die fehrikch vnd warn, darein ich: 

komen pin, dy new umb die ich’ gefechen, hab ich 
befchriben iu follicher sefchriffi alls \da vor: ge- 
fchriben if.— Nun wil ich befchreiben das heil. 

Ä grab vnd die golgathanifch ehirchen, den chalperg ge 

der da ift in der chirchen vnd die höl darein das 

heil. cieutz von fand Elein funden ward, dy altär 

dar in, vad die, grebnufs der chünig vnd den fürften 

di leng vd die weit des man die gefchrifft defter pas y 
verften vnd' die andacht .der chriften gemert werd . 
1.3.W.—  Hie nach volst die figur des iempels vod 

(des h. grabs.“ "Wofür die folgende Seite Leer geblie- 

ben 3. Bl.67, b.“  Hieker gehört die gemalı figur des 

pergs Symai“ fehit Zeichnung und freier Pla 

Bl.86. ,„„Hie wil ich etwas fchreiben von den fündigen 
gefelzen vnd ler des Machmets vnd doch wenig, wann 

es ift ganz vomenfchlich.“ 

| ‘Der Schluß dieser Reisebeschreibung ist der 

schon erwähnte Wunsch zur Wiedergewinnung des i 





} 


oil IR RN ae got ka volkch, ‚verleichen 
‚gerüech i in churtzer zeit zu thuen der. da ift got gottes 
‚fun vnfer herr J, Ch. gefegent in ewiger. jewichait 
Anren“— Die angeführten Stellen zeigen zur Ge- 


nüge, dafs die ursprüngliche Orthographie des Verf. 


‚in gegenwärtiger HS. (aus Pollingen) durchgängig in 
‚die baierische Mundart umgeformt onen, Ar 

Andere Reisebeschreibungen der: Art finden 
handschriftlich in der Münchner, ‚Bibliothek ‚sich 
noch folgende: | 

I, Sebald. Rieters Beschte ap seiner in GR 
sellschaft des Hans Tucher, im I, 1479. von ‚Nürn- 
‘berg aus, unlernömmenen Reise nach dem heiligen 
“Lande. Auf Pap. ın 4, 156Bl. ‚Die Erzählung der 
Rückreise scheint der ‚Verf. mit. der“ Ankunft zu - 
Venedig geschlossen ‚Zu. haben. | 

1]. Brider Gabriel s von Rotenbuch und Biden. 
Primus von Stain Reise nach Jerusalem, angefangen 
1527, aufgezeichnet 1531,35. ebenfalls | uogedruckt; 
Auf Pap.4 112 Bl. Sr ARR, 
i LI. Albrechts Grafen zu Kieovuffein Pilgerfahrt 
en Jerusalem, Alkayr und auf den Sinai; angefan- 
gen d.30Mart. ı561., in& Capp. Auf Pap. 4 94 Bl.’ 
Biner der Reisenden, die der Graf inV enedig antraf, 
war „ein Indiauer, welcher aus India in Hifpania 
ae und, ‚wie er fürgab; darumb gen Jerusalem 
zoo, die Kirchen des heiligen Grabs vnd andres 
Mehr abzusehen vnd zu malen, wie. er denn auch 
thet; follte man ain folche Kirchen vad Clofter. in- 
India machen vnd in zu ainem Oberiten darin 


erwelen.“ OR, 
> B. T D: 
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| des Mittelalters. 
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ur An den Hlökrh Geh. Hofrath Eichstädt in Jena, . 


To Zeit’ nachher, als Bw, — ‘die Vermuthun- 
gen-üder den Anonyınus des Nevelet ?)" von mir er- 
halten "hatten, erbat ich mir, ‘wegen Eschenburg’s 
Lesarten. zu einem altdeutschen Gölicht Wolf;am’s 
von Eschenbach, das IIT + VI. Stück der Lessing’i- 
schen Beiträge aus der ‚UniversitätsBibliothek zu. 
Landshut. Hier begegnete ich nun auch jenem un« 
vollendeten Aufsatze Lessings über unsern Anony- 
"mus, den ich nebst Eechenbüres, Supplement nie 
anders, als in der Berliner Ausgabe der sämmtli- 
chen Werke Lessings kennen gelernt halte, Aus- 
serlem aber zeigle sich in Herrn Bschenburg’s 
Vorrede zum V. St. eine mir bis ‚dahin gänzlich 
unbekannte Erwähnung einer. Stelle in 'Tyrwhitts 
Glossar zum (*.ucer, worin bemerkt wird, aals 





7) Diesen Aufsatz theilte Herr Geh, Hofrath Eichstädt nachher 
in dem Intell, Bl. der Jenaer Allgemeinen Literaturzeitung 
‚1812. Ny, 47. vollständig Mit, bei Gelegenheit der An-. 
zeige iles Programms seiner ProrectoratsWahl (Phaedti 

" quae feruntur fabulae XXXII. in Italia nuper repertae, 
nunc primum in Germania editae, adiunctis Dorvillii et 

“ Barmanni emendationibus), “welche für die Kritik, jener 
won Cassiti edirten Fabeln überaus wichtige Schrift der 
Verf. so gefällig war, mir zuzusenden, Möge demselben 
obiges kleine Ge; gengeschenk nicht uawillkommen seyn, 
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s - 256. — REN 
der Commentator.; jener Fabeln in der (Londoner) 
Ausgabe 1503. als ihren: Verfasser einen Galterus 
Anglieus angebe, der, nach Tyr whitt’sDeutung, der- En 
selbe Gualtherus Anglicus seyn möchte, der ı um I 
das Jahr 1170 Bechisehaf von -Palerm6, vorher . 
Hofmeister "Wilhelm I. ‚Königs von Sieilien war! 
R Es ist zu wünschen, ‚dafs des. Commentator’s Aus+ 
sage weiter untersucht, und. durch, zuverlässige Do- 
cumente bewährt oder entkräftet werden möge. 
Mir kann es auf keinen ‚Fall unlieb scheinen, dafs » 
der als wahrscheinlicher Verfasser von. mir ‚an 
gegebene Hildebert wicht schr lange vorher ( 1300.) , 
Erzbischof zu Tours war. \ Wenn wirklich einer | 
‘dieser beiden der Auonymus des Neyelet ist: so 
inag „nicht unwahrscheinlich, eben ‚jene Würde 
des Verlasserg dazu beigetragen haben, dat diese | 
Fabelsammlung bald nachher in einigen Gegenden - a 
eine Art von lateinischem Schulbuch wurde, dem 
es eben defshalb an guigemeinten Commenlarien 
nicht fehlen konnte. Ehe übrigens die ‘Sache 
noch entschieden ist, müssen hiebei noch. zwei 
andre Fabulisten des XIU. Jahrhunderts erwähnt 
werden: Alexander Neckam (.$ 1227), von dem Pol. 
Leyser 8.993. der Hist. poet. med. vev. sagt „Sscri-- 
psit 1) Novum Anianum; 2) Novum Aesopum “etc, . 
„und der Zürcher Conradus de Mure zu Ausgange 
des XI. Jahrh., von dem*es daselbst heifst:; .„scri- 
psit carmen Fabularii,* _wiewohl ich die witzige 
Manier jener Fabeln diesem leztern, einem Freunde 
des Rüd. Manezze, nicht zutraue, 3 | 
So 'wie,unser U oe nach Lessing’s Aus- 
mittelungen, nichts anders als ein versificirter Ro- 
mulus ist: eben so wurden die Fabeln. des Avianus 
‘damals — im XIV, Jahrh. spätestens — von einem 
unbekannten Piemonlesischen Dichter in ‚gereimtet | N 


| PR WR - a + S 


dee Ver se hack. ‚so verkehrt u 
das Prineip der modernen Dichtkunst in seiner An= 


wendung auf alterthümliche | Literatur. Für die Ge- 
schichte der äsopischen ‚Fabel ist. diese Erschei- 
nung nicht ganz unwichtig; ‘da ich in dem früuhe- 
ren Aulsatze dieses neu entdeckten Fabulisten nur 
obenhin erwähnt habe:‘ so glaube ich,» Ihnen ger, 
genwärlig. eine nähere Anzeige schuldig zu seyn. 
Den Reichthum des Mittelalters an lateinischen und 


‚teutschen Fabeldichtern zu zeigen, ‚war einst der 


nur zum Entwurf gediehene Gedanke eines Man- 
nes, dem wir die schar fsinnigsten Forschungen über 


‘- die Natur der Fabel verdanken; wie kömmt es, 


) ‚behalten. — 


dafs nicht längst die Literatur‘ dieser einfachen, 


kindlichen Dichtungen von\ einem Audern be- 


‚arbeitet. worden? Also— dem Künfiigen, sey 


die weitere Benutzung der folgenden Notiz auf- 


\ 


"Die erwähnte. Bearbeitung des Avianus*) fin- 
det sich in ‚einer HS. auf Perg. in ı2. aus Bene- 
dietbeuern, die mit der Psychomachia des Pruden- 


tius anhebt. Derjenige Theil, der diese Fabeln ent“ 
halt, dürfte etwa in, der ersten Hälfte des XIV. 


Jahrh. geschrieben seyn. Die Veberschrift ist: „In- 
ceipit Liber Aviani poetae“; auch am Schlufs wer den 
diese Worte dem Zxplieit beigefügt. Das Ganze 
aber ist nichts, als eine Umschmelzung der Fabeln 





%) In der Bipont. Ausgabe des Phädrus wird S. XLIII. des 
„Albini. commentarius in Avianı ‚fahulas“ erwähnt, Die 
meisten werden hiebei vermuthlich an Mein, denken; «es 
wäre aber nicht unmöglich, dals dieser Albinus jener: 
ältere Grammatiker wäre, der in .der grofsen Sammlung 
des Putschius ein oder andermal genannt wird, und schon 
‚in Fabric. bibl, Lat, falschlich als Alcuin gedeutet worden 


Y ‚ 
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des Avianus in leoninisch - elegische Verse, in: UIBü- Ki 
-chern, wovon das I. ı, das I. 16, das dritte 
neun Fabeln entliält, zusammen 42.° Grade so viel oh 


hat auch Avian, nur ist die Aufeinanderfolge hier 


ganz. verschieden. Zu Anfange jeder Fabel geht 


eine kurze Anr fung an ‚Phöbus oder die Musen 
voran. Leicht genug sind. Verse und Reime, aber 
die ganze Form und selbst diese steten Anrmfun- 
„gen deuten auf die Geschmacklosigkeit des Poeten, 
‘ der nur bekannte Fabelu wieder: erzählen wollte, 
‚weil (wundersam genug) unbekannte und neue kei- 
‚nen Beitall fanden“ Il, &.,. und der zu. der veinen | 


Form der Alten, ‘wie doch manche seiner Zeit= 


. . SER 
genossen, sich nicht zu erheben vermochte. Daß 
er keinen souderlichen Vortheil von seiner Poeterei 
hatte, deutet er BILL aa + 


Raro dictatur (gedichtet), cum niit inde, datur; ; 
Dantur hona Getae*) —, 


7 ET a ma 
Dafs er ührigens 'alle Elisionen eben ‘so sehr, wie 
der Neveletische Anonymus 2% meiden sucht, wer- 
den Sie schon in den anzuführenden Stellen deut- - 
lich wahrnehmen. Aus dem Prolog ınögen zuerst, 
folgende Klingverse hier stehen : 
Huc, precor, invito, cum Musis Phoebe venito, 
His me pro Iudis vatibus adde tuis. kr 
' Phoebe canenda Iyrd mea carmina saepe regira, ‚Grolve] 
Plusque minus metris deme vel adde meis, 
Sic expurgatis vitiüis, dictamina vatis 


2 


Sic bona fama vehat, mundus ut ipsa legat,, us. We. 
Semper amica iocis placidis modulamina vocis - 

Musa canens calamıs vatis ades thalamis, : 5 
Vatis ın astensis sic sit tua copia mensis, (materüis) 

„ Quioquid ut incipiat,' carmine BERN us, M 





*) Mit darüber geschriebener Glosse: BE Von die 


sem lateinischen Gedicht der mittleren Zeit ein andermal, - 


ä 
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Dieses ist die | eine Stelle, worin sich eine kleine 
Nächweisung, nicht auf den Namen, aber doch das ' 
' Vaterland die Dichters findet. _ Die verwischte 
Glosse über Astensis scheint »keinen 'Aufsehlüßs ge- 
geben zu haben, da nach den Spuren der Buchsta- 
ben zu schliefsen, blos meis darüber geschrieben 
war. Die zweite Stelle Gindet sich -B. III, F 2. 

„Turbidus assumptis Burbur (Gl. „ı. ‚flumen‘) pluvialibus vndis; 
aus welchem allen sich ergiebt, dafs der Verfasser 
aus Asti (Asta Pompeia), der Hauptstadt der ehe- 
maligen Grafschaft gleiches Namens in Piemont, 88 
bürtig war; in der Nähe der Stadt ist der Flufs Zorbo, 
"wie der Name andeutet, wol ein wildes, Seh Laune 
führendes Wasser. 

"Die erste Fabel ist „de olla et grandine;“ die 
lezte „de venatore et Iygre.“— Nach dem Schlufs 
tolgt, möglich von ‚demselben Auctör, eine Bear- 
beitung Kr Sittensprüche des Dion-Cato, in 
leoninischen Hexametern. Vor diesen Fabeln fin- 
det sich in dem Bande noch eine alte HS. des Pal- 
N des Bernardus Geystensis. (Koch’s Compend. 

1, 145.)— Durch Beifügung einer vollständigen 
Probe werden wir nunmehr, wieich glaube, dem 
lateinischen Reimhart -hinlängliche Aufmer ‚ksamekeit, 
‚oder vielmehr Geduld geschenkt haben. Es sey die 
neunte Fabel des Avian, bei unserm Piemonteser 
die vierte des III. Buches. 


De ursa et duobus Söciis. 1.IIL. £. 4. (Avian. £ 9.) 
Xnvidus: est vere quisquis solet inde 'dolere 


+c® 


Si quis. mente capit quod prius inde sapit “ 6 
‚Quod sapis ergo boni mea Musa recondere noli 
- Si placet ut sileas, restat ut invideas. 
Hoc ıus, hos mores patres coluere priores 

Ut sul sorte mali prosit uterque parı (socio) 
Quod placeat plebi lex est superaddita legi (naturaliy 
; Qui socium tradit quod reus ense cadit,. 


.  Numina Divorum testatun, Austior horum 


Pe 


; ‚Divertitque gradum, dum dedit illa. malum, P 


Ingenium menti mala a fortuna timenti 


er 
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‚Hac ratione pares. duo‘ convenere sodales - 


ae Quae valeant laedant ut ‚simnl ambo ferant 





Jurans ‚malle mori quam quid habere doli;. ar “2 la 
Alter i pays mentis inrat prius ossa ‚parentis u u EN 
Post mare, Sbeptra poli, tartara, regna soli Cerre) N 
Plus ait, hanc vellem iuvenis amittere ‚pellem Le A 

" Quem frangens; foedus. ‚deputer inde, veus, EN 
Palia ver ba dedit socialia federa fregit: re Rn | 

‚;Nec socium iuyit. quando necesse fuit: 


j DELR 


 Dum fors aqua tulit reus hie cum ‚compare Tudie ee’ 


\ Bi 


‘ Namque timore ferae quam Posset uterque timero 
Promissam pridem neglegit ille, fidem. ar 
Düm coniurabant inter (et iter?) sort anb lavabant 
Ursa repente ruit, territus ille fugit a 
Territus aufugit socialia federa zupit 
- Qua sit tutus abit roboris alta capits 
- Alter praeda fer® cepit sua 'damna timere 





Vita velut desit sic, sine mente stetit 


Ut gui, mente vacet taliter. ille iacet 

Neo flat nec spirat; corpus quater ursa regira®. 
‚Post quartum ‚girum credit olere virum | 

Hunc olıduam credit sua nec ieiunia fregit |. RR a 
Nec penitus Jacdit sed sua lustra. petit. s 

‚ Ut fera discessit metuit quod, uterque, zepesgit, 
Federa qui fregit nil metuendo Veie 

_ Profer, ait, verum 'sodes duleissime ‚rerum, 


„Ei 


Protulit ursa tibi siqua referto mihi. 
Quem fera subvolvit, "lacrimans tunc ora resolvit, 
Et fractum fedus commonet esse scelus. \ \ 
"Irrita verba ferae. mens inscia debet habere, 
Sed quisquis sapiet, corde tenus sapiet.. 
Cordis, ait cura lege pauca, recollige plura, 
Abde sub’arcano, quae tibi verba canos EN 
Quem socium noscas,) ad cuncta bericuls” Pposcas, 


Ne rursus deris dentibus esca feris. m an 
Ri! . Y 
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= Genug, wenn nicht zu viel schon, von diesem 
barbarischen Versmacher.— "Willkommener, wie 
ich gläube, wird die Mitiheilung der folgenden kur- 
‘zen Fabel‘ in. lateiischer Prosa seyn, die schon so 
frühzeitig. auf den trefllichen FabelRoman des Mit- 
telalters, den Reineke Fuchs hindeutet. Bine andre 
pergam. HS; namlich (in. 8.),. in welcher ich sie, 
versteckt unter allerlei homiletischem Zubehör, an 
traf, gehört in das Ende des XII. oder den Anfang 
des XIIL. Jahrhunderts. Was die zwei Anfangs- 
worte eigentlich sagen wollen, ist mir noch unklar; 
"in Dya” möchte, nach De Schreibweise, frei- 
‚ lich wol Dyabolus ‚angedeutet seyn; doch — es kann 
uns wenig an alle dem gelegen seyn. 
Dya’. quia Basuherdas urn feneratorem Isengrinium ad 
locum multarum carnium, qui & tenuis per foramen artum 


‚intrayerat, inflatus ‚exire nofı,potuit, Vigiles vero per clamo- 


. rem Rainhardi Yfengrinium ulgque ad euacuationem fuftigaue- 


rünt et pellem retinuerunt, — Sic demones ufurarium cum per 


congragacionem rerum, fuerit inflatus a pelle carnis exutum ani- 
„er 

- mam in infernum fustigabunt et ofa ‚cum pelle et carne ulque / 

ae futurum ‚terre commendent, 


le &igentliche Fabel Enttirllen. diese Zeilen: 
zwar nicht, denen möglicher Weise eine Remi- 
niscenz des Horaz’ischen 


Forte per angustam tenuis yulpecula rimam, ü.s. w. 


zu Grunde liegt; es ist mehr ein Gleichnifs, oder 
eine Moralität; wie ich derlei zu nennen pflege, 
wobei es vorzüglich um die Nutzanwendung, nicht 
um die Pointe der Erzählung selbst, zu thun ist 
Obige Zeilen sollten wahrscheinlich auch nur den 
Grundrißs zu einer weiteren homilelischen Aus- 
führung enthalten, 


i ' Mi 
‚Lassen wir, nach diesem Abwege, wieder zu 
den früheren Zeiten zurückkehren. Jener Romu- 


Nuss 2 ne a a 


lus, dem: ich : so wenig, Als; ‚dessen: Schk: Tyberinus, 
jür einen ganz erdichteten Namen. halte, möchte ' 
leichtlich nicht gar lange nach des Ausonius Zeiten 
als Rhetor oder Grammatiker im. südlichen Frank- 
reich gelebt haben. Man weils, dafs in der lezten 
Periode“der Römischen Literatur in diesen Gegen- 
den die Studien noch vorzüglich eultivirt wurden, 
und es möchte mithin nicht so ganz zufällig seyn, 
daß grade zu Dijon die älteste und ausser der Ni- 
lantischen einzige HS. der. Romulischen Fabeln ge- 
funden Worten, derer in früherer Zeit nur der ° 
bekannte Vi incentius Bellovacensis. erwähnt a so viel 
möchte doch auf jeden Fall zugegeben werden, 
dafs Frankreich als das "Vaterland dieser übersez- 
ten Fabeln angesehen werden müsse. Es ist sehr 
zu wünschen, dafs übersdas Zeitalter. des Romulus. 
durch Ver sleichung der Sprache und sonstige kri- 
tische Gründe etwas Näheres möchte ausgemittelt 
werden; wenn meine Vermuthung 'hiezu "Anlafs 
‘geben würde, so möge sie am. Ende immer. um 
V1l oder VII Jahrhunderte sich, geirrt haben, Sey 
dem nun auch, wie ihm wolle: Romulus übersezte 
jene 'Fabeln. aus. dem Griechischen, aus einfacher 
' Prosa wahrscheinlich; könnte sein Zeitalter bedeu- 
tend. höher hinaufgerückt werden: so ergibt sich 
von selbst, wie wichtig seine Uebersetzung — (die, 
weil für einen Knaben bestimmt, nicht ‚nach- den 
F oderungen | ‚eines eleganten ach beurtheilt Wehr 
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*) Hugo. von Trimberg nennt im Renner, (roll, 18009 4 durch- 
»* gängig die Quellen seiner Fabeln nieht; bei der von dem 
Wolf und Kranich Bl. 14, wird blos gesagt, Meifter 
Eifopus habe -dieses Beispiel uns geschriehen, Irre ich 
‚aber nicht, so wird unter andern Auctoren einmal Avian: 


Be 





von ihm genannt, 
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den darf, — die Kritik ur, griechischen Texte 
der Aesopischen Fabeln angesehen werden müsse. 


u 


‘In den lezteren Jahren. sind mehren grössere 
und kleinere, Ausgaben des Aesopus. erschienen, 
und eben jezt kündigt man die durch den thätigen 
Phitol gen Herr n Schneider in Breslau edirte Saımm- 
‘Jung an, wie selbe in einer Augsburger, jezt Mün- 
chener, HS. sehr abweichend von den übrigen be- 
kannten Texten enthalten sind, Vor zwei Jahren 
beschaftig ste ich mic h länger mit der Untersuchung: 
und Vergleichung dieses MS., worin der griechi- 
sch@ Text, in Ausdruck und W endungen, mir oft 
ungleich, vorzüglicher schien, als in den von Haupt- 
mann wiederholten Pabeln, und wogegen die von 
Rochefort beschriebene Pariser Sammlung unend- 
lich zurück steht. (Furia’s Ausgabe fehlte mir. da- 
mals.) "Wie erfreulich ist es, dafs unserm MS. 
- die Herausgabe dureh eivie solche Hand zu’I[heil 
. geword: en! Bis ich sie näher kennen lerne, möchte 
ich Ihwen hier noch einige Bemerkungen zur Ge- 
"schichte der äsopischen Fabel darlegen, die freilich 
damals en hätten ausgeführt werden kön- 
nen, aly der Gegenstand noch in unmittelbarer Nähe 
mich beschäftigte, und, sich überall .die Belege dar- 
boten, auf die ich gegenwärtig verzichten muls; 





. Zuerst also sollte von unsern Literatoren un- 
tersucht werden, ob wirklich noch der griechische 
Text, so wie jener Romulus ihn copirte, sich vor- 

| finde? Wir. müssen nämlich voraussetzen, dafs 
zahlr eicheRecensionen dieser Fabeln seit, doch nicht 
| seil Bahrius, sondern vielleicht schon seit längerer 
. Zeit vor ihm, vorhanden gewesen seyen, weil die 
‚äsopische Fabel bei den Alten zu den Rudimenten ges 
hörte, womit das erste empfängliche Knabenalter 


% 
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unterhälten. wurde, | wie auch‘ unter en ‚so. "etwas 
sich sich ii zu VE 


| nicht. daran, denkt, ob BERN ‚was den ae ea 
gerecht ist, auch‘ ‚für ‚die Kindlein tauge, "Und doch 
würden Gellerts 'Fabeln, g glaube ich, dem Brziehungs- IE 


system der Alten nicht Aa einfach genug geschie- 
nen haben; jene äsopischen Mythen nämlich, in der 


£ 
"Beziehung, wovon hier die Rede ist, waren zuver- 


lässig in Prosa vorgetragen, und anders‘ dachte sie 


k 


wol auch Quinctilian sich nicht, als er sie als Bil-\ 
dungsmittel für die ersten empfänglichen. Kinder- 


‚jahre empfahl. Aber. in welcher Gestalt ‚ein solches 


Fabelbuch damals, und früher, 'existiren "mochte?— 
Diese Frage ist, wegen Mangels aller Nachrichten, 
kaum zu Bean werlen, ‚Wahrscheinlich "hatte nie _ 
ein namhafter Auctor die durch Tradition er- 
haltenen, und von Zeit zu Zeit vermehrten Fabeln - - 
Aesops der Aufzeichnung und Herausgabe unter 
seinem Namen wertk gehalten; mögen. immerhin. 
einige Auctoren als. Verfasser für uns verlorner 
nuswv Alswrelwy genannt werden, mir scheinen. diese. 
nicht zu jenem Zweck aufgezeichnet worden zu seyn, 
und die Worte möchten wol meist als „in der Ma- 
nier des Aesop“ \ eı fundene, "ader auch versificirte 


‚Fabeln zu verstehen seyn, Air Sammlung möchte 


jedoch die gangbarste schon zu Quinctilians Zeiten 
gewesen seyn, und seit dem X1V..Jahrhunc dert, ‚wo 
nicht früher her, war dieses bis heute ae bekannt- 





is 


‚lich die sogenannte Planudeische, die der Verfasser 


des Romans vom Aesop schon so vorfand, und al» 
leufalls nur wenig änderte, | 
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Bei der Bestinmiung, und dem 'vorausgesezien 






Se einlen, ba, wo die Reihe und Folge: 
| leich, “oder doch nicht sehr. abweichend wäre. _ 
läre diefs alles so: die alphahetische Reihe 
‚müßte durchaus als eine "sonderbare Erscheinung 
' uns auffallen, wenn. wir nicht annehmen, dafs sie 
E auf die einfachste Weise ‘durch die Bestimmung der 
| ‚ganzen Sammlung zu einem Kinderbuch veranlafst 
worden sey; nämlich, damit jede Fabel, deren Her- 
sagung aus dem ‚Gedächtnisse begehrt wurde, der 
"Knabe und Lehrer, oder der Fragende leicht auf- 
* finden möchte, ordnete man den Vorvrath nach dem 
"Alphabet der Substantive, die das erste Subject der 
Erzählung bilden, und. die dann gewöhnlich auch 
das erste Wort der Fabel sind.— Die Lehrer moch- 
‚ten mitunter es satt haben, die Fabeln beständig in 
demselben Zuschnitt ihren Eleven zu. itierliefehi | 
oder sonstige Schreibmänner mochten durch den 
Hang zu Variationen getrieben werden: . wodurch 
es geschah, dafs der am meisten gangbare einfache 
Text vor Aenderungen, Ausarlungen, ‚oder auch 
Ferbesserungen nicht gesichert blieb. - Wer dieReihe 
' der von Munde zu Munde gehenden: äsopischen Fa- 
» beln zuerst aufschrieb, ‚wird unstreitig diese einfa- 
‚chen Erfindungen auch in.einer eben so einfachen 
Darstellung wieder erzählt haben, — das ö.nödog" 
dnkoi‘ kann immerhin. einem zur Belehrung für die 
Jugend bestimmten Wer ke zu gute :gälhakten werden, 
und wer weils, ob nicht schon Phaädrus es so vor- 
fand, — mithin sind die rhetorischen Elemente für 
eine solche - Prose gänzlich. untauglich, selbst der 
feierliche Toon mancher Lessing’ischer Fabeln scheint: 
nicht an seinem Platze; in Versen würde. das &- 











A 


Lafontaine bezeichnen wo! en. — Es ist dem- 'y 





zu Arudl a I Stoff nicht 5% M 
‚cher Veberlielerung, aus einer ‚oder Anden ums un- 
bekannten Sammlung‘ enilehnten, der. die Fa- 
bein in sehlichter Prosa ‚erzählt AN | 
| Da gegenwärtig so mannigfaltiger Stoff zu En 
ner kritisch durchgeführten Ansicht der vorhan- | 
denen Texte der äsopischen Fabeln dem Publieum 
"vor Augen liegt: so ist der Wunsch billig, dafs 
diese Darstellung einen ‘deutschen Philologen ‘be- 
schäftigen möge, der ‚mit richtigem Gefühl und al- 
len hiezu-sonst erfoderlichen- Kenatniedeh sich die-. 
ser Arbeit, widmete. ‚Das Bestreben, verstümmelte 
Skazonteh aus der Einkleidung. des Babrius | in der 
Prose aufzufinden, kann aftielsch üur. bei einzelen 
"Texten an seinem Platze seyn; bei den übrigen 
Recensionen‘ würde das sehr verkehrt seyn, da sıe 
.gewils ohne alle Beziehung oder Entlehnung au 
dem Babrius aufgezeichnet. worden sind. Da Ge 
ser Dichter seine Sammlung in Zehn (oder. zwei) 
Bücher theilte, so ist schon deßtälls wohl nicht zu 
denken, dafs er auch so an der Schnur des Alpha= 
bets seine Pabeln gereihet "habe. Diejenigen Hand- 
schriften, welche. ie meisten ausgebrochenen Ru- 
dera aus ihm hervorscheinen - lassen, — . könnte 
nicht eine unter ihnen uns die wir kliche Folge ‘der 
Fabeln des. trefllichen Babrius noch’darstellen und 
"aufbe >halten haben? Schon diese Ausmittelung 
würde ein kleiner Gewinn für die griechische Li=- 
teratur seyn, da uns das vollständige \Verk dieses, 
so gebildeten Fabulisten die Zeit nicht gegönnt hat, 
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bel herzuset: en, die mit mehr verem Rechte ' | 
hen kön re als, so viele andre aus der walrschein-, 


velet. Ich. and. sie le a in eln, grie- R 
chisch noch‘ "ungedinckten : Legende- Roman von“ 
‚Barlaam. und Joasaph, den die Meisten dem ‚Joh, 
Damascenus zuschreiben, Bl.28. der Münchner HS. 
Nr; 188. Jene Fabel wurde nachmals i in einem weit- 
schweifigen französischen Fabliau: li lais d’Oiselet 
nächgebildet, auf den sich Wieland’s schöne Er- 
-zählung. „die drei Wünsche“ zurückbezieht. Der 
Altfranzose ‚hatte entweder. die lateinische Ueber- 
setzung des "Barlaam, oder auch die sogen. .Gesta 
Romanorum! vor Augen, in denen die hier folgende 
Erzählung ebenfails vorkommt. 
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Bei einer künftigen Geschichte den. Aesopis; 


schen Fabeln würde besonders. auf die ‚eignen ‚Er- 
findungen der deutschen Fabulisten des. mittleren 


Zeilehene Rücksicht zu nehmen seyn; zu diesem. 
Zweck hoffe ich bei, andrer Gelegenheit einige 
neue Materialien milzutheilen, welche ich ‚sodann. 


als Fortsetzung des gegenwärtigen Beitrags anzu- 
‚sehen bitte. 


‚München im Ausg. 1815, en B J. 
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Erster Kahaug 





Obiger Aufsatz war schon Bach Sulzbach. ab- 


' gesandt, als ich mich noch ein paar andrer un- 


gedruckter griechischer Fabeln aus dem Hardt’ischen 
Catalog (Nr. 201.) erinnerte, und selbe bei dieser Ge- 
legenheit mit herausgeben zu können glaubte, Sie 


folgen hier, wie sie in jener HS. aus der I. Hälfte 


des XIV. Jahrhunderts auf der Rückseite des Bl. 61. 
beigeschrieben sind. Ihr Verfasser ist der bekannte 
Georgius, nachmals Gregorius, Cyprius, der im Jahr 
1290 sein Patriarchat niederlegte. Die erste Fabel; 
bei weitem nicht so’ wortreich erzählt, theilte zu- 
erst Huschke aus der Augsb. HS. S, CCVLILT. der 
Leipz. Ausg. der Sammil. de Furia’s mit; überein- 
stimmend, nur lückenhatt enthält diese sie 8.52. 


Nr.71: Die zweite, von ungefähr gleicher Tendenz, 
kommt ihrem Inhalt nach aufserdem nur /zu An- 
fang \der Progymnasmen des Hermogenes vor (den 


_ Aphthonius nennt irrig de Furia S. XXIr.) Etwas 


Besonderes ist, dafs briden das Epimythion fehlt; 
was doch sehon in den «drei Fabeln des Libanius 


‘sich findet, die auch in der Münchener HS. 480. 


stehen. (Hardt nennt nur zwei, ohne Angabe des 
December, 1807: i Kkkk 
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Satz in Infinit. ausgefallen seyn... Wa. 


Mödos TE marpiapxgeisuvog nuple Terme. 5 


ple r2 Kurole 
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ER: (s) Öierpiey re anknAoıs don au) EZ EMEI-. 
Öymap nal orı &y Euxsoy Eixev, Fyv ToY, ärhuv Vuxyayu- 


ylav. elgeveyuelv, Qrkorluus eiodpepe adv dvaßehio- 


hevan. rore nal mlönnog emldeıEiv opxjoswg Emoielro, nal 
Wpxelro, peu EURUI HEY nl evspoPlav nal Guvroviev. 
nal mev, © nuh Emoler I SExyav, enırydeden, na 
Te; Jearac &sıöv. 2Q © nu) EnmÄuygvaL Tv, ‚auhAoyov, 
ax uporyoKH, nxd woAAav ‚övrwy. er: av aurol ro KZ 
eüppoavuns vugavln T& ade a, BE Ey EYBYE 
73 TepmVE nohoyiozt. TE uev 89 alle rw ro ion 
Ouvexaıpev 7 de YE nuumAog Umo Ehhorvrlag Eemumwveiv 
adsise,  Emeriua Tois Kilos nal oPodon Eveneisvero 


muvcadar Boav, mul 7p08 Kurnv. Ppxel39at Behoneunv 


EX nl TOV vSV nal Frag Ye TIGE yap EDaouev, 


em! rov devrepov OPXTSN EpE 10 dauux Rerevexhjaerun. 


Hovoy mmVancde, nal mpooeıgoyjag Ixere. Ersiney eimscns. 
ax mupehöäcn apgelro, Itw d'dvapuösws ze eduwe, 
nu ro 0A0V SR 7 u yuhog m\sloy &Aurfeueun miönns. 
eis dene, 7 nudocov aurz nel "peyedeı mperelv, you 
ger. wse ua] venenycal Te ; San, nal Er opyNc.em air 
Bvashye nal amwelsvot (s) TE HECK, wohl ‚mporepoy 
weg! aurnv avvrolhyayles poraia, 8% ör3 kdvoy "RnDg 
AyaviomEvy eberım)ev, aaa. ori nal Bnanzulg HERIVNUEUN 


wpos EmITNdsvunTa MBRIE] 08% 7 divauım six, BETUREN 


plgeıv ETL TOOBT ee nal TRUTE, x. deu]... ö Pıkovelnws KUTE- 
melsinvvro. ER 





\ 


De Ne | u 1251 * 


A On Houss wibijnons, 7 ray day Pr Berndeish 
AIRER plays, aAA 7 ui Rexpı 2 mom urigew 
zeniklugen, (s) wel TEIKMpEIS yeueduı! de a ih En 
Era, Be 70 dhavoyuo mepes. Kürolk, &u ‚eig nanpey eigen, 

aA. wg FoRy dyrog 709 relgsss eig, vis UmeıyQaic, wg 
} Bone, ray mul 6 GUVETWTRTOG, 8u &ilg naAoy, Epy, 
don [IE Qlkaı Toy suyuheisuöy FaTov yulv üroejaeda, 
ori yunde meßunnnev mo ER uaxedul, 80° evro 
mupylsn elvaı v& 76 Sörnolee Yudı, ev de Duyg nahısa 
wa), dpuaup, nal Tw vis WAS 078 duverev &sı, ware 
dvesder. wa Erws Eoxgavreg ERLOVTW) TWY. EnıSshevovrwy, 
sit’ augpwmol elaıv site ri Swoy Erepoy, mol dindonaomevs 
To) "naruduoonede; rlva 78 7 sur piren ‚mopuooucde 
Rage olTIvyes TW reiger Fer worep Tui an noch 
ulm nal mayldı nel rast rıvı wand Depar]es EvNHU EV 
kaursc. royapsv, Elric jy za. cHV. Er un mepselvan 
Aoyos, enoi meidEov, ML TnV molıv Devureow nal TST0 
ey n0y0v miönor ray ardpwrelov Aeyesdo euniurev, 
Srivoc- 6. güho su Esıv, Ws 0U mayw\s$olay Erisyası 
Tols neriscıh nad 70V Exarov nlvduvov. 
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Die Literatur der äsopischen‘ Fabeln zu. er- 
gänzen, diene noch folgende Notiz, ‘Die Münchener 
Bibliothek besizt folgendes seltene Werkehen: 
AIZENNOT MTOOLI: in Vinegia, fratelli di Nicolin 
daSabio, 1545. kl. 4. Soin einem Auctious-Catalog 
angegeben, möchte der Titel dieses bisher ganz un- 
bekannt gebliebenen Buches für mehr. als einen 
Philologen oder Literator einen besonderen Reiz 
haben. Aber die nähere Ansicht zeigt, dafs das 
Werkchen blofs zu derLiteratur der Uebersetzungen 


der äsopischen Fabeln gehört, Das Ganze ist näm- 


Yo 


) | nr 
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“ lich in ua techtichen Prosk geschwieben, ind ent- \ 
halt 150 Fabeln, die aber nicht in jener alphabeti= 
schen Folge. sich darstellen, die auch in der soge-. 
nannten Planudeischen, von Accursius edirten Samme 
lung gar nicht strenge beobachtet ist.*) Ich habe 
mehrere mit der Hauptmann’ischen Auflage, ver- 
‚glichen, wonach das Verhältnifs sich so darstellt; 
dafs unser neugriechische Text als eine. ziemlich 
freie Bearbeitung des angeblichen Planudeischen be- 
‚trachtet werden könnte. - Allein die Nichtüberein- 
stimmung in der beiderseitigen ‚Folge der Kabeln, “ 
und dieser leztere Umstand könnten doch auf die 
Vermuthung führen, dafs der neugriechische Ue- 
bersetzer wohl ein ganz verschiedenes Manuscript 
vor ‘Augen hatte, welches von den bisherigen Her- 
ausgebern dei‘ Aesopischen F'abeln nicht befolgt 
worden. Zur weiteren Ausmittelung dieses Umstans 
des finde ich für nöthig,- einige Fabeln unsers sel- . 
tenen Druckes hier nach ihrer Folge zu bezeich- 
nen, die vergleichenden Zahlen sind die der Hud- 
son’ischen Ausgabe. (Die ersten drei Seiten der neu- 
griechischen Bearbeitung enthalten ein alphabeti=, 
sches Verzeichnifßs der Fabeln, desseh Beifügung sehr 
N die meisten Herausgeber vernachläsigt haben.) 

"1. 'Aeroc nel ahumse Hr | 

2, ’Alsrs nel rp@yoc. H. bi 


D 


! 


} ß. 


ER 





EN 
N) Ich weils nicht, ob schon sonst, wo die B merkung ge 
macht worden, dafs diese. "sogenannte Planudeische Recen- 
sion von Anfange bis zu Ende nichts, als die zu’ ‚ganzen 
Theilen auseinander gerissenen Trümmer einer uns 'un= 
bekannten Sammlung darstelle, in der, alle. diese Fabeln :« 
in richtiger alphabetischer Folge’ zusammengestellt wa- 
a ren. Mir scheint, dals jenes Durcheinanderwerten sich 
nicht blos durch ein zufälliges Verbinden des hier zum. 
Grunde liegenden Manuscripts erklären lasse, | 


i | a 


5. 'Alamd ne) Ve H. 5,: 

4. Tepsnı nal aemdoun ED, Bay 

5. Kavady (Katze) xx} ühEuropac. H. “ ne 

6. "AAsrädes. H. 8. ' 
Die lezte (150.) Fabel ist: ’OQıs zul Babes Krebs), 
H. 70.5; ‘welche indessen, 'etwas abweichend, schon 
früher Nr.70. vorkomint. Die Fabeln 1270 bei 
‚Hauptm. erscheinen bei dem Neugriechen i in fol- 
gender Ordnung: 13. 12, 14, 15, 1.1931. 34—41, 
43 —45 -- 67. 69— 75. 7785. 89. 92. 94.5 also doch 
immer noch viel Uebereinstimmung, — 

Meine ‚obigen Grillen ‚über den Romulus gebe 
ich hiemit ihrem weiteren Schicksal preis, mögen sie 
auch noch sa sehr gegen die Meinung derjenigen an- 
stossen, welche in ihm bisher an manchen Stellen ei- 
nen in Prosa aufgelösten Phädrus erblicken wollten. 





U. | 
| Einige Proben 
aus dem noch ungedruckten griechischen Lexicon des 
Cyrillus; zur Vergleichung mit andern Hand- 
‚schriften mitgetheilt von B.J. D. 

Die folgenden Buchstaben M. und N, hatte ich 
anfangs so, wie sie hier erscheinen, vorbereitet, 
um sie einem grösseren Aufsatz über das griechi- 
sche Lexicon des Oyrillus in AnhangsWeise bei- 
zufügen. Diese Abhandlung jedoch, indem nur das 
ältere MS. der Münchener Bibliothek dabei benuzt 
werden konnte, habe ich einsweilen zurücklegen 
wollen, bis die vollständigere HS, auf Pap., (s. den 
Härdt’ischen Catalog Nr.250.) zur näheren Verglei- 
chuug sich mir. darbieten wird, Der Zweck der 
‘folgenden Proben geht blos auf die Vergleichung 
' mit andern HS$. und auf die nähere Kenntnifs je- 


N _ 1584 u. ne RE 


nes. älteren. Münchener oder mithin RR, sie 
ohne einige Unbequemlichkeit. ‚hier . ‚gesondert mil- 
getheilt werden, zugleich, als vorbereitend jenen 
grösseren Außatz— a 
Nach der neulichen Bekanntmachung der grie-- | 
chischen Wörterbücher des Zonaras und Photius 
dur chi die HR. Tittmarn und Hermann, sind nun 
fast alle griechische Lexikogr aphen, die auf all-. 
gemeine Wörtersammlung sich einliessen, ‚gedruckt 
vorhanden; das noch immer zurückgebliebene Werk | 
des Cyrillus ‚wird nun wahrscheinlich bald auch die 
Reihe treffen.*) In diesem Fall wird es aber un- ( 
umgänglich nöthig g seyn, wenigstens 5—6 der noch 
vorhandenen er HSS, zu Rathe zu ziehen, da 
die sämmtlichen Copien, die wir kennen, äusserst 
"yon einander abweichen. Bisher freilich ist zur. 
näheren Kenntnifs dieser HSS.. und. dieses Werkes. 

» selbst (welches Valckenaer ein „Bexiedn. inprimis _ 
bonum nennt **) überaus wenig geschehen; ich 
‚hoffe defshalb, etwas Zweckdienliches durch Aus- 
hebung eines grösseren Bruchstücks aus der älte- - 
ren Münchener HS. auf Pergam. des 12 Jh. (s.den . 
Hardt. Catal. Nr. 298.) zu lei indem so eins- _ 
‚weilen ein Ver gleichungspunct für die. Charakte- 
‚ristik andrer MSS: in Italien u. s.w. dargegeben ist, 

\ Diese zwei Buchstaben. wählte ich defshalb 
absichrheh aus der Mitte des: Alphabets, ‚Bei M. 





we Nicht durch umständliche Noten Tide würde de, ieses 
Werk keinen’ grösseren Hau einnehmen, als das Lexi- 
"kon des Photius; da es älter ist, als Suidas, das Etymol, 
Magn. und 'Zonaras: so 'wäre seine. Bekanntmachung in 
'v Jeder. Hinsicht wünschenswerth, 

%*) Mehrere Stellen, die Valckender in den a 
| zu dem Ammonius aus dem Leidener Cod, anführt, ‚liest 

die ältere Münchener HS, weit richtiger. - 


u RO. N 
ab ich die Wörtern, Alier in der HS. shnd alle 


strengere alphabetische Folge erscheinen, in diese 
zurückgeführt und auf die zahlreichen Fehler, ‚des - 
Abschreibers aufmerksam gemacht. Der Buchstabe 
N. ‚dagegen erscheint hier ganz so, wie er in dem 
3: sich darstellt. — Bemerkungen von mir, sd 
wie die von Andern am Rande beigeschriebenen 
 Clossen sind in Parenth.( ) eingeschlossen; was in 
Häkchen [ ] eingeklammert ist, wird dadurch als 
überflüssig bezeichnet; ein vorgesezier Asterisk * 
zeigt an, dafs derlei Glossen in andern MSS. des 
Cyrillus, nicht ın dem ‚unsrigen vorkommt le 
- kütrzungen sind noch folgende : (wo diese Zei 

’ stehen, ist dadurch angezeigt, dafs die jedesmalige 
‚Glosse grade so bei diesen Auctoren sich findet.) 

» Et. ‚der Verf. des ‚Eiymologic. Magn. 

H. Hesychius, | \ 
"Ph. Pholtii Lexicon. 
‘$. Suidas. N 
Z,. das Lexicon des Zonaras. 

Den Varinus. (Phavorinus) habe ich nicht beigefü gt, 
da er einen ganz abweichenden Cod. des Cyrill. ge- 
" braucht haben mulfs, der sich in der Flor entiner_Bi- 
bliothek wahrscheinlich noch vorfindet.— Zum 
Schlufs noch folgende gelegentliche Bemerkung. Nach 
einer Vergleichung der Zusam Mensetzungen mit dus — 
mit dem Lexicon des Zonaras er gab sich folgendes Re- 
sultat: das "Münchener Exemplar des Cyrillus enthält 
mit Zonaras übereinstimmende Glossen; 7 nicht völ- 
lig übereinstimmende und ı5 verschiedene, unter de- 
nen bey Oyrill. dvorevesz und dusqvag wieder holt sind; 
Zonaras enthält69 Glossen, die im Cyill ganz fehlen, ; 
dieser dagegen hat nur 7, die bei Zon. nicht vor kom“ 
‚men: dusmsisns. duswdia. dvadsöpdures, duonpessusvor. | 
duanvapopot. duonzdagrov, duasgaiphaug, | 
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’Aprh ans MT. (fol, han Als: 
Maya, mul re]paiyuvas üröul[e [elv®os oa R3 


Euurng(s) Tas * yavpak, Ph., u an a | 


Oboyyou. n.S-—Z, 
uyyavalns ‚vid. in Miyon 


naäyyavov, mepxdogov rır Adyerzı en 1%) A vonrate Ban: 
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uuyelı, j Naraeneun rau önoroudTun Kl ’ efuere nd Ä 


Alyueran. efhre EBENEN j ie 7 gi 7. ER 
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uanıdec, kagzı, rar Est ER ): a En 
Hays, %, TpRmega. — uayl, TOORST&DLOV (ansreAAdorov?) 
* Meyıseposc, caet. Lex. Cyr. ap, ‚DuC, venuylsep. 
payısöpas: Srisalac, Ödaonahsc. H. ‚(glossa ex Nostro, 
ut vıdetur, in Hesychii Lex. mala fide inducta,) 
Mayo, &dr 06 Pi ENuPpiüs Emadovres vös EAyayTag vorag 
ray maxov/au. löyro, ydu mpoamveloyreg yoyyavsla 7 
speöAfrys. (postrema ista propriam glossam efficere 
videntur : gayyaveis, 4 speblor) 0 000. 
page: &orog, Dipzun. Ph.S—, m | 
(nelspwd: aspor) NS | 
 malgrıdars, nudely Öeigaas, EEE 
nulav man ors, ddauylels wann rn. 
uud, larolm Bee FE. win]eıy uıvduvevganıg yonaiäle 
Boydaan. 0) “ 
PEÄEPOHEREN yeuvopeun. id, Keine. 


kaeindoser: opugeı, RG MERAN. wyd, 


Hure ‚H.Ph— S-. \ 
kalawv 0 adeAPog. (vox nihili, truncato capite, Suchen, 
‚or ta „ex errore librariorum, litieram initialem, quae 
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minio postea RT omittentium,«-ut verbis 
 utar Hermanni de em.Rat. gr. Gr. p. Le 
Maivadg: möpvag. BUN ge Banzedein, Ma- 
 o«Peoss. — Ph. 
Maos, erefunacie,. ds En 73 naydsarog ©) ; Here Mel 
TS "Arkuyjog, 77 'Eous, Ovounadels, 


page, Ümo TIvav 6 naog. | 
| Batubgevreu; yevunbgaoyTa, TR Ph-2% 


RRRSS 7 BAREIBE, 'Cod,, Tittm, 

Bundpieg: d rauf ole &v EymBolt wS—, xel SVdnınovEsae 
ro. — U. en »ypilov], rer Esıy BIRBE UmonsigEvgs. 
nandpwv: Kuncpw (Banzpiav) , dsav aylav. 

paneAhe; auzQıon, dnehhg, Ph. 5 
RansAAuv, air OmeAdav. 
uuneAAxtpros, ö od F% ER aörwehhje @ nal U&- 
weiAng Poneis! esl od oPuyevc. 
MaununBebog, nerdanepanas(?), rer 25: deomölys,; en nd8 Zvpw 
(Zip N) dinhenrw uvdpelos, Tohenıeng, duvarara)os, 
Ranpusodv, dreheuryros ala 
4.4009, Erle Medorynos TOmInoV. 
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 Ranmyoplas, papuxs diake£eic, 7 j dreyoplas(?). 


Kunpodvuros‘ map To nunpav Exgeıv rov Buuov. 


kan/oo, &u ’ Eunasgv,, 17 0, Arlınol npdomov En&\av, 
— Zon, | 


uk nic, mavv Pavepiic. H. — uaiı ehrev, Alav shrey, 


/ 7 
‘MeAsın, ovou® Opsc. 


HaAudpov (vid. Dut.), Orı mh öpe? rar 2), 
RER opsrÄer TV Boway.(? ) 

urlanfe, voooc. H,S—. 

nulenav, oraAov. S — | | 

nahuns : dvamerjwndg! veregäs Adern a (u2}%) ir) 
73 avelysc. Es 


pohangy, Hohoxy. 
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wahsooy, TO naUsınou nal aupav/ındy wüR. 
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| 4 we Re k 
RuMdande: re)oQe2de ediahauroc, Enhehoaenac. "Cod. 3 
 Pittnm wald, 6 rouDepo;, veoyvög. RT a 
rer ‚naht, muy, Aav. H— u R 
nahhov: Aley, m&yU, mAcov. EM, PETER lan 
panaybe: To nepder (S), XPUTOG» rot ER 
 uav, dEsiv mavv Syrein. x Ka 
" pausihan, RavsuAiov Hal eh 78 monde (Bas: | 
Cyr. ap. DuC. „Mavdelhsov, xerpduan]pon, 8 ö Paousios | 
uavdeikıgv. zehEaı) RB | 
Havdpwyopac, eldog Born c) Povamz (Borımds Het, üb 
..vid. not.) 
ukvdung: InaTiov, To neofuioh leg. Aup, Ss.) ph (fol e 
'08. occurrit Awp/nov, RR et Aa Oupe£‘) } 


uavehjv Kohadeh. \ 
navi: Aura, @olros, erden Grippe 9), papvs. (9 
avovı upmov. 'H—.Ph- di: 5) . 


KaYSTa|i, Renurelz., 3% in acc. fing. n = 
ale, 0 Kpyanos. 5. Ei } 
gxpadov: Polo Adyasıy aUro Puwep dc. Doistuon, SE 
niculüm), 7% orı Oulvov Mole Toy Öndov, 7 yav Toy 
ObaAuov' "EAAyveg de den To mapvyv. 6 nl Enpeiv 
moiel (l. moieiv, sive paulo ante dier,) vv Gapus jros 
Yupızy (s) Ego uevov moAv, — it, nageudoy, NT "moBohgv 
78 va@(l.v)' Aupovdoy ya est Ba ro gan I 
palvew) evdewc To Kudoc. 
pupyalvei, pulveral. H. Ph,S. | 
‚4906, uswouevoen H-Ph., WM 0 * 
 RepyWoav (ogEpz ap. ‚Eurip. ) eunpennn. H. Ph. B 
papdavenos, Eyragswondg. — | | 
waoldy, To Asmroy rwv sh 8... vi 
Aupuapuy&c, Auumpdovag. H-. fing. 
Kupyatevor, BUxXKOREvOL. 15 RERSEEN 
napvajaı, waxgeraı &v moleuw. HH. 
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2 K&onımmos: adunac, duhainuov, a ‚Ph. s. lite: 


\napammog, 6-&v aurW mav a eh ud (auvexguv. est 


de ro aim. (Dr by i es er 
Augrgimu(ujhog: "0006, Halo. Nice ER 


) papYer, To Tale .xE00l ovAAubeiv.. N 


SRH N 


Mapuveros, oivo. S—.e 


 AROGEL: Quer, gupiol Ph.s. KAHN! en, 
En, TO neya nl wanpov. (Het. uingiv). 
‚unsedwvs Oyrov. 


N 


yusıylas (deko), 6 By seele "unsıgduevos. Ph. S. 
Sequitur voßoonös, caeteris a scri ptore omissis, quae 
ex Photio repelenda sunt: nusporog: BEN mop- 
voboanog. 

nusıE, mapz 70 Indcow, Fyneulvsı Er ro 5 har, TETO Tu- 
£% To Func, 0 oyualveı roy Aspov. 

Kuspomos: navAisoie, ZopyoBbawdc, (Lex. a ap. DuC. 
mopv. 7 mauäısyc.) - 

nurgsunvos, logvoxgeip" us (s) vo 7 ach, nl kurSE 
zoixvov (Badem fere DuC. ex Lex. Eudemi affert.) 

k&rpines,. amoypxdel ’ dvrıypa dal, 


‚mar gulA\sıov, Tomas pyav (rav mopvsvov/wy Hef.) (ux- 


Fr 


rouAslov' To Kaespomelov, ua) ro 0 weu\usupelov. Lex.Cyr. 
ap. Du0.) = 
urvllc, 9 naxyaıpe. 
uavpscıd, KARLS. 
MevawAsizg, 1&0os. 
* un Doorov, Tor neDaAs era Lex. Zar ap.DuC. 
paxAdc, room. Ph. et S. acc. pl. 


[ 
\ 


ku ABVTES, Aonuelaueer H. Ph. $.) duoAdswg. 
yandı‘ ERROR Reooryrog &vri rs uuralag. f 


: panpiäion, BETRION. H-Ph.S, 


* uadoap, oxvpwur. Cod. Tittm. x 
Keyaayrwps BEYuhoYVUXgog. H. Em 


= 1260 

la Dae. ee a Di mepupdnun, mendese) 

H.; keyadoQute. . EN N 
weyshapylac, ueyaies soyzalcc. ‘He: Ph, DE Lo 
peyakompenze, neyahAoPevis. H.Ss—. 
Keyahoßpwv; neyahouxoc: . H.Ph. Su, | u 

«  weyalwyvpovi RSTOEMORAEON AI ., mepkPyRoV, innrir. Pi. 

neyapov [82]: Umepwov, omyan. Ph, ı / 
peynpev (Cod. uayeıpev), ePdirgaen ARE SAN Bein, 


wedeov]a, Buaıhevoyre. H: 4 ES | 
Kelyaw, 70 Dpaurigw (s), 8. Plan ER 


EÖOvr EG, Euorheis. H. ‘ BET A, 
"uedslere, (Ss) uyxwpeire. | N Ra 
nedevres, Euinav]as. H—, 
nedsEiv, weroxgjv. Ph. nom, 
neöyuwv, 6 apelyc. Ph, ©; 
BASISRTRR, neralge. ER, ir ; 
ES ro areikw. (f.leg. neSehn, c). 70: Ereietn, sive 

"ui Hes. aueinow. ) 
peodeden, BETEpKEra. H., Velen Ph. 
wesodle, 7 TE xvo8 & erg (leg. nedodela.) - 
weFodlas, (5) rexgvas. Ph. | 
nedopulgerai: werayerai, ER NN & 


Niger 


uadız, yeld. H. | | Pre 
usıdiaone, yeAuc. H. | | A 
werhlE (mas)eı, narampabun, Ph. 
ueihloow, To mpwüve. Ba 
neihidoouevag: mapaneÄNv, pxövwv. Ph. ap. quem 
corruptissime legitur wilyoopevog 
peihlxgios, mono. H-P.— 
peivaı, eide Eadar. (mpoodE£. Y 
peloy: ‚Asupov Cl, winpörepov), Eiuasov. — Ha. Ph. 
neiovexlei, To uunporepov Pepe. Ki 
Eioven]guevoy, Ehur]änevon. ‘'H.'et P. sing. Plan. 
rar made, vewreen Hr— OR 


23 


Fe ae 
_ ih 
; { \ 
URN Kepler. HEN | 
ueiuFpov, 7 RP. — it. olunua. Re 
 (Heredpa: weiksd. bis ih marg, seem) 
'neiuy, din To, “N Auumreiv. Be 
pehug, OHOTEIVOG. | | 
‚peRdöuevos, FTRBHENDe: ' OR 
nelen, 7% «Ian, wel uxraov. (8.) le 
wueheog: 2$Aroc, ATOIOG, TaAatmwpog, Buoluygge. Phi. 
 pehedwyol: Ppayrısel H., "ek le. 
uekeist, zarte uedog.. h 
nekerk: doeh, vungen. A. meunifer, ut en) 
 uskewy, Unvaı | 
weAAyoo, oradkon. Hr Ph. x 
pelisow: Hehlsaain, ren 
uehyouss, 7 Ppovli ) 
uelıcon, map 70 wels, oluovounov yap nalenmıleiec rd 
‚Cwov (8 Sadıoy, ancipitem lectionem reddit scr iptu- 
.rae comp.), dl.) wehie y WED | ERıkavscon. Tolg. 
napmols. Glossa truncata,, cui redintegrandae Zona- 
. zas suflieit pP. 154... a gar 
nehheh, Spxduven h 
pehken, mpondenis (.reooder&? nisi potius pehleı in 
eikysıs mutandum est.) j 
Bere, EAmidew. ; 
‚pEhNn, vo Spaduvat uud nehm 70 Dposlila, 8 nal di dvds 
AR YR = 
peihkyais: Boadüryg B:, Urep$eoıc, envnalas 
‚wehljrai: ümepsejmol F., Epudeis, 
nehanYoa; mayvi. H. Ph- S, 
neinwv: Eduvs URYOY. Ph. plur, 
nehpdle, 1du@wvie. H. 
‚HERLuTE, mpoJunEdevöv. H. gen. sing, 
peuehnuevos, meroyntievos. Ph. (H, Ba 


Aepoyao: Kun wovEdcov; PIRTERLTR 


{ 


Pr 


SREPREAR) Auspuron, die To nenspionduny iz, 2 im 4 


\ ME000HOMOV, MEUNY ee (voc. neaoßfomog, lexicanon 


lv, gro. — mV Syell. KEvayye) pet eis! alıdenuen „ 


yeseyyvog: meahne, EYYUATYS, näsev (s); dio KEpWV. Ph. S. 


En BR 8 


R 


a E - i 2 
Kewuehuudye, muod To uiw, 70 EIPEALEn, ER ‚aus \ K 
; ehoc, 6 Aj)o@eMoudyos Umo 78 0588, Aa . Aöye- ? 
| ra) 2 nal muvaoc, nal En TET8 uveh Auushaiew; mal “ 
ro Aoıma dnAarzı(?) 25 a 
Bepunnevov, Telehsapevov. Kaya, BEN ı 4 
penun£vai: apuba, vehkgenı Panini Etym.Phot, | 
et S. in Kewundlar a ; 
keuvnöre: nauuVorv]a, aa RR EN R 4 
| nEuv(m)uaı: memelonounı, ‚H.Ph S. 5 rerihsonan | 4 
yeynbiuosgoc: Qrksyuayumv Ph. 5. PrRdkenng,. a 
(veuVlaopot: weuDowevas (de) yon.) A: A v0 
kenwunevov: een Se dBehqudnn, | kur. 4 
‚eyvwap£vov. 
nepwun Evo C genunnEvor Has. .); Bereeßgonesen | 
Ph. sıng. \ 


BypaleEh dE Baıbso/gra (s) nal aryFec. 
gevos, 7 dvanıc. — H. Ph. Se 
weväv: die TEro, raryap3y. (bis.) 
nevsvye: val, eiyFüc. CE. BE. 
BEpREp=: kepluvns (Dpovridos H.) Agua, u Ph, 
neopsplle, Ppoi]ige. | | 
peouudos, TO Koıvlovı 
peooy, 6 LuIpwmog: . ‘ 


Kur) 3 any Davav. Similit. H. Ph. et S.. 


meonubpl%, mxpx To KEOOG uni mo jugpr, u) &y aupuorf E 
gsoyubole mAeovaouın +38. Simil. Eiym. 3 
(aaa Bıyka,) 


R ne 2 N 


agnoscunt, praestat tamen vitioso .illo- Zroßgemyg, 
quam voc. Buttmannug posuit in Grammat, gr. p. 4 





8 — 


403, Legendum cum Phötio‘ neronapäi Interim 
„ap. Hes. exstat Pe tee 
wKssov, ro whjpes. H. e 

'* Meradxlsiv nel eranop@le, caet. ex Cod, Leid, 
- protulit Valck. ad Ammon. p. 92. 3 | \ 

neralguiov, ö nerugl duo OaAayywv ray y moheuz en TO- 

wog. — Ät.romos nera&l duo molepiuv" eigen: j Aoyocn. 

| Reruundelh, HETEYVWVAL. H. Ph. % 

. HETZUNSEL: Area, Puyadss. H. Ph. A 

“ (usrdppevo 7% imiodey Ts uepaAde, jy8v MET rag 

.» Ppsvas, &v neQarh yap ai Dpevec) 

Mereide, dreide. H. dep. Emrehte N) 

werewoog: n8@g-H., eAnQp9s. > ER 

| merziopoheggai (5), PAvapavlsc ra kereugs N EuvTag, 

T% Epavın. | 

weronec. Eevosa n 

nerolgedar: pereideiv. H ae, Ph. | 

 ersmold, verohlyov, Talia voce. frequens usus arcle 

» „sibi innxit-et sub unum accenlum vocavit, cuius rei 

exempla permulta in Codd. et edd. vett, occurrunt, 

. (Inexhibendo r3r &s} codicem hu). lex. Bi } libuit.) 

| FEB: nosvwvlav.. Ph. nom. 

 uadomupov 6); oO nEre TV 0mWwoRY Kpag“ 

u neuds, er uovEs. (leg. apdr/s cum Hes.) — 7 
vorhlge, un nAen)e— 097 mapaguÄ®, un Cor delz (6 ); 
Hes. #7 ÖnBiomas NE. ei mep&nlo)uig, EnT £076. 
-H —. — un renjaıvs,- un a Lig [ER Papas 
in ” ENeyxg sic. 

uavayuorns, EMO KNvOS oUvaywv. H. Ph. 


7 
Le 


kyvy, 1 vekyyy, &mo re en KEVEIV Ev Taure, Be ”o) 
naiv neısadaı, word de augovew. Zu. 

uivay&, 6 wvslög Ts neDaljc. 

 uyvlanos 3; mepd£per Crepıdepaun) , mepırpangnha. _ 
Sl RakE ö ANNE MOOMOG | 0 i MRELEH (kavız- 


-_ 


ge BE. 


lov Zon.), map * nondoeıdi elyaı nal Nmepırudeyer ONE 
v3, neruQope Emo TC any, Myav vis Behaunes nUnAD- 
eidjs yap est, (alio loco Cyr. Zedıov: 6 were 
 Asog moon, 7 (s) Fra, a 
knelvSov, Gm&prog. | | Ne, OR 
npıvI0s, &x orapr[ls RUN S a ll 
pipvanı viua, neraypx.(Zon. gui Pselli versum pro- 
dueit, plane ut Phayorin., quae res indicio esse 
 potest; Phavorinum Zonarae lexico usum. fuisse.) 
Alio loco Cyrill. Karayanı ApvR, HRFEOTROHE in 
pnpüvdioy (s); ira. 5 
AAPHORENN? enjeivomeu: 
unrıyEs moowye (s). p&kkov. H. Ph. & 
Balo% 7 Taenp- _ europe" maps ro were krepöc, u 
Tepd, Rai HRTE GUyHomNV MATDE. Eiym. oykalveı 8 
E., vv urrepe el ypaperaı die 73 Mer wu rv ga- | 
oo yyy die 72 1. (talia nobis absurda Yideri necesse 
est, quiinter 3. et’, ubique distinguere didieimus,) 
pnrplolaAgze, 6 eV Krepe Odelpav, Phot. ul a, 
prrpor&zwp: Ö TC Ayroog were sb, mänmos Ph) EN 
UNKAVETEL: Teyvageras Zu, Bsheveral, Erwoeh PR 
was Qärohh Qnseie Ph. — ee olov Binı@broc DE | 
er rpomnU 73 is 7 108. (l.r2/8, &r. Be) Ya: \ 
voc, 6 Iaivonevog rolc Payars, F8r es) ei@paivdeng. | 
| 


Mn rt Kar 


IR 


Simil. Etym. 
nırswp, RUGRpOg, He 
niyades, 7 ro En moAlwy nal Eevay dedıaue, Ph. s. 1 
wiyadas 0: &v nomwoßläie Asyoylas wovedıne). ne} ( &) 
er) de MEYRG (supra adseripta 10): ro zo. 
voßiov, ro  Boyasıjpovs jroel juıy&deg 0, ev’ wowoßlois. 
| güyles, gro, To .&% moAAdv adıoplswv EIpsiaLie, En TE. 
plyw” (piyag, et Kıy&deg ap. ei a a non oo=. 
currunt. Ä NR | 
uldpas, HA1og. RR RE EN 
winpohöyos: oaviPos, GER Ph.S. | 





De 
ck 
BE) 
f 
S 


u 


Kınpöv vsepon, maps eunpöv. | Ti 

Kinos dew, ze kinpov Astro (S. erkebran ! 
"unutnuklov, ro 08p80v. Cod. Tittm. P- 13695. 

plliykov, Guosov H., efonoıdrau ” wape 10 ale 

Aluvsoı, MEVEOH. 

RinvjanDas, nymnovsveras. H. 

wiuds,, s KiuSpevog 7 Suososs: 

eb, ar. H—. 

Beman eldog Borävgg. 

wi 3 dv rıveg Mddonwer nandan in de ne 

1 aypıov Ydvosuov. Er. | 

‚givvperzit nAuleı, Ioyvei Hi; dpi dl. eißdvun, 
.utS$;) Aeyaı. S-; ber 

pidepvie, (j) emi Kigw yevonkvy öryasl. H. Ph. S. 

pirpe: dındyien, seyn mi des Qyalv ryy ulrpau er} 
vv uehaAyv. 08 Try dogns TE ahuvla, it. orAoy, Kal 
‘ro. Munente iäy avadnız. | | | 

kveix, Emi rWv dvasyuaran 

| ainnaler, ng raDsı.: 

"ul ra Bevn. Cod. Tirtm. P- oe < id. habet 

| mv, yauplıs 

Boyyows: : HDMIEONG, ne —_ H. Ph. S. 

 aoylvlAcdes, wöyis Aurav, (Lex. BI ap.DuC. aoyyi% 
\ BpmöuyAwosog. 2 

"0J06: Bär, molskog. H-Ph. 

'N0I8, LAXYG. 

koswvie, aihagovela (rsEL.) re : ufjun oe: Et. 

olpx: TUXN, Yevedig. 

- golel, EpKETEL. | 

woroboos: ö eırys, ö Emule nd 6 N H. — 

polsoa, mopsussise. H. S— i ; 

% noAgxlov; wionog yuyaınelos. Cod. Tittm, et DuC. 

KoAoX2» dic To ale dem rov Iunov. (alio loco, ubi 
‚iterum ista occurrunt, ultima sonant 7@ xauw.|— 
December, 1807. L 1 il 


y 


_— 1966 - > | * 


* noAuußpde Hu} An, 0 Ye Col, Tilte, N 
mouQnV: eat nelyvwon. H.nom. #: Ra 
Kovas, mau To KEveD. Ep &uv/y. et r BERN 
Movangos, mopk vo Kovw. Jen mposeugeodun EL. 7 re 
Exuy 70 may .roy &l euriov yroı nahov. (ipse corrie 
. gas licet, vel ix in alio Cod. medelam quare.) 
Movipiöregev, GeBuusiregor, muoR To Ka A erikdvnt 
nl Movlos ne al RE 2 
 mövov, Enlöpnus einnons, Ws em 78. pivor a u 
Movoyangf: RN eyyöo H- Ph ee de El, Pu og 
zpırinoy nel romınov. | x | 
BAVORPORDG» Hovaspa@yg (Mövos späßele. my. 4 ba ode, j 
mov Exmv. En ap Dat. Br ö pe: 
Aöyısoc) a Bi | 
Koyy, weruuond, EA —_ a CR 
Bevfpysn Hovaxgdcı - | 9 


\$ 





* uoviog’ 006 &y9106, 7 Ovaypoc. ‚Oyr. Lex. ei in not. ; 
‚ad Hesych, I, 617. .. 2.0. 


Hovdlavot, naxytog.(s) Hes. eenusag. (lan habet 
 bex. Cyr, ap- Duc.. 
* uovolwme, kovoxyirwva” Be yop? To Indriov. Lex, en 
ap. DuC. - ir 
*M&ox, mworhE gnaluch, kupug der, TyV Beupler, u 
 sUhopPlav, Tv yva(aw), xl TyV maldevan, na vs 
di opyevwv eiQwylav, Hal nehwdlev. x 2 
Mssams (5), 6exis rag Meoac. H, vater 
.Meosvwv (s), rwv Msswv. 2 A er 
nsoind: TepmvE, T& di’ auhıdv ul ie IT Ta rdrong, 
Buosd. fH.S. 
*nagıov, nohraun. Cod. a 
nopia: ra aldos, ro. 0 Be 
Löpiov, To “ »öyeraı) er) 13 aldols ne ]dEonge rWv ee 
Amy kopıiy 3 owudlos, sr # dl greiey). TREE, 
dar opyavor. | | 


KR 


“an ab De) 


Kößuolvxem, TR TWVv ee 1: porn (1, vbnrei) HB 
Ph.Ss—. — - HWaDAUREIR, 7 Be 

Hopuohünsıov, To EuPobsv. | 

kopuipwv, rapdoowv: uvplag dE Emi morans Aeyeras 1 
za Exovlac. Z—: | 

Hopoy : Brvaov, weg (r& B/e si) 

Bapon, 6 batvaros H — Miwoss de dranrog, 
#op0nG (9, 6 here movs Epyadelg römos. Cod. Titton. 

opsıwov : eiuuppevoy; weßoipenevon, Ph, nt | 


"noorda: Avbpwmos; Booroc. 


hop@y, led.— Moppy al gerne dinDepen, wopopy A 
oo yeral em ray Eupixay (Cod. en Kup de emiray 


erbuxwv "Se, + nl yue MeV El 7 may DyH8. (m&yrog 
öyus?) droreparwan, wop@y den TE [ws oAs mo 
mepzrwWaige | | 

kopQpvov: Dolvinc; 

Koppwaw : Krdarıanav, enove. H, Ph. S, 

Höxgeız, npERTE MOXEIK. 

MOx IE, vemroche pure B:-Phr 8, 

Höxos oyualver yı ro doxapiov, nel rov dpmpurınöv Abs 
6x6, iyualveı au) Inavrwdes Qurav. (l. PvJov.) 


| Karsı (Ph. aoros, Hess mor/ol, ): . TIrpoiguen 0008 (r&s 


pändeı Pl). 
Yoralgeı mAngisoeı, lieeraı (Cod. lasaıras) di odovinv 

n. Ph;; korpın Önaeı; | 

Kuörwais, 70 wor&piov. Lex. Cyr. ap; Duc, 
poxdet, nonömeden H. Ph. S—; 
KoxXönol;s Aeyeraus 7 nun S—; 


ER - 


| Boxempds: NEROS, movnpogsenr/uovog Äı, Eirlmovog) — Ph, 5, 





| "kun, yepovros advvania. Cod; Titim, 


RUYRETE, nerageone]s. H. Ph. 2 N 


| pudahoyles: VEINMMEYO, YAnauevei 
| yvdakeas: Bebpeyuevas, LT 
 Avday: Quoka, Yuan 


} gunlmplgei: xKAevag. & ‚He, e£ubeveh e; N. 


‚auelras, drduons]ar. A 


‚uennkeh> of omvdipst.. © 
‚RUnov, eeoysay. 


- 108 ne = « 
done, 6 o riapeeauiihen alönposs bis u Ph, (der 


cundo loco legitur merigaırwperog.) A R 


a! 


kudavre, onnalvsı 10V ögovre. De a une we 
vdaaiv, ögs0r.. AR A 


en 4 
za, 


puysıg: nusaywyla, Rusun yrBaig, ae I se 

aöIos oymalves di: Toy anorsıvov Akysı Ayad) ; Hu Br 
&nıhav Aoyov. Sim, Et. —it. eh a in Ä 
nV &hrdeiy. ds 


punnduöc, AL Eody Pavy. Ph. 2 2 m Kr 


KUHTIP, &mo r3 nenundvan TV yaolı Besen. e 
BE 





pic, 7% Eso]epa Tav odevrwv. EN 
nuly, 70 narw 78 uuls: ro 08 drayn 8 öyos Aare, | 
Murog, die ro yuAlgeıv few Mysv none. & 
kun. 7 em6Desic. (il. mpeDacıs, ut Zen.) 
nuvlicönsvos: HYWTESDV, RuuRUMV. Cvid. Tittm, ad Zeh 
p.1579. Verba wvuricoue et nauuvuw (neragve) im 
' Schneideri Lexico frustra, quaeres; Tapann ante 
ex Hesychio dedit.) | Da 9 
* wufic, dom. Cod. Tittm. Bi ey 
KUSWEvog: Musaywy&usvog, FRREHE, iR 5 FRE nd 0 
pupsdei, nhaleıy, NA, ” | 
pvola: evapldugre, moAld, Ph.. ou en, os : Bea vn B 
Aıades. a Me SET 
vol, deyopov Exoysov. Re NEN 
Rupabm, do ro ‚uvplgew. vv counv,. ds SET m 
kupra, 6 Hapmos TY5 pupalvng. 
uucav]oc, NaumVCayTog. | De ee = 
nuowr]owevog, EdeAvr/onevos. H ae Eh # ; 
pUoos, Bdekuyıe, uloss Kern. a ab 6 Suede, 
pusaywysi, uusmpie dıdaansı. Pl —. . 





usaywyds, fepevc. Ph. BR 

 nusayayıdei, dia Ausypluv (üv)äxden. HB 

yusaywyla: didmonaAla. werekeiyig HN 

pisaf nel nusaymyds dia@eperas (5), nusayayds 6 KUuwv 
vol reAY, Krns dE 0 nuwy (3) un rehsnevac —. 
‚Kusis, 0 La ‚Kusmplav nowvwvöc. (lege wine, sive 

art. 6 in 7 muta, quod ‚Hesychii Gl, „wervy- 
we suadet.) Ead. Se iterum oeeurrit, dr, 
us. dur > Dr 

Ruxalra]ov, gawralovi 2 N 6: 

UXOc. ro Uynkoy (5) oqunbvei. rov Eudeirepey ronov. u 
gay de eiy To 0: drpdayyov, Atysı rov wopyo. 62 Euv 
de exe Tv 0 N — ik Ba Tomog. 

KUXDV, ano]eiu@v TorwV. 

uuwäla, öpisinde kayoc. aywalveı nel Sc Tv kuwv xeipet. 

zuwrigo, TO rupkwr/w: AUWTESW ll. FREUND, "dere 
rur/o. 

yuuragmv: oPbalumv F,, nenuiny. 

puwminl&)gousvos, anpag rols BRENnOR wooBl.erwv 
(Hes. MpOIEXWV ) | 

uud, 0 nAslav munyüs TSG Ga pimd. KUi% 
vis, epsdilsca rsg Boac. H—. ‚Et _ 

‚panöcch), xheunle], 7 Aevasye. Ph. 

ERS, TO nuTarpeyw (s), nel dawn ro narayelo, nal 
ouvlar/e/aı MEra& yayınyc. 

unwuEvnG, xAevalowevnc. H. Ph, 

uwAoc, 6 MoAUCKOG, vid. 2. Ä | 

„av, Akyerıı ul omdpos (De — Eidos Boravye. Z— 

pakay, mAyyy were alm]og. — it. TpRDLE. una 
Slyneros GaDepel: nal) 7 &u ı moheus yıvpevy Any 
seyn de 7 &mo depws. 

\ gaugeras: Veysı, ueubera. 

pwpra: den/« Ph., BORD; HR, 

HRS, N Zu, EN 


hi 
k 
‘ 


x 


r N 





,; 








= 1290 = Ed 2 


ubnainhge: Brahihen 2. COmittit Schneid. ‚han 
ealhchh ‚ etiam in Lex. Hederich, propositam,) 

yar ‚yAlev; ep AAdeu; — Au Ess. E773 ah ‚Ph. $ 
aropnuarınds BNDATHRN,. a ee er 

Kavunges, Aavavuxes, a ER a a 

‚Awpov : o&U, METIOV, EuE1d, Exp, deıkdy, vol RR 

. sınov. dykol dE (ua), ut Hes. ) To wewovgnog wepl Gr 
#al yAldıov. A. vid. Tittm. ad Zen. » a Ba 


Rnpas ie conf, Pop) 
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ge vis. I. al. 194. — ae | rd 


KB uhjaye Codicis ‚Seriptura et. Glossarum ordine. nog 
Ar mutaloe) ER A 

}. Nam: ro alyımı. nara rn rE ’ mis Er TnU un 

ryra. 2. EN ya ae 


a 


. Nades: Ninpar m N (en 

vulwv: oluwv: — valoura: ee et 
gel kıv: durwuc, 1. Zu. N EN #, 

yancoı: OEp mac Taebiren. TEEN, 2 
„wabhe : ‚dpyavı. neue, (Zon. vollen Ben: oem) 


vavog: 6 Wınpös ep“ R van | 
vaeız feel, sager: — vasar: a A NE 
vandg : abyeıoy deoner ‚uera rpigav, ee ah ER 
| yaußaryg: yveog Emibaryg, | ee! 
3.valeaı: olaaoı . — Clarpındy, redxgos. . omisso vocabulg, 
ad quod. ultima haec speclant.) Rah Ale e 


wutnv' Iwvaigs obuv. 6 Imyäc. vid. Zon,i in Nam. 

vnledaı: wopededgan | \ 

‚yaryı 6 ouvdeydpog vdmog vu dlvyaog. 

Yamaı: Öyanura KA mo vs Yauns' ‚alres RR u 
divss Akyoyraı duns, FR: PER: u 

vorn: dpvuol- Papayyes, nl re | 

vamos: Kanaıe Zu 
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- m = 
" yase; mapEro du Kurw valesıy 8 &sıv oluyu ya & 
er [2227 oynalvsı de ro en Hui ar/ındg vie, 
vo; de no Bwwuog daQepen er. 
vauaaypoc: ‚one ®yP6pes. 1. | 
vadlov: sderspov Eu 78 vads nal re ai O0) © 
 aalvsı To HATOINWV. EvauAov Tr öv. ud vavAov, 78 
 nldwua Ta wAole. ER RE 
3.vRs0g: d memiAmuevog Kprag' dmo TE vaosdfnı dprun- 
LT En 
yaokır anladı. 
yauı: moroy' änp.. 
vary: dAy" u ip Tomoc. — - De eg 
yapdos’ eldos. vrpde Erw Aeyonevy misyun, 2) ro ad 
Aov viapdov Hal BETE misewg xa]uonsvachjarv.) | 
vopun: enynplanis. N | 2 
vasöv: nezov' mAlpeg 2. ei Exor umonsov Fi: 
yavs: mAohv. Nu 
vaurılhönevor: of mAdoyreg vaurı. 2. is 
vEunaxos: 0 TÜV vawv Epox. 7 
 vavauxlae: 7 die mAolwy KEXHe 
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ve; 


4.vauoımopog: 6 die ri bahaoayg mÄEnv, 

vaßde: delov vioca Üderwere. 

vevnAypos: ul Supra. — vaukovi— Tp naraındv ER. 

\ Adv rı dv — widwun TE Als. caet.vid, supra,5.— 
vasııı = mo ra vaoaadaı aaruugnı rialy caet. ut 
supra. Vides, glossas hasce, jam in pagina prae- 
cedente (3) scriptas, a caecutiente librario h.1, 
repatilas esse.) . 

\ VauTyE:.0 Kywmy TV vadv, Gpostponitur in Ood. voc. 
sequenti.) R‘ 
vEnpoc, al mp9oParog Hapepmv (s), vEapoc kEu 6 Be 
yevuydnc, mp0Qarov de vo vews! EoPayreuov npEus. 
 (Conf. Ammon. P- 97. Auctor anon. mepi ‚dnupe- 
Aoyiag: 70 de verpov TE mp90Pare dimPegeı, O74 vew- 
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er Ra 





adv nay, ro vdap. Te vewsi Epubln meioQarey. & o 

nplag_To vens] BERRER Eews. PER vo ze ve 

vevoz,.) | AR a en Be 
velaipie, oral ro alagarov po Pie, vaspdg. SR 
vergw: 4) PETTRCH uxi vencw.ro Tyu yav ie i 
VERVIEUETLLL VERTELINNG. avaspe@erau a 
yenvlac: rohumpoc. | 


/ yanpos. as ved. 23 EAuPe yevumum . 2: “a i : R R * 


> Vauıpa: ER Exgaron rys mordlag, 
venyeusg: apriyeveg. 1244 IR EN 
vasos: 6 ea &prog.. a 
veelnedı: : veosi, E Kovioneung (supra adssripto 2. 
venAudes: veos! Eu Mönreg. 


vaoupdeg : veomgrisa. a es 


veol&u: Sparer ehe 
vEovras: opepevril, Ä 
veodoer]ov: ‚veosi mermyöra vupdh, 
veogäuus: : vEnmorsniil. 
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6.veura: eig rov embovrn, A: BR NEN 


velv oun ofdey: noAuubav s% oldev.. ; 

Nee: Peine. (Zon. NesAdev var.) 

Ne/Aos, &wo rY5 veag MAuog, 7 «mo Buoıhewg ER ven 
-uevs, 7 din ro vereyv vv UAyv. 


velpew: ‚Bpexgew : 2 vEnvc, 0 venpös. era © 


] 


veoauunlov Eaon/oov, Ex TE 0uyxw, To nudegw' ro u 
ndupöt neirom/pov. 

venpog: wu“ To ven FERTTEON, wa) 2 0.6 eyueiven 
Gi Yarcıe, 6 Esepmuevog vie Wuxde. vid. Zom, | 

venjap: od wubponl din Pepsi venrap uiv yap Aeyejlaı 
ro ruy bedv möun, abooaie de) ray bey FRDeIgR 

(vesasop. pryo wupETog.) Br 

vinıe: Qihovinke, vecis yap 7 QıAiveinla, ER 

velneoey: Übproey. — vemeluv: Oveadiiwn. 

7. venvonavria: vengopau]ie, ev 7 vengör ändvrevon 
venvacz. venpsg. u N am. eo Nun A 


} 





, ne 


va + 


venlap: To ausägun Te mieyrag auro % veirgen aloy 
veoen/p, dromen 7 Hy a Kurs ae 

venvueot: Hera: ae Ai nr 

ven]ap, ro rwWv bewy moun. 
HYEREUEH Ups, ueudic, Oböyas. 
veneonoasi: ueuVadıı, a 

BERSTEL ‘ Boonerai. 

vayeungri: ovyuıdavrı. 

veoyvöy: yeosi yevuydiv. 

d. veonuyri: veosl nuruonevaaudvon, 
veoAduy: veoy Awov.. ER 
»sohenrog: yeospairevrog. 
yeog: veuirepos. a 
veoßyAng: yeosi Ehaspaug, a BR RR 
velkrov, 70 Exarorı er 

sl, ro veidsn, Ya At | 
voros, diarı vodag more? vie unprsg. MR 
vepbsys.ucrolen > EN 
veopdırov: veos! reAgurjoay, veosı Ping, 
vEinw: To Qikoveına. # 
9- HERTEROE KrTWrepog, 7 Umo ndrubev venpd, | 
Uno var. N 
veohiu, 0 veoc Axog" eur ierebs nu 27 Ina 
venhea, 6EvrW van eerwe Ang: 3 
vyepov, dic ro vews! y del eEsıy, Br 
verodes: ol Indus 








= VNYETERY: ARIVOV. | 

veusugwn, mapR TO vEueıy nu Umelayv eis rare: Yyap. 
din ray Emsıponeyyv En TE Umva nu]aPopav. 

vwpowx: Axumpov. | 
ysoc: v& 05 ar]inds. 
veorspigei: MEVE moxr]er &vrepei, 

20. veßog : nEvoy Piss: ER 
yeorepomoids: KUTEOTNG, TÜDRYVES. | 
veosl: Kpriag, mpooparwg. 





Ar 274 —. 
| veondpee : .drov y vady moon. Sa vo vö sahen, 
vewv: vadı Re ne 8 ern RR! 
vewanje; üporplaoare, #: VAR RR 
‚yedvnrog: veosi‘ xyopudeid. ne ee 
vadvs: rot, yasıpı — undöa: Sache REN N 
'vya: male: — vy deov: un rov dsov, Mn 
yurHuN, MERHD. 





11. vqur@: 7% Evudga‘ E70 vigeden, | ® es u aohaubi E 


\ YNHEoTNTEeV: mapynugey. Er 
vynepdea : : &uepöis avoDei, EEE ach | BR, 
vnpıToD; 70 avupfäunrou SDR RO 


vnens: ERHOB Erw ‚nehdpeyo d did To nevive elvas ot 


1x1 0 ynsig Eudguna. ei 
& Uyphads: üveleyc. — a erhal 
a oyualver rou ER 
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12. I 70 nel di 22 je ne nei io To euxauen. 
Sr 156oV ori To vng0G din Ey. ypaperas nal Evog © 





a 
vyuepres: Emiopyue, ehydys, 6 ey yoinene. 
vyvepla: Kyeuwy amaclav. 
vnmjvog: dvonros. cl. mir) | 
vospoy : : Fo ro Koparn vayere rnp8vs 2a taR 
vmiog: mAsovaosud TE vY, 0 Nrivony, wOuERe BEER 
sepyav r3 Aukelv uul voeiv. . (pleniora habet # y 
vymavel: Kvev ripwplag, 
13.37 miXSer 2 pwpuöuen, 
vrpfdmoug; Kvamduyrsee 0. N 
vnyera: noAuußae a 
vigeı: vimjer, nÄvgei, drooniust ER 
velnen: Qikovinla, Eybax. 
yIDXdss: sayovag. 
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wiDerog : dubpos' y er u Peponevy Kar, 
viper: Kurden a 


woepoy: mvsuns]inoy, FR: N 
‚voyra: 7% un Opwpeva. \ 
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14, v7Qew: Bypmyopdyaı, ner; Tale | 


vew, xul vyx8, 70 nohunER, | u 
vinsiog: Eopwg. h \ N 
vobevss: BE bareso 19.2767 dieraeı, noAuneVen 
vöos, 6 un yusıos vioc. © moguns yEvuarag 


R vos: vuupy, vu yuuy. 


a > voronmdeis, Re 
yac, zupa 78 Bere mäyrore. miydwevoe nu) Emil MEUTE 
mpoiuv. TI yap Öpunrinurepon 9 ce 
yordicuös: KOPIapOG. a EoNe eh ige dmonpußh, 
aherbia. 
(vuuPaywyas : Enatpie:. ev di ro ebhosen Guyrenyoc.) 
vondıos nel vuußiog Giapeper vun@iog Aeysrıı 0 wer 
ERBRNE olnogs Halo a BUL de aürdg 
6 Yaraınadcı 
25. vorog: 0 Evang, — verog: 6 ) Anke 
yonijeg: molp£veg, NEU, 
vonog : ; auunJeiz, JEondz. Ba 


20: Youcdes: Boononevaı ayEidt. 
youn: Boany. 


vooyAsuedus: voseiv £ Brpeug. 

yosog: 7 Emuvodos. Age de au y Jeuryg 116 ya 
GEws. 

voodigera:; xD aıpeden, RER upu6n: 


yemodes: of, IxdUsg. 


vorelog: Ölypos, vorida Exuv ve () ) Meompbpıvog EM | 


16. vosjans: EraveAday. ET 
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yscov: vodov; appwsiuy, 


\ vavexgys: : GUYETOG. coPdg. 


yageryuu; auaballey, 


N 
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-; 1276 - 
vonrRiog: ö 7 vu E12 237 nee aa on Y 
{ vlougog : eg vrras “ u Sr BEN. RN 


vunfonengie: örE vonfas | age meh nd .x 
saw Evan auoreı. a PR 
vooPionos: Kwpıonde. N a 
yuußeurpin : vou@xywyög, ee re 
ir. vüv, Emil 78 mapOvrog. Re. 
vun@oscAog: vvadaymyoc. RN RER 
voooe: odos nuumap, repus, eg Mar 
vögioe: yun]epıvog. n- yuxgog: vo. 
\ vWrog: To werußppebon, er ER 
 ydupy: Or &v nes 7 user anche, veupdeten 
R ö8 EUOT. | RN 
vi. ori vuymav rıve. iger BB Tre Enpegeis. Rule 
yuy nal vuvi dieQeber" To ev vo vor Kpovındv ertp- 
pam. es ruoge]aı Em) Tüv. Fprav. xpovun, Evesörog 
mr mapegmuevs E77 uerhovfeg: olovr vov 0 aymv. 
et vv 6 ayWv dal. 76 de vu im) ak ER. 


Eveswrog. Cr Ammon. p. 9 en De 


.Noe: aupsov Ovoua’ Tape To vo, 2) ne 
vorapıog: 6 Bupv, Susann. vor. de 6 noRpeeN, 
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er yaduvov : Kumduvov. 
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73 Alovuog Evdorepw nal Emsnsiun Ti Teig 





Y 
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vodpanspdioc ; Epadvs narwÄoyiskög. NE AN, 
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yuf: July vol dußorepaus, 7 mei a a 


varopopog: © es vov. a 7x 139, wirt 
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19. vorx Iahdesyg: Tr ep ir union | 
vwdos: vardpos- | ; 
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nal Eenkehvnevocs | ; 

voxeile: paFunde. RN | A 

vadıs v.0 un Exov odovrags ae 
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ywayg: 6 duanlunros: "M N 
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20. vüpo : em edv eig Eaurov. aPopeiv vv. E27 ‚droh 
To Kyav Aummpöy' auzvpol Yyap TyV om va ways 


Anumpdı 
Iam, ut in primo statim aditu lector, qui cum 
nostro hoc Codice alium ceonferre instituet, de am- 
borum cönsensu vel differentia qualecumgue iudi- 


cium ferre possit, libet, glossas praeterea cunctas, 


' quae ad Litt. Ax — pertinent, hoc loco ARPoDere, 
drive. ennalver Cl. D TIva oymalvei z) To ons ua) aux. (?) 
Kaum edAreyvi 
en, gerkınsınov Emlopyur' nal eloyae Barum. 
dddsıv: Oxkelv, aropelv. 
une Enißmun suAhyyews Ei «öpolseng. Brupdpe de To 
am 78 öns, or1 TO Epo en xe0vs Fagusta 70 ‘8 
6us Emi Tore. 

& apayec. 0005 oma, Di 
&aov. &mıynrov. 2 
dung. Kosmos. (Cod, Dresd. eodem mode 
&adn. Nrary0y. 
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REN ne 1arß I 


hai dekatie. rider, ode mehrg, > N Er 
dass. mopdaahı ws unvwanı. ray} RR N, 
8. yuspres. ee ee a a 


Eusaunys Nuaprov. kopiäg eBhabyv. url: Ürepitre 2 
ade EIpavsovs 


7772 205 ayvörgen. Anaprev. Re PER 
ander. viele nomgos“ Tar £sıy Kup ei En 
ke 7 { ER 
 düyec. &Ipivson. Iggupön. A in HE ie 


Kanlacı &mpbomeidsss. VE dvalai en ya 55 


 Härum XVUI glossarum. una tantum eodem 
Plane modo legitur inter RX. illas, quäs ex Cod./ 
- Dresdensi 'Tillmannus exhibuit, in praefat. Zonarae 
Tiexico praemissa. pP 38. sag; Video, i in Cod. Mon, 505. 
(vid. Catal. V, 221.) occurrere ‚priora ‚gquatuor folia 
Lexiei Cyr illiani, ab indocta manu Saec. XV. de- 
scripta; ‚glossas, quae ad litt, Ar — speciant, hi, 
inde ‚proferre nor pigebit, cum Ppaucissimae sint; 
Axros, MED &vora umNpwroV y ds aelave. (ail mu= 
{0, ut cuivis de corruptelis, quibus Codd, huiusce, 
 Lexici fere omnies laborare videntur,. ARME con= | 
'stet, dvora el yde positum. pro &va— oda) 
Aikunlon, ehe { ER SO a 
KayEg, aIpausov Üogupovs ER. 
Kudev, UX. nompog. aan 
Kour]a6, ombosrehdssc, Dv ee Bun Ayasn 
| aären, Srir/en — Re RN 








Die „Assises don. Rehume de Chipre”, hand- ni 
schriftlich nochi in der Münchener Bibliothek | 
befindlich, . 


In den beiden Bänden de J.P. Reinhardischei 
Geschichte des ei Cypems, 1766 — 8, ist 


Re \ 


= en Bee 
| alles, was der Verfasser i in’ dem Werke selber’ ih Ä 
die eyprischen Gesetze erwähnt, ‚überaus ungenügend’ a 
“und unvollkommen. In dem ı.'Th. 8.97. wird ge= 
sagt, wie Gotfried von Bonillon das neue Köntärkich) 
Jerusalem mit Gesetzen (Aflisen) ver sah; S.265; wie 
um 13569. der damalige Kegent zu einer neuen ver- 
vollständigten Abschrift der Sammlung,” welche Jo 
hann von Yblim Graf von Joppe und Afcalon -ge= 
macht hatte,” sechszehn Edelleute beordern ließ; 
Th, I, S. 125. wie unter Andr. Gritti um 1551. die 
uechen Gesetze aus der französischen Sprache in 
die italiänische durch ‚mehrere‘ ‚Deputirte übersezt, 
und dieses Werk 1536, zu Venedig unter dem Titel 
„I libro delle Affise del Reame de Hierufalem, 
"composto ‘per Joanne de Ibbelin” gedruckt wor- 
den. In den Beilagen zum I. Th, 8.8 — 27% 
wiederholt. Reinhard die Rubriken „des Aflises ou 
lois de Jerufalem et de Chypre” äus dei’ seltenen 
"Ausgabe des G. Thaumas de T’hauniasiere, ıöye,, 
‚deren Titel jedoch den Zusatz „et de Chypre” nicht 
erkennt. Die näheren‘ Aufschlüsse über die cy- 
prischen Geselze - Sammlungen, welche aus den 
Beilagen des I. Th. Nr, 88-95. (jene italiänische 
‚Uebersetzung betreffend), zu schöpfen waren, hat 
Reinhard: in seinem Werke selbst völlig versäumt, 
und so gibt so wenig er über die bürger lichen (e- 
scize Cypren’s einige Hindeutung, als in andern 
literärischen Werken mir bis dahin irgend eine 
Erwähnung einer Handschrift derselben bemerk- 
bar geworden ist. Sogar Hr. Roquefort, der 
eine so grosse Anzahl altfranzösischer Deuk- 
mäler zu linde seines .Glossaire de la langue Ro 
'mane aufzählt, scheint die ‚‚Asfises dou Reaume de‘ 
Chypre” nieht einmal dem Namen näch gekannt 
zu haben, 


Fa 


ve 





es er 12 — 


eh PEN tnir defshalb. Beine” übersähei; 


3 bier die. erste Nachricht über. ‚eine Handschr ift dies. 


ser Assisen, die in der Bibliothek zu München viel-- 
leicht schon Jahrhunderte lang verborgen lag, ‚den. 
Freunden der Geschichte und Rechtskunde mitzu- 


theilen. Findet das, nämliche Werk sich ausserdem 
‚in. andern ‘Bibliotheken. Italien’s oder Fr ankreich’s, 


nun, so ist es auch dort noch handschriftlich vor- 
handen; es kömmt. dermalen wenig darauf an, ob 
in den westlichen Gegenden Dura, das einzige 
Exemplar . sich in München erhalten. habs — Die 
Handschrift ist in 4,, auf baumwollen - Papier in 
alter. Cursirbuchstabenform, ungefähr um ı320. nett 


‚geschrieben, Das Werk selbst, die Ueberschriften 2 
. zubrieirt, und die Capitel (1 —583.) bezählt, enthält 


nach alter Folirung Bl. 1— ıgo. Voran steben an- 
dere ı4 Blätter, welche, von andrer: Hand, das Ver- 
zeichnils der sämmtlichen, Rubriken (abwechselnd 5 
rot und schwarz geschrieben) enthält. Daß das 


‚MS. aus Cypern oder einer nahen Gegend stamme;: 


ist. wohl, kaum zu bezweifeln ; von dem alten Ein- 
band ind noch einige Pergamentzetteln eines grie= 
chischen alten God, sichtbar; der Band selbst fehlte. — 


. Der Titel jenes Registers ist folgender: ie 


„Ci coumence le livre (bis) des Rebriches des af- 
fises de la basse court c’est de la court doz 
‚vifconte dou Reaume de Chipre, des; Raiffous. 
apres ditez.” | 

Dieser (nur hier befindliche) Titel Hör’ Sana: 
zeigt zur Genüge, dafs das vorliegende Werk ganz 
dasselbe sey, welches die im Jahr 1531. ‘wegen der 
italiänischen Uebersetzung der Aflifen Beauftragten 
in ihrem Berichte unter mehreren andern Gesetz- 
büchern auf folgende Art erwähnen: „Havemo etiam 
molti volumi d’Allise Sa Bor geha, altramente ditte- 


del 


del Viscontado, over. della 2 base Corte, eletti quätro 
altri per gli migliori, — eins aufPergament, die drei 
andern sin carta "Damaschiı na“, ‚tutti 4 conformi 
‚eccelto. in Bibi capitoli, che non corrispondono 
nelli. numeri,‘“. ‚(Relazione de Deputati per la rac- 
 .colta delle Aftife, S, 127. der Reinh. Beill,). Die Af- 
ik fifen ‚del? alta-Corte del Regno di Hierufalem, unsre 
vorliegenden „Aflise della basfa. corte“* und noch 
ein Werk, genannt le pladeante del Vistontado, mei- 
nen die Deputirten, seyen die drei suako oh fh 
haveranno- ‚principalmente a tradurre“, mit Üeber- 
gehung der übrigen von ihneuerorzefchkbnen Recht- 
"bücher. "Wie es nun in der 1537.. gedruckten ita- 
liänischen Uebexsetzung mit unsern Satzungen des 
niederen Gerichtshofes ergangen seyn möge, ist mir 
völlig. unbekannt; die Münchner Bibliothek ‚besizt 
‚dieses Buch so wenig, ‚wie. die von Thaumafiöre 
edirten Alfifen Y'belins, (dellYalta Corte), Den Inhalt 
der leztern kenne ich dermalen blos aus dem Ru- 
brikenVerzeichnifs bei Reinhard, und den Nach- 
richten und Auszügen bei Fr. Wilken (Geschichte 
der Kreuzzüge, I. 1807.) Beide Queilen sind aber 
zu ungenügend und unbequem, um darnach izt 
schon auf eine weitere Vergleichung und Unter- 
suchung unsers handsehriftlichen Werks sich ein- 
zulassen. Ich bin.daher gezwungen, die Ausmitte- 
lung der näheren Notizen einer I PIER BESSOIEN 
a vorzubehalten. — 

BIT. hebt der Codex mit folgender Ueberschrift 
anı „Ineipit liber de justicia et iure. Ce est yci 
“öres la raifon et le dreit’et quel home deit estre le 
uifcount et‘ quels homes doiuent estre les inres de 

‘la cort et-les ques ni doiuent, Et coument il fe 

deiuent maintenir, et juger tous houmes et toutes 

femes .et toutes Erlen de murt, de lareein et de 
December, 1807. M m m ım 


: FIRE 

; — m | 

uente et OR u Er preftance, et de mailons et de 

terres, de. uingues, „etde ı ch’re. (chevaliers?) ‚eh de. 
 fergans et de. toutes yceles chofes don dlamour lor 
‚uenra deuant.‘ “ Be ‚Die zweite Ueberschrift ist: „De: 

eo qui debeti.. in iudicio diligenteri inquirere, “ er 

estjci ores quel home, doit estre le feignor et ce:que:, 


doit: est(re) en fei: por faire dreit -et ‚por dire dreit 


a toutes ‚gens.‘ Text: Qui dreit went. enquerre, etar 
autrui-ueut- faire justife dur toutes riens doit- diem, 


creinbre (gleich darauf creimbre) et. a Die. 
dritte Ueberschritt: „Jei dit dou bailli’de la, ‚uile, 
u.s.w.— Im 155. Capitel u. ff. wird von EheSachen. 


gehandelt: „De factıs de maätrimonio debemus: dicere OR 


hic. . Ce est la raifon coumende-que puis que  uous“ 


'aues oy la raifon des autres jugement. dreis est. ne Ä 





uous faches ce que la lei et lafife comande des mar 
riages el quel mariage uaut. et quel non uaut, ni 'ne 
det estre tenus:u.s..— Die Capp. 567. handeln 
von den Abgaben: { „Deforemais oryes la tailon con det 
prendre de tousles aueirs et de mer et.de terre. car 
fe font les dreites dreitures qui ’eftablies füvent anci- 
enement per los reis et par les proudes homes dou 
pais fur tous aueirs.“ Die Abgaben sind meist aufs 
Hundert oder. den Ceniner Dewschäck Mehrere 
Handlungsartikel werden als von ‚Babylon eingeführt 
genannt, — : Nachher die Satzungen uber Räuber, 


Mörder und Mordbrenner. ‚Viele dieser Artikel en«. 


den mit den Worten: „et ce est dreit (et: Ba 
par lafise, auch wol par lafise dou reaume de Jert'im, — 
par lus et par la lei de ierl’m, u.dgl. ‚Mehrere ‚Capi- 


tel sind ganz lateinisch geschrieben, meistens fehler- 


haft, — Den Artikel 29% willich als Probe zu ei- 
waiger weitrer Vergleichung ganz hersetzen: 

„Sil auient que vns hons ou yne feme herberge 
en lostel daucun et pert aucune chole ‚et denuient 


{ 
\ 


- 
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plaindre a la, corti la Htfah fi iuge et coumande enci 
a iuger que le, ir? ‚de la maifon. et tous ceans gui 
‚laieus font deivent i iurer fur dains guil ne nont fepris. 


..quil demande. ne ne Teuent qui la pris. et. de ces fai-. | 


remens ne deit riens\ prendre, des vır. fos et demy 
‚qui font eftablis de prendre ‚en.tous ‚les faus clains 
‚Et porce que ceftuy nest mie clain. ains deit enci 
estre fait. ne doit la iuftice nule riens auer par 
\dreit ne par. laffife dou reaume de Jerufalem.“ 


‚Hierunter- steht: Yei est feny, Cestuy liure et cou-- 


mence apres au roi“ Dem Anfange des nun fol- 
‚genden Theils gemäfs sölite, man die eigentliche 
Verfassung ‘des Reichs hier zu finden glauben: 299, 
@Bl. XLI,) „Bien fachent tous ceatıs qui font et qui 
'auenir font, queli rois esttenus dac'iftre (acero oisire, 
accroitre) et de non amermer les droitures de la 
couronne de fon reaume“ et.— Nach dem‘ "Bar 
Cap. „lei orres la raifon dou baigner et de fa fe 
moftre up force ella a fon ne fait ce quil lor dift 
de par le Yoi*, findet zu Ende Bl. 176, sich folgende 








Schlußsschrift: „Lei fenist le’liure.de tous les iuge- 


‚mens qui eftablirent les anciens roys. et de borges 
et de ch’rs et de Suriens ei de toutes autres leus 
"don mais nus hom apres fe nen orra autre dire 
qui tout faus ne foit.“— Worauf noch mehrere 
andre, wie es scheint, einzeln gesammelte und hier 
‚beigefügte Verordnungen folgen; in den Rubriken 
steht mehrmals die Jahrzahl und Datum,, 1505 u. & 
Eine dieser Aflıfen ist von König. Heinrich (IL), 
1512, Die lezten Capitel der HS. 5 5. stimmen 
mit den Rubriken 309 —ı2, bei Thaumassiere über- 
ein. Zur Vergleichung möge folgender ‚Antaug 
dienen: 

'(382.) Lafise des uilains et des vileines fuiti= 
ces Tous les uileins et les uileines estranges 


N 


\ 


3- 


Br 


4 





” qui venront ER ir enauant. ou qui. ‚fenr: ont'en la terre 
- dou roi. ou daucun home lige. ‚ou daueune ferie x 
lige. ou autre qui a terre de dens xvriors qui 8 
feornt uenus, les doit on auci mander as cites. pls 
prochaines au peier. de ceaus qui font ondenes‘h A 

w 


‚come il est dit 'en iR ei us. we r, ee 








Ey TEN, 
ER 






| ‚Diese leztern Blätter Be ‚mit ‚kleinerer, elegan- Es 
ter. "Schrift von derselben Hand geschrieben sg ' sic. - 
wohl ist das MS. nichts wenigerz als Ba: le-. A 
serlich für. den, der nicht. schon. ‚einige. ‚Uebu, 
Lesen solcher HSS, und einige Keuntnißs der a 
französischen Sprache mitbringt. ‚Ich hoffe, dee 
dafs in den angeführten Siellen nuz. wenige, ‚Fehler‘ 
werden enthalten. seyn; die Orthogr aphie. ist nicht, 
durehaus folgegleich;. ‚die Schrift.durch Apostrophe, 
Accente und Interpunction lesbarer zu machen,. 
"wäre ein leichtes gewesen, wenn wir es bier zweck=. 
mäfsig gefunden hätten. — : Im übrigen glaube: ich. 
auf diese Handschrift einen doppelten Werth: legen 
zu können, den unbedeutendern von Seiten ihrer _ 
Herkunft, Schrift Dm.s.W., den wichtigern, von Sei- 
ten der weitern Aufschlüsse, welche sie dem Por- | ) 
scher der Sitten. und Verfassungen. des Mittelalters, ‚ | 
so. wie der denkwürdigen Gründung nun erlosche- 
ner Reiche in jenen eritfernten. Gegenden; darbie- 
tet. ‚Eine solche. Benutzung der Münchner. HS. 
wünschten wir durch die gegenwärtige Anzeige zu; 
veranlassen; ‚auch, wer uns ‚über das, ‚Werhältniig- 
der gedruckten, gewils sehr seltenen, italiänischen 
Webersetzung zu diesem MS. Auskunft zu- ‚geben 
weifs, ist hiemit zu einer öffentlichen Mittheilung, 
seiner defsfalsigen Resultate eingeladen — ,.... 





# 


: Ich kann diese Anzeige nicht‘ schliessen, ka 
noch auf. eine Horherpeheiie Angabe zurückzus 
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‚kommen. Die Zeit, in elnke unsre HS, fällt, sezte 
ich oben auf ea 1320. Nach Wilken, S$. 19 
der Beilagen, läfst sich, mit Gewißsheit vor aussetzen, 
dafs das von Thaumasiöre edirte MS. erst nach 
‘1969. verfertigt sey. Daß unsre ‚HS. älter 'sey, be- 
weist noch folgender Umstand. -S. 20. benrerkt Wil- 
ken: „Aus den Satzungen des. Königs Hugo sind 
' mehrere ausgehoben: Ch. 310. P’Affise des Oiseaus 
“et des chiens et des chevaucheures perdues qui fu 
ordenee et jurde par le-R. Hugues et ses homes a 
ı5 jour de May l’an 1350 de J.C.* : (Bei Reinhard 
.das‘309.Cap.) Bei uns findet sich vor dieser schon 
eben erwähnten Nr. 580. folgende Aufschrift, die. 
olleubar ‘die vier lezten Capitel dieser HS. 610 —ı5. 
bei Wilken) augeht: „Ce est lafıfe que mon feign’ 
le roi Henri fest et par ces homes, Eteil ya riens 
que amender gquil fe puiffe faire par le roi et par 
fes homes. Et cest'ordenement gui est de font de- 
‚uife fe doit coumencer de lentrant de mars lan de 
- MI Oxır. (1312) de Crist et doit 'durer par tout 
feurier lan de III Cxyr. deCrist.“ Hierauf also 
die Ueberschrift der ersten Verordnung: ,‚Ce est 
‚lacige de oiseaus et de chiens et des cheuaucheures 
 perdues. ‚Et la deuife.“ Glaublich daher, dafs diese 
nämliche Verordnung, vielleicht mit kleinen Aen- 
‘derungen 1350. erneuert wurd, wie unter uns Fri- 
"deriehs IH. Landfriede. ‘Indem nun zu Ende unsrer 
HS. als die Jüngste Zahl das Jahr 1515.°(e.378.) er- 
scheint, und es nicht wahrscheinlich ist, daß etwa 
'jezt fehlende Blätter noch spätere Verordnungen 
‚enthalten hätten: so scheint mir die obige unge- 
-4ähre Bestimmung unsers MS., als um das Jahr 1320 
geschrieben, sehr annehmbar zu seyn. Die Cursiv- 
schrift ist dieser Annahme nicht entgegen, sie fin- 
det sich schon im ı5ten Jahrhundert, wie man, im 


N a 5 E Fe; vn er 
NR Ba able. x } nr. 
Bes Pi ‚ Y \ h 


oe 


\ d m 


zit 


ne Verhaltnis; Händschriften" mit: Pe 

‚Sser Capital- Schrift findet, die zur "Nachahmung 
der älteren MSS. des II. und IV. Jahrhunderts, und ., 
zum Theil aus Prachtliebe erst. zu Carl’s dıGr. Zei- 

‚ten, und später, verfertigt worden.  Mithim rech- 
I nen wir billlg zu den’ Vorzügen ‚unsrer HS. auch 


ihr höheres Alter im \ ergleich zu dem Original 


a Fr 


der Aue ah As; fises dou a de Jerufalem. | 
a 2. ie 












\ | Ba SEN, ER AB 
Das Lied von dem Benzenauer. (1505.) 
Wer etwa zum historischen Ver ständtnifs des 
. Zolgenden Liedes nicht vorbereitet wäre, den mern 
| weisen wir auf die erste ‚beste Geschichte. von 
Baiern, oder, Tirol (die neueste von P Ph. Wolf 
1807. 'S. 40—2.), wo unter den 1. 1504—5: der 
Hergang der. Belagerung Kufsteins und das. Bade 
des Kommandanten Hans Pienzenauer oder Ben- 
zenauer. erwähnt wird. Die Festung, vorher zu 
Baiern gehörend, wurde seitdem mit Tirol ver- 
einet. a Das Lied selbst muß ‚damals bekannt 
genug geworden seyıı; man hat andre in derselben 
‚Melodie gedichtete („in des Benzenauer Ton‘), und 
der vorliegende Abdruck erschien um 1520.» zu » 
‚ Zürieh bei: Augustin Friefs, wie ich dieses aus den 
Buchstaben zu Ende A. F. und. dem» Schweizeri- 
‚schensDialekt abnehme, in dem _ es vielleicht ‚ur- 
sprünglich nicht geschrieben war,. Der Titel die- 
ses Aeikn Blaties (7 Bl.) ist: ‚Ein hüpfch Lied 
von dem Bentzenouwer im Beyerland, wie es jm 
zu Kenia ergangen ist. Ein ander hüpfeh Lied 
von dem Danhufer.“ (letzteres bekannt.) Die ori- 
‚ginale Ortiographie behalten wir durchgängig bei. — 


} 


ı. Nun , ir hören fingen K 


| 


Dt, 


4 „So mufs ich’s widerf[prechen / 


Jetzund ein nüw. ‚gedicht. 
Von nüw geichehen dingen, 
‘Wie es ergangen ist; 

Vil büchlen vod karthomen 
Sach man im velde ‚fan, 
Gen kopfistein an die muren 
Liefs man fie Ale gan. 

Hört (nahebei) “diferthalb des walfers 


Sp Schlug. man das läger an, 


Den er hfen macht man galfen, 
Liels fie an d’rinkmur- gan; 
Ein loch thät man da [chiellen, 
Es erbidmet in der fiatt, 

Die burger thät das. verdrieflen, 
Sie giendend bald zu radt. 

'Do fund der Benzenouwer 
Vnd gebot by lyb und leben, » 
Das man dem Römfchen Künig 
Die fatt nit lolt vigeben; 

Geb man [y dem Römfchen Künig 
Er wer nit wol daran, 

Er fchwur by- allen heilgen . 

Er wölt fy all ertrenken lan. 


Von wägen unler fiatt, — 
(German tu ich in nennen, 

Ein burger in dem radt) — 
Sönd wir den Künig vertryben, 
Ist uns nit wol bekannt, 

Vor im kündend wir nit blyben, 
Wir fitzend Mitten im land.“ 


&. Do fprach der Benzenouwer, 


Vom Künig wend wir wol blyben, 
Wir habend ein fiarke muren, 

Den Künig zu vertryben. _ 

Er richt uf fine fchlangen, 

Und liefs hie all ‚abgan, 
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Se " Wol eine 'äf die ander RE Di Ki 
| ‚Schofs gegen dem Künig hindanı Sr AR N 

6, Do fprach der Künig mit liften: Br re 2 
Nun lond üch wol der wyl, N, Ex De 
MH “Und lond den Benzenouwer ollalten, N 

Das wir in Sn überyln, 
Sie’richtend fib: en [chlangen, _ 
5 "Lieffends ufs Tchlofs abgan i 
; "Sie fumtend  fich ange z 






> Wufchtend s’mit, 


Darum wend wir s’nit chelten,; | N x 
Wir lalfend\ unfer fpotten, „4 
Wir habends in wol zu vergelten, 
Ein frid liefs er da machen 
Bis an den dritten tag; A . 
Das thet er do mit liften, N ey ) 
-Als ich üch warlich. lag. Re 
"8. Die botfchaft was im kommen, 
Und was im wol bekannt, he Ex 
. Zwo büchfen folt man bringen, 
Die warend gest im land), , 
Thatend uf dem yn her fliellen ; 
Das ward Benzenouwer merken, “ 
Erst fieng er an zu [chieffen, | 
Und thet fich redlich fierken.  . 
9. Die erst büchs thu ich nemmen, | 
=...» Die.heifst der Burlabufs, 
“Die thet das fchlofs zertrennen, 
Drang zum andern‘ ort. hinuls, 
Die gewelb und ouch die keller - N 
Stiefs ir ein gut teil yn; LEN 
Do fprach der Benzenouwer: N 8 
Erst fchlacht der hagel daryn. DR 





y ar ER : Ar N 

3) Maximilian liefs sie von Insbruck herführen; da Kuffstein da- 
mals noch nicht zu Tyrol gehörte: so konnte der Sänger 
sie füglich Gäste im Baierland nennen. & 


N 


8 


! | | u 
10. Die Anlileie thu ich nommen: N 
| Heils ‚Weckuf von ( Okterrych, A 
I F Dielelb mögt, ir wol kennen, 
Man findt nit ir gelych; | 
re ei Die thüren nen ouch. die ‚pfyler 
Mufstend beid darnide Rn 
90 Sprach der Benzenouwer: 
tr Nun kumm nie oft ‚herwider; 


2 
} 


"So möcht ich übel bestan; 
Ich heit ein eyd. geschworen, 
Wo mich die mur heit gelan; 


Mich hat der Tüfel. betrogen,2) 


Und hat die ‚büchfen geladen, 
Hat mir die mur zerfchoffen, 
Bringt mir groffen fchaden. 


12. 'Zwen knaben thet' er fchicken 

Zum Künig. Maxmilian, 
Das [chlofs -wolt er ufgeben, 
Und wolt ziehen darvon, 

‚Zu friften lyb und läben 

‚Mit gut und ouch mit hab, 
Das er im gäb ein fryo firalle, 

Und liels in ziehen ab. 


25. Do antwort im der Künig: 
Das wöllend wir nit thun, (thon) 
Wir nemmend kein gefangen, 
Sagt‘ üwerm herrn darvon: 
ia Das er fich thu bewaren, - 
Ufs befte als er kan; = 
Hat ers’ laflen zer[chieflen, 
Wöllend im die fiucken lan. 


{ ; 


11. Wenn die büchs- Tolt oft kommen, M 


z t 


2) „Weil ihm nach dem damals in Schwang gehenden Aberglauben 
. Schuld gegeben ward, dals er die Kugeln, welche die Raiser- 
lichen hineinspielten, mit Besen wegkehrte: so, mulste er, 

- nach erfolgter Vebergabe, den Kopf davor hergeben.“ Histor, 


Lexik, 1742. 





15. Solt ich ein [ fehlofs. Kr 


uf 


"Das hett er gern gefrist; 


» am 


"Und- laffen. us dem hatz. 
‚16. Kein bitt wolt in’nit helfen, 


Sin wammes was gefchnärer, 


Mich‘ eu keiner Fe EL yi 
"ch Iyr. ein ‚glübdlofs man; ER. S TR 
Meinem herren AB ich geschworen, er 5 


Ne 








"Herzog R recht von dem Ryn, 
Wiew ‚über fe 1 ; 






Das ‚fch 8 


ae Nr 
De es ‚hett kein not, iR ” ER 


var wi) Ban Be ni: ro yo I N “ 


- 


Wolt er geben mit namen Füger von folyrate, 
Ob man in Fl laffen. läben, ie 


'Diyflig tulend gulden BR: Y 


Sin reden was vertüfcht; “ 
Das läben ‚das ist edel, RR 

»Syt ich dann ye muls ferben, 
Gott wölle in da walten, 

' Von aller, Beyer wägen jr 

"will ich mich hür dapfer. Irallaner 


’ , ( 


Er was der aller erfie, 
Den man füret hinyn, 


‚Man bracht fant. Joannis wyn; ; 
„Hab arloub liebe welte ! eh ER 
Gott gelägen dich loub und gras? 

Hilft mich dann hüt kein gelte, 

So wirt mir nimmer bafs,‘*\ N 


28. Achzehen thet man richten, , 


Den ein teil liefs man ftan, 

Das recht thet man verlengen, 
Herzog von Brunfchwig hats gethan; 
Zum Künig thet er ylen: 
»Guediger Künig hoch geboren, 





Gend- mir Se: nnd, RR N 


a “ 


N = ? ‘Hub uf fin rechte hand, o. 


Man hat den/befien geschoren.‘* | 

29: Do antwort j jm der Künig: A © 
Wir fchwurend einen ei, 
"Wär für in thäte bitten, = 
Den wurd ein balkan. "reich, an ii; 


Zomigklichen” ward i ehen, 









- 


"Des lacht der Herzog. von Brunfchwig, 
f ‚Den fchlug er an fin wang. 
Aa „Niemant hetts’ uns abgebätten, / 
0, Als ir yetz hand gethan, En 
Den Adel wend wir eren, Khan 
67° _ Wir. Ichenkend üch fünfzehen man; 
| Nit me wend wir ledig lalfen, 
Inn helf dann gott darvon.“ 
"Sy danktend Chrifi von himmel, 
Das jnn fo wol wurd ergon. \ 
21. Der uns das Lied von nüwen fang, 
Von nüwem gelungen hat, 
Er darf ieh ouch nit nemmen, 
Von wägen finer ftatt; 
Er ist darby gewelen, 
Von Adel ist er geborn, 
Und wer er nit entrunnen, 
Man hett jm ouch geschorn, 
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Beitrag zu den Unsersuchungen über die rich- 


tige Aussprache des Griechischen. 


‚I. Die verschiedenen Meinungen, seit Zrasmus, 
über die richtige Aussprache des Altgriechischen 
halten zu einer ganzen Reihe Schriften Anlaßs ge- 
geben, von denen S. Haverkamp 1727. eine, zwar 
bei weitem nicht vollständige, Sammlung veran- 


Ya 
2 


t 


® 


ER s RN 1292 gt 
staltete. Seitdem, wenigstens Kita ehein & e 
Gegenstand‘ auf längere. ‚Zeit-hin ı it n \ m 
Sprache gekommen. zu seyn; en wi | aber 0 Pe we- 
nig entschieden, dafs. lt Deutschland . die. beiden. 









» 





R BR Ber, Ausbpaig bis ‚auf die jüngsten Zeiten 


r Ban sighr red " 
alz v 






von einer Wuchr Kitischen u Seite Rn Ink ess ‚Sc 
diese "Anregung nicht sonderlich auf ner e Philo 
logen. gewirkt, zu haben, so wichtig. Auch der Ge- - 
genstand ist. Jede griechische Grammatik kur mit 
Recht mangelhaft ‚genannt werden, "wenn unsre ans. 
genommene Aussprache nicht vorher begründet und® 
berichtiget ist, Durch eine falsche Pronunciation _ 
verlieren wir in 'Ansehung, der lebendigen ‚Rede der 
Griechen, die uns doch, wenn auch.nur von Ferne, 
wiedertönen. soll, unendlich viel; ‚wie möchte die 
schöne Harmonie, der Rhythmus Südder ganze äus- 
sere Organismus dieser Sprache erkannt werden, _ 
wenn wir nach Belieben; Buchstaben und Sylben - 
verstiimmen und verrenken? Griechische Verse 
ohne Kenntnißs- des Metrums gelesen, und griechi- 
sche Prosa ohne Kunde der ächten Pronunciation 
dieser Sprache vorgetragen, beides steht in ziem- 
lich gleichem Verhältnisse. NL 
II. Um: nun, so viel möglich, zur Srfindiickeni. 
Einsicht der Frauke der Alten (mit Bemer- 
kung der in dem Wechsel der Jahrhunderte, oder 
Gegenden sich. ergebenden Verschiedenheiten) zu 
gelangen, ‚und diese ein für allemal festzustellen, 
würde es keineswegs genugen, die in den bishe- 
rigen Streitschriften angeführten Gründe von neuem 
zu mustern und zu prüfen; der'Gegenstand müßte / 


‚vollständig aus den Quellen entirrekeif und wenig-; 


N 





. 5 









7 ut ed han. aus a um so. Enjent; zu 

em Resultat zu gelangen, ‚welche: Aussprache. wir 
Neueren. uns bilden ‚müssen, nm ‚beiden Fodernis- 
ie ı Genüge: zu-thun: in unsrer Aussprache so viel 

| möglich‘ (den Charakter der altgriechischen nicht ver- 
kennen zu lassen, und ihr. zugleich die Unterschei- 
dung ‘verschieden Aa Buchstaben nicht - 


zu benehmen. RN, VE N 


I. Hu: der That wir sehr Eh, Veran 
wir diesen ganzen Gegenstand für beigelegt halten; 
die "Wahrheit ist, Ya wir, vielleicht aus.  Bequem- 
lichkeitsliebe, ihn bei. Seite gelegt. Ob die ‚Diph- 
thongen 04 und es; von den Meisten gehörig unter- 
‘schieden werden, weils ich nicht; bei wie Vielen 
aber wird man wol ein nz and ein r in der Aus- 
sprache auseinander zu kennen im Stande seyn? 
Einige wollen sich damit helfen, dafs sie beim Yhela 
ein wirkliches 3 mitlauten sen‘ wodurch nun die 
abnormen Laute T-hefeus, T-heologos us, w. ent- 
stehen, Für das £ haben wir unser nordisches 2 
oder tz substituirt ; gewils aher' kannten die Grie- 
chen einen so: harten Laut in ihrer Sprache nicht, 

“ Eben so unpassend, glaube ich, machten wir, aus’ 
dem griech. v und dem lateinischen y jenes den 
Alten und noch jezt dem Italiäner iremde u: Hü- 
mnos, Lükidas ff., und man dachte, wie schön und 
'vornehm das klänge!. So laist man in dem Diph- 
ihong 7 beide sale deutlich hören, RoA0. 106; 
‚denkt aber nicht daran, dafs nun mit gleicher Con- 
sequenz auch rov audpwrov nicht, „tu anihropu, son- 
_dern toy anthropo_,y pronuncirt werden müßte. 


ae 


# 


IV. Was die Aussprache der Neubrieöhlen be» 
trift: so bin ich weit entfernt, sie, trotz ihres Al- 


SE, } 
a 


\ 


allen rel haben die Vocale ein 


! Sprache; 5 














ters, für uns ‚anwendbaı zu 


A 


Wear muißs der Bentaiieter Aare 


Ar 


Aa Ohieidöhh; gar zu "nliebliel 













hicksal ae der Schrift. zwar er 
, während ( | ‚die _ Cor Si 







Eöhrten! Baälicisihoe zeigt uns Tiei vüc keichtlich, 
der "Vocale. © und ei. die griechische ı und deutsche 
R dort“wandelten alle ein. den Aussprache _ 

‚sich in „> hier veräuderte in tausend 'Wörteı dd 
"einfache ü sich‘ in. den Diphthong® Ed. ‚Indessen. \ 
ist die. lebendige Rede der Neugriechen für unsern. 
Zweck höchst wichtig, wie ich noch nachher be- 
merken werde. ‚Hier möchte. ich‘ einer | Muthmas- 
sung erwähnen, ‚die vielleicht zu einer näheren 
Prufüne geeignet seyn. dürfte, Iu dem bekannten 
Horaz’ischeu Verse. Mr KEN re 

 Grajis ingenium, Grajis dedit ore BOFURER 

:Mula dogui —, u RE 
scheint. mir der sinnliche Be „ore rolunde 
loqui“ viel bedeutsamer zu ‚seyn, als er ‚von den : 
- Auslegern genommen wird, die nur‘ auf das dar- 
"unter Verstandene sahen; das Sinnliche dieses 'I'ro- 
'pus ‚könnte sich nämlich zunächst auf die Volubi- 
"lität und Ründung des Tons beziehen, die die grie- 
chische-Rede im Munde des lea erhielt, so 
dafs die Bildung der Stimme den ‚Charakter der 
Annehmlichkeit und Lieblichkeit erst‘ durch eine 
"Wölbung .des vorderen Mundbäues erhielt, wie ich 
dieses an einigen neugriechischen Jünglingen zu be- 
merken Gelegenheit gehabt habe. ‘Wenn diese Ver- 
muthung sich bestätigt: so ist leicht zu sehen, wo- _ 
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zu E führen. Ba N liche; dafs ‚wir nicht mehr 
mit. ‚derselben. Lage der Sprachorgane, mit der wir 
Deu! isch zu sprechen gewohnt sind, das "Griechi- 
sche verhunzen, so. wenig uns dieses zZ. B beim 
Französisch-Sprechen | verstattet: ist, wobei. ‚wir. uns 
eben auch. ‚@ur dafs es auf etwas ‚andre Art ‚beim 
' ischen der Fall seyn würde): mit der mitt= 
leren. Breite. des Mundes, ‚wo die "deutsche Aus-. 
'sprache sich bildet, die Laute jener. ‚Sprache zu 
bilden, enthalten müssen,  Dage egen liest Jeder das 
Griechische unter uns ganz in ‚der nämlichen Art, 


'wig,er, seine Muttersprache zu reden. gewöhnt. wor- 
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den ist. Dafs wir auf diesem. Wege nie zu ‚einer 
griechischen Pronunciation gelangen, leuchtet. ‚von‘ 
selbst ein. > ; 
ice v. Die Efönisse zu einer gründlichen 
Untersuchung ‚über die richtigste und beste Aus- 
spr ache. des Griechischen, wären ungefähr folgende: 
zuerst eine umfassende ‚pliilologische und gramma- 
tische Kenntnifs dieser Sprache, rue Verglei- 
chung der verschiedenen Dialekte, wie in den Mund- 
arten in unserm Alphabet getrennte Vocale und 
Consonanten sich verwechseln und in einander flies- 
sen), ein gründliches Studium ihrer Geschichte, 
‚ihrer Ausbildung und Veränderungen von den Ho- 
merischen »Gesängen bis auf die Uebersetzungen 
von Haller’s Alpen, Metastasio’s Dramen und die 
selehrt-griechischen WVerke Koray’ s; Kodrika’s er 
Aufsuchung . aller Spuren ‚der griechischen Aus- 
‘sprache in den Älten (Sextus Empirikus —), im La- 
' teinischen und in der Septuaginta; ‚nicht weniger 
mülste die verlorne griechische Aussprache in Hel- 
las selbst, auf den Inseln und in KleinAsien unter 
den Nachkömmlingen der Alten wieder. erforscht 


werden, so wie wir im eignen Vaterlande den äch- 
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‘ten Ton. und. ‚Klahe der altdeutsche, 
hundert Jahre | 
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Aa. A Kaisern immer mehr in sieh selbst sg 

en A Glanz verlor, und von 
e in : durch. die ‚Kreuz- 

isc schen Republiken, durch | 






















rauf, aukom- 


ie. der Neugrieche uns aus ‚einem. ‚altgrie- 


BEN würde es. Rek nicht: da 
men, wir 





s chischen. Buche. worbiest, — nichts als. die: leidige “ 


Aussprache. gewisser Buchstaben. entlernt. uns von 
dem. wündlichen Verkehr ‚mit Fe Gelehrten die- 
ses Landes —. ‚sondern, auf. den allgemeingy. Cha- 
rakter, der: Rede, der ohne Zweifel iu einigen Ge 
genden zierlicher, reiner und dem Pag“ des. Alter- 
ihums. näher kommender seyn. Wird, als i in den ‘der. 
Handelschaft und dem. beständigen' Ver kehr mit an". 


% dern Völkern - blosgestellten® Küstenländern.. „Der 


ächte Philolog würde, wie ich glaube, den ‚Vortheil, 
auch‘ das. ‚Organ, griechisch zu sprechen, ‚unter. ge- 


| bildeten Griechen jener bessern Gegenden geübt : zu 


haben, sehr hoch. anschlagen; ‚er. würde , ‚hiedurch 
eine grössere Vermögenheit der Sprache, mehr Si- 
cherheit und Gelenkigkeit bei seinem Studium el- 
"halten, die griechische Sprache. würde ihm. dadurch 
erst wahrhaft laut werden. . | 

Ich schliesse diese wenigen Parsgrannn mit" 
dem Wunsche, dafs Herr Hase, den ich gleich» zu 
Anfange nannte, seine frühere Untersuchung wie= 
der aufnehmen, . und den Gegenstand, nach‘ seiner. 
vieljjährigen ‚Beschäftigung mit den griechischen 


Handschuilien der grölsten Bibliothek Europa’ sin 


allen 


yark 


allen j jenen Bestehen darstellen made, wozu die 
\ Be Untersuchung so vieler alter Manuscripte 
der. Umgang mit neugriechi schen Gelehrten 
diesem achtungswürdigen. Forscher Feranlassung 
ie haben dürfte, Rn J 
P B.J.D. 





Wändche und Vorschläge, die. Herausgabe &i ei= 
nes allgemeinen Gelehrten - Lexicons in 
> mehrern Abtheilungen betreffend. 


„Dem Herrn Professor und Bibliothekar Ersch zugeeignet. 


Als allgemeines GelehrtenL.exieon exsistirt un- 
ter uns zum Gemeingebrauch immer noch das Jö- 
' cher’ische, so wie dieser Compilator selbst es zu- 
lezt 1750. herausgegeben. Wie unkritischund mit 
wie wenig gewählter Methode das Werk von ihm 
behandelt worden, ist zur Genüge bekannt. Es fort- 
zusetzen und in seinen eignen Artikeln zu verbessern, 
unternahm einst Addkınp, nachdem Andere, auch 
Lessing, im Einzelen dazu beigetragen; die so nö- 
thige Berichtigung der Jöcher’ischen Artikel wurde 
jedoch von Adelung nicht über den Buchstaben A. 
fortgeführt; seine Fortsetzung; endete, ehe noch die 
Hälfte des Alphabets erreicht war, mit . Ohne 
Zweifel wurde es besser gewesen seyn, wenn Ade- 
lung die Ergänzung und Berichtigung der Artikel. 
Jöcher’s besonders herausgegeben hätte, und die ei- 
. gentliche Fortsetzung, die etwa mit den seit 1700. 
‚verstorbenen Gelehrten begonnen hätte, ebenfalls 
für sich gedruckt worden wäre. Jene Ausbesserung 
freilich würde nichts anders gewesen seyn, als Ma- 
December, 1807. Naun 
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aller Umständlichkeit die Titel‘ ‚von mehr ea. 
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erial a zu einer. ande, neuen Ausae 1 
ligen. ‚Umarbeitung des ‚allgemeimen Gelehrten n- 
'Lexicon’s; die  Unbequemlichkeit des. doppelten 
 Nachschlagens wäre stets geblieben, "it © 

"Die Anlage der Adelung’ischen | Fortsetzung 





war übrigens viel zu "weitläufig, weniger in dem | 


biographischen, ‚als. in dem. literarischen. Theil. 
Herr Rotermund. hat hierin seinen Vorgänger noch 
übertroffen, von Kindexling. z. B. erfährt man mit 





Schriften? ‚nein, meistens kleiner im Literarischen 


Anzeiger ı wsw., befindlicher Aufsätze, Wozu in | 
‚aller Welt. ‚diese ganz ‚unverhältnifsmäfsige‘ Weitlau- 


figkeit in kleinlichem. Stoff? Es wärıja, binlanglich, | 


zu sagen, von "Kinderling befänden sich in ‚den und 


den Zeitschriften zerstreute Beiträge zur Literatur des 
Mittelalters 0.35. U.3W. Auf diese Artist, e3. nicht 
zu "wundern, wenn Rotermund' in einem ganzen N 


Bande nicht einmal die Buchstaben K. und L. vol 


ständig liefern konnte, was denn hauptsächlich auch 
von. der äusseren Umständlichkeit herrührt, daer 
unterliefs, durch wohl berechnete Umgränzung® der 
Titel und leicht sich auflösende Wortkürzungen 


jener ungleich wählbareren Methode zu. folgen, die 


die musterhaften literarischen: Werke eines "Ersch 
uns darstellen. ° Hievon jedoch abgesehen, scheint 
mir, dafs, bevor wir ein durch alle solche ‚Supple- 
mente zum Jöcher nur vorbereitetes, völlig seinem 
Zweck entsprechendes Allgemeines GelehrtenLexicon 
erhalten, die Sache vorher noch auf eine’ ganz an- 
dere :Wieeise angegriffen werden müßte, Bis jezt % 
sind die Deutschen die Einzigen, die ein Werk von 
gleichem Inhalt und Umfang aufweisen ‚können; 
um so mehr scheint der Gegenstand. wichtig genug, 
hier unter einem neuen" Gesichtspunet gezeigt zu 
| a 
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RER ‚dem gern "wir die Bil und sicherste 


Grundlage zu einem” kümftigen, möglichst vollstän=. 


digen ind: brauchbaren: GelehrtenLexicon. ‚erhalten 


y würden, dessen äusserer Umfang sich vermuthlich 


"auf eben. sö viel Bände, wie Jöcher und Adelung 
izt hen. beschränken ließse, im Fall man 
hier ‚eine suceinetere Methode in dem erzählenden 
Theil, "und bei Angabe der Schriften die durch 








\Ersch ‚gewissermassen sanclionirte Kürze in An- 
lung bringen wollte. -(Wie izt die Sachen ste 


hen: so Vedenke man, ob bei unsern ‚geldarmen. 


Zeilen das stete Wiederholen ‚schon. ‚gedruckter 
Sachen wünschenswerth sey, da ‚blofs bei den Wer- 


I . 


ken deutscher Gelehrten— und die machen allein 


Er Viertel der Roterm. Fortsetzung aus!— die 
zahlreichen Bände des: Meusel’schen Zexicon’s wie- 
dergedruckt: werden müssen. Die hier entstehende 
“Ungleichheit ist fühlbar, rücksichtlich des Mißver- 
hältnisses zwischen der fast vollzähligen deutschen 
Legion und den weit sparsamer aufgetühr ten AuELon 
ren Italiens, Spaniens WS.W.)- 

Man begreift leicht, ‘dafs dermalen Ba die 
"Aufstellung ° eines genügenden. "allgem. Gelehrten- 
Lexicons sich nicht von einem einzelen ‚Literatör 
erwarten lasse. Bei der ungeheuren Masse des zu. 
bearbeitenden Stoffes wird er nur die ıhm zunächst 
"zugänglichen Hülfsmittel, d.h. meistens Werke, die 
die GelehrtenGeschichte gewisser Zeiträume, Lin- 
deru.s.w. abhandeln, benutzen; dergleichen Werke 


aber sind häufig selbst mangelhafte Compilationen, 


oft nachlässig und gar nicht mit richtiger Beurthei- 
Jung des Wichtigern und Unwichtigeren abgefafst, 


denen unser Literator nun blindlings folgen wird». 


‘Denn wie soll er mit Einsicht‘ dessen, ‘was jeder 
Auctor in seinem Kreise besonders gelte, alle Ar- 
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tikel seines a besten er; Min zur Ay 
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ben ‚Zeit für alle. die verschiedensten ee ie 
Literaturwesens sich. interessiren muß? RR Eben, 
weil er nicht in. Hinsicht‘ auf die innern ‚Schick- 
sale jedes Zweiges der Literatur arbeitet, wird er 
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solche Verfasser übergehen, die seine Vorgänger 


| übergingen, über die aber derjenige, (der mit: dem 
literar- historischen Studium ihres eigenthümlichen 
Faches sich beschäftigt, sehr gut wird Auskunft ge=4 
ben können, ‚Auf solche Weise wird schwerlich j je: 
etwas andres als ein unvollkommnes Werk entste= 

hen, worin fast jeder Gelehrte bei der Ansicht sol- 


eher Artikel, über die er vorbereitet’ ist, etwas ver 
missen wird. — Die Aufstellung eines allge kb 
Lexicons der Art unter mehrere Mitarbeiter zu 
vertheilen, scheint mir eben so wenig rathsam, 
Einzeles wird hiebei ohne Zweifel besser gerathen, 
aber das Ganze müfste wieder lückenhaft und fast 
noch ungleicher, wie sonst, ausfallen, wovon die 
Ursachen; leicht Jedem von selbst beifallem Sk 
Alle diese Umstände erwogen bleibt nur ein 
Unternehmen zu wünschen übrig, dessen Realisi- 


rung in Deutschland. gar nicht schwer fallen würde, 


Die ganze unabsehbare Masse der Auctoren müßste 


nämlich nach etwa zwölf grösseren Kategorien ge- 


theilt werden, so dafs nach dieser ‚Bestimmung 
von mehreren fähigen Literatoren eben so viele 
einzele. Gelehrtenlexica in zwangloser Folge zum 
Vorschein kämen, alle für sich ein Ganzes, aber 
durch die gleiche Behandlungsart wieder Theile 
eines ung desselben allgemeinen GelehrtenLexicon’s, 
bildend. ‚ Eine allumfassende Nomenklatur könnte 


zu seiner Zeit anzeigen, in welcher Abtheilung, in 


zweifalhaften Fällen jeder Auctor zu suchen sey. 
Hiedurch würde der ungemeine Vortheil entste<, 
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ß, 
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“ hen, dafs jeder die Auctoren der besonderen Lite- 
raturfächer nicht oberflächlich -nacherzählend, son- 
dern mit verständiger Einsicht behandelt fände; ich 
setze nämlich voraus, dafs wer z.B. die Reihe der 
| Rechtsgelehrten lieferte, hinlänglich in dem Studium 
der Jurisprudenz bewandert sey; und so bei allen 
‚übrigen Abtheilungen. Es versteht sich, dafs, ein 
Aloe Facultist zu seyn,, hier: keineswegs genüge; 
der theilnehmende Verfasser muß U BeankR 
Literator a 0 Ä 

' Vorauszusehen ist, dafs man har die idee, 
welche nun namenlich. jene Abtheilungen seyn sol-. 
len, sich nicht so leicht Yereinigen werde, indem es 
viele, viele Schriftsteller giebt, die sich nicht einem, , 
sondern mehrern Fächern eignen, wobei also eine 
beständige Duplieität, Triplieität u.s.w. sich erge- 
ben würde. Im Allgemeinen würde hier freilich 
angenommen werden müssen, dafs bei solchem Zu- 
iinimentreied dem Auctor sein Platz a potiori sei- 
ner literärischen 'Thätigkeit angewiesen werde; in 
besondern Fällen. ‘wird der Nachtheil eben nicht 
grofs seyn, wenn auch dann und wann von zweien 
Mitarbeitern der nämliche Verfasser aufgezählt. 
‘würde. : Das Füglichste würde seyn, wenn in 
derlei Fällen eine Uebereinkumft zwischen den 
Mitarbeitern statt fände, so dafs in der einen Ab- 
theilung ein solcher Auctor vollständig, in der an- 
dere nur, insofern er grade dieses Fach berührte, 
aufträtee Dieser Punct müfste mithin gleich an- 
 fangs in dem Plan unsers neuen ‚GelehrtenLexi- 

kon’s festgesezt werden. | 

Was die Anzahl und Abgränzung der ver- 
schiedenen Abtheilungen betrifft: so dürfte diese 
Sache mit Recht vorher dem Gutachten Mehrerer 
unterworfen, und näher besprochen werden. In 
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der Holaungs. mehrere, nalen. 
Vorschlage beitreten zu sehen, en ei we, e 
Ängig. Binde. ‚Ansicht über einige jeuer A ‚bil =“ 
gen dar.— Das ganze W; erk würde am 1 füglichsten 

ein ‚Lexikon. aller "orientalischen Seribente 19 
men: .hebräische und- türkis sche, syrische- unc indi- “ 
sche ff Auctorem Die‘ Abtheilung« yisen-, 


schaftliche en- Hauptfächern | N lo 
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den z am Ibalen: at ea IL die Philolo- 
gen, Kritiker, Archäologen, Redner und: neuern | la- 
teinischen. "Dichter, mit Einfügung ‚vielleicht ‚der 
"mittelzeitigen ‚Auctoren der Art." IV. Die griechi- 
‚schen. ‘kirchlichen Seribenten,, .die Neugriechen etwa. 
dazu gerechnet. ‘V. Die gesammte lateinische. De 
‚teratur des Mittelalters, von. Isidor. Biss; ‚gegen 1500, - 
VI-VIL Theologische, juristische und medieini- 
sche Schriftsteller seit 1500. ‚X. Philosophie, Mathe= 
matik, ‚Physik u.s.w. XI, Italiänische, französische, 





ö spanische FE. Literatur. XU. Deütsche Literatun, — 


.ZAUl Englische, Holländische, Dänische und Schwe- | 
dische Literatur.;u. s.w.— Ich habe ‚diese AÄnga- | 
ben hier nur als ehe Probe vorläufig mit- 
theilen wollen; sollte mein Vorschlag Ertül lung) zu 
erwarten haben: so foderte der Plan des Werks, ein 
ungemein behutsam ausgefül ırles Detail, damit al- 
. ien Schwierigkeiten, . die bei .der Ausführung sich 
zeigen könnten, vorgebeugt indes und ‚den Theil 
nehmern stets die klarste Ansicht von. jenem Can- 
zen gegenwärtig sey, was hier, in seinen ‚zweck». 
a Abtheilungen geliefert werden soll... Die 
Br auchbarkeit dieser einzelen GelehrtenLiexica würde, 
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übrigens in hohem Gr de .dac 


‚ den, wenn’ zu Ende jeder. Abtheilung. nicht blos 
= chronologische oder systematische Uebersicht: 


der alphabetisch aufgeführten. ‚Auctoren, sondern 
‚überdiefs‘ ein geordneles Verzeichnifs der ‚auony- 
men Verke ‚beigefügt würde, deren Verfasser nie 
bekannt geworden, ‚oder zweifelhatt ‚sind. 

rer Indem ich..die. obigen Gedanken un: ein Or 
die gesammie Literatur so wichtiges. Unternehmen 
für.a ausführbar halte, und die Vextheile, ‚die ein 
solches Werk leisten würde, von selbst in die Au- 





‚gen fallen: "möchte ich‘ ‚hiemit unsre Literatoren A 
\ einladen, diesem: Vor: ‚schlage eine nähere Aufmerk- 


samkeit: und Prüfung zu schenken. Am besten frei- 
lich würde, der Gegenstand‘ sich besprechen lassen, 


wenn nur erst ein in obigem Sinne und. nach je- 


nen Grundsätzen behandeltes Werk sich. darzeigen 


liefse, Was mich betriftt, so bin ich nicht unge- - 


neigt, selbst einen solchen Versuch in einem Le- 
xicon der alten lateinischen Auctoren zu liefern, 


die in einem mäfßsigen Bande sich zusanımenfassen. 


liessen... Dieser Versuch scheint um so weniger 
überflüssig zu ‚seyn, da seit dreissig Jahren der 
Leipziger Mefßscatalog unter den „Schriften, wel- 
che künftig. heraus kommen sollen“, einen vierten 
"Theil der Bibliotheca Batina desFabrieius anzukün- 


digen: nicht aufhört, während welcher Zeit Erne- 


sti’s- Ausgabe der drei "Theile nun schon alt und 
zum Theil unbrauchbar geworden ist, Ueberhaupt 


ist zu wünschen, . dafs. jenes Werk des gelehrten 


1, A. Fahricius durch ein anderes genlgenderes er- 
sezt. werde, in welchem alle für uns verlorne la- 
teinische Auctoren eben sowohl, wie die noch er- 
haltenen, aufgezählt würden, eine Malpabe,- mit 
der sich, so viel air bewußt, Lbie, "abrieius, | der 


K 





( 


*Y durch vermehrt wer- 


# 





% en see: hat. 


Na ala 


’ 
u" 2 








k F, “, 
Kan nl Plee BIER a. | B. 3. Docen. | 
a I % Bu) ies, RN 37 P a, 7% Ro f 
. & Te N 
> Rn ana E Hi a v 62 MA} f 1/2 
wa ER: 1 Es il HERR he RT £ N 
Aug 2 HEDRGEN. 1 ear* RN 2 RN Re N 
) a u, Be \ 1 >; Ya ap. 
‘ RR En, ; A GE 





Ein Beitrag zur innern Geschichte dei) XI. ‚und ZU Tahrhanderte, 
/ ‚ dem Hrn, Professor, Ritter Heeren An ‚Göttingen. a 
N: AR n zugeeignet, Be Eu % .® 
In seinem Grundrißs einer Geschichte der Spra- 
che und Literatur der Deutschen 1798. 1,80. er- 
wähnt E. J. Koch der lateinisch- teutschen Reime 
des Paul. Olearius, mit dem Zusatz: »Bei dieser Ge- 
legenheit wünschte ich die Pragen beantworten zu 
können: ob nicht auch deutsche Mönche des ı5ten 


und der vorhergehenden Jahrhunderte Triuklieder 


oder überhaupt frohe Gesellschaftslieder,. nach Art‘ 


des Mihi. est propositum in taberna mori von ’WVath, 
v.Mapes Kerfertigt haben, und wo man solche an- 
‚treffen könne ?” ' Während in den letzteren Jahren 


her die Cultur und innere Geschichte‘ ‚des grossen 
mittleren - -Zeitalters so Manches, was vorher. gar , 


nicht geahnet worden, vor unsern Blicken sich ent- 
hüllte, wurde zugleich Vieles, was man früherhin 
gewittert hatte, bewährt und der gewissen An- 
schauung dargeboten. Zu dergleichen Vorahnun- 
gen möchte nun auch die obige Anfrage Koch’s 
gezählt werden, nur dafs gerade die deutschen 


Mönche nicht in so specielle Erwähnung hätten ge- 


zogen werden dürfen. Es mögen allerdings in der 
slänzendesten ] 





sie, ‚ umging, kein Andirer in rgenik einer pen 4 


De riode des Mittelalters manche auch 
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‘von deutschen Pöeten leiegil Geis ehange und. 
Trinklieder in Umlaufe selbst unter. den ‚Lebe- 
} männern der Geistlichkeit gewesen seyn, am mei- e 
‚sten. unter den Clerikern, die glaublich mit den 
‚späteren  behaglichen französischen Abbes viel 
Aehnlichkeit halten; ausserdem aber waren in 6 
nen Zeiten viele Minnelieder in lateinischer Spra- 
‚che ‚vorhanden, die bisher völlig unbekannt geblie- 
‘ben zu seyn scheinen. - Eine einzige alte Hand- 
schrift hat über alles dieses uns ungemein willkom- 
mene Bewährung und Belehrung. ertheilt; sie fand 
sich in der Abtei Benedietbeuern, und wurde zu- 
erst durch den Freiherrn von Aretin in diesen Bei- 
trägen 1803. 5St. S, 73. und 78 angezeigt; seildem. 
habe ich ‚mehr als eine Geleg enheit benuzt, den In- 
halt jener schätzbaren Sam RER durch einzele in- 
teressante Proben nähen bear zumachen, und 
so die ausführlicheren Nachrichten über das Ganze, 
oder vielmehr die vollständige Beschreibung dessel- 
ben näher vorzubereiten. Diesen Weg halte ich 
‘für den zweckmäfsigsten bei vielbefassenden Hand- 
schriften der Art; ich habe gefunden, dafs nichts 
dankloser ist, als in dem Verlauf eines umständli- 
chen, aber nüchternen Inhaltsverzeichnisses hie und 
da Einzeles dem Verfasser interessant scheinendes 
bekannt zu machen; wenn auch sparsamer mit- 
getheilt, so ist so’etwas für sich gesondert immer 
willkommener, als wenn es einem Recensus ein- 
gefügt ist, der nur eine allgemeine literärische 
Neugierde in Auspruch nimmt, und nicht geeignet 
ist, den Blick ruhig und mit lebhafter Erkenntnits 
des Einzelen zu beschäftigen. Erst nach dem ge- 
genwärtigen Beitrage wird von dem Leser die Mit- 
theiluug des vollständigen Inhaltsverzeichnisses, wel- 
ches längst fertig da liegt, als die nützlichste und 
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chen, eye bei Da 5 iS: 3.158, 
LI Militatyhaud aliquis. ni: i miles, militat altem BR 
Her DR  Omuis ı amans : ‚ergo. nil. aisi ‚miles. ‚amat. re FR, 
BE I. ‚Sölus, ie ‚arte sagaxı est elericus ergo, decenter Er 
3 98olus amat,, ‚cum sit E arte regendus « Amor, 7 773 SAN % nn 
2.20. '8, 301.) abgedr uckt, 62  Stro ophen.. (Errata: N 
A, Est vita militiae mihi, st. PH N racelecta, 42. : 


exigit, examen., 55. eingulum si. sing. IR: as te j 


























‚nelass 59. ‚aceipilvem manu.), NT rede RK: | 
5.. Das Leiden Cheisti, Mystöve. mit ı einigen | 

deutschen Arietten; das. 8.497. . er 
En Lateinisches Loblied des. Marnon: auf einen 


ungen. ‚Bischof oder Exzbischof ; ; im N. Liter. Au= 
AeiBehr 18074. Saar on le 

ER 'Sämmitliche in. Baden ‚HS. | Vorkasse 
deutsche 'MinneliederStrophen in meinen Miscella- | 
"neen Zur ‚Geschichte der. teutschen Literatur, I, ©4 
189, 268, ee BR er 

In der: Einleitung. zu diesen. eiztoren Strophen 
"ist Mehreres zur näheren Kenntniß, der originalen 
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neuen, Aushuh ie Be en RN I: 
‚ kungen voranschicken. wollen,. die : zur, ng. BEN 
jener. ‚Einleitung dienen ne: er en 
| | hgängig fehlt es diesen alten a in \ 
| lateinische n Reim mversen nicht an Humor und Witz; es wi. 
die viele en: Minnelieder darunter will frerlich der 
Kae 
e wirk iüsen” u, re sie 18 
Si  olkene Vortheil ‚gegen, unsre 


Be nen) 











zen. zu: Bi A Kinlernehiuen 
4 würde, welches diese Sammlung treffen könn- 
. Aber von jeder Gattung eine Reihe charakte- 

ar Proben auszüheben, scheint mir für die Te 

' Geschichte der: Cultur und Aftebatur jener. Zeiten . 

durchaus „weckmäfsig zu. seyn... Was wir bisher 

von ‘derlei Gedichten ‚kannten, besteht in einem 
| Paar Zechliedern und ‚historischen Stücken, vor- 

züglich in Satyren ; gegen ‚das ärgerliche. Leben der. 

- Geistlichkeit; eine besondere Auszeichnung darun- 
ter gebührt den Werken des Gualtherus Mapes aus 

England (um 1210), .worunter das von. Bürger 

beinahe möcht’ ich sagen gebänkelsängerte „Meum 

est ‚proposilum‘,, was zum erstenmal ‘hier vollstän- a 

dig mitgetheilt wird. CIX.)\ In edlerem Style ver- % 

jüngte Göthe das alte Versmaß: in dem Tischliede, 

>Mich ergreift,” u.s.w.; überdiefs wird die vordere 

lälfte der’ lateinischen Strophen an die General- 

Beichte („Luasset heut im edlen Kreis“ u.s.w.) eben 

‚dieses Dichters erinnern. 12 

- Daßs jene Lieder in lateinischer Sprache ge- 
klei kann nur. bei einseitigem Urtheil eine 
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and defswe en s sin TakaL: : Weil ah A 


nie ıt die Sprache des ee Ki z 
so 'entgegne ich, dafs ‚eben dieß zu ihrer | en. 
a ae ni dienen. tes wollen die Männer‘ 


hervorbringen: so 






x 
ir ü 







durch | die RE: yelıhekkashe Ä 
ganz. natürliche Sache; aber ‚dieses neue "Latein 
‚ metamorphosirte sich. ‚gemäßs. ‚der neuen Religion, 
und der vorherrschenden germanischen. ‚Bildung 
des Lebens; ‘ hiedurch enstand eine für den, den x 
neben dem altdeutschen das kirchlich- lateinische - 
kennt, überaus verständliche, Sprache, die, von dem 
fähigen Bildner ergriffen, so vieler Laune, und so 
unzweifelhafter dichterischer Vorzüge fähig war, 
wie sie in dem Wettstreit ‚der Phyllis und ee, 
. dem erwähnten 'Frinkliede u.s.w. uns vor Augen, | 
liegen. Diese muntere Gesprächigkeit mufs freilich 





“nieht mit (dem Styl der römischen Dichter ‚vergli- 


chen werden, die correct und gelehrt in einer Ori- 
ginalsprache schrieben, die szs juris war; das spä- 
iere Lateinische dagegen ist eine Erscheinung ganz 
'eigner Art, die oberflächlich angesehen, unstreitig 
wenig Erfreuliches hat. So viel aber würde man 
doch zugeben können, dafs in unsern gereimten la- 
teinischen Versen viele glückliche Gedanken und 
Binfälle sich nachweisen ‚lassen, die den.ewigen 
WVitzeleien Ovid’s bei weitem vorzuziehen sind. 
Nach 'Leyser’s Literargeschichte der ‚lateini- 


schen Dichter des Mittelalters — einem frühzeilig. 


En 


we 


von mir gekannten Buche: — “hatte sich schon lange 


| mir ‚eine weit grössere Ansähl solcher gereimter 
Gedichte, als die dort verzeichnete, versprochen, 


die hie ‚und da etwa noch i in alten Klosterbibliothe- . 


ken: vorhanden seyn ‚möchten; ‚wie denn Flacius 


Ulyricus eine ansehnliche Reihe derselben in deut- | 


| schen Klöstern aufgespürt hatte. Die Ankumtt der 
oft erwähnten reichhaltigen Sammlung, aus Bene- 
‚dietbeuern ‚zeigte, dafs ich in jener Voraussetzung 
mich nicht geirrt hatte. So erwünscht nun dieser 
Fund auch. ‚war: so unangenehm blieb doch i immer 
der Umstand, dafs über jene Sammlung in Anse- 


I 


hung ihrer Herkunft, ‚Bestimmung und ihres oder 


ihrer Verfasser gegenwärtig noch sich nichts Ge- 


RER SEN 4 N er } & . N > 
wisses aussagen läfst. Zwar kommen einige Stü- 


cke vor, die unter dem Namen des Gualth, Mapes 


‚schon gedruckt sind, unstreitig auch ist’s dieser näm- 


liche Poet, der an einem und dem andern Orte sich 
selbst genannt hat, z.B. zu Anfange eines Straflie- 
des gegen die obere MW 6,5234: 


Versa est m luctum. Quorum ‚status hodie 
Cythara. Waltheri, m. ‚Peior est quam heri.-. 
„Non, quia se ductum ‘  \Umbra cum videmus 
„Extra gregem cleri, Valles operiri, 
„Vel eiectus doleat, 0. Proximo debemus 
„Ut abiecti lugeat a Noctem experiri ; 
Vilitatem morbi; Sed cum miontes videris, 
Sed quia considerät, ı Et colles. cum ceteris 
Quod finis accelerat Rebus obscurari: 
Improvisus orbi. Nec fallis nes fulleris, 
Ref. Libet intueri Sı mundo tunc asleris 
Judices ecclesiae, Noctem dominari. 


Unterdessen lassen andre Merkmale uns nicht zwei- 
teln, dafs ein nicht geringer Theil der Sammlung 
einem deutschen Dichter augehören müsse. (Val. 
die Einleitung in den Miscell.) Dex Inhalt selbst 








ig; inigeigedenge sind ne 
e = mythologischen Inhaltsz =. ‚satyri- 


en ER das Recht ab, le hrs han- 
.der in Contribution. zu setzen, ä ‚sind durchgehens 
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‚späteren Reformations. - und‘ Zierstörur ıgseifers nur. 
‚hätte erwarten können, ie'zah »e) sten sind. ‚die 
Frühlingsgesänge, und, mitunter lascı 
MR. ‚lieder, “denen’ oft eine einzele Strophe. 
‚schen Minnesingers beigefügt. ‚worden, ‚ver 
zur Abwechslung für die Singlustigen. Zu ‚Ende 
gibt‘ sich der Ver fasser auf mehr‘ als.’ eine Weise 
als 'wohlbestallter ‚Poet einer lustigen Zech - und 


so kühn und. frei, wien man sie aus den Zeiten des Ir 







Spielbrüdersohaft zu erkennen; auf ‚eine Anwei- 
sung zum Schach - und ToccategliSpiel folgt dann 


wol ein Stofsgebet über die. verderbten Zeilläufe; 
dort wechselneden Phyllis und Flora, wer die schö- 
nen. ‚Kinder bafs erfreue, der Pfaff oder. der -Rit= 
tersmann; den Schlug } ‚ endlich machen einige My- 
stören oder eistlic e Dramen, die ‚als die Incuna- 
beln unsrer Gut Theaterstücke und Opern an- 


a 
inj | 


IE 





’en, Minne- 


zusehen sind. = 2 Der grössere Theil dieser Ge 
dichte ist nicht ohne Geschick geschrieben, "und 


manche zeugen von einer Bildung, die die vielen 


- Deelamationen gegen die Barbarei ‚des Mittelalters ‘ 


von neuem .als unwahr und ungegründet zeigt; ‘. 


eine Anekdote von. einer armseligen Möncherei 


lafst sich wol leicht nacherzählen, aber um edlen 


"und feinsinnigen Männern, die in der besseren 
_Cultur ihrer Zeit lebten, ein wohlverdientes. Lob 


darzubringen, dazu gehört, sich etwas. näher um 
“ sie und ihre Werke zu bekümmern, und das ists, 
was die Bequemen sich ungern. gefallen lassen. — 


Sonst verrathen diese: Gedichte eine, in jenen Zei= 


kt 





u 


A 


ten gar nicht so lie Bekanntschaft le Ver- 
und dem Al- 
in den moder- 
nen, leicht versificirten Reimen untermischten Phra- 





fasser mit den altrömischen‘ ‚Dichten 
terihum; daneben ‚erscheinen die 





EN 


sen und Ausdrücke der lateinischen Bibel ‚oft als EN 





ER 


die glücklichsten. „Parodieen; “überhaupt ist diese 


seltsame. Mischung. von heidnischen, christlichen 
- und germanischeu Elementen: ungemein ergölzlich, 
‘da sie nicht, wie in unsern Tagen, anf Halbheit 
"und Ohnmacht deutet, sondern ganz aus dem um- 
 gebenden Leben, ‚den. herkömmlichen Studien und 
. dem Kunstsinne der Verfasser herstammt, hierin 
vor "andern den. Gedichten; A.W. BEN ver- 
a 2 SEE Se er ee 
‚Soviel als Vorwort zu unsrer. geg enwärtigen 
Auswahl, der wir um so mehr geneigte Leser 
wünschen dürfen, als, ausser der Sammlung des 


FlaciusIllyrieus (Poemata de corrupto ecclesiae flatu, 


1909»); det gleichen Getlichte so ausnehmend. selten. 


sind. Das "Tnhaltsverzeichniß ‚der ' ganzen Samm- 


Jung. wird demnächst an einem ‚andern Orte mit-, 


_ 


 gelheilt werden. 
- ;B, a Docen. 


I. (fol, as 2 ; ® 
(Die Beime in der Mitte der Zeilen sind hier und in den folgenden 
Sticken so leicht bemerkbar, dals wir ‚es gern ımgingen, durch 
den Gebrauch grolser Buchstaben dem Leser den Sinn zu ern 
schweren.) 

\ Ei globo, veteri .dum rerum facien 
Traxissent fuperi, tmundique seriem 
Prudens.explicuit et texuit Natura, 

Jam praecenceperat, quae fuerat factura; / 
Quae causas machinae mundanae suscitans 
“De nostra virgine Jam dudum cogifans, 
Plus hanc excoluit, plus praebuit decoris, 


Dans privilegium et praemium laboris, 





A In hac. prao Acyeie totius operis a A N 
iR Naturae luvent opera, Fa Pr 
Tot munera nulli favoris | 
 Contalit, fed extulit hanc ultra Aingula. ee ML 

a "Ei ‚quae puellulis amara (s) Kngulie 1; So : 
N 'Solet. Ppartiri, fingula, huic fedula a 
 Inpendit. copiosius et ‚plenius formae munuseula, 

Naturae. Audio longe venufiata a 
Contendit lilio, rugis non crispata vn 
Frons. ‚nivea, Arcus supercilia 
Discriminant gemelli Eu Ab ET UM 2 


ve 


‚Omnes amantium trahit in se. vifus, BR 
Pandens remedium Verscuhdi risus 0 a 
Lascivia simplicis, (I siderea luce micant: ocelli. 





N ‚Ab utriusque Juminis confinio, N. 
Slsuge libraminis indicio, ex 
' Naris eminentia producitur-venufte, 
Quadam temperantia, nec nıimis STABliuE, 
‚Nec premitur iniuste, | 
( Allicit verbis dulcibus et osculis, 
\ Castigate tumentibus labellulis, 
Roseo nectareus odor infusus ori, a 
Pariter eburnecus jedet ordo dentium 
Par niveo candori, 
Certantnivi, micant lene pectus, mentum, colla, genae, 
Sed ne candore nimio evanescat ‚ıu pallorem, 
Praecastigat hunc candorem 
Rosam maritans lilio prudentior natura, 
Üt ex his fiat aptior et gratior iunctura, 
Rapit mihi nectar diis privilegia | 
Data donis et gratiarum Hosculis, 
Nam natura dulcioris alimenta dans erroris, 
Dum in stuporem populis  hanc omnibus ostendit, 
In risu blando retia venerea tetendit, 


II. (£. 57.6.) 
Tempus transit horridum, frigus kirarhels, 
Redit, quad est placidum, tempus aefüivale, j 


Quod. 





‚ Quod cum Amor exigit fibi prineipale, BR DW Ä " 
= Amorem diligit, dicat ei vale.- (bewillkomme die Früh- : 
a es x 


Mutatis temporibus alles parit flores, 
"Pro diversis loribus Variat colores, ER 
Variis coloribus prata dant odores,. N ae a 


Philomena cantibus suscitat amores, N ce a 
Ri 
Quisquis amat, ‚gaudeat ‚tempus se viders, Se Er 
In quo sua gaudia debeat‘ teniere, RR ei 


EIER 9: cum. amor Horeat, qui jubet gaudere, 


Jam non fit, qui audeat, inter nos lugere, 
"Unam quidem postulo“ tamen ‚mibi darı, 
Cuius quidem osculo potest mors vitari; . ’ 
Hec. (huie, hoc?). amoris vinculo cupio ligari, 
Dulce est hoc iaculo velle vulnerari, | r 
.. Si post vulnus risero, dulcis est Iafıra, ’ i 
Si. post risum flevero, talis est natura, Be N 
"Sed cum ztas venerit fenectutis dura, 
Lugeat, quod fecero, pro pcena futura. 
Sed quod eam diligo, mira res videtur, 
Onus est quo alligor et vix fustinetur, 
Unum de me iudico, quod verum habetur: a 
naar, quam eligo, nisi mihi ‚detur, in. 2 N“ 
.. HI CH 58.) ° Sr SR 
Terra iam pandit gremium orale lenitate, S 
Quod gelu triste clauserat brumalı feritate, | 
- Dulci venit strepitu fayonius cum vere, 2 
Tam grata rerum noyitas quae patitur silere ? 


Nunc ergo canuni juvenes, 
Nune cantum promunt volucres, \ \ 
Modo ferro durior est, quem non mollit Venus, 
Et faxo frigidior, -qui non -est igne-plenus, | 
Pellantes (Pellantur?) nubes anımi, dum aer est ferenus, 
Ecce iam ER omnia fructü redivivo, 
Pulfo per temperiem tam frigore nocivo, er 
'Tellus foeta fui partus grande decus flores 
"Gignit, et odoriferos, nee non mnltos colores, 
Catonis, yısıs talibus, immutarentur "möres, 
December, 1807. | OÖ ooeo 


| 
Alleine est ludere cum virgine formosa. 


Net — RE Way 
| | | 

. Fronde nemus induitın, iam' canit philomena, 
"Cum variis coloribus iam prata funt amena, a 
' Spatiari dulce est per loca OSIBOr RER, & 
"Dulcius est carpere iam Liliam cum rosa, 


Verum cum. „mentes talia receusent oblectamina, 
Sentio ‚quod anxia funt mea precordia, | 
Si friget in qua ardeo nec mihi volt, calere, 
Quid tunc cantus volucrum mihi queunt valere? hx7 
Quidt tunc veris precotdia? (preconia?), damhyems eritverd 


ur. IV. KEN Be, Re a 
1. Transit nix et glacies [pirante favonio, 
Terra nitet facies ortu florum vario, e $ 


Et mihi materies amor est quem sentio, 
| Hefl. Ad ‚gaudia temporis nos ammonet lascıvia, 
. Dla, pro qua grayior mens amorem patitur, 
a eo asperior, nec mihi compatitur, N 
Amans et non mentior nec vivit nec moritur. 
Ad gaudia, etc, | 
3. Hic amor,..hic odium; quid eligam nescio, 
Sic feror in dubium; [ed cum hane respicio, 
Me furatur inscium, et prorsus deficio.” Er) 
‚» Ad gaudia, etc. | 


/ 


b. Non ar finis precibus,, quamvis cantu finiam, 
Superis faventibus adhue illi (erviam, 
Unde laetis plaufbus optata Percapiams er 


Ad gaudia, etc, 2 - Ä 
5, Agnosco vestigia rurfus Hamm veteris, 
Planctus et fuspiria nova figna ‘Veneris, 

A quo monet tristia amanies pr& seteris, E RT 
Ad gaudia, Sa LA 
„Waz ist Air daz fenen güt, u, £ w, Se 
V. (&70.) 


‚Amo virum vivere viriliter, i 


F 


" Diligam- si diligar zqualiter, re 
Sic amandum .censeo, non aliter, \ 
Hac in parte fortior quam Jupiter, 


Sn 
x 


“ Non me vincit mulier tam subito, 


-—- 1315 Re 


Nescio procari commercio vulgari; 
- Amaturus forsitan, volo prius amari, a 


.} 


Mulieris, or anımi superbiam . 
Gravi supercilio despiciam, 
Nec maiorem terminum subiiciam, 
Negue bubus aratrum preficiam, nn 
Displicet hic usus in miseros diffusus, # 
‚Malo plaudens ludere, quam plangere delusus, 
- Quzx eupit ut placeat. huic ‚placeam, 
De ipsa faveat, quam faveam, 
Non ludemus aliter hanc aleam, 
Ne se granum reputet, me paleam, 
Parı lege fori deserviam amorı,. 
Ne prosternar impudens feınineo pudor, -, 
Liber ego liberum me iactito, 
Casto fore similem ‚Hippolyto, 


Qux seducat, oculis. ac digito, 

Dicat, me placere, et diligat sincere, 

Hzsc mihi protervitas placet in muliere, | 

“Ecce mihi displicet, quod cecini, 

Er meo contrarius sum carmini, 

Tux reus domina dulcedini, 

Cuius elegantie non memini; 

Quia sie erravi, fum dignus poena gravi, 

Poenitentem corripe, sı placet, in conclari, 
„Ich wil den fumiler gruzen, u, f.w. 


[4 


VI. (f 65.) 
Salve ver optatum amantibus gratum, 
‘Gaudiorum fax, multorum forum incremenfuim, 

Multitudo florum et color colorum, 
Salvetote et estote 10ocorum augmentun, 
Dulcis avium concentus; 

 Sonat, gaudeat iuventus, 

“Hyems [eva transiit, nam. lenis [pirat ventus, 


Tellus purpurata floribus et prata 
Revirescunt, umbr& crescunt, nemus redimitur, 


[' 








Lasik natura, omnis creatra Be: 
Leto vultu, cläro cultu ardor investitur, % 
Venus subditos titillat, 
‚Dum naturae ‚nectar. stillat, ; 
Sie ardor venereus amantibus scintillat, 

rl .. © quam felix hora, in qua tam decora 

> Sumfit vitam hie politam, amoenam, jocundam, 

© O quam erines flavi, in- ea nil- pravi. 
Scio fore in amore nescio fecundam, 
Frons nimirum coronata, ee ER 
Supercilia nigrata;, 0 ra | RN 


Et ad iris fornulam in ‚ine 'recurvata. a 


) 


Nivei candoris, Kork ruboris 
. Sunt maxille, inter mille par non est inventa, 


Albi, dentes funt nitentes, in fermone lenta; | 


Labra rotunda atque rubicunda, 


" Longe manus, longum ats, 5 \ Ä & 
Guttur et tetus ornatus Rn 


ucER 


Est cum. diligentia divina conpilatus, 
&..; Ardoris [cintilla devolaus. ab illa, 
Quam ‚pra totis amo notis, cor meum ignivit, 
Quod cor fit tavilla, Veneris ancılla 2 
Si non curat, ardor ‚durat,‘ moritur qui viyit. | 
& Ergo fac benigna Phyllis, x ka 


Ut iocundar in tranquillis, 
Dum os ori iungitur et pectora mammillis, 


er vH. (f. 86.), 
«De conflictu ? vini et aquae. 
Piyanlidata veritate [uccinctaque brevitate 


a‘ 


’ 


Ratione varia | ee MN 
Dico; quod non copulari debent, immo [epararı,- 
Quzx funt adrerfaria. De RE AR BR 


Cum in scyphö reponuntur ı vinum zayue coniunguntur, Ri 


Falls coniunctio 


un ‘Non est bona, nes 6 landart debet; ımmo Ran 


Melius cohfusio, 


Vinum sentita agquanı s secum; dolens hohe quis te AREORUN N 


a | 


Ausus est soniungere ? £ 


nr 1317 _ 
Sat exi, vade foras, nec. eodem loeo moras . 
"Mecum debes facere. ask 
Vilis_ et inverecunda rimas queris, ut immunda 
- Mundi loca fubeas, 7 SEE 
Super terram debes teri, et cum terra commisceri, 3 
Ut in. Iytam transeas, DE BERN) 
Mensa per te non ornatur, nullus homo fabulatur. 
In tua prefentia, 
Sed qui prius est jocundus, ridens verboque facundus, 
Non sumpit filentia, Dt ya | 
„Cum quis de te forte Pole hi fit fanus, tunc zgrotat, 
Conturbas pr&cordia, 
. Yonat venter, furgit ventus, a lusne non ademtus 
Multa dat fupplicia, “ N ' 
Sedcum venter est inilatus, tanc diverfos reddit flatus, 
Exuritque gutiure 2 
Et cum \ita dispenfatur venter, ‚acr perturbatur 
A, corrupto munere. - End * 
Aqua contra fürgit ita: turpis iacet tua vita 
- In magna- miseria, Ben 
Qui sunt tui potatores, vitam perdum Mae mores 
Tendentes ad vitia, 
Tu seis! linguas inpedire, titubando solet ire 
Tua fumens: basia, 
Verba recte non discernens, centum putat esfe, cernens 
Duo luminaria, 
Et qui tuus est amator, homicida, fornicator, 
Davus, Geta, Byrria, 
Tales tibi famulantur, tales de te gloriantur 
Tabermali curia, 


Propter tuam pravitatem nullam habes libertatem, 


Domos tenes parvulas,  . 


‚Sed ego magna [um in mundo, disfoluta me diffundo 
Per terrae particulas. 
Potum dono fitienti, ad falutem me quaerenti 
„„Valde necesfaria.. A 
Also höchst wahrscheinlich unvollständig. .IMan vergleiche 
das schöne Lied gleichen Inhalts im /7\ underhorn, B,Il. * 





ee VER) 89.) BE 
Bacche bene venies gratus et optatus, EN 
‚Per quem noster animus fit letificatus, © | ER 
\ RBefl.‘ Istud vinum bonum vinum, vinum generosum 
‘ Reddit virum-curialem probum anımosum, | Be 
- Iste.fcyphus, coneavus de bono mero profluus, ob ; 
Si quis bibit [zpius, fatur fit et ebrius, uhr Ga 
Re H&c funt vafa regia, quibus Ipoliatur MER 
‚Jerufalem et regalis Babylon ditatur, 
m 2.8 Bär feypho conscii bibent fuı domini, URS 
Bibent [ui focii, bibept et amici. % | 
Bacchus torte fuperans Barton. virorum HL a 
‚ı Im amorem eoncitat animos eorum. METER, 
Bacchus faepe, vifitans mulierum genus 
'Facit eas fubditas ‚tibi, o tu Venus. 
i Baechus venas penetrans calıdo liquore. DA € | ’ 
Facit-eas igneas Veneris ardore. ’e { 
Bacchus lenis leniens curas et dolores,* Ace % 
Contert: ‚iocum, gaudia, risus et amores, | 
Bacchus mentem [eminz folet hie lenire, es 
'Cogit eam citius viro consentire. 
Aqua prorfus coitum neguit impetrare, _ 
Bacchus illam facile solet expugnare, 
* "Bacchus numen faciens hominem iocundum 
Reddit eum ‚pariter doctum et facundum. 
Bacche deus inclyte, omnes hie astantes. 
"'Leti famus munera tua prelibantes, \ 
Omnes tibi canımus maxima pr&conaa,  , 
Te laudantes merito SraRatt per omnia, 
Ne & IX. (f 84) 
(Der i in diesen Strophen einigemale angeredete Erzbischof‘ von 
‚Cöln (Praesul u.s.w.) ist! in der Nähe der Gränzlinie ‚des. 
zwölften und dreizehnten Jahrhunderts zu suchen.) 


Aestuaas interius ira. vehementi N 

In amaritadine loquar, mes menti, 

Factus de materia cinis elementi © \ 

Folio sum similis, de quo ludunt vents, nt * Me 


\ 


m en, 2 
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‘Cum sit enim Proprium. ‚viro sapienti j 
Supra petram ponere fedem fundamenti, 
Stultus ego comparor fluvio labenti 
Sub eodem tramite numquam permanenti, 


N 


Feror ego veluti fine nauta navis, 
Ut per vias aeris vaga fertur avis, Bas. 
Non me tenent vincula, non me tenet clavis; 


anere mihi similes, et adiungor pravis, 


Mihi cordis gravitas res videtur gravis, 
Jocus est amabilis dulciorgue favis, 
Quicquid Venus imperat, labor est füavis, 
Quz numquam in cordibus habitat ignavis, 


N 
Via lata gradior more iuventutis, 
Implicor et vitüis immemor virtutis, 
Voluptatis avidus magis quam falutis, 


Mortuus in anima curam gero cutis. j 


Preful discretisfime veniam 'te precor; 
Morte bona morior, dulci mece necor, 
Meum pectus fauciat puellarum decor, 

Et quas tactu nequeo, faltem corde moechor, 


Res es* arduissima vincere naturam, 
In aspectu 'virginis mentem esse puram; 


Juvenes.non possumus legem sequi duram, 


Juvenumgue corporum non habere curam, - 
Quis in igne positus igne non uratur? 

Quis Papie demarans castus habeatur, 

Ubi Venus digito invenes venatur, 

Oculos (oculus?) inlaqueat, facies predatur? 


Si feras Hippolytum. hodie Papie, 
Non erit Hippolytus insequenti die; 
Veneris ad thalamum omnes eurrunt vie, 
Non est in tot turribus turris Galathiz, 


Secundo redarguor etiam de ludo, 
Sed cum ludus corpore me dimittat nudo, 
Frigidus exterius mentis zstu fudo, 
Tunc verfus et carmina meliora cudo, 


ER 
ur 


10 
Terkkh capitulo : memoro Wa 
Mam nullo tempore. fprevi neque ‚Sperma 


‚Doneec fanctos 'angelos vyenientes cernam 


r ‚Cantantes pro mortuis requiem -zternam, 


» Meum est propositum: in taberna möri, > 


"Ubi vina proxima. morientis ori, & 
Tune cantabunt laetius Angelorum chori: 


j 


Deus fit propitius huic ROBHtaNL) N I 


Poculis accenditur animi lucerna, 
Cor inbutum nectare volat ad fuperna; 
Mihi sapıt dulcius vinum de taberna, Bere 
Quam quod. aqua miscuit prefulis piucerna, 


Loca vitant. ‚publica quidam poetarum, 
Et fecretas elisunt fedes_latebrarum, 
' Student, instant, , vigilant, nec laborant parum,. 
Rt vix [ex] inde reddere passung opus nz 


 Jeiunant ‚et abstinent poetarum chori, 
Vitant rixas publicas et tumultus fort, 
Et ut opus faciant, quod non posfit ma 
Moriuntur studio fubditi labori. ‘ | 


Tales verfus facio, quale vinum bibo, 
' Nihil posfum facere nisi fumto cibo, \ 
 Nihil valent penitus, qua. jeiunus -scribo; 
Nafonem post calicem jeiunus (s) pr&ibg.- 
 Mihi numguam fpiritus poetrie datur, 
Nisi prius fuerit wenter hene fatu;  ı 
-Cum in arce terebri Bacchus dominatur, Se 
In me Phebus irruit et miranda fatur. 


Unicuique proprium dat natura munus, 
Ego numquam potui feribere jeiunus, 
Me ieiunum vincere posset puer unus, 
Sitim- et. ieiunium odı tamquam.funus. 

Unicuigue proprium dat natura donum, 
Ego verfus faciens bibo vinum bonum, 

Et qyuod habent purius, dolia. cauponum, 
Tale vinum generat copiam [ermanum. — 
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 Ecce me» proditor pravitatis fui, x 
De qua me redarguunt fervientes ti, 
‚Sed eorum nullius accusator fui, 
Quamyis velint Iudere secundoque (?) frui, 


Jam nunc in prefentia prefulis beati, - 
. Secundum «dominici regulam mandati, 2° 
Mittat in me lapidem, neque parcat vati, 
: Cuius non est aliquis conscius peccatis 
‘ Sum locutus contra me quidquid de me novi, 
Et yirus evomui, ‚quod tam diu fovi, 7 
Vita vetus displicet, mores placent novi; 


Homo videt facie, corda patent Jovi, 
# “ NG en TEN, 
Nam virtutes diligo, vitiis irascor, 


. Renovatus animo spiritu renascor, 
» Quasi modo genitus.movo lacte pascor, 
Ne fit mihi amplius vanitatis lascor. 
\ Electe Coloni@! parce nunc. egenti, 
Fac mifericordiam famulo petenti, 
Kt da poenitentiam culpz poenitenti, 
>. Feram, quiequid iusferis, animo libenti. , 
. Asfis ergo fubditis immemor ırarum, 
Parcit enim subditis leo rex ferarum, 
Et vos idem facite principes terrarum; 
Quod caret dulcedine, nimis est amarum, 


Cum fit fama multiplex de te divulgats, 
Veritati confonent omnia prolata, 
Colorare ftultum est bene colorata, 
Et non decet aliqueifliferere iam sata, 
Raptus ergo _[pecie fam® decurrentis 
Veni non in modicum. verba dare ventis, 
Sed ut rorem gratie de profunde mentis (s)- 
Pr&cepit fed dominus trahat offerentis. (s) 


Vide, si complaceat tibı, me tenere, 
In feribendis literis certus [um valere, 
Et, fi forsan accidat opus imminere, 


Vices in dictamine potero supplere, 


BL 


'Ho& si recufaveris, au quod attendas, 
Paupertatis onera pie condesc: andas, mE I &, 
Et ad poenas hominis hulus depellendas, ER 
Curam aliquatenus inuneris impendas, 


"Pater mi [ub brevi tam multa irren, 
Onia doctis decens est modus hie loquendi, 
1, Et ut  prorfus resecem notam applaudendi, 
Non in verbo. logieus PaR protendi, — 
' Keen 


Die vorstehende Auswahl ‚möge En izt ‚ge- 


nügen. Wir haben bei dieser Gelegenheit noch 
zehn andere eben so mittheilenswerthe. kürzere oder‘ 
längere Gedichte. ausgezeichnet, die ‚bei andrer 
Gelegenheit sollen mitgetheilt werden; durch wel- 


che neue Auswahl u sämmtliche in den vorlie- 


genden Beiträgen herausgegebene poetische Stücke: 
sodann der Zweck einer Anthologie aus Jette viel» 


befassenden Sammlung erreicht ‚seyn wird. 


x Öben S. 1319. ist „turris Galithiae* wol eine ae | 


‘' Jung auf.ein lateinisches Gedicht j jener Zeit: die Liebesgeschichte 
\ des Pamphilus und ‚der Galatea, wovon eine altranzösische 
Uebersetzung in Versen in 4, sich zu ' Jena findet, 
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Ehe, noch mit dem vorliegenden neunten Bande 
die Reihe‘ dieser Beiträge geschlossen wird, scheint, 
wegen einiger ler Verhältnisse, eine kurze 
' Rücksprache mit dem Leser nothwendig, um ihn 
auf den Standpunct einer richtigen Ansicht über 
ein Unternehmen zu. führen, durch wel Iches wir 
zuversichtlich hoffen, ‚der. Literatur einige nicht 
zweideutige Dienste geleistet zu haben, deren Früchte 
wir ruhig von der Folgezeit erwarten dürfen, wenn 
der. beschränktere Blick Alles in solcher Art Ge- 
leistete nach seiner augenblicklichen. Anwendung 
abzuschätzen pflegt. — Wie ausgedehnt und man- 
niglaltig die Masse -dessen sey, was in diesen Bei- 
trägen ‘in literärischer und historischer Beziehung 
angeregt, vorbereitet und mitgetheilt worden, wird 
auch der mit dem Inhalt wenig Vertraute schon 
aus dem zu Ende befindlichen systematischen Re- 
gisten entnehmen können, welches neun und neun- 

‘zig Rubriken zählt, eine Anzahl, die drei- bis vier- 
mal grösser seyn würde, wenn nicht der Heraus- 
geber gleich anfangs dem von ihm gestifteten li- 
terärisch - historischen Magazin dadurch eine lange 
Dauer und vorzügliches Interesse für jede grössere 
Bibliothek zu sichern sich vorgesezt hätte, dafs 
nach uud nach die an führiiken Verzeichnisse 
sämmtlicher in der königlichen Bibliothek zu Mün- 
chen befindlichen Handschriften Aier zur öffentli- 
chen Bekannimachung gelangen sollten. (Vergl. oben 


Rn R 


Ss; 108.) Welcher Plan kermalan nur in Rücksicht 
‚der griechischen Manuser iple dieser an literärischen = 
Schätzen so reichen Bibliothek hat realisirt ‘werden Be 
können; der Hardtische Recensus beträgt seinem 
Umfang nach mehr als vier Bände, des. Ganzen; 
ein so großer Reiehthum bezeichnet schon die erste 
Abthellune der Münchener Handschriften! Daß 
der Text nicht ununterbrochen fortgedruckt, wurde, 
brachte die anfängliche Absicht mit sich, diese, Bei-. 
träge in’Form he \Erscheinung andern wissen- 
sch anlichen Monatschriften gleichzustellen, Bei der . 
hiedurch bedingten Bintheilung des Materials war 
freilich nicht ‚zu vermeiden, dafs das eiuzele Nach- 
schlagen etwas erschwert würde; man- hofft i in- 
dessen, dafs der Leser ‚durch Zuratheziehung des. 
hienächst folgenden . synoptischen Jühakberanich- 
nisses in solchen Fällen sich leicht. ware zurecht | 
finden. — | 
: Dafs der Recensus jener HSS. von der Hand IR 
‘des verstorbenen Bibliothekar’ s Hardı im Einzelen, 
nach dem allgewöhnlichen Schicksal- solcher Cata- 
loge von Unrichtigkeiten und Mängel nicht frei 
sey, hat der Herausgeber schon längst in der Vor- 
rede der Quartausgabe (1806. s. oben $. 1000.) ein-. 
gestanden; mehrere Umstände hinderten ihn, sein 
damals gegebenes Versprechen, jene Mängel durch 
eiie vollständige Revision der Hardiisechön Arbeit 
zu berichtigen, noch in diesen Beiträgen selbst zu 
erwirklichen. Es steht'zu erwarten, dafs zu die- 
sem Geschäfte aus der Mitte der königlichen Hof- 
bibliothek ein fähiges Iadividuum gewählt werde, 
um durch Bedrangik Kürze und Einsicht der Be 
handlung, sowohl der Ehre .des Instituts als dem 
Bedürfnifs des philologischen und literärischen Pu- | 


F 


> blicums zu entsprechen. Fi BEN! ae 





ERS ARE 
a N. 
Bald nach. dem Jahre ı805., “in dessen Mitte 
diese Zeitschrift begonnen wurde, änderten ER AuS- 
seren Verhältnisse Deutschlands sich unter oft wie- 
ii heftigen Stürmen; Baiern wurde mehr 
als einmal der Schauplatz des Krieges; der Einfluß 
der Gegenwart. ‘änderte und bestimmte nicht blos 
die Zustände vieler tausend. Individuen; auch die 
Werke, der Menschen wurden ın ihrem Gange und 
in ihrer Wirkung vielfältig gehemmt, und so kann 
wol Niemand wundern, wenn die regelmässige Er- 
-scheinung einer Zeitschrift, die ı in einer Entfernung 
von mehr als 5o Stunden von dem Redactionsorte 
gedruckt wurde, unter dem Drange .der äusseren 
Umstände mehr fältige Hemmungen erfuhr, -und Zu- 
rückbleiben "hiedurch unver ed wurde. ° An- 
dere, unvorbergesehete Liindernisse traten hinzu, | 
und so. geschah es, dafs erst izt zu Anfange AR 
Jahrs 1815; der neunte‘ Band dieser Beiträge cher, 
‘nen konnte, © Indessen,. da der Inhalt des; ganzen 
‚Werks keineswegs dem ephemeren Inlevesse an 
gehört, für welches ein «vorheriger Jahrgang, kei 
nen Werth mehr hat: so scheiift der Leser bei je 
nem Zurückbleiben einmal überhaupt nicht ver- 
loren zu haben, und überdießs möchten Viele es 
annehmlich Ginden, zb auf einmal einen sy an 
sehnlichen 'Uheil' des griechischen Ca ıtalog, s, and. 
eine nicht unbedeuteide Reihe literär; scher und hi- 
storischer Aufsätze vor sich zu. finden. - 
Da der Herausgeber bei seiner Er nennung zum 
Director des königlich - Baierischen Appellations- 
gerichts in Neuburg, im Jahr ı8ıı sich gehindert 
‚sab, die letzten Hefte dieser B eilräge salhst zu völ- 
lenden: so wurde ‚der übrige Theil des vorliegen- 
den Bandes von 8. 1000. an, durch Herwu Doöcen, 


Custos der königlichen Hofbibliothek ‚und Adjunct 
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‚ab Akademie der Wilsenichaiten. ER der zu-.. 


gleich die ‚allgemeinen Inhaltsverzeichnisse hinzu- 
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Bei der vorhin sera Kutfekahne es 
Drucksorts war ausserdem nicht ganz zu vermei- 
den, dafs nicht zuweilen ein’ Druckfehler mehr 


sollte stehen ‘geblieben ‚seyn, wie es sonst. bei un-. 
mittelbarer Aufsicht der’ Fall wür de gewesen seyn. 


Da diese Errata zum Theil an verschiedenen Or- 
ten angezeigt worden, theils auch von der Art sind, 


dafs kundige Leser sie leicht auf der Stelle ver- 


"bessern werden: so ist es hinlänglich, diesen Punct 
hier im Allgemeinen berührt zu haben. — 
Nicht zur äusseren Empfehlung‘ dieses Maga- 
'zins, sondern als blosse T'hatsache stehe hier die 
Bemerkung, dafs seit der Erfindung der Buchdrucker- 
kunst ireder in Deutschland noch sonst wo’ ein zu- 


"nächst auf eine öffentliche Bibliothek bezugliches 


- 
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Werk von gleicher Bestimmung und gleichem Um- 


tange, wie diese Beiträge, erschienen sey. Blos die 
in sechs kleineren Abtheilungen erschienenen Bei- 
träge Lessing’s zur Geschichte und Literatur aus den 
Schätzen der her zoglichen Bibliothek. zu Wolfenbüttel 


lassen ‚rücksichtlich der allgemeinen Bestimmung . 


'mit dem gegenwärtigen Unternehmen sich verglei- 
chen, wie denn auch kaum zu erinnern nöthig ist, 


dafs die Idee dieser, oder wenigstens der gewählte 


Titel durch. Lessing’s Vorgang veranlafst worden. 
Ohne sonst mit dem berühmten und grossen Mann 
hier eine Vergleichung anregen zu wollen, sey die 
"Bemerkung vergönnt, dafs der Plan des Heraus- 
| gebers der Münchener Beiträge‘ dadurch eine grös- 


sere Ausdehnung erhielt, dafs er dieses ‚Magazin 


\ 
für-die successive Aufnahme der vollständigen \Ver- 


zeichnisse der an diesem Ort aufbewahrten Hand» \, 


schriften bestimmte, und mit der Absicht tan 
nahm, den literärischen Mitgliedern der seiner Lei- 
‚tung anvertrauten Bibliothek Aufmunterung "und 
Geleg enheit darzubieten, die Resultäte ihrer ge- 
leer Beschäftigungen öffentlich mitzutheilen. | 


Dafs auf einige Art alle jene Zwecke, Weldhe | 
dem ganzen Unternehmen zum Grunde liegen, er- 
‘reicht worden seyen, dürfen wir bei nochmaligem 
Rückblick über das. gesammte Werk zutrauensvoll 
behaupten ; was aber Eich immer zur Förder ung der 
Literatur und Geschichtskunde durch diese Samm- 
lung geleistet worden: so steht sie als ein Denk- 
mal jenes ruhmwürdigen Eifers für ‚das Empor- 
blühen der Küuste 'und Wissenschaften in unserm 
"WVaterlande da, welches die Regierungszeit des be- 
sten Fürsten, MAX. JOSEPH’S, Königs von Baiern, 
von ihrem Anbeginne auszeichnet, 
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sämmtliche ‚Bände dieser Beiträge, & 
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(Als ein zeitersparendes Mittel bein Anfsochen ‚einzeler grie-. 
‚ehischer Handschiften stellen wir ‚die Urs der, Säramitlichen. 
Numern hier voran.) 


I Verzeichniks ‚über die siiecblöchen: 
-HSS. der’vormaligen churfürstlichen Bibliothek 
(Nr. ı— 547), Band VII, S. 349. Se alphabeti- 
sche Sachregister, das. S. 999: i 

Alphabetisches Ver zeichnifs über die: aus Augsburg 

us, u nach München versetzien ‚ griechischen 
5: (Nr. 348 — 574), Band VI, Ss 987.5 das 
mine! De S. 905. 8 
RR ‚Zrster Band, . BE us RE 
aa Nr. „2 — 10, 0 ER & Nr, 143 u 152. 


f I 


BE 3%, ; 10 — ı6. AL 7... %.,.2 262. 179. 
11T, Fi ı6 — 26. UL .. 179° 192, 3 
en Fierter Band, 
Y BEE ea. Nr. 192:— 198. Seite 2. P 
yl. a 198 — 20. N 1,7 
Zweiter Band, 205 — 210. E03: 
I: . Nr. 50 — 6ı.. 210 — 221, a ... 539: 
11,.70%% . 61 — 62. 223 2. yo 8 40 
11%, ...65— 67 229 .— 250. P 563. 
EV ee OR Dr Fünfter Band. 
Ve "422470, 0:00 Nr. 250 — 256... Seite Er 
VL. . 96 — 104. 256.— 270. ER SR 112. 
Dritier Band, 270 281,7 Ra, 225. 
VIE, Nr, 204 — 113. 281 — 292.- N 
VOL 7 00 23 — 2054 295; — Zn, 0... 48: 


IX, . 2.125 — 145 312 — 325. n TER 
ie ‚ Sechster. 





/ ee 
Sechster Band. Re N Hehter indl, 
Pr 326 — 347. \ säid L Nr. 370. — 498. Seite 5635 #. 
N Siebenter Bud, 3% ; Neunter Band, | 
Die Indices über Nr. 1347. Nr. 498 — 574. Von Anfang, 
EB 349: Da aa Die Indices über ze 57 
Nr. 448 — 361. Seite 451. Naar De GAB 
2.361 — 370... 563. Nachtrag. Nr. 875— 579. u. 509; 
3 5 8. 112%, 
AR: 


Anme rk un ng zu Pollouder Vebersicht, 


"Die sämmtlichen mit Gursivschrift BL uckret Rubriken fin- 
den sich ebenfalls in der grösseren Ausgabe des Catalogs der grie- 
Chischen Handschriften der Münchener Bibliothek, Der vorgesetzte 
Asterisk bei den Codd. Graee. bedeutet, dafs die Beschreibung der 
‚so bezeichneten Handschrift : aus dem RT Stücke dor 
gesetzt wird. 


Erster Band, 1005. Bi ER Be 
I, boidkine Miss. graeci. ‚Praefar.; 1 — 10. Ss. 
Handschriftensammlungen der churf. Bibliothek. 5. 40. 
Ueber die Freifinger HS. des Otfrid, S.51. ° 
Bücherpreise in Pariser Auctiönen. S$. 59. 
Des Herausgebers Reisebriefe, 1—3. 8,87. 
Li Bemerkungen: und Einfälle, S$. 103. 
| II, Codices Graeti, R10— 16. 
Des Herausgebers Reisebriefe, 4—5. 8.49. 
. .Maillot über die HSS. des P. Victorius, $.75. 
III. Codices Graec, *ı6—26. S.ı. \ BR 
‚ Zur Geschichte der-Büchercensur. S. 49 
Geschichte der Büchercensur bei den Alten. 5.7u 
Deutsche juristische Handschriften. 8. 85. 
„IV. Codices Graeci, #26— 50. 8.1. 
Fugger’s Oesterreichische Geschichte, 8. 49. 
Bibliothek der zukünftigen Literatur. 8. 71. 
Ulr. Füterer’s Rittergedichte. $, 92, 
"VW, Codices Graeci, *32—47. $.1. | | 
"Annalen der baierischen Kapueinerprovinz. S. Ag: 
Zu den Aussprüchen der Minnegerichte. 8. 67, 
« Des Herausgebers Reisebriefe, 6 —9. 9.70. 
December, 1807. .Pppp 
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Be 1330 u 
‚VI. Code ‚Oraeei, Amen, 8. DR A r PR re er | 
Geheime Geschichte der Päbstes 5 49. De 2: Rn 


2 bene: Band, 180%. je = Tan a 
I. Codices Graeci, "5 Re 6; PR = Er {- 
Geheime Geschichte ‚der Päbste, Fe. 5, Ben BEN: # 
Fortsetzung der Reisebriefe, ‚10, S. ‚62, Da 
i Die Stereotypen in Baiern. Ss 71 REN. 
Index Archiyi lin Ss, Angeli.. S. 7 DE 


IL Codices Graeci, *6r: m hz, Su in IR | 
‘Index Archivi. are S. Angeli. 8.49. N : 
Jac. Volaterrani vita J. Amati, ‚Ep. 8.94, BEE 
.-Gesichtspunet für die ‚Geschichte der Trpogrphi S. 0 : 


IN. Codices Graeki, 6307. S.1. 
‘Griechische Inedita der churf.. Bibliochek. 8 r 
Aufstand der baierischen er 1635, S, 60. | x 
Anekdote von Karl Ludw. Chusf, zom der En 8. 77. \ 

IV. Codlces. Gracch, #67 ER AN BA, 
Africani de iis, quae Christo nato aceiderunt in a Porsia. S. ii 
Fortsetzung der Reisebriefe, #4 er 70. 

V. Codices Graeci, 79— 96. 5.1. . SEEN 

‘ Artemidori fragm. de Nilo. S. 50. Et N 

Fortsetzung der Reisebriefe, 15— 17. 8. Es 
Bücherpreise vom Jahr 1617. 8. 82. ve 
Altdeutsche Handschriften vom g — 14. Jabeh,; 8.91. 
Ueber Bearbeitung unsrer ältesten se "8.94 

VI. Codices Graeti, *06— 104. \ 8.1 y 
Zur Geschichte der Tyrol. Kriminal-Justir. ‘5 19 
Montanus Leben. der heil. Elisabeth. S. 57: 
Speceimen bestialitatis haereticae. S. 60. Ma SELL, 
Tagebuch des Prinzen Christian von ERNE, Bihae, 


Dritter Band, 1804, Il, _ Dar.. 


vo. Codices Graeei, *104 — nz 81. Ri ARE 
Tagebuch de$’ Prinzen Christian von Anhalt, ve = ig. | 


VIII. Codices Graeci, *ı13 — 198. Be 


Tagebuch des Prinzen Christian von Akpa; Fe 8. 49 
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IX. Codices 'Graeci, * 105 — 143. Sa 08. Ä 

N Glassn ögraphische Denkmäler ı der deutschen Sprache, Ss. 4) 
| ur Geschichte der Gräfin von 'Würben, ‚Se 89. 


P.S ‚Codices Gräeci, 145 — 152 8. ı. | 
Zur‘ Geschichte. der Gräfin von ee 3 S. 49. | 
"  _ Paramo über die Inquisition. 8.77! Ran 
; Entdeckung über das tiefdanbbch. S, 85. 
XI. Codices ‚Graeci, #152 — 179. SR 
> Ueber das Heldenbuch,. Ar Bi S. 49. Ä 
Zur Geschichte der Gräfin von Wü rben, Fg. S,.59- 
Imbecillitä del Prencipe‘ R. D ‚Filippo. S. 82. 
Ueber Gutitenberg’ s und ER, Bibel, S. 9. 


XI. Codices Graeci, Kg 192, Sr, u be 
Ueber Guttenbergs und Fausts Bibel, 3: 2. 0 
FRE ONEBRNG. und Zusätze, % 
444 # 
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Wierter Band, 1808. Jan. — Jun, | 


1. Codices Graeci, #192— 198. S. 3. ah 2 
Ueber Guttenbergs und Fausts Bibel. Er 5, 49. 
Relation des Prinzen von Preussen. $.71. 


II.. Codices Graeci, *198— 202. S. 115. eo 
Relation des Prinzen von ‚Preussen, Te 5. 161, 
2, Fortsetzung der Reisebriefe, 18, 19. S. 179, 
Ueber Wallensteins Grab. $, 100. 
Oratio de victoria Bohemica. 8. 201, 
3, "Anti- Jesuitische Satyre. 8. 212, ER, 
‚IIL: Codices.Graeci, 205—210. 8.227. | 
Freisinger Hexenprocels,. 8.273. WR 
Fortsetzung der Reisebriefe, 20, 21, 5.728, 
IV. Codices Graeci, #210 — 221. $. '339- 
' Zur baierisch - wirtembergischen Geschichte. SS, 585; 
Fortsetzung der Reisebriefo, 22. S, 446. 
 W. Codices Graeci. #221 — 229. 5. Agı. 
. Zur baierisch- wirtembergischen Geschichte, Fg. $,497. 
Von einigen HS5S. Aventins. 3. 527. 
‘De Armeniorum jejunio (Apreıap.) 8. 537. 
Angabe in Voltaire’s Selbsibiographie, 8. 558. 
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ve. PR Branch. #229 —250, S. 568. % | h = a x ” | 
-Nicephori Gregorae Epistola. 8. Su. Sn I Bu 
Fortsetzung der Reisebriefe, 23 — 26, 8. Ga a 


Fünfter Hand, 1805. ‚Jul, — Dee; ; 
T. Codices Graeci, #250 256. Se Ne“ 
‚Ueber Turrecremata’s Psalterium. Ss. su. 
Ueber den Theuerdank von 1527800. Ur, 
Ausschreiben der Tyroler (um 155..).9.99 
Fortsetzung der Reisebriefe, 27. S 103. 
II. Codices Graeci, #966—270,. S. 113. \ 
Daunou Ursprung der Buchäruckerkunen, S. 161. 
III. Codices Graecı, *270— 281. "8. 225. Ri 
N Daunou Ursprung der Buchdruckerkunst, Fg. 5 ar 
Ueber Völkerwanderungen. S. 327. 


\ 


IV. Codices Graeci, *281— 292. s$ 337- 
Ueber ‚Völkerwanderungen, Fg. 8.385. 
; Fortsetzung | der. Reisebrieie,. 298— 51: 'S. 308: 
VW. Codices Graeci, 295 — 512. S. 480. | 
/ ‚Kosmographie des Ptolemaeus 1462. 8. 499: 
VI. Codices Graeici, *310— 3285, S. 561. M‘ 
Kosmographie des Ptolemaeus, Fg. S, 6oy- 
S.Joannes in dormitionem ssmae Deiperne, S. 630 
a: ner über Bd, I-V. S. 686, 


Sechster Band; 1806. Jan. — Jul. 


ge Codices Graeci, 326 — 347. it. Indices minor, S. E 
Widmanns gesandtschaftliche Berichte, $. 49. M Ä 
Kor tsetzung. der Reisebriefe, 22. Bi, ‚100, 

II. Denkmäler der altfrankischen Sprache, S. ua 
Versionen der Psalmen. $. 238. 

Erzählungen Striker’s und Conrads von 'Würzb. 'S. Kr: 

Zusätze zu Hochs Compendium, 5. 176 BIN 

Nu zur Ergänzung der Sammlung der Minnesingor. 
N “} 

III. Plethönis fragmenta de lesibus, 5. 227, 

! . . Widmanns gesandtschaftliche Berichte, Fg 8. 975. 

1v. — zweite Fortsetzung. S. 339. 


— % i 


v Wiämenns gesandschati Berichte, dritte Fortsetz. 5. 45 


— — vierte Fortsetzung. S. 563. 


PER legationis G. Reicherstorffer. 8.629. 


Nr "Siebenter. Band 5 1806. - ul. un Dec. 
Yin "Ferusalems Zerstörung und Weltende, 





Rudolf’s von Ense Weltchronik,, $.. 31. 

Handschrift der Veldeck’schen Acneis. 5. 54 

‚ Philipp's Leben der Maria. 8.66. ? 

An jedem Ort zuerst gedruckte Bücher, 8.99 
} 


VII. Eragmiense altdeutscher Gedichte, S. 115. 


Briefe des Churf. Friderich von der Pfalz. S, 140 


Acta InBartoriie, G. Reichexstorffer. S. 210. 


« IX. Handschriften ‘der Freisinger Bibliothek. S, 227. 


N 


* 8,227. st. und in welchem es ee l, sie. ihre. 
$. 231. airuaA@sıa. S. 235- Erynj9y. 5. 240: 
welche die Jahre — enthielten, 


Briefe des Churf. Friderich von. der Pfalz, F g 8: RR 


‚Glossologische Sprachdenkmäler. S.27% Ei 28 und 
 xfüru Lyfu ET. 

 Saladins. ‚Eroberung des h. Landes. >. 297. 

Gespräch der Phyllis und Flora. 8.301. 

Marginalien zu Koch’s EL er 5, 310, 


x. Locus de praeceptis mnemonices, er 5. 339. 
Index Auctorum MSS. Graecor. 3.349. 


_ materiarum in MSS. gr. contentarum, $. 399. 


Xu, Nova Appendix MSS. graee. August. 3485 —361. 9.45% 


Das Leiden Christi, Mystere.. $. 497. 
Handschriften der Freisinger Bibliothek. Fg. S. 509. 


‚Chil. Leibii Annales, 1502— 1512. $. 555. 
XII. Codices Graeci Augustani. *361 — 370. 8. 562. 


Nachtrag zur Literatur der Büchercensur, S. 609. 
‚eh. Leibii Annales, 2513 — 1521. 5.621. 
Achter Band, 1807. Jan. — Jun. 


I. Codex Traditionum Eccles. Ravennatensis. 


* Als Anhang zum Jan. das Namen- und Sichregister, 
$.1I— XLVIL 


II. Codices Graeci Aug. #570 — 390. S, en 
’ N 


ce u SE RE 8 425: 


“ 
% 


I 
N 
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Indices in. Codd. August. 8.946: Index Auctorum, S. 967. , 
ne Materarse 5, 985. ee es 8,999. 
RR. praecepta, gr. lat.’ S, 100% =. 
"X, Ch. Leibii | Annales, 1521 — 23, 8.1009. Ra ee 
Gemeiner, Brynferume Men. Si TODE N 
‚ Karl der Grosse, altdeutsche Verse.?) S. 1065. 
# "Veber Ww. von Escohenbachs Kaisergeschichte, S. 1076. 
‚Spruchgedichto des: ‚Teichners, SB 1079... 


x 


Beitrag zu ‚dem Scherz- Oberlin’ ischen. Glossar. ‘Ss, 2006 us | 


Handschrift des Roman de la Rose. 4108, 


u 


w 


a Codices Graeei Aus, 426 — 459. Re "ck | „ir y 

vo tn Haag ige, 

“VL. rag — _ "490 — 408. s. Ba N Sn 

a Neunter. ‚Band, 1807. Jul. _ Dec. EN TR RS 

‚@ie Seltenzahlerk des vorherigen Bandes ‚allen! einen Misgri® 

"des Seizers fortsetzend.) Tore. ‘s Ne RE 

vm. Codices Graeci Aus: "498 524, 8, ae 

VHL' Ba en Be 

IK 53 57& 8.80. ee 


Rechtbuch des Ruprecht von Freisingen.. Sam, E; 


XI, Novissima Accessio ad GR ‚graec. 575 — 579, ‚und 1 307 
3,2123 * FIR 

". Sammlung alter‘ Meistergesänge 5. a1 4 | 
- Ditter Theil.des Wilhelm von Oranse. ‚S. 1188. 

Zu Püterichs Eihrenbrief;, - S. 1198. ? ä h 

„Herzog Albrecht IV, von Baiern. S.. ‚1210. FIRE 


v io z 


Jacob’s von Bern Reise nach den heil. Lande. S. 122 


AI. Uebor die Aesopischen Fabeln etc. S, 1233. 
Proben aus Cyrillus’ Lexicon. S 1255. ae & FT 
Das Lied von dem Benzenauer. 8, 12 
Ueber die Aussprache des Griechischen. 8. 1291. BR 


Plan zu einem neuen allgemeinen Gelehrten - Lexicon. 
8.,1297. u : 


" Assises dou Keaume de Chipre. S: 1278. sr er TR ) 


Lateinische Minne - und ‚Trinklieder des Mittelalters, 


3.73 704. \ are Di HS 74 N 
& Schlafsschrift: . & 1325. 








” 


er 
\ 


*%) «Vergl. Deutsches Museum; herausgegeben von Fr. Schlegel. 1812, 








Man 


} 
N 





* 
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‚Allgemeines Repertorium. 


ün A \ | über 


ER neun Bände .der von- -Aretin: ischen ’ 
Beiträg ge zur Geschichte ‚und Literatur, Ä 


—mn—- je ge AR Au 


N ee Bondage, 


Unnö jthige Weitläufigkeit zu: vermeiden, een 
bei einigen der folgenden Rubriken auf das frühere. 


 Repertorium zu Ende des fünften Bandes verwiesen, 
. woselbst die -verhandelten ‚Gegenstände umständli- 


a N 
AN 


cher verzeichnet worden. 
Die Zahlen I—-IX. beziehen eh nö die ein- 
zelen Bände dieser. Beiträge, deren fortlaufenden‘ In- 


-halt das vorstehende kurze Register zum Ueberblick 


darbietet, ‚Bei dem.zweiten und dritten. Bande mufs- 


ten zueleisie die Monatstücke ‘mit, bemerkt werden, 


in dem dort jedes Heft hienach bezeichnet und be- 


h sonders paginirt worden. Aus gleichem Grunde sind: 


as 


ber dem ersten Bande die .Zefie 1 —6. genannt, 

Da die Wahl der Zusammenstellung_der Ueber- 
schriften und der Subsumir ‚ung einzeler Rubriken bei ' 
Verfertigung von Verzeichnissen dieser Art häufig 
nicht anders, als auf willkührlichen Combinationen 
beruhen kann: so ist.vor auszusehen, ‚dafs einige Le- 


ser diese Ordnung 'so, andere air, würden. ge- 


wünscht haben. » Die Uebersicht ist hier indessen so. 
schnell geschehen, dafs dem Nachsuchenden nicht 
leicht eine Schwierigkeit begegnen wird. Ausdiesem 


.Grunde hielten wir die Hlinzufügung eines alphabeti- 


schen Sach-Registers für entbehrlich, | 
München, 27. Dec. ı8ı2. B.J. D. 


\ 





A 


1%, 


1. 


3 


5, 


a; 


5. 


6, 


>% 


u Le 


nd 3 PR ” N y Up. 

Kr N See 

NR M k en PR N 
1/4 [Eu } Fr Al » 


ERIRENENN | s 
I. Historische Liter atur, ie | 
Tacob’s von Bern, Beschreibung seiner Reise 31 dem heil, 
Lande 1435., angezeigt von B.]. Docen. . IX, 1229. 
"Ueber eine angeblich von ‚Wolfram von Eschenbach ‚ver-" 
fäste, Kaisergeschichte in Reimen, von dems. IX, 1076. 
Nachricht ‚yon einigen verloren gegenacarn Handschriften 
Arentin’s. IV, ei | N 
Höck über des Maontanüs Lebensgeschichte der Landgraf 
Elisabeth von Whüringen. I, Jun, a2 ie & S 
‚Nachricht von). Fugger’s ı "handschriftlichem Werke ‘über 
die österreichische Geschichte. I. St. 4, 49% | 


"Inhalts-Anzeige von Baramgrs SR über Be = Bat 
‚tion, „IH, OT METER 
BR IH, Historische Unstdaben 


ge Karl dar Grosse, Abschnitt einer Kaiserchronik in Versen, 


e 


» 
9. 


20, 


10 


22, 


3. 


358 


16. 


17. 


‚aus ‚dem Xi, Jahrhuudert von ®. 9 ‚D. IX, 1069. an 

Herzog, ‚ Albrecht IV. von Baiern,, eine Dichtung‘ Ulr, Für- 
trer’ Ser Eingange, des Lanzilet, ‚von B.I.D,. IX, 1210, 

Das Lied von dem Benzenauer, oder‘ die Belagerung Kuf- 
steins 1305 3. von B-ILD. IX, 1286. a ar BE 

Sammlung wiehtijer Urkunden. zur baierisch - - wirtembergi- 
schen‘ Geschichte, : IV; 385. (S. das frühere, Repait.) 

Chil. Leibii, Rebdorfens. historiarum sul terhporis. Eh Ä, 1802. 
ad a 1549. Aunales. VII, 535, 621, IX, 1009, | 

„Acta legationis _Ge, Reicherstorffer in  diarium congesta 
‚261827, ...(gür, Geschichte uHnBarne und. Siebenbürgen) 





sm, 624. vH, ER. |. Er 2 
Ausschreiben der Tyroler une die Minister des Erz 
herzog’s Ferdinand, 155... V. 99. RR a Sir 


EXXI. noch-un gedruckte Briefe des Chürfürsten Friderich Y. 
von.der Pfalz, von d. J11612-— 32. VII, 140, 260, © 
Tagebuch des ‚Prinzen Christian | von Anhalt über die 
Kriegsvorfälle des Jahinisgo. I, Tuns 65. Jul, 29. ‚Aug: 49. 

Sonderbare Nachricht über Wallenstein’s. Grab, a. £Fr 'Syn- 
tagma hist. Regni Bahemiae. IV,ı70, ' IRRE AN 

Zur. Geschichte der Tyrolischen Kriminaljustia FR der 
Bildung der baierischen Geistlichkeit im 37: Jahrhundert, 
TIL, Jul. 49, ch RUN 


En ; ; N 


F 


18, 


N 


20, | 
a1. 


22, 


a 


' „Sept. 89. Oct, 49. ‚Nar. 5q. ia, 1 


ak, 


ab, 


27. 


A 1557 air 
Anekdote die REN, Carl Ludwigs ‚Churfürsten 


von. -der, Pfalz mit der Graäin. von De Kan betxeflend, 
‚II, Märtz.. 77. 


- 7Yy. Auszug aus den esstnitischattiiäheitiicntähieh I. Na . Wid- 


. mann’s k, k. Kesindten bei dem fränkischen Kkske und 
‚am Hofe 'zu München, 174456, VL 49.273. 359 bis 628. 
Ben des Prinzen von. Preussen, ı 1757; vIV, 71. und. 161. 
-Guid. Ferrarü Oratio‘ de vietoria Bohemica. ‚Mediolani ha- 
bita 1757. «IV, 201. 


 Sentimento dei merlici destinati_ per he M. ‚Cattal, per ri- 


cognoscere Pimbecillitä. del real fao priimögenito, 1759. 
11], Novw..82. 

‚Actenstücke zur Geschichte der ‚Gräfin von. Würben, Mai 
iresse des Herzogs Eberh. Ludwig von. Wirtemberg. IH, 


u ‘IH < Anecdota, zur Kirchengeschichte gehörig. ve 


dien und Auszüg ge einer wichtigen Handschrift zur . 


geheimen Geschichte der Päbste.. Dt, 6, 2a I Jan. 52 
Feb. 49. (8. das frühere Repert. 5.) - 

Th. Raynandi Specinten alphabeticum bestialitatis \ haereti- i 
‚cae ex Patrum Symbolis. II, Jun. 60. 


"Gemeiner über ein Fragment eines alten unedirten $. Em- 


\ meramischen Traditionscodex. IX. 1052. | 
Codex traditionum ecelesiae Ravenatensis ex Cod. papyı. 
(ser. 0.950.) e edidit J. B. Bernhart, VIII, ı. (Namen- und 
Sachregister besonders ‚Paginirt als Anhang zum Januar- 


"stück. Das Ganze auch in Quartformat abgedruckt vor= 


28. 


‚29. 


Ba 


S 
ER 


‚handen.) 
Anuleautische Satyre aus \dem Mi Jahrhundert in Ver- . 
sen. ‘IV, 2ı2. | en 
Geistlicher Vortrag über einen Er hhrndele aus der ersten. 
Hälfte des ı8. Jahrhunderts. IV, 393. 
Bliss, aus den Annalen der baierischen I a 
vom Jahr 1778 —98. I, St.5, 49. } 
IV. Historische Originalaufsütze. 
Fr. Desperger über Völkerwanderungen. V,327 und 385. 
Geschichte des Aufstands der baierischen Bauern in den Jah- 
ren 1635 und 34., aus ungedruckten Quellen. If, März. 60, 


Ku u 


TEE, Griechische Literatur. 


otis illustrati ab Ign. Hardt, — Tomus T.: "sistit‘ ‚Codd. 


DER A Bibliotheca Monacensis Codices Graeci:MSS, Urkgensiti N 


31-50. I. 5ı—104., IN. 105—192-, IV: 195 280.3 * 


ae LTE Su VK 326 —347. Tomo AI imdea P.349. ' 


er ‚Indieesexhibentur; ‚sequitur: nova Wupsna MSS; "Graecor. 
dr: Augustä Vindel, im biblioth. reg, Monacensem Aranslayas a 


an zum, Codd. 318 — 370  Tomusı VII continet Codd. 
570 — 498. , IX. = — 574, iunctis Indieibus.  Acces-. 
sione novissima IX, .p. 1323. continentut Codd. 595-579. 


Bi gar 
Sa ‚Nach unedirte ‚griechische Handschriften. der na Biblio- E 





'thek, H, März..äg. we 2 aa 
Asclepiadarum procepta de_ sanitate onservanda, gr. lat. 
‚ ed. F. X. Berger. IX, "1001. TE Te 


nonymiis lee Nevelet 


56. Achern lie Aesopischen Fabeln,. den 
ke ıten PrbeiBienien: des 


und einen andern bisher unbe - 
"Mittelalters, v.B.J.D. 13 1933 


37. “Artemidori fragigentüm de‘ Nilo) m 







Pe, 1x 2 rs 


Mai, 49. Bee N 
88, Africani narratio. de üis, gu Christo nato“ in Porsa acc 
| derunt, "gr lat, ed. Berger. u, Apr, 49. Re Ss 
"39. Rn a in dormitionem‘ sanctiss, Deipaas, a ed. | 
7: Berger. V, 629, EN. N 
'&0. Paratio salsi intincius ‚$. Luce Eporel, er. Iat. ed. ‚Berger 
V, 664. Ä Ei | “= 


41. De N, eorumgque Ne jeiunio: gr. It Sedie 





Berger. IV, 597-5 \ \ Be 
‘42, Einige Proben aus, dem griechischen Lexicon des Cyrile, 


zur Vergleichung mit andern HSS. zmitgetheilt vom, 


DB J. D.. IX, 1208, A N He 


IR. Se u Et Be 


43. Nicephori Gregorz epistola ad Praafetnm mensz seuRus- | 


- sig -principem, gr. lat. ed. Berger. IV, 609. ie Re 


kb, Yüderti Auctoris rhetoricorum ad Horb locus de pra= * 


\ ceptis mulemonices, Saec. E in linguam BERSE versus. 

2. v3 Ä \ | | 

5, Ge; Gemisti Plethonis fragmenta de legibus, er lat ed. 
‚Hardt. VI, 227. TERN 


Tat 2 ums: u 1, 
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46, Beitrag zu den Untersuchungen über die richtige Aukprad 
; ehe des Griechischen, von B. I. D; IX 1291. 


" 
k 


"VI. Lateinische Literatur der classischen und mittleren- Zeit, 
47.. Nachrichten von "einigen alten ‚Handschriften. ‚der chema- 
h ligen. en Stiftsbibliothek KA: 1 20); ;... von 
B.J.D. ‘VI, 227 — und. 509.. n 
48. ‚Salädins Eroberung des heiligen Tandee us, in gleich- 
+ zeitigen lateinischen Versen; von demselben, VI, 297. 
49. Kampfgespräch zwischen Phyllis und Flora über die Wahl 
ihrer Di hBEhEr, ım lateinischen Reimversen;- ‚von dems, 
KR Vu, 301. = 
50, Das Leiden Christi, ein "Mystöre mit untermischten 
deutschen Versen; von demselben, VI, 497. 
u Lateinische Minnelieder. Et Mittelalters, nebst vollständis 
gem Text des. „Meum est Ppropositum® des Gualth. Ma- 
pes;. von demselben. el, 1504. 


ER EU vn Aeltere anrfirische: Fr IE ne 
924 Anzeige. ‚einer ‚alten HS, des Roman de la Rose; von 
RT BER DRALK, Tioz. | 
Se — Die Assises dou. Henne de Chypre, s.. Nr. 86, 
N, Nr ee zu v. Aretin’s -Vorrede zu den Aüussprüchen der, 
Minnegerichte, I, St. 5, 67. 

54, Alexander der Grosse in X. Büchern, von Fin van Meer« 
| ‚land BRtiChIGh, von B. J..D.. IX, 1087. 


VIE Heltere Aanche Eireralır und Sprache. 
55. Zusätze. und Berichtigungen zu K.och’s nal area; der - 
deutschen Literaturgeschichte; ‚von B. J,.D. "VI, 176. 
56. Marg inalien zu Koch’s ea usw; von dems, 
i Vu, loss \ | 
Rs, Verzeichnis der in die Gentralbibliöfliek 1808, übefkewän- 
„derten altdeutschen Handschriften vom 7 — 14. Jahrhun- 
‚dert. II, Mai, gu . 
58, Einige Denkmäler der re haar, von B.J. “y 
SONY NR % 
59. ‘Des Ber are NE über die Hankbkihteg der äl- 
testen Denkmäler unsrer Sprache. II, Mai. 9%. 


IR | RG > 


] nn. Ei: un 


an 


8 vom 8.13. Jahrhundert aus alten HSS, 'gesammlet und 
RR... beschrieben von B.J.D, III, Sept. 49, 
en 6. Neue Beiträge zu den glossologischen Denkmälern der ale 


a HEtesahp Denkmäler der. älteren deutschen. ‚pracke 





- tern deutschen re vom eB — 12. RE von 


dems. VII, 279. 


0248 Bu 5a. ir | 
62. Proben 'aus einer Interlinearversion, und einer verjüngten 
Notker’schen Uebersetzung ‘der esya ni ir, von Br J.D. 
VE 138, Y4 T MET BL 
65, Ergänzungen und nee zu dem, ‚Glossar.  medü 
RD Bay ra Scherz und Oberlin ,‚ von dems, IX, 2096. | 


N 


“IR, Aeltere Teiuehe poetische Fiteran) 
64. „ Anmerkungen zu dem Ehrenbriefe Pe Püterich’s von Rein 
ı ER br x 


En 







Kherehausen: von B.T.D, ER h er 
65. Von Jerusalems Zerstörung = dem Weltende, aus der 
"sogenannten Cottonian, Evangelien - Haralonie, commen- 
\tirt von B.J.D. VII 8. . 
66, Aufschlufs über die in Freisingen email befindliche Hand- 
‚schrift des Otfrid, , I, 51. (S. das frühere Repert, Nr.32.) 
&. Entdeckung über das sogenannte Heldenbuch des Heinrich 
von Öfterdingen; von B.J. D. : III, Oct.85, Nay, 40. 
68. „Fragmente altdeutscher Gehe, beschrieben von B. J.Ds 
VI, 115. RN En a 
69. Anzeigen einer alten HS. en Aeneis des Heinr, von Vel- 
‚deck; von dems. VII, 54, rk Ar 


=o, Nachricht über Rudolis_ von Sion für den Land. 
.grafen Heinrich von“ Thüringen verfafste allgemeine 


 Weltchronik; von dems. VII, Sr 7 


7. Ulrich’s von Thürhein dritter Theil des Wilhelm Non 


‘Oranse, zwei HSS. davon in der Münchener : orten 
angezeigt und beurtheilt von B.ED..IX, 1188, ' 


72. Marien Leben, von Bruder Philipp, räch einem Jenaischen 


' Cedex, von,dems, VH, 66. „1... , © SE 

43. Einige Gedichte von Conrad von Würzb., dem Goldener, 
Stelle, Wirner, Ulrich von Lichtenstein und zwei Tage- 
lieder; von dems, Yl,.208, | | 


} =  Uralte Glossen Er Tsidor. de ofen ecles S, Vin, 


ie 


32. 
85 


ru 


85. 


86, 


en 


Kritische Beschreibung einer ‚Sammlung alter “Meister- 


gesänge in einer HS. des ar x Jahrhunderts; von dems, 
IX, 1128. - Ä & £ 


"Zwei nern von dem Striker, und Lohn der Welt 
he von Uonrad  v. Würzb. ‘von dems, VI, 161. 


Sammlung von LXXIX. Spruchgedichten des Teichiers in 
einer HS. des 14. Jahrhunderts; angezeigt von dems. 
IX, 1079. RES N 


“ Nachricht über Ulrich Füterers Sammlung alter Ritter- 


gedichte. T, St, 4, ga N 
X. Zur Geschichte und Literatur dan Bechelande 


censur, I, St. 3,49. Nachtrag hiezu VII, 609. 


3 Geschichte. der Censuranstalten ‚bei den Alten. ‚I, St.3, ie 
\ De „Assises dou Reaume de Chipre“, handschriftlich noch 


'in der ‚Münchener Bibliothek vorhanden ; von B.J.D. 
IX, 1278. A 


Nachricht von den in der churfürstlichen Bibliothek vor- 


handenen teutschen Handschriften juristischen Inhalts, 
I, Er 3, I 

Ueber einige Handschriften dee Rechtbuchs Ruprecht’s yon 
Freisingen; von B. J. D. IX, 112. 


XI. Zur RA re der SSERNE 


"Angabe eines neuen Gesichtspuncts für die Geschichte der 


Typographie und für die Sammler merkwürdiger Drutk- 
denkmäler,. II, Febr, 49» 

Daunou Uebersicht der verschiedenen Meinungen über den 
"Ursprung der Buchdruckerkunst. Ueberszzt uud herichn 
tigt von M. Schtettinger. V,ı6ı. und 273, - 

J. B. Bernhart Untersuchung über das Daseyn, die Kenn» 


- zeichen und das Alter der von Guttenberg und Faust in. 
Mainz gedruckten Bibel, zugleich über die Epochen dex' 


Verbreitung der Buchdruckerkunst und Schriftgiesserei, 
IH, Nor. 6ı. Dee,äg. IV, 49. 
Derselbe, Bedenken über das von Zapf Aubägshähie hohe 
Alter und den Namen des Buehdruckers von Jo. de Tur= 
'recremata Explanat, in Psalter, Cracis impressa, V, 49, 


Materialien zu einer allgemeinen Geschichte der Bücher- . 


37. 


88. 


90: 


ER 


2 


me 1542 N 


von. der Kosmographie des Ptolemxus. 1462. ‚ sebst Un-, we 
tersuchungen über die ersten in Metall gestochenen and u 


karten, V, 497. und 6o9.- 


Derselbe, Bemerkung sen über die Auflage“ des Fhouadanks,, E 
1517. und die in derselben vorkommenden ‚ ‚Schreiber- 


züge. V, 67. 


“ x R 
Derselbe, Beiträge. zur a Bealiinken des Druskiahes = 


) BR: a: 
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 Chronologische Uebersicht der an ins Druckorte. zuerst 


 aufgetretenen Buchdrucker und der von ihnen zuerst. 8e- i 


druckten Bücher. 15a Ei 5o0,. 


VII, >99 





Die ‚Stereotypen- -in Baiern im XVI. Jahrhundert keiten. 


II, Jan, Tie ei 


XI. Uebrige Aufsätze ‚meist 


‚914 


Da Herausgebers Briefe über seine Tirpakkiiche, Geschäfts en 


Ve Ne Ar 


reise in die haierischen Abteien und Klöster, erster bis 


Sister, Man sehe däs frühere” Repertorium, wo "noch 


inzuzufügen: VI, 100. Fortsetz. 32 Br. Liter. Merk wür= 
digkeiten aus SEHEIEERE Thierhaupten, Altmünster, 


Vorläufig se Nachricht von den verschiedenen in der churß. 
„Bibliothek ge na Haudschei naan, 1,8. 


T, 49 


u: Va 


Mäillot Nachrichten von den Mss. "er Bibliothek des Pet. 


Vietörius. 1], St.2, 7b. 


Beiträge zu einer Bibliothek. der zukünftigen Literatur. ß 


er 
Ei i Ar 


I, St,4, 71. ($. das frühere Repert.) | 
Ueber die Bearbeitung eines neuen allgemeinen Gelchrtene 






all en lieräri E | 
A scheb Anhalts. RR 
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- 


J 


_i 


\ 
\ 


Br 


Lexikons, nach wissenschaftlichen Abtheilungen; von 7 


2.3.0... 1X, 1507, 


\ 


NE 5 } Ä i N 2 u 
Berichtigung einer literarischen Anekdote in Voltaire’s 


Selbstbiog zraphie, IV, 558. 


N: E 
er 


Bücherpreise aus dem Anfange des 17.Jahrh. II, Mai, 82. 


Preise merkwürdiger Bücher 


Auctionen, ], S.1,59 


in dem neyesien Pariser- 


Bemerkungen und Einfälle. T, SL I a n 


EAN 
a } 


 Ign, Hardt. 33. 34. 45. 


Da 1434, 


Ver: eichnifs der Near bdisen 


"Christoph ‚Freih. von ARETIN, Her ausgeber. (Als Verfasser 


ER Mat, Schrettinger, 84. DE 4 
R; & SR SE 


Se oder Böförderer ’ mit zwei und vierzig ‚Rubriken unter 
SAN 






u 99.) I. 
u X. Berger Get Professor im Dillingen) 35. Ha 43.44. 


DT. "B Bernhart. 27. 85 — 88. a nr " ” 


i Er Desperger. 31. Ä Bis 
.B. K Docen. _ 1. a 9 36. FE 460 47 — 52. 5% 56. 5 


6065, 6776. 80. 82. 95, ° a 
x, Th. Gemeiner. 26. Y BR 


I. K. Höck in Gaildorf, \4. 


x Bi 4 Dr £ | 2: bi ) | Ä n 
‚Unterzeichneter war willens, hier am Schlufs 
.noch an eine Reihe seit 1803— 1313, erschienener 


. Schriften zu erinnern, welche mit den ie 


tigen Beiträgen insofern. zugleich genannt werden 


können, als ihr Inhalt, ganz oder in Einzelheiten, ; 
‚sich en auch auf die Schätze der Münchener DBi- 
‚bliothek zurückbezieht, und sie daher in der rühm- 
lichen. Geschichte Biest Bibliothek, rücksichtlich 
der von ihr aus seit dritthalb hundert Jahren der 
Literatur geleisteten ‚Vortheile, nicht übergangen 
werden dürfen, Da ich indessen schon seit längerer 
. Zeit eine Uebersicht alles dessen vorarbeitete, was 
in früheren Zeiten namentlich die griechische Li- 
'teralur, und, in geringerm Mafse, die römische die- 
ser Bibliothek verdanken: so finde ich es angemes- 
sener, mit jener Uebersicht alle übrigen in’ dem 


‚ Jüngsten Zeitraum erschienenen Schriften, die auf 


die Munchener Bihliothek- sich beziehen, zu ver- 
binden, und an einem andern Orte mitzutheilen. 


B.I.D. 
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mr atıe ya 
In der Beschreibung der Meisterlieder, oben S.jna8. in i 
der königlichen Bibliothek zu München. — 18% nie, vielleicht: \ 
Zeuch“ Durch — Fleuch' Hin —. 8.1155. Get es, fiatt Het. 
‘1158, vnd feerkt iugent. Ir riter. 'S. 1164, 65. i Aus Verschen 
wurden beidenthalben in jeder Strophe vr Reime ne bee 
markt: Gepawet wart‘... von hoher art’, und so Werten vor 


ber S.115% amgl. S.1169. ist diese Abtheilung richtig. 
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